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معدمة امرحم 

يُطلق البعضٌ على هذه الرواية اما معرباً وهو (السليمارية)» وم آخحذ بهذا الاسي 
يل فضلت أن يبقى الاسم كما هو يالإنكليرية 51174111110۸» سيلماريلين» ياء 
مضمومة. أو تكتب هكذا سيلماريليون» يواو مخففه. وهو اسم يشير إلى الجواهر الثلاث 
الق صنعها فیاتور؛ والواحدة منها تسمی سیلماریل. 
۹ تشه الخمتهاريلين رومانسیات القرون الوسطى وقصصس البطولة والحب» یل هه کي 
التاريخ» والملاحم»؛ رة متا نحتویه يبن جحنباشا قلي آسمهاي أشحاص وأماكن وتفاصيل 
دقيقة. وتبدأً من فكرة حلق العام» وسلطات العام والحان والبشر والأقرام »عايرة الأحداث 
الجسام مروراً بکل العصور حت النهاية. 
توي السنيلماريلين ع عا وعشرين فصلا .وأضيف اوا من قبل اسحرر( کریستوفر 
لتوضیح تاریخ لااو وحزاین بعد النهاية» وما کالابیث؛ الطوفان وغرق تومینور» 
والأخحير عن وام القوة والعصر الثالث. 
نظراً لاحتواء الكتاب على عدد ضخم من الأهاء وأحياناً نفس الشخص قد يحمل أكثر 
من اسم نما يؤدي بالقارئ إلى الملل والإحباط أحيانا» حت مع وحود دليل الأسماي 
فستكون عملية القراءة صعبةء وكذلك الأمر بالسبة للأماكن والبلدان. لذلك حاولت قدر 
المستطاع» تبسيط السرد والاشارة إلى بعض الأماء والأماكن. 
ولكي لا تكون المقدمة طويلة ومملةء فقد حاولت الإشارة إلى أغلب الأسماء والأعراق 
والأحناس» دون إضافة ملحق للأهاء في الختام. لكي لا يضيع القارئ في تقلبسب 
الصفحات والعودة إلى الخلف كثيراً. بالإضافة إلى بعض الخرائط عند اللروم. 


آأسامة أيوثراية 
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تار 

شرت السيلماريلين بعد موت مُؤلفها بأريع سَتوات» وهي التاريخ الأقدم للأيام 
والعصرر الأولى للعام العف في رواية سيد الخواتم» وتاريخ الأحدات العظيمة في نماية 
العصر الئالث. تععير حكايات السيلماريلين كاشتقاق لأساطيرً من الاضي السحيق. 
عندما سكن مورغوث سيد الظلام الأول قي الأرض الوسطى» وشي الحرب عليه اجان 
العلويين. ليس ذلك وحسب. فعلى آأية حال» إن عمل السيلماريلين يتعلق بأحداث 
سابقة. أقدم من زمن سيد الخواتم. وهي ضرورية لفهم العمل السايق. على الرغم من آنا 
كانت قبله بنصف قرن. وسميت فيما بعد السيلماريلين. وفي دفاتر الملاحظات القديمة التي 
تمد من متعصف ۱۹1۷ والتي كن أن أكون قد قُرأث الدسح الأقدم مدها بعجالة في 
أغلب الأحيان. وهي تلك القصص الركرية لعلم الأساطيرء لكنّها م تدشر أيداً (مع يعض 
الإشارة إلى محتواها الذي مكل أد َْمَعَ من سيد الخواتم). وف كافة الأحوالء فلم أتوقف 
في السنوات الماضية» من العمل على كل ما تركه أبي في عمرة الطويل وبالأوقات التي كان 
يؤرخ فيها. اعتبرت السيلماريلين يبساطة كتركيب قصصي مر بتغخيراتِ جذرية حقى 
أبعت بيا ؤإلن حذ سا عة تارخية للكتابنات اللاحقة: الكنها كاتقت بيد عن 
أن تكون مثبعة ينص كامل من دون تغيير. حت ف بعض الأفكار الأساسية التي تنعلق 
بطبيعة العام الذي كان قي طور التشكيل وقتها. بيدما حاءت نفس الأساطير لتخبرنا ثانية 
ويأساليب مختلفة عن الشكلء» والطول؛ والقصر. أضف إلى ذلك» طول السنوات التي 
غيرت كيرا بالتفاصيل» وغبرت أكقر بالنظورات. لذا أصبحت السيلماريلن مركب ضحم 
حدا وذو عدو هائل من الصفحات. بحيث أن جمع نسخة فائية وحازمة منه يدت عملية 
مستحيلة. علاوة على ذلك فقد أصبحت السيلماريلين مستودعاً لكل الأساطر القدمة 
وانعكاساتما العميقة (قديمة. ليس فقط في اشتقاقهم مِنْ العصر الأول البعيد» لكن أيضاً 
من ناحية حياة أبي). 
سبح تولكين في عِلم الأساطر وي كتاباته الشعرية» أكئر وراء انشغالات فلسفية لاهوتية. 
وهو ما أظهر مده أحياناً عدم موافقة اللغمة. ويعد وفاته معيث لكي يكون العمل صالا 
للدشر. وأصبح واضحاً لدي أن محاولة تقليم كتاب وحيد متنوع الموارد والمواد يستدعي 
مرأاحعة السيلماريلين كما هي بي الحقيقة. ومع التغيير الذي حدث مهاعلى مدى نصف 
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قرن من الرمن» وما يؤديه ذلك من الدشويش والغوص في أشياء غير ضرورية. لذلك حرمت 
أسري على احتيار وتركيب الدص الوحيد بطريقة - كما يدا لي - ليكون القصة الأكشر 
تماسكا وانسجاما ذاتياً وداعليا. ففي هذا العمل» نجد أن الفصول الحتامية (مِنْ موت 
تورین تورمبار) تدم صعوبات غريبة؛ لام بقوا بدون تغيير لعدَّة سكوات» وگان هناك تنافر 
حي من بعض النواحي بالمفاهيم الأكشر تقدّماً في أحراء أحرى يِن الكداب لكي تكمل 
تفس المى ةا فمن رة الم شارك ها أ وعو الفاو شاباب اجن 
مَْشورةً من قبل أبي). لذا فإن هذه الكلفة التقيلة وغير الضرورية لن تكون في الإنجاز وإغا 
يمكن أن تكون في البحث فقط. علاوة على ذلك. عمل أبي لمعل السيلماريلين كتجميع؛ 
قصة موحرة» ثم جَعلها ولمدة طويلة بعد ذلك مصدراً مِنْ مصادر التدويع الكئيرة» (قصائد. 
وسجلات» وحكايات شفهية) والتي بقيت كذلك لفترة طويلة. وق الحقيقة فإن هذا 
الفهوم متوازي مع الحاريخ الفعلي للكناب» فالكتير مِنْ الغر السايق والشعر الذي أتى 
بشدة هنا بالقيقة خلاضة. .و ا فقط نظرياً إلى السرعات المحتلفة للقصة وامتلاء 
التفصيل في أحرائها المختلفة» مقارنة (على سبيل المخال) المذكر الدقيق للمكان والدافع في 
أسطورة توراين تورمبار بجانب الحساب العالي والبعيد لنهاية العصر الأول» عندما انكسر 
تانغورودرم وهُرم مورغوث. وأيضا بض اختلافات النغمة والتصوير» وبَعْض الغموضٍ هنا 
وهناك ويَعْض قلة التماسك. كما قي حالة فالكويشا (على سبيل الخال). 

لذلك يجب أن نفترض بأنه يحوي الكشير من الأحداث التي مجحب أن تعود إلى الأيام الأولى 
لإيلدار ي فاليدور. وهذا ما أعيد تشكيلة في الأوقاتِ اللاحقة. وهو الذي يوضم انتقاله 
اللستمر بالأزمنة ووحهة النظرء لكي تَبدو السلطاث القدسية حاليُة ونشيطة قي العا 
الآن. وكان هناك طلب محخفي مدون فقط في الذاكرة» ومعدون في الكتاب ياسم كويتا 
سیلماریلین. بیدما هو جب أن يحون 4 السيلماريلين» ولا توي فقط على كويسا 
سیلماریل » أو السيلماريلين» لكنه يحتوي أيضا على أريعة أعمال قصيرة أحرى وهي: 
إينوليددالي وفالكويهاء الموحودين في البداية» وها بالحقيقة على صلة وليقة بالسيلماريلين. 
لكن آكالابيث وخحواتم القرًةء اللذان يظّهرا في النهاية» فهما بالتآكيد منفصلين ومستقلين 
تماماً. ويتضمنان طبقا لنية أي الواضحة بإدراجهم في هذا الكتاب. الذي يبدأ من عرض 
الشاريخ الكاشل بن وسقي اسو الذي تدا ها صياغة العا ون الرصرل إل عور 
حاملي الخواتم من مرافئ ميئلوند في نماية العصر الئالث. إن عدة الأسماء الموحود في 


(¥) 


تالیف جوت رونالد رویل تولکین The S imarilion)‏ الارن( ترجمة أسامة أيوترابة 


الكتاب كبيز حدأ وقد زودته بدليل كامل. لكن عدد الأشخاص (من الجان والبش) 
الذي يلعب دوراً مهما في قصة العصر الأول صغير حدا. كلها موحودة في الملاحق» 
بالإضافة إلى الملاحق امجهرة والت عرض التشيية العقدة. من لغات شعوب الجان 
الحتلفة» وملاحظات حول كيفية لفظ الأماء الحيّة» وقائمة لبعض العناصر الرئيسية 
الموخودة ف هله الأسماي. أماي الخريطة فقد بلاحط بان إيريد لوين أو إيريد ليندون؛ 
الحبال الررقاء وهي السلسلة الجحبلية العظيمة في الشرق. تظهر في غرب الخريطة في سيد 
الخواتم. وقي حسم الكاب هناك خريطة أصغر. والغاية من هله الخريطة هى التوضيح 
وبنظرة حاطفة أماكن تمدد مالك الان يعد عودة تولدور إلى الأرض الوسطى. وم أثقل 
على الكتاب كيرا باي توع من التعليت أو التذييل. فهناك في الحقيقة ثرو ة كبيرة من 
الكتابات غير المنشورة من قبل أبي والمتعلقة بالعصور الثلائة» فلسفية وتاريخية ولغوية 
وقصصية. وأغئى أن يكون باستطاعتي نشر بعضها في وقبٍ لاحق. وي هذه المهمة الصعبة 
والمرية لتهيغة نص الكتاب فقد تلقيت مساعدات كبيرة من قبل السيد غاي كاي» الذي 


عمل معي فی الأعوام ٤۱۹۷و‏ ۱۹۷۰۵ 


کریستوفر تولکین 
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انولیند الي 


o 5‏ ¢ 
ي ا 


في البدء كان إيرو'» الواحد» الذي يدعونه ق أردا" إلوفاتار" . حلق إلوقاتار 
أولاً ينور المقدّسين» نسل فكره الذي كان معه قل أي شيء آخر. خحاطبهم واضعاً 
أمامهم الأفكار الرئيسية للموسيقى» فعّنوا أمامة وكان سعيداً. لمدةٍ طويلة غتواكل واحد 
على حده» ويي بعض المرات غ قله مع بعضهم مجتمعين؛ بينما ضل ألبقية منصتين. لن 
كل واحد منهم استوعب فقط ذلك الجرء من ذات عقل إلوقاتار الذي منه جاي وي 
الفهم لأحويتهم نموا لكن ببطء. هكذا كانوا دائماً كما أنصتوا بلغوا أعماق الفهم وزيادة 
التالف والانسجام. 
نادى إلوفاتار إلى كل آينور قاطبة وأظهر لحم الصيغة الموسيقية المائلة» كاشفا لهم بها أشياء 
أعظم وأروع ما كشف لحد الآن. فمجحد يدايتها وروعة نايتها دهشت آينور وحعلتهم 
يدحلوا أمام إلوقاتار حاشعين. 
بعد ذلك قال لهم إلوقاتار: أريد مدكم أن تخلقوا من هذا الانجسام الموحود بيدكم موسيقى 
عظيمة» مستندين يذلك على الفكرة الرئيسية التي أظهرتا لكم. فمنذ أن أوقدتكم 
بالشعلة الخالدة وأنتم مجهرون لإظهار قدراتكم في زحرفة هذه الصيغة. كل واحد بأفكاره 
وحيّلة الخاصة» إن أراد. ما مكسي فهو أن أحلس وأصغي. وأكون مسروراً فقد استفاق 


جمالكم العظيم في أغية. 


شور .نھ > مفرده آبئوء لا معلکون هة أ شکل مرڼي» وم آشبه ما کا با م اوصیاء العا والمغارون موسیتی الخلق. 
Eray‏ > هو اأرب الواحد»ء وهسمونه في ردا إلوkنار lûvatar‏ 
e‏ 5 + 

آرداء da‏ ۂ ٤‏ اي الاأرض. 


إلوقاتار»7ةخة۷نا! » وهو اسم ليرو بلغة الجان» وعو خالق الحلق» والإله امصور. 
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في ذلك الحين أحذت أصوات آینور تصدح مغل القيغارات والأعوادء والنايات والأيواق؛ 
والكمانات والأرغن» وشل حوقات لا حصر ها تدشد وتغتي. عندها بدا آيسور بصياغة 
أفنكار إلوقاتار وتحويلها إلى موسيقى عظيمة. فظهرت أصوات اللحن المدسوج بتعاققب 
وتوافق لانهائي. عبر حارج الأماع إلى الرتفعات والأعماق. فامتلأت أماكن سكن إلوقاتار 
وفاضت. وحرحت الوسيقى وصداها إلى الفراغ» وم يعد فراغا بعد ذلك. فمنذ أن بدا 
آيدور بخلق الموسيقى م يؤدوا أيداً معل هذه الموسيقى. على الرغم من أنه قيل بأن الأعظم 
سوف يؤدى أمام إلوقاتار بجوقات آينور وأبناء إلوقاتار بعد ناية الأيام. عندها ستكون 
صي إلوفاتار معزوفة بشكلها الأمشل» والوارد أن يكون ذلك في لحظة نطقهم. لأن الجميع 
عندها سیفهم ي آي جرع منھم كانت نيته. وسیتعرف کل واحد على مدی اشتمال کل 
مدهاء ولأفكارهم سيمدح إلوقاتار ماسة سرية» لكونم راضين جداً. 

حلس إلوفاتار يصغي وقد يدا العظيم حيداً إليه. وم يكن في موسيقاهم عيوب. لكن مع 
تطور الصيغة» فقد حاءت إلى قلب ميلكور ' وكأنها تمازج أموراً حاص بتخيلاه» والقي م 
تكن متعطابقة مع أذ کان زان لأته سعن ف تلك المسالة لريادة قرو ول الجرو المستيد 
آل ف ا کے کا عا عطي أعظم صفات القدرة والمعرفة من بين كل آينور. ودائماً 
کا له نص سن کل سف سن صقات اوه وق غلب الاعات كات ساكو وذهف 
لوحده إلى أماكن الفراغ ساعياً وراء الطاقة الخالده. ويسبب رغبته فقد زادت حاسته» ورأاح 
يرنو إلى استحضار أشياء من تلقاء نفسه وحلبها إلى حير الوحود. ويدا له بأن إلوقاتار 
يوحه أفكاره نحو الباطل. لأنه كان قليل الصبر من حاقته. رغم كل ذلك فلم بجد الطاقهء 
لأا مع إلوفاتار. لكده وأثناء حلوته أصبح يتخيل أفكاراً من تلقاء نفسه بخلاف إحوته. 

قام ميلكور بمزج بعض أفكاره الخاصة وأدحلها إلى موسيقاه»فظهر مباشرة تدافره عما حوله. 
ونما اليأس لدى غالبية الذين غلوا بالقرب منه» فأيدوا انرعاجهم» واضطربت أفكارهم 
وتعكرت موسيقاهم. لك بعضّهم بدا مكَاعَمة موسيقاه لموسيقى ميلكور بدلا مِنْ مداغمة 
الأفكار التي كان يملكها منذ البداية. عندها أصبح التدافر مع ميلكور واسع الاندشار؛ 
والألحان التي معت من قبل غرقت في بحر من الصوت الهائج. لكن إلوفاتار جلسَ يستمع 
حق بدا ذلك حول عرشه كعاصفة هوحاء ومياه مظلمة تشن حروياً فيا یلها بغخضب 
أيدي» لن يهد مطلقاً. 


٤ Melk or «aye ٤‏ میک الطلام, 
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عندها مض إلوفاتار» ولاحظ آيدور بأنه يبتسم» فرَفْعَ يده اليسرى» ويدأت الصيغة الجديدة 
وت العامة افا تق إو جا اتم الم الا وهن ج 5 وج 
حديدين. لكن تدافرها مع ميلكور ارتفع بصخب وبدا يتنافس معه. ومرة أحرى كانت 
هناك حربث آكثر عفا من ذي قبل. حق أن الكئير من آينور فرعوا وأوقفوا غناءهم. آما 
ميلكور فقد كان بارعاً. ثم وقف إلوفاتار ثانية» ولاحظ آينور بأل ملامحه أصبحت صارمه 
فرفعَ يده اليمن. واستهلٌ نشوء الصيغة الئالفة» التي نمت قي خحضم التشويش والارتباك. ول 
تكن هذه الصيغة تشبه سابقتيها. لأا ظهرت ف البداية ناعمة وحلوة» وكأنها محرد أمتداد 
لصوت انق ق الألجان المرهفه. لكنة لا و أن يهداًء وقد أعخل لن قَوَهَ وعمقا. وق 
نماية المطاف يدا بأن هناك موسيقتان تتقدمان في وقت واحد أمام مجلس إلوفاتار» وَكاننا 
مقا تماماً. وأحدة عميقة ووأسعة وجميله» لکدها بطية ومروجة بحرن غير جدود وهذاأ 
الحرن هو ما أضفى عليها جالاً حاصا. أما الأحرى فقد حققت من تلقاء نفسها تماسكا 
ا ورا ویتکرار ا هائي» م القليل من التوأفق؛ أو بالأخری كانت عبارة عن 
ائتلافض صاحب لعدو من الأبواق التي راحت تحرش بضعة نغمات. محاولة حجحب 
الوسيقن الأتعرئ ةضوا لکن بدا بان كر تماقا لقص كات قد ادك هن 
الأحری» م د سسجت بد بدمط مھیب حاص یا. 

ق حضم هذا الصراع اهتزت قاعات إلوفاتار» هره قادت إلى صمت راسخ. ثم تمض 
إلوفاتار مرة ثالفة» ركان وجهه فظيعا للتَظّر. ورَفع كلا يديه للأعلى» وي تناغم واحد» 
أعمق من الماوية» أعلى من السمايء اقث كنور عين إلوقاتارء» انقطعت الموسيقى. 

تكلم إلوفاتار قائلاً: هائلٌ وحبار آيدور والأقدر بينهم ميلكور» لكن هل يَعلمٌُ هو وكل 
آيتور آيضا يئي آنا إلزفااز التقاي ساطهن لكم اقلاق الأشيام ال أنشند ثم لكي تشاهدرا 
ماذا صعتم؟ أما آنت يا ميلكور فستعلم بان كل موسيقی عرفتها کان مصدرها مي. ولا 
يمكنك تعديل الموسيقى رغماً عي. لأن محاولاته تلاك سيبتها هذا الكشف. أما بالدسبة 
لي» فلم تكن غايتي تعديل الموسيقى» بل استباط أشياء قد لا تتصورهاء لكنها أكئر جالاً 


ج 


وروعة. 

حاف آينور لاهم ۾ تستوعبوا الكلام الذي تيل لهم ومليء ميلكور بالخري» الذي حاء 
مده الخضب السري. أمّا إلوقاتار فقد فض بفخامة وخرج. وتبعه آیدور» خارحین ِن 
المناطق الحميلة التي كان قد حلقها لأحلهم. 
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وعددما أتوا إلى الفراغ قال هم إلوقاتار: ها هي موسيقاكم» وأظهر لهم رؤية. معطياً هم 
البصر حيث كانوا من قبل فقط يسمعون. تخيلوا بام رأوا عالماً حديداء برؤية مصدوعة 
أمامهم. ركان ذلك العام مقكواً وسط الفراغ» حفوظاً فيه» لكنه ليس منه. وعندما تظروا 
وتساءلوا» بدا هذا العام بكشف تاريخه. ثم بدا هم وكأنه حح ویتطور» وییدما کان آیدور 
يحدقون لفترة صامتون. قال لهم إلوفاتار ثانيةً: ها هي موسيقاكم! وهذا إنشادكم. وسيجد 
كل واحد منكم محكواه هناء وسط هذا التصميم الذي وضعته أمامكم. ورا تبدو له كَل 
للت اشاس وكاتة قرش فة أو اضشتافهااء آم تت ,ا لكر فتت تک ف که 
أفكار عقلك السرية. والتخبط عيرهم» لكنهم جرء من كل وخاضعاً بده. 

تحدث إلوفاتار مع آينور عن أشياء كئيرة أحرى. ويفضل تذكرهم لأحاديئه» ومعرفة كل 
واحد منهم للجزء الذي صنعه من الموسيقى. عرف آينور أيضا الكئير عماكان» وما 
يكون» وما سيأني في قادم الأيام» وكانت يعض الأشياء محجوبة عنهم. رغم ذلك فعض 
الأشياء لا يستطيعونٌ زؤيتهاء لا إن كانوا لوحدهم أو كانوا بجتمعين. فلم يكشف إلوفاتار 
ادل للقسه عن کل ساق سه شی کل عص طهر لا أشباة دة اک 
بمقدور أحد البق بهاء لأا م تبقق من الماضي. وهكذاكان منظر العام الذي تمل 
آمامهم» فقد رأى آينور بأنه يحوي على أشياء م يفكروا فيها. وشاهدوا يامستغراب مجيىء 
أيناء إلوقاقار» واللسكن الذي أعد هم فأدركوا بأتمم هم أنفسهم وأثناء توليدهم لموسيقاهم 
گائوا يعملون على تجهير هذا الملسكن» ولم يعوا يعد ما الغاية من وراء جماله. فأيناء 
إلوفاتار كانوا من تصوره لوحده» وقد جاؤوا يالصيغة الكالفة» ولم يكونوا قي الفكرة الرئيسية 
التي طرحها إلوقاتار منذ البداية. وم يشارك آيدور قي أي حرم من علقهم. لذلك عندما 
رأوهم أحبوهم كثيراً» وعلموا بوحود كائنات غيرهم حرة وغرية» حيث روا فيهم عقل 
إلوفاتار ينعكس من جديد. ويانمم م يتعلموا إلا النرر اليسير يِن حكمته» التي أحفيت 
عن الجميع» حت عن آينور. 

أيناء إلوفاتار هم اجان والبشر» البكر والتالي. من ضمن كل روائع العام قاعاته وفضاءاته 
الواسعه والنيران المتحركة فيه. فقد احتار إلوفاتار مكاناً لسكن أيناءه فى أعماق الرمن» 
وسط الدجوم التي لا تعد ولا تحصى. ريما يبدو هذا السكن شيا قليلاً بالسبة لأولفك 
الذين يققدرون فقط فحامة أينور» ولا ينظطرون إلى حدة ذكائهم الرهيبة. فمئلهم كمشل 
لی سیاعا کسر ا ع ف دو روه دق وف فة الق سیک ادق 
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من رأس الإيرة. أو الذي يعبر فقط السعة غير المحدودة للعام» والذي مازال في طور 
الشكيل على أيدي آيدور. وليس إلى الترتيب الدقيق الذي احتوى على تشكيل كل 
شيء. وعندما رأى آينور هذا السكن في الرؤية وروا ياء إلوفاتار يَظهرون على هذا 
السكن. عقد العزم كيز من جبابرة القوة يينهم» وركروا كل أفكارهم ورغباتحم نحو ذلك 
اللكان. وني هذه كان ميلكور رئيسياًء فقد كان ني البداية أعظم من كل آينور الذين أحذوا 
حر من الموسيقى» وهو مدعي حق لنفسه في البداية» يبأن رغبعه بالذٍهاب إلى هناك 
كانت» لترتيب كل الأشياء خير أيناء إلوقاتار» وللسيطرة على اضطرايات الحرارة واليرودة 
التي كانت قد عبرته. لَكنّه بالحقيقة غب يإخضاع الجان والبشر لإرادته فقط. فحسد 
اهدايا التي وعد إلوقاتار بأن يهبهم إياهاء وى بان يَكُولّ لديه رعايا وحدم ويدعونه 
سيّداً» وتكُودً له السيطرة على الآحرين وإراداقم. 

لكن بقية آينور تظروا إلى هذا المسكن الوحود ضمن فضاءات العام الواسعة» والذي 
سيسميه اجان فيما يعد أرداء الأرض» ففرحت قلوهم بالضوي» ونظرت عيوفم للكئير من 
الألوان فامتلأت يالفرح. لكنهم شعروا يقلق كبير يسبب هذير البحر. ولاحظوا الرياع 
والهواء والأشياء الأحرى التي علقت منها أرداء كالحديد والحجارة الفضّية والذهبية 
والككير مِنْ المواد الأحرى. ومن بين كل هذه الأشياء هللو كثيراً للماء. ويقال في أخبار 
إیلدار بان صدی موسیقی آينور مازال حا في الماء لحد الآن أكلر من آي شيء آخر من 
الواد الموحودة على هذه الأرض» ومازال ككيرون مِنْ أيناء إلوفاتار يستمعون بشغف 
لصوت البحرء ولا يعلمون سبب هذه الرغبة. 

للمام كان عبد ذلك الآيم ' الذي يده الحان أولو “وهو من يندير فكرةء ويكون اموا 
في كل الأعماق من إلوقاتار يواسطة الموسيقى. لكن في الهواء والرياح مانوي' هو الأكشر 
تقديراً وبلا من كل آيدور. وق نسيج الأرض كان عنده فكر أوليي" الذي أعطاه إلوفاتار 
الغلاف والعرفة النادرة» لكنها أقل من تلك التي أعطاها ليلكور. سعادة أوليي وفخره 
يكونان دائماً قي أعمال الصناعة والخلق» فهو لا يحب التملك والسيادة. لذلك يُعطى ولا 


یکتدر» ویکون حالیاً من الهم وينصرف داثماً إلى يعض الأعمال الجديدة. 


' آبئو. مفرد آبنور» وعو واحد من آښور 

آولو» ١الا.‏ هو سيد مياه أرداء التي تجري ئي عروقها ويتابيعها وأجارعا وبارها. 

Manwë «gile‏ ا ونون گھب وو بال ملوك آرداء ویقال له توم 0اا سید قاس آردا. 
أولي» #ان۸ » وهو سيد الحرف والصناعة» سيد الباين» صان آئبة الشمس والقمر. والوكل على فروات أردا. 
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كلم إلوفاتار مع أولموء قائلاً: ام ترى هنا ني أعماق الزمن» ق هذه المملكة الصغيرة كيف 
شي ميلكور الحرب على مدطقعك؟ ركان تفكيه فرط البرودة. رغم ذلك م يستطع تحطيم 
جال يداييعك» ولا صفاء محيراتي. انظر» ها هو الثلج» والأثر للاكر للصقيم! ايتكر ميلكور 
الحرارة والنار يدون قيود» فلا كدت من تجفيف رغبعك» ولا إحضاع موسيقى البحر تماماً. 
انظر بالأحرى إلى علو ومح الغيم والشخب اليَعَيرة باستمرار» وأستمع إلى سقوط المطر 
على الأرض! ففي هذه الغيوم تقترب مهارتك أكثر من مانوي صديقاك الذي تجحبه. 

أحابه أولو: حقً تيل أن يصبح الاء أنقى يِن قلي» ولا أكون قادراً على تور ندفة 
العلج ف فكري السري» ولا تحتوي موسيقاي على صوت قوط الطر. سأسعى إلى 
مانوي» رما ندصع أنغاماً أبدية لبهجحتي. فمدذ البداية كان مانوي وأولمو متحالفان. و كانا 
بخدما دائماً ویإعلاص كير کل أهداف إلوقاتار. 

دما گان كل آينور محدقرن في هذه الرؤية - عددماكان أولمو يتكلم '- وإذا بها تبتعد 
وتختفي عن أبصارهم. وأحسّوا في تلاك اللحظة بشيء حديد. وهو الظلام. الذي نم يعرفوه 
من قبل سوى في الفكر. لأكتهم بالمقايل أصبحوا معجبين بجمال الرؤية. ومدهمكين في 
تجلي العام الذي ايتداً وحوده هناك. وامتلأت عقوهم به. ولآن القاري خگاد ناقصاً ودواقر 
الوقت لم تكن قد اكتملت بعد عددما حجبت الرؤية» قال البعض بان الرؤية انقطعت قبل 
إبعاز سلطان البشر وزوال امجان. و هذا السبب» م يشاهد الالا ر" العصور اللاحقة أو 
كاية العا م» م عأ نكل الموسيق كانت قد انتهت . 

بعد دلاڭ گان اق طراب بین آي ور: لكن إلقائ ان استتدغاعم وقال ف عرف الرغية 
الكامنة قي عقولكم وهي بأن تصبح هذه الرؤية حقيقة ولا تكون فقط في فكركم. فكما 
جدث أنفسكم سود أنفس أحرى فيما يعد. لذلك أفُول. إيا"! فلتكن كل هذه 
الأشياء موحودة ركُئ)! وسأرسل عليها عبر الفراغ اللهب الخالد الذي سَيكُون على قلب 
العام . وسيكون العام موحوداً. ومن منكم لديه الرغبة فسوف يهبط إليه. رأى آينور 
مباشرة ضوء من بعيد» إذا حاز التعبير غيمة بقلب حي من اللهبب» فأيقنوا اها م تكن 
رؤية فقط» فلقد حلق إلوقاتار شيء جديد»إنه العام. إيا. 


' هنا اشارة إل أن عمل أولو ومانوي كان أسبق من بقية أعال بور في إعداد وتجهيز أردا وبالعالي فيا أسبق بالخلق من بقية آجور. (المترج) 

" الثالارء تلة۷ » قالار جمع مفرده قالاء عدم أربعة عشر فالا وهم الأقوى والأصف بين آبنور المقدسين. 

إياء ع . أي الكون» لأنه عندما أرادء ليرو إلوقاتار» أن بجعل الرويا الى شاهدها آبور حقيتية وموجودة بالفعل» قال ةع وي تمعابه فعل الكون ء8 إذلك 
قال إلوقانار: ایا " ن"» أي کن فيكون. وتم خلق العا 
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أراد يعض آينور البقاء مقيمين مع إلوفاتار حارج حدود العام. لكن الآحرين ومن بينهم 
كان الأعظم والأجمل والأكئر نقاء أحدًوا إذناً من إلوفاتار بالترول إلى هذا العام. فحلق 
إلوفاتار حالة» أو هي ضرورة حبهم. وجب أن تكون قواهم وأاسعه في ذلك المكان 
ومحدودة في العام وأن تبقى ضمهه إلى الأبد» حت يكتمل. بحيث يكونون حياته وهو 
ملكهم. لذلك يسود قالار» اي سلطات العام القوية. 

لكن عددما دحل الفالار إلى إيا كانوا قي بادئ الأمر مذهولين ومتحيرين» لأنه ۾ يكن 
هناك آي شىء من الذي شاهدوه في الرؤية» وكل شيء كان على نقطة البداية» م يتشكل 
يعد» ولماكان هناك إلا الظلام. صحيح أن الموسيقى العظيمة كانت قد خلقت» لكن فو 
وإزهار الأفكار سيكون في قاعات غير متداغمة» وما كانت الرؤية إلا نبوءةٌ فقط. لكنهم 
دحلو الآن ق بداية الزمن» فأدرك الفالار هذا العام الذي #حد» لكنه مايرال في يداية 
التشكل ويداية الأغبية» وعليهم إنجاز ذلك. فابقدأت أعمالمم العظيمة ف قفار مبهمة» 
شاسعة غير محدودة. واستمرت لعصور مدسية لا تعد ولا تحصى. إلى أن وصلوا إلى أعماق 
الرمن فى وسط قاعات إيا الوأاسعة» عندها حانت تلك الساعة وذلك اكان ليكوناء زمان 
ویکان ات ال ھار گناہ اد اراتا آھے او ای ہے ن حا ا ی عاق 
كل من مانوي وأوولي وأولو. أيضا ميلكور كان يِن السباقين» فقد تدحْل في كل 
الأعمال التي صيغت هناك. وأدارها كلما حانت له الفرصة وفق رغباته وأهدافه موقداً 
نيراتاً عظيمة. وعلى الرغم من أن الأرض گانث لا ترال بكرا ومليغة باللهب قي وقتها لكده 
اشتهاها تسه وقالّ للفالار الآحرين: هذه ستَكون ملكتي» وسأتخذها لنفسي. 

يعبر انوي الذي كان أخر ميلكرر رهذا ف باط عقل إلوقاق ار رفقط: بانة الأداة 
الرئيسية للصيغة القانية؛ ويه وقف إلوقاتار يوحه تدافر ميلكور. لذلك طلب مانوي من 
إلوقاتار بأن يرسل له الككير من الأرواح» عظيمة وأقل عظمة. فترلوا إلى حقول آردا 
لمساعدة مانوي» حوفاً من أن يُعيق ميلكور إنجارّ عملهم إلى الأيد» وعندها ستذيل الأرض 
قا او فال او ا لكرر: لن اخ ةة الملكو لساك فع وحفجي لاه ا 
يقل عمل وتعب الآحرين عن تعبك. فدشأ هناك صراعٌ بين ميلكور والفالار الآحرين. وف 
ذلك الوقتِ انسحب ميلكور وذهب إلى مناطق أحرى وعَيل هناك ما أرادء كه ّ يطرح 
من قلبه رغبته في ملكة أردا. 
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اتخذ الفالار لأنفسم أشكال وهيغات. ولأغم انجذيوا إلى العام بمحبّة أيناء إلوفاتار» فتمنوا 
أحذ أشكالمم على غرار الأسلوب الذي شاهدوه في رؤية إلوفاتار» ياستناء الفخامة 
والعظمة فقط. لذلك أتت أشكالحم من مدى إدراكهم للعام المرئي» بدلا مِنْ العام نفسه. 
مع أنغم لا يحت اجون هذه الأشكال إلا كما نحعاج تحن إلى التياب» فقد نكون عراة ولا 
يعاني وجحودنا من النقص. لذا فد محدث يان يشي الفالار- إن أرادوا- مجردين غير 
مغلفين يأشكال» ولا يستطيع أحد ملاحظتهم بشكل واضح» EN‏ مع آمهم 
موحودين. لكن غددما يغب القالار يكسوة أنفسهم سيأخذ بعضهم أشكال الذكور 
والبعض الآحر أشكال الإناث. وهذا الاحتلاف قي الطبع گان لديهم مُنذ نشأقم» وقد 
ضعت عليهم الأحساد وفق احتيارهم» لكن ) يخلقوها باختيارهم. كما هو الخال مَعَنا 
فقد نمير الذكر والأنشى من الئياب» ما الفالار فلم لوا هذه الطريقة. فالأشكال العظيمة 
لر ة التي سرا بها ا لا تشبه في جميع الأوقات أشكال ملوك وملكات أينا 
اقافتا .اف و یک اا تنفسهم أحياناً بطريقتهم الخاصة»؛ فتظهرهم بأشكال من الرهبة 
وألفخامة. 
احتذب الفالار إليهم العديد مِنْ الرفاق» فالبعض يقترب من عظمتهم والبعض الآخحر أقل عظمة» 
وعَملوا سوية قي إدارة الأرض وضبط ضوضائها. رأى ميلكور ما حصل» وكيف مشى الفالار على 
الأرض كقوى مرئية» يرتدون من هذا العا م ثياباً فاتدة ورائعة للنظر. وكيف أصبحت الأرض حديقة 
لبهجتهي لأغم أحضعوا الاضطراب فيها. لذلك غا حسد ميلكور وتعاظم بداحله» فاتخدّ لنفسه 
شكلاً مرثياً أيضاً. لكن يسبب طبعه والحقد المشتعل بداعله فقد أنتج شكلاً ظلامياً فظيعاً. هبط 
ميلكور بمذا الشكل إلى أرداء بقوةٍ وفخامة أعظم من الفالار الآحرين. لكانة جب وض في البحر 
ورأسة فوق الغيوم» مغطى بالئلج ومترج بالنار والدعان» ركان نور عيونه كشعلة ذايلة فيها توهج 
حرق ببرودة قاتلة. 
هكذا بدت العركة الأول للفالار مع ميلكور للسيطرة على أردا. وم يعرف الجان عن ضوضاء تلك 
الأيام إلا القليل وهي التي أحبرهم با الفالار» عددما تكلموا مع إيلدالي ' في أرض فالينور. و يوعر 
إليهم بأن يخبروا عن ما قبلها من الأيام» إلا بعض الأخبار القليلة عن الحروب التي حدلت قبل جيئ 


إبلنار .هكا » وعو اسم الذي أطاقه اوروبي على الان عندما أكتهنهم لأول مرة ومعناه شعب النجوم. 


إبلنال» ق۵ع » کل قبائل إبلدار . 
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الجان. على الرغم من ذلك فقد قيل بين إيلدار يان عمل الفالار الدائم موحه ثكم الأرض ونهيندها 
نحيئ البكر. فكانوا يبنون الأراضي وميلكور يحطمهم» يحفرون الوديان ويردمها ميلكور» يدحتون 
الجبال ويسقطها ميلكور» جوفوا البحار فقام ميلكور يإغلاقها وسكبها. نادراً ما كان يسعى إلى 
الديمومة أو نمو السلام الدائم. والشيء المؤكد أنه كلما بدأ الفالار بعمل كان ميلكور يسعى لإفساده 
وإلغاءه. رغم ذلك فلم يکن عملهم كله دون جدوى» على الرغم من أنه في أي مكان وف أي عمل 
گات إراداعم وأهدافهم كاملة الإنجاز» ولم تكن كل الأشياء ق الميغة والدشكيل كما كانت في نية 
الفالار مدذ البداية. لكن ويرغم البطء فقد شكلت الأرض وكانت راسخة ومتيدة. وأخحيرراً أصبح 
مسكن أيداء إلوفاتار مؤسساً في أعماق الزمن وسط الدجوم التي لا تعد ولا تحصى. 
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فالا کرینتا 


CN iis 
قيمةالقالار والميار طبما لعلوم إبلدار‎ 


في البدء كان إيروء الواحد» والمسمى بلغة الجان إلوفاتار. حلق آينور من فكره 
وهم صععوا موسيقى عظيمة أمامه. ومن هذه الموسيقى ايعداً العام. لأن إلوقاتار حعل 
أغنية آينور مرئية. وهم شاهدوها كضوي في الظلام. فأصبح الكثيرين منهم مفتونين بجماهاء 
وبتاريخها الذي رأوا بدأيته وانكشف أمامهم كما شاهدوه في الرؤية. لذلك أعطى إلوقاتار 
لرؤيتهم وحوداً. ووضع هذا الوحود وسط الفراغ. وأرسل النار الحفية لتشتعل قي قلب 
العا م. وذعي هذا الوحود إيا. 
ومَنْ مِنْ آأينور كانت لديه الرغبة بهذا العام. فقد نض ونرل إليه في بداية الرمان. وكانت 
مهمتهم انجاز ذلك العام. ويقضل جهودهم التي بذلوها تم تحقيق الرؤية التي شاهدوها. 
فقد عملوا لفترة طويلة قي مناطق إيا الواسعة» والتي هي حارج نطاق تفكير اجان والبشر. 
حت وصلوا إلى الوقت الذي آمموا فيه صلع أردا. ملكة الأرض. ثم اتحذوا رداء مهم من 
الأرض وهبطوا إليها وسكوا بما. 


امجار» حهنة۷ » هم من آبنور للقدسين لكهم أقل متزلة من الشلارء أبضاً يار جم ومفرده مايا. 
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القالار 


هم العظماء يين هذه الأرواح' ويسمون باللغة الجيه فالار. أي قوى السلطة في 
أردا. ويسميهم البشر غالبا آلهة. أسياد الفالار سبعة» وملكات الفالار سبعة أيضاً 
ويسمون الفالير. توحد للفالار عدة أماء أحرى في لغات جان الأرض الوسطىء» وأسماؤهم 
متدوعة بين البشر. لكن غرفت أ ماؤهم أكثر باللغة الجبية» وهي اللغة التي تكلم بها اجان 
أثناء سكنهم في فاليدور '. فأسماء أرباب الفالار وفق الترتيب الصحيح هو: مانوي» ولو 
أوليي» أورومي ٠"‏ ماندوز» لورين تولكاس'. وأماء ملكات الفالار: فاردا“ يافاتا“ 
اشا ای قافی انا ۲ ها , و مد کہ گن می ماق الان 
ولا بشحدث باسمه على الأرض. 
كانت أخوة مانوي وميلكور في فكر إلوقاتار فقط. وكان مانوي وميلكور هما الأكئر قوه 
من بين كل آينور الذين جاعوا إلى العام في بداياته. لكن مانوي الأعر عبد إلوقاتار لأنه 
يَفْهم بوضوح تام معظم أهداف إلوقاتار. لذلك غين ليكون وف كل الأزمنة» الأول بين 
كل اللوك. سيد ملكة أردا وحاكما على كل من يعيش فيها. ومجته في أردا هي بالرياح 
والغيوم» وقي كل مناطق الهواي من المرتفعات إلى الأعماق» مِنْ أقصى الحدود العليا 
لحجابات أردا إلى الأنسام التي تب على العشب. ولقبه سوليمو» أي سيد آنفاس أردا. 


تحبه كَل الطيور السريعة وقويات الأحدحة» وهي تأت وتذهب طبقاً لأوامره. 


الارواح هیا تسیر إل آبنور. 
فالبتور ي الأرض التي أسسسها الثالار وسكتوا فيا بعد أن دمر ميلكور مسكهم الأول في إبلارين. 
آوروي» 0ا وهو الفارس والصيادء سيد الوحوش» اول من شف وجود اجان رمه سے اراو بلغة سيتدار. وله اقب آخرهو Tauron‏ « 
تاورون سيد الغابات» وأبضاً اسم د لاه آلدارون» سيد الأشجار 
ماندوز» مه۷ »خامس الثائيةء وهو سيد اللاك حارس بہوت الوتی» امه القیتي 4ا۸ امو. 
ورین › 161€ 4 أصيه العام Irmo‏ ءإرمو»؛ صانم الجدائق. و سید الروى والاحلام» 
1 تولکاس ٤‏ عد kاں‏ ا ¢ سید الحرب »البمللء الجاع ¢ التوي ¢ وله Astaldo‏ »استاللو 
" ارداء عل ة۷ » زوجة مانوي» مأكة النجوم» بعظها الان ويسموما ا٤ء‏ ٣ءااعءابلبيرت.‏ و اا٣ءاع‏ ابليقاري. 
8 افا avan na‏ 7 ژوجة وء اة الخار وحيبة کل نہائات ارداء ولا Kernentiri‏ جيل رې“ 
”سيت لرن والزحةء: خت امو وا زى وكدء الوت وتكن يمتها على انلود الفرية 
. إوسي» E8‏ ¢ سیدة المعفاء من الزن والتعب» و زوجة ارمو رشنت جیه في حدائق لوزین ف فالبځور. 
یری 18 »زو جة ماندیز (نامی)ء وهی الاتكة الت مسجل أحداث العار ك عل مف جايا 
وري زو جه ماندیژ امو وی ٍ رچ على مفسوجاما 

ائاء ۷٤٣‏ »وهي زوجة اوروعي وشعيعة ياتا الصغرى» تفج کل ازور عندما تمر من فوقهم. 
ا Case‏ کن 8 2 

ا اء Nessa‏ « و ژوجه توکس واخت ورو تيء مرها باارقص على ا الور اضرا 


0 
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تسكن مع مانوي في مكان إقامته. فاردا» سيدة اللجوم» التي تغرف كل مناطق إيا. جاها 
عظيم جحد وهو ا لعن اة ساني اف أو اياف لاق بك انار باق ى 
وحهها. في الضوء قرفا ومجتّها. من أعماق إيا خرحت وحاءث لإعانة مانوي على 
ميلكور» فقد عرفت مِنْ قبل صيغة ميلكور الموسيقية ورفضكهاء وكان هو يكرهها ويحافًها 
أكشر يِن كل الآحرين الذين حلقهم إيرو. نادراً ما افترق مانوي وفارداء وما باقيان في 
فاليدور. قلاعهم فوق الثلج الأبدي. على أويولوسي' البرج الأعلى في تي كويتيل'» أطول 
الجبال على الأرض. هناك حيث يعتلي مانوي على عرشّه ويراقب أرداء وعندما تكون قاردا 
بجانبه فإنه يَرى أبعد من كل العيون» من خلال السحب والظلام وعلى امعداد البحر. أما 
بالدلسبة لفارداء فعددما يكون مانوي مَعهاء فإها تسمع أكثر من كل الآذان. تسمع مسة 
الصوت التي تنادي من الشرق إلى الغخرب» من التلال والوديان» ومن الأماكن الظلمة 
العميقة التي صنعها ميلكور على الأرض. يجل اجان فاردا بالخشوع والحب» من بين كل 
العظماء الذين يسكنون هذا العام» ويسموغا أيلبيرت» ويدادون باسمها للخروج من ظلال 
الأرض الوسطى» ويرفعون ذلك في أغنية عند إشراقة الدجوم. 

اور مد لباه سكن رة مد هة طون هة که ااا جر کہا یدک کل 
مياه حول الأرض أو تحتهاء وهو الان في القوة بعد مانوي» وقبل خلق قالينور كان أقرب 
الأصدقاء إلى مانوي» لكن فيما بعد قلما ذهب إلى مالس الفالارء إلا إذا كانت 
ستناقش هناك أمورٌ عظيمة. فهو محافظ على كل أردا قي الفكرء ولا يتاج لأي مكان 
للاستراحة. علاوة على ذلك فإئة لا مث المشى على الأرض» وناذراً ما يكسو نفس 
بجسد يحالف أسلوبه في الظهور. وإذا ما نظر إليه أبناء إيرو فقد يصيبهم فزع عظيي» لأن 
ظهوره كملك للبحر يكون فظيعا. كموحات متسلقة حطواتة الواسعة إلى الأرض. بخوذته 
القاتمة المتوحة بالربد. يليس درعا لامعا بلون فض من الأسفل ويشهي بظلال اللون 
الأحضر في الأعلى. صحيح أن أصوات أيواق مانوي عالية» لكن صوت أولمو عميق 
كخمق الحيط الذي نم يره اة قا 

حب ولو کلاً من اجان والبشر؛ وم یرگھم ابد حتی عددما کانوا منطرحین تحت غضب 
الفالار. وقي يعض الأحيان يستهويه ايء غير مرئي إلى شواطئ الأرض الوسطى» أو يعبر 


أوبولوسي. غووداد01 » المرج الأعلى على فة تني كوبتيل» مسكن مانوي وقاردا. 
کټ کل Taniquetil‏ ب أعلى جيل في العام وعو المسكن العالي الخصص انوي وقاردا. 
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مبتعخداً : داحل الأرض عبر الألسةة البحرية» وهناك يصنع موسيقاه بأيواقه العظيمة 
السو تلك اة قف و احتف الأمى قق ق لم الو 
فيسمعها وتستقر ي قلبه» يكون عنده اشتياق دام للبحر لا يفارقه أيداً. غالباً ما يكون 
كلام أولمو مع سكان الأرض الوسطى بأصوات تسمع فقط كموسيقى قادمة من الماء. كل 
البحار والبحيرات والأار والنافورات واليناييع تدحل ضمن حكومته وتحت سيطرته» لذلك 
يقول الجان يأن روح أولو تعيش في كل عروق العام. فكل الأعبار بخصوص حاحات 
وأحران أردا تصل إلى أولو حتى ولو كان في أعمق الأعماق. إلا تلك الأحبار التي جحفيها 
مانوي. 

أما أوليي فله ترتيب اقل بقليل من أولو. وسيادته كائنة على كل الواد التي صُنعت منها 
أردا. في البداية عمل كثيراً بصحبة مانوي وأولو» وكان عمله في تكوين كل الأراضي. فهر 
الصانع وسيد اليرف» يتهج في الأعمال الماهرة» مهما كانت صغيره» بقدر ايتهاحه 
بالأببية الكبيرة. كانت لديه منذ القدم مجوهرات محباة في أعماق الأرض» والذهب الجميل 
يده لاأقل من أسوار المجبال وأحواض البحر. آذ غالة نولدور العلم منه ركان 
صديقهم الدائم. كان ميلكور يغار منه دائما. لأن أوليي كان يشبهه كيرا في التفكير 
والسلطات. لذلك نشا حلاف طويل بينهماء والذي أفسد فيه ميلكور وخرب باستمرار 
أعمال أوليي» فأك أوليي في إصلاحها. وكلاما رغب في عمل أشياء حاصة به» حديدة 
ولا يعلم يوحودها الآحرين. وكلاما ايتهج قي امتداح مهارته. لكن أوليي بقي مخلصا 
لإيرو. وقد كل أعماله لإرادته وة تسد أعمال ور لكنه طلب فأعطي النصيحة. 
E‏ حيرا ۾ يقم يعمل آي شيء إلا 
السخرية من أفكار الاحرين. وإن أستطاع کان بحطم كل أعماهم. 

يافائا. هي زوحة أوليي. مانحة الئمار. عاشقة كل الأشياء التي تمو على وحه الأرض» 
رمل أشكالمم التي لا تعد ولا تحصى محمولة قي فكرهاء من الأشجار التي تشبه الأيراج 
والموحودة بي الغايات منذ مدة طويلة إلى الطحالب التي فوق الأحجار» وحق الكائنات 
الدقيقة المحفية الموحودة على سطح الأرض. وق التقديس والتبجيل تأني ياقانًا بالمرتبة 


ولوموزي» Ulurmûri‏ ل آبواق ايء 
O‏ > م قسم من الجان» وهم الذين تبعوا فينوي واتخذوه سيدا علهم» » ویعتر وادور ثاني آکر عشیرة من عشاتر الجان التي هاجرت إل قاليثور. 
من أولبي فتون الصناعةء وكانوا من أعظم الان في الصناعة والحكةء عاشوا في أرض امان فةرة طويلةء ولكن القتسم الأكر مهم نرك أمان وعاد إل الأرض 
اا طلبا الثأر من مورغوث اإذي قتل فينوي» وسرق السيلبارباس التي صنعها فيانور بن فينوي. 
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الانية يعد قاردا يين ملكات القالار» وهيئتها على شكل أمرأة طويلة مكسوة بالأحضر. 
لکا سادا فة قاداق امي رساك سض الفين اسر عل ماه فقالرا 
بأها كانت مكل شجرة تحت السماء متؤحة بالشمس» ومن كل فروعها يسكب ندئ 
ذهبياً على الأرض القاحلة فأننج الحضروات والحبوب. وكانت جذور هذه الشجرة في مياه 
أولي» ورياح مانوي تحمس ف أوراقها. لقبها كيميتناري في لغة إيلدارين '. ومعناه ملكة 
الأرض. 

فيانتوري» سادة الأرواح» وها أحوان. في أغلب الأحيان يسميان ماندوز ولورين. والغريب 
أن هذه بالحقيقة هي أسماء أماكن سكنهم. آما آماؤهم الحقيقية فهي» نامو وإرمو. 

نامو» وهو الأكبر» يسكن في ماندوز الكائنة قي الجهة الغربية من فاليدور. وهو حارس 
فوت الرس دو باراخ الى اتی اجه ته ف ك الام دال 
ستكون» إلا التي م محررها إلوقاتار بعد. هو رحل للحلاك بي القالار» لَكنه ينطق قراراته 
وأحكامه فقط بطلب من مانوي. 

قاري الخانکة می زوسة تاي تس کا الاقام الس سق أن كانتت وتف ان 
نسيجها. وتکون قاعات ماندوز الوأسعة كاتساع مرور العصور کاو هم دائماً. 

إرمو» هو الأصغر» وهو سيد الرؤى والأحلام. تقع حدائقه في لورين من أرض الفالار 
وهي أجل مكان في العا . ملوءة يالكتير من الأرواح. 

إيستي اللطيفة» معا لحة الأضرار والتعب» وهي زوحة إرمو» رداؤها رمادي» تحدي الراحة 
والسكون. لا تشي قي النهار. تنام على جزيرة في بحيرة لورين المظللة يالأشجار. وكل 
الساكنين في فاليدور يتتعشون من يناييع إرمو وايستي. يأني الفالار إلى لورين غالبا ليرتاحوا 
وليخففوا عدهم أعباء أردا. 

نايسا أقوى من إيستي» وهي أحت فيانتوري. تسكن لوحدهاء وهي المطلعة على الأحران. 
تدب كل جاح أردا التي عاننها بسبب تشويهات ميلكور. الحرن المنتشر قي موسيقاها 
عظيم حدأ وهذا الحرن هو الذي حول أغييتها إلى الرئاء قبل النهاية بفترة طويلة. وبالتالي 
سج صوت الحرن إلى صيغ العام قبل أن يبدأء لكدها لا تنوح لنفسهاء وأولفك الذين 
يصغون إليها يتعلمون الشفقة» والقدرة على التحمل والأمل. قاعاتا قى غربي الغرب على 


۰ الارن 1۸۰رعكاع ,هي لغة إيلدار. 


(1) 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


خدود العحا. ونادراً عااقاق إلى مدينة فاليم ار" حيت كل شيء سعيد. بل ذهب إل 
قاعات ماندوز القريبة مدهاء وجميم المظرين قي قاعات ماندوز يهتفون ها. لأنها حلب 
القوة إلى الروح وتعول الحرن إلى حكمه. ونوافذ بيتها تبدو حارحة من جدران العام. 

تولكاس هو الأعظم قي القَوةٍ وأعمال البطولة» لقبه استالدوء الشجاع. وهو آخحر الذين 
حاؤوا إلى أردا ليَاعَدَّة الفالار قي المعارك الأولى مع ميلكور. يبتهج قي اليصارعة ومنافسات 
القَوة. لا يركب جواداً قط لان قدمیه تسبق کل الأشياء التي ٽسير ولا يتغبا. شغرة 
ولحيتة ذهبيا» حسده متورد وأسلحته يديه. قلما يحسب حساياً للماضي أو المستقبل» 
واستشارته بلا جدوی» لکده الصديق الشجاع. 

نيسسا زوحة تولكاس وأحت أورومي» وهي أيضا رشيقة وأقدامها سريعة. تحبها الغرلان» 
ويتبعون درها كلما ذهبت إلى البرية» لكنها كن أن تسبقهم» فهي سريعة كسهم مع 
الريح في شعرها. في الرقص يمجتهاء وهي ترقص في قاليمار على المروج دائمة الحضرة. 

أورومي السيّد الجبار» إذ هو أقل قوة من تولكاس» لكي غضبة مرعب. في حين تولكاس 
حك دائماء في الرياضة أو ف الححرب وحتى أنه ضَحك في وحه ميلك ور في المعارك 
القدهة قبل ولادة الجان. أحب أورومی أراضىس الأرض الوسطى وترگها مرغما وكان حر 
الواصلين إلى فاليدور. وغالبا في القلم كان يعبر عاقداً للشرق عبر الجبال» ويرحع إلى 
جماعته في السهول والتلال. ويصطاد من الوحوش ومن البهائم. يتهج ثي الحخيول وكلاب 
E OEE E PEELE E MEETS‏ 
يدعى تاورون» أي سيد الغايات. واسم حصانه ناهار» أبيض قي الشمس وفضة مشرقة في 
الليل. واسم بوقه العظيم فالاروماء وصوت بوقة يشبه طلوع الشمس القرمرية» أو البرق 
الذي يَشق الغيم. ممع صوته ني الغايات قبل كل أيواق جمهوره» وكانت يافانًا قد جلبته 
من فاليدور. لأن أورومي كان يدرب شعبه ووحوشه على مطاردة مخلوقات ميلكور الشريرة. 
فانا دائمة الشباب هي زوحة أورومي» وهي أحت يافانًا الصغرى. كل الرهور تدمق وتتفتح 
إذا ما مرت من فوقهم» َكل الطيور تغتي لقدومها. 


قالهار ء٣2‏ ال۷ » هو اسم مدبة الثالار في فالبغور. 
٠ ù a 3 ۲‏ ت ê‏ 2 ا 0 ِْ 2 

سیندار. ”5 » شحب جني أصله من تيلوين» وهم اللين وصاوا مع أقارمم إل الشواطن الغربية للأرض الوسطى ولكهم م بعبروا البحر وبقوا في ببليرياند 
للبحث عن ابلوي» فيا اقتتع بعضهم باتباع اوسي اي هو من ا مايا 
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کانت هذه اسماء فالار وقالير» وهنا ذكرنا بإ جاز أشباههم» كما شاهدها إيلدار في أمان'. 
وكانت أشكالهم صافية ونبيلة كما ظهرت لأيناء إلوفاتار. لكن هذه الميغات كانت أيضاً 
حجاباً على جمالهم وقوتحم وإذا ذكر القليل هنا عن الكشير الذي كان يعرفه إيلدار فيما 
سبق. فإن وحودهم الحقيقي لا يعكن مقارنته بأي شيء. والذي يرحع إلى مناطق وعصور 
بعيدة حدأ عن تفكيرنا. من بينهم كان تسعة هم الأعلى قي القدرة والهاية» لكن حذف 
من تعدادهم واحدروهو ميلكور)» فتبقى نمانية» وهؤلاء الفمانية يسمون أراتار» أي أعلى 
الأشخاص ف أردا وهم: مانوي» فارداء أولميء» يافائًاء أوليي» ماندوز» ناييناء أورومي. ومع 
ذلك فإن مانوي هو الملك» وتمل ولاهم تحت إيرو. في الفخحامة هم نبلاءء ولا محال 
لقارنتهم بالآحرين أبداً» سواء كانوا من الفالار والميارء أو أي مرتبة أحرى أرسلها إلوقاتار 
إلى إيا. 


٠‏ أمان .ةس » مي الأراضي اللالدة. تقع على الافة الغربية المعطرفة من العام » ما وراء البحر العظم» وفي أقدم الأوقات» عندما كان العام مضاء مصابيح الالار 
كانت أراضٍ فارغة وبلا اسم 
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امار 


حاءت مع الفالار أروام أحرى كانت موجودة أيضا قبل ايتداء العام. وهم من 
نفس مرتبة الفالار لكن مدرلة أقل. وهم اليار» شعب الفالار وحدمهم المساعدين هم. 
عددهم غير معروف للجان» والقلة منهم يمتلكون أسماء باي لغة من لغخات أيناء إلوقاتار. 
على الرغم من ذلك فإن وحودهم قي أمان تلف عن وحودهم في الأرض الوسطى. ففي 
الأرض الوسطى نادراً ما ظهر للبار بالأشكال الرثية إن كان للداس أو للجان. 
من أهم لليّار في فالينور والذين مازالت أ ماؤهم مذكورة قي تاريخ الأيام القديمة. أيلماري 
وصيفة فاردا. وايونوي رسول مانوي وحامل رايته. وهو الذي لا يجاريه أحد في استعمال 
السلاح قي كل آردا. لكن أفضل المعروفين لأبناء إلوفاتار من بين كل ايار ما أوسى 
وأوینين. 
أوسي هو تايع أولو. وهو سيد البحار التي تغمر شواطئ الأرض الوسطى. لا ينزل 
للأعماق لكنه يحب السواحل والجرر ويفرح في رياح مانوي. ففي العاصفة مسرته ويضحك 
وسط هدير الموج. أما أوينين سيدة البحار فهي زوحته» وهي التي تفرش شعرها وتدشره عبر 
كل الياه الوحودة تحت السماء. تحب كل الخحلوقات التي تعيش قي الجداول الالحة 
والأعشاب التي لنمو هناك. إليها يهف البحارة لأنها تستطيع تحدئة الموج. ومقاومة 
وحشية أوسي. وقد عاش النومينوري ون فترة طويلة فى حايتهاء واعتبروها ف وقار يوازي 
تقديس الفالار. 
كرة ميلكور البحر» لأنه م يَستطع إحضاعه والسيطرة عليه. ويقال بأنه حاول سحب 
أوسي إلى ولاءه الخاص إبان صلاعة أردا. ووعده يكل مملكة وسلطة أولو إذا قبل بخدمته. 
لذلك ومدذ عه بعيد صنع الشغب العظيم قي البحر الذي خرب الأرأاضي. عندها قامت 
أوينين يناءٌ على تضرعات أوليي يتقييد أوسي واحضاره إلى أولمو. فعفا عنه وأعاده إلى 
ولائه وبقي مخلصا له فيما يعد. وانخفض جرء كبير من بمجة العنف لديه. لكنها نم تفارقه 


1 النو یو رون Nûmen67ea15:‏ > م شعب نومینور. ونوعیغور ي رض الهدية الى كفا فا الفالار البشر لا قدموه من ماع ف الجرب على قوی الظلام. 
(سيأتي ذكر قصعا مفصلاً في النصول اللاحقة). 
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بشكل كامل فأحياناً سيهتاج متعمداً من دون أي أمر من سيده أولمو. لذلك فإن 
الساكنين بانب البحر أو الذين يركبون المثفن فد ونه أكتهم لن يًأمنوا جانبه. 

ميليان هو اسم الايا" التي كانت تقدم حدمات لكل من انا وايستي. وقبل أن تذهب إلى 
الأرض الوسطى سَكدث لمدة طويلة في لورين» تعني بالأشجار التي رهز في حدائق إرمو. 
وكانت العنادل تغي خوا حيگما ذهبت. 

أما أولورين فهو الأعقل والأكتر حكمة بين اليّار. كان يسكن في لورين أيضاً لكن دروبه 
قادته إلى بيت نايددا» ومدها تعلم الشفقة والصبر. 

احبر الكفير عن ميلان تي كويعا سيلماريليان» لكن أولورين م نتكلم عن حكايته. 
والمعروف عده أنه أحب اجان ومشى يينهم غير مرئي. آو ف شكل واحدٍ منهم» فلم يعرفوا 
من أين جحاءتم الرؤى الصافية أو تلقين الحكمة التي وضعها في قلوهم. وف الأيام اللاحقة 
سيكون صديقاً لكل آيناء إلوقاتار ويشفق على أحزانم. وكل الذين أصغوا إليه تبهوا من 
الغفلة واليأس وأيعدوا عنهم التحيلات الظلامية '. 


مایا cNlalac‏ عو مفرد میا أي شخص ص لار 
اولورين» «أإةات» بعر من حك البار وقد اخر لكي يذهب إلى الأرض الوسطلى في العصر الثالث» واتخذ شكل ساحرء وقد ساعد على اشراف وتوجيه 
القاومة ضد ساورون. ( وأعحتد حصا أنه هو تقسه الذي أصبح بعرف فيا بعد باسم عاندالف الرمادي) (المةرج) 
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يوضع اسم ميلكور في الأحير بين جميع الأسماء» وهو الذي ظهر في الحيروت» 
لكده حسر ذلك الاسم. وكانت نولدور ومن بين كل الجان هي أكثر مَنْ عانن من حقده. 
فلا ينطقوا بامه بل يسموه مورغوث» أي العدو اللظلم للعام. مدحه إلوفاتار قوةٌ عظيمة 
فكان معادلا لمانوي ئ الصلاحيات والعرفة: وكان تلك مير من كل ميرات الفالار 
الآحرين. لكنه استخدمها للأعمال الشريرة ويدد قوته قي الظلم والاستبدادء لأنه طامح في 
أردا وكل من فيها. راغباً فيها بمدرلة مانوي وسيادته على مالك أقرانه. 
من العظمة سقط عبر غطرسته واحتقاره لكل شيء إلا نفسه. فهو روخ مبذرة عديهة 
الرحمه. أدرك قدرة ذكائه في تحريف كل ما يريد وفقا لرغبته. حت أصبح كذاياً يدون 
خجل. بدا برغبعه لانور لكنه عندما ) يعمكن سن أن عتكرة لقسة اندر يار الغضب 
للاحتراق الكبير» وهبط إلى الظلام. مستخدماً الظلام في كل أعماله الشريرة على أردا. 
فمل جيع الكاثدات اليّة فيها بالخوف والرعب. 
ومن ضخامة قوة تمرده تلك» أنه وقي العصور المدسية تنافس مع مانوي وكل القالار. وعبر 
ترت طولة ف ارا بطر على عم أرأضي الأزض. لته | إن وخ ده ققد اس خب 
الككير من اليّار لفخامته في أيام عظمته» وبقوا في ذلك الولاء ساقطين قي ظلمته. وأفسد 
آخرين بعد ذلك وحرهم إلى حدمته عبر حداعهم بالأكاذيب والهدايا الغادرة. والرعب من 
بين كل هذه الأرواح كانوا فالاراوكار» أي سياط النار. وقد موهم ق الأرض الوسطى 
باسم بالروغر'» أي شياطين الرعب. 
من يين أعظم عبيده الذين يمتلكون الأسماء المرعبه. كانت تلك الروح التي يسميها إيلدار. 
ساوروت او غورشون أي القاسي حت كتانق اليذاية سن ال ار التابسق لازلىز أف 
ايار الذين يعملون بالصناعة والتعدين)» كان عظيما في علوم الصلاعة والتعدين. وبقي 
كذلك قي كل أعمال ميلكور» مورغوت على آرذا. وكل تلك الأعمال المضادعة الماكرة 
کان عند ساورون حرء منها. وكات بذلك أقل شر مِن سيده فقط. وقي ذلك عدم لمدة 
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طويلة شحص آخحر ولم بخدم نفسه. لکن ف السنوات اللاحقة ارتقى فاصبح کظل 
مورغوث وشبح حقده. ومَشى حلفه على نفس الطريق المدمر المابط إلى العدم. 
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کوننا سیلمار یز 


(تارىخ السيلمارىلس) 
النصل الیل 


دابةالاام 


ألتامة› وقبل آن عشي أو نسو ائ شيءِ على وجه الازکن: وق هذه الحرب أمتلك میان کور 
اليد الطولى ولمدة طويلة. لكن في وسط هذه المحرب جاءت روح القَوة والشجاعة العظيمة 
لمساعدة الفالار» فقد مع ف السماء البعيدة بدشوب معركة قي المملكة الصغرة. لذلك 
جاع تولکاس ألققوي وأمتلأت ارد بعبوات O O‏ فم غضبة مکل رح هائلة بعشرات 
غيوم الظلام من آمامه» وهرب میلکوړر ي غضبة وريه واد آرذا: بعدها ساد السلام 
لزمن طويل. وبقي تولكاس هناك كواحدآ من فالار بملكة آردا. ما ميلكور فقد حُضنَ ف 
الظلام الخارحي؛ ووصل ده على تولکاس لأيعذ مدی. 

حلب ألفالار ق ذللكف ألوقت النظام ل الببحار والأرأضى والجبال. وقاممت يافاتا قا 
بتوزيع البذورٌ التي ايتكرتما مدذ مدة طويلة. وقي ذلك الحين عددما كانت النار لا ترال كامنة 
أو مدفونة تحت التلال البدائية. والحاحة ماسة للضوي. قام أوليي كاستجابة لتوسلات 
يافاًا بعمل مصباحين هائلين لإضاءة الأرض الوسطى للببية وسط البحار الحيطة. م 
ملأت قاردا المصاييح وقذّسَهُمْ مانوي وؤضكهما الفالار على أعمدة عاليةء أعلى من قمم 
الجبال العالية. فرفعوا مصباحاً واحدا يالقرب من مال الأرض الوسطى وى إللوين؛ 
والآحر لفعوه في الجنوب وى أورمال» فقدفق ضوء مصابيح الفالار إلى حارج الأرض» 
ليتس للجحميع الاستفادة من الضوء الذي كان لا يفرق كتيراً عن ضوء النهار. 
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بدأت الحياة تدب قي البذور التي بَذرقا يافاتًاء وبدأث تتيرعم بسرعة» فظهر مو متنوع 
لأشياءَ عظيمة وصغيرة» كالطحالب والأعشاب والسراحس العملاقة» والأشجار العالية 
التي تحت قممها بالغيوم وكأنها جبال حيّه مغطاة بالغسق الأحضر. ظهرت البهائم 
وسكدت في السهول العشوشبة» أو بالأغار والبحيرات أو مشت ف ظلال الغابة» ولحد 
الآن لا زهرة أزهرت ولا طبر عى لأن هذه الأشياء ما زالت تشظر وقتها في صدر يافاتًا. 
لكن الوفرة كانت موحودة هناك» فلا يوحد مكان حصي أككر من الأحراء الأوسطية 
للأرض. حيث امتزج ضوء كلا الصباحين. وهناك على جريرة ألمارين قي البحيرة الكيرى 
كان المسكن الأول للفالار عددما گان كل الأشياء شابة وقية؛ وكان:الأخضر الجحديد 
كاعجوية بي نظر الصتاع» وبقي الحميع قانعين هناك لمدة طويلة. 

ييدما كان الفالار يرتاحون من أعمالمم» ويراقبون الدمو وكشف ايتعداء الأشياء التي 
ابتكروها. قَدّر لهم مانوي عيداً عظيما. لب جماهير الفالار دعوته» لكن أوليي وتولكاس 
گانا شركقين» لأن حرفة أوليي وقوة تولكاس كانتا قي عمل متواصل ولأيام طويله. عرف 
ميلكور بالذي حصل لأنه كان لديه أصدقاء سريون وحواسيس من بين اليّار الذين تحولوا 
إلى مصدر لعلوماته. ويعيداً قي الظلام امتلا بالكراهية» وايعدأت غيرته من عمل أقرانه 
ورغب قي إحضاعهم لسيطرته. لذا فقد جمع إلى نفسه كل الأرواح الفاسدة التي تخدمه من 
قاعانت إيا. معترراً نفسة. قويي. لأنة يتر بان وقتة قد اقترزب ثانية إلى أردا. وغتذماافظر 
إلبها ورآى جال الأرض ف ربيعها ازداد حقده أكثر. 

احتمع الفالار على ألمارين غير حائفين من أي شر» ويسبب أضواء إللوين فلم يكونوا 
مدركين للظل اللتحرك الذي ألقاه ميلكور من الشمال البعيد. غئى الفالار في عيد ريع 
أردا» وتزوج تولكاس من نيسسا أحت أورومي ورقصث هي أمام الفالار على العشب 
الأحضر لمريرة ألمارين. 

بعد ذلك نام تولكاس ويداكأنه متعباً لكن مطمغنا. لذلك اعتير ميلكور بان ساعته قد 
حانت مع نوم تولكاس» فمرٌ على أسور الليل مع جاعته وحاء إلى الأرض الوسطى قادماً 
من الشمال. ولم يعلم الثالار بقدومه. 

باتكو ر اكت و اة ر هقتاع اق ب عدا 
إللوين كانت باردة وحافتة. وذلك كان هو المعقل الذي “مي أوتومنو. وعن ذلك كله م 
يكن الفالار يعلم شيا لحد الآن. لكن شر ميلكور وآفة كراهيته تَدفْقًا من هناك وأفسد 
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ربيع آردا. فالأشياء الخضراء مضت وتعفنت» والأفار عَصّت بالأعشاب الضارة والوحل» 
فدشكلت مستلقعات آسدة وسامة وأصبحت أماكن لتربية الذباب. نمت الغايات مظلمة 
وحطرة ولازمها الخوف. وأصبحت البهائم وحوشا وها قرو وعاج وتخضبت الأرض بالدمٌ. 
عرف الفالار من هذه الظواهر بان ميلكور قد عاد للعمل ثانية» فقصدوا خبأه» لكن 
ميلكور بق بقوة أوتومنو وحبروت عبيده. فيرز للحرب وضرب ضربته الأوى» وم يكن 
الفالار بعد مهيأين» فهاحم أضواء إللوين وأورمال ودمَرٌ أعمدتا وگسر مصابيحهاء ويهذا 
الم قو امار للا دة فنة: کے سطامھاا فیا شار ہا غال ی الا کیو تگال رق الا رک 
وهاحت البحار» وأفسد شكل أردا وتداسق مياهها وأراضيها. لذلك فإن التصميم الأول 
للفالار ن¿ يعد بالإمکان استعادته أيداً. 

ضمن هذا الدشويش والظلام هرب ميلكور حائفاً. فقد مع صوت مانوي يتردد إلى أعالي 
اليس الصاخبة كريح هائلة» فارتعدت الأرض تحت أقدام تولكاس لأنه كان قد وصل إلى 
أوتومنو» حيث تحصن ميلكور واخحتفى وم يستطع الفالار في ذلك الوقت من التغلب 
عليه» لأنهم كانوا بحاحة إلى قوتمم لتهدئة ضوضاء الأرض ولإصلاح الخراب» أو اصلاح ما 
کان كن اضلاخ. بخد ذلك عاف غل الأرض فن التمريق ثانية قبل أن يعفرا أن 
كانت مساكن أيناء إلوفاتار والتي مازال وقتهم م يمحن يعد لأن أماكن هذه الساكن 
كانت فيه حت عن القالار. 

هكذا أنتهى ربيع أردا. وتحطم مسكن الفالار على ألمارين تماما وم يكن لديهم مسكن 
على وجه الأرض. لذلك ارتحلوا مِن الأرض الوسطى وذهب وا إلى أرض أمان» والتي تقع في 
أقاصي غرب الأرض على حدود العا » وتطل شواطها الغرية على البحر الخارحي الذي 
يسميه اجان إكايا وهو يطوق مملكة أردا. ولا أحد يعرف إلا الفالار كم هو عرض ذلك 
البحر الذي تقع علقَة أسوار الليل. لكن الشواطئ الشرقية لأرض آمان كانت هي النهاية 
القصوى لبحر بيليغار» وهو البحر العظيم الذي يقع غرب الأرض الوسطى. ومذ أن عاد 
ميلك ور إلى الأرض الوسطى م يكن بالإمكان النغلب عليه. لذلك حَصَّيً الفالار 
مسكدهم الجديد» فرفعوا على شواطىئ البحر جبال بيلوري» وهي جبال أرض أمان» وكانت 
أعلى من كل الأرض. وقي أعلى قمم بال بيلوري وضع مانوي عرشه "تي كويتيل . 
يسمي الجان ذلك الجبل بالجبل المقدّس. وأيضا يسمونه أويولوسي أي البياض الأيدي» 
وايليرينا أي الموج بالدجوم. وقد أطلقوا عليه الكثير من الأماء. لكن سيددار تَكلْمَوا عنه 
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فیما بعد فی لغتهم وموه آمون اویولوس. يتمکن مانوي وقاردا مِنْ قلاعهم على تني کویتیل 
من مشاهدة كل الأرض حت أقاصي الشرق . 

سس الفالار ملكتهم وراء أسوار بيلوري» ودعيت تلك النطقة فالينور» وكانت هناك 
يوقم وحداتقهم وأيراحهم. وفي تلاك الأرض المحمية جمع الفالار محخرنا كبيراً للضوء وأجمل 
الأشياء التي سلمت من التخحريب. وصغعوا الكتير من الأشياء النفيسة الجديدة» وأصبحت 
فاليدور أكنر جمالا حى من الأرض الوسطى في ريع أردا. وكانت مباركة لأن الخالدين 
سكنوا فيهاء فهناك لا يبهت ولا يذيل شيء وم توحد أي لطحة على زهرة أو على ورقة 
شجر في تلك الأرض. ولا أي فساد آو مرض ف أي كان حي يعيش هناك حق 
الأحجار والمياءِ ذاتما كانت مقدمه. 

وعندما أصبحت فالينور كاملة الانشاء. بى الفالار قصورهم في وسط السهل الواقع حلف 
الجبال» وأنشأوا مدينهم فالمار» كئيرة الأحراس. يوحد أمام بواية قالمار الغربية تل أحضر 
اه آيزبللوه ار ويتسمى أيضا كوولايري. وهو التل,الذي قدمستهيافاتا وجلست هناك 
دة طويلة على العشب الأحضر وغُنث أغبية للسلطة» واضعة فيها كل فكرها من الأشياء 
التي تدمو على الأرض. لكن نايدا تفكر في صمت وتسقي سطح الأرض يدموعها. ويي 
ذلك الوفث بحمَع الفالار لسَماع أغية يافاتا» ولسوا صامتين على عروشهم قي امجلس» 
ھان اگ از 5ات اقساب تالف قن الات وات الغ الفط ان رغد ك يافاكة 
كيمينتاري أمامهم وكان الحميع يراقبها. 

وبيدما كانوا يراقبون ياقاتا ظهر من خحلال الل نبتين رشيقتين» وساد قي تلك الساعة 
صمت على كل العا وم يكن هناك آي صوت إلا ترانيم يافائًا. وتحت أغيتها مث 
الشتلات وأصبحث جيلة ومشوقة» ثم أزهرت هذه الشتلات» فولد نوعين من الأشجار قي 
فالينور. ومن بين كل الأشياء التي عملتها يافاتا كان لهذين النوعين الشهرة الأككر. 
وتسجحت حول مصيرهم كل حكايات الأيام القديمة. 

الشجرة الأول كانت أوراقها حضراء دأاكنة ومن الأسفل كانت مشرقة كالفضة. ولمهاعدد 
لا يمحصى من الأزهار» ركان ندى الضوء الفضي يسقط منهما دائماً. وزقطت الأرض من 
تحتهم بطل رفرفة الأوراق. أما أوراق الشجرة الكانية فكانت يلون أحضر فقي مشل لون 
حشب الزإن الجديد يأول تيرعمه» وكان ها حواف ذهبية متلألعة. تتأرحح آزهارها على 
الفروع لكأنا عداقيدٌ من لهب أصفر. يشكل تحمع هذه العناقيد يوقا ملتهباً يسكب على 
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الأرض ندى ذهي. ظهر مِنْ زهرة تلك الشجرة دف؛ وضوءٌ عظيمين. دعي نوع الشجرة 
الأولى قي فاليدور» تيلبيريون (وتعسي الشجرة البيضاء) وسيلبيون (وتعي ذات الضوء 
الفضي)» وناينكويلوق (الشجرة البيضاء) والككير من الأسماء الاحرى. والنوع الاي كان 
امه لاوريلين ( وتعي الشجرة الذهبية) وماليدالدا وكولوراين. والككير من الأماء الأحرى 
التي قيلت عنهما بالأغنيات والأناشيد فيما بعد. 

علال سبع ساعات فقط أصبح مد كل شجة إلى أكير حجحم ومن ثم تضاءل ثانية إلى 
لا شيء» وكان كل واحد مهما يستيقظ ويعود إلى الحياة من جديد قبل ساعة من توقف 
الآحر عن الإشراق. هكذا كان في فاليدور مرتين في كل يوم تأني ساعة لطيفة مِنْ الضوء 
اللاعم عندما تكون أضواء كلتا الشجرتين خحافته» فشخحتلط أشككهما الفضية والذهبية. كان 
تيلبيري ون كبير الأشجار وحاء بالمرتبة الأولى ني اكتمال القوام وقي الإزأهار» وق الساعة 
الأولى التي يشرق فيهاء يبرغ بصيص أبيض في فجر فضي. نم يتكل الفالار على حكاية 
الساعات. لكن ”موها الساعة الافتتاحية. وايتدأوا مدها ياحتساب الرمن هذه النطقة من 
فاليدور. لذاففي الساعة السادسة من اليوم الأول. يتوقف وقت تيلبيريون عن الازهار. 
(وأستمر هذا الحال في كل السبين البهيجة التي أتتث بعد ذلك الوقت» وحق زمن تعتيم 
فاليدور). وف الساعة الكانية عشرة ترهر لاوريلين. وكان يوم الفالار في أمان يحوي على 
اثنتي عشرة ساعة؛ وينتهى هذا اليوم عند الاحتلاط الفاني للأضواءء وهو الوقت الذي 
كانت تخو فيه لاوريلين ويرداد ضوء تيلببريون. كان الضوء ولدة طويلة يستمر 
بالانسكاب يِن الأشجار قبل أن يصعد إلى الأعلى ويتبدد في الأجواء أو يسقط إلى 
الأسفل وتبتلعه الأرض. لذلك قامت فاردا يتحرين ندى تيلبيريون والندى الساقط من 
لاوريلين في أحواض عظيمة مشل حيرات مشرقة. بجيث أصبحت كل أرض الفالار بمتاية 
آيار من الماء والضوء. وهكذا بدأت أيام النعمة ف فاليدور» ودا معها أيضاً حسابت 
اي2 

لكن كما شحبث العصور إلى ساعة محددة من قبل إلوفاتار جيئ البكر» كذلك القت 
الأرض الوسطى في الغسق تحت الدجوم التي كانت قد خلقتها فاردا في الأزمنة اليسية أثناء 
كدحها ي إيا» وسكن ميلكور ي الظلام وما زال يشي غالبا في الخارج بأشكال متعددة 
من السلطة والخوف» وسيطر على البرد والدار» مِنْ قَمَم المحبال إلى الأفرانِ العميقة التي تقع 
تحتهاء ووکل ما كان قاسياً أو عديفاً أو قاتلا قي تلك الأيام» فقد أضيف إلى مسؤولياته. 
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قلما عبر الفالار ممرات الجبال ليغادروا جال ونعمة فالينور إلى الأرض الوسطى» لكنهم 
أعطوا بالمقابل للأرض التي تقع حلف بيلوري كل عدايتهم وحبّهم. بن أوليي القصور في 
وسط هذا العام المبارك. وعمل في ذلك لمدة طويلة» فقد كان له الجزء الرئيسي من كل 
شيء صنع في تلك الأرض. وعمل هناك الكثير من الأعمال الجميلة التداسقة إن كان في 
السر أو قي العلن. فمنه يأ العلم والمعرفة عن الأرض وما تحتويه من أشياء. سواء بالعلوم 
النظرية أو العلوم المحرفية» كالمحياكة وتشكيل الخشب والتعدين والفلاحة والرراعة أيضا. مع 
أنه في هذه الأخيرة ول الأشياء الرتبطة يالنمو والقسر كث أن تَر أيضاً إلى زوسته يافاتًا 
(ركيميشاري). عرف أوليي أيضاً كصديق نولدور» فمنه تعلّموا الكئير في الأيام اللاحقة 
وهم الأكتر مھا کا ألجان؛ فقد أضافوا كيرا إلى تعاليمه ق حرفهم | طبقاً 
للملكات التي أعطاهم إياها إلوقاتار. فكانت بمجتهم باللغات والمخحطوطات والأرقام 
وطرازات جحدیدة من الرسم والنحت . فان نولدور همم اول من غر عمل أمجوهرات. 
وأنقى وأصفى احوهرات على الإطلاق كانت السيلماريلس التي ضاعت فيما بعد. 

لكن مانوي سوليمو» الأعلى والأقدس بين الفالار» الجالس على حدود أرض أمان» م 
يغخفل بفكره عن الأراضى الخارحية '. لأنه وضع عرشه الفخحم على ذروة تي كويتيل الجبل 
الأعلى في العا والواقف على حافة البحر. وعنده الأرواح التي تشكلت وتحسدت 
بأشكالم كالصقور والدسور تطير من وإلى قلاعه» عيوها ترى ماق أعماق البحار 
والكهوف المحفية تحت العام. فيأتونه بالأخبار كلما اقتريوا من أردا. رغم كل ذلاك فَقد 
آحفیت عض الأشباء سق عن عيول مانوي وتحدهه. وتلك الأش باو كاتنت حیٹ بجلس 
ميلكور قي ظلامة طارحاً ظلال فكره الميعة. 

م يكن مانئوي يفكر يالفخر» أو الحسد والغيرة على سلطته» لكنه كان يقود الجميع إلى 
السلام. كان يحب الفانيار ' أكشر من بقية الجان الآحرين ومده أحذوا الأناشيد والشعرء 
فالشعر هو بمجة مانوي» وأغنياته الكلمات» لباسه أزرق» والنار التي تحرج من عيونه زرقاء 
أيضا؛ وصولحانه من الياقوت الذي صنعه له نولدور. وهو معين نکی کرت تاتا لوفاقار 
ووكيله وملك عا الفالار وا لجان والبشر. وهو الحماية الرئيسية ضدٌ شر ميلكور. ومع 


' الأراضي الارجية: هي الأراضي الواقعة خارج أمان والمقصود ا هنا الأرض الوسطى 

۳ ک‎ r h ۹ ıl u f? dk 
قانبار .7ة برصه۷ . و "جان الضوء" وم أول موک من مواكب الان التي عاجرت إلى قالينور. زتمهم ابنغوي» ريسل لقب ملك الجان الأعلى» سكن في تي‎ 

کوبتیل تحت قاعات مانوي» سافر یع الفانبار إلى قاليغور مذ بدابة العصر الأولء وتوا هناك إذلك لا جد هم أخار كثرة في الأرض الوسطل. 
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مانوي كانت تسكن فاردا الأكنر جمالاًء وهي للسماة في لغة سيندارين ايلبيرت» ملكة 
الفالار صانعة النجوم» ومعهما في ذلك النعيم مبجموعة كبيرة من الأرواح. 

أولو هو الوحيد الذي لم يسكن في قاليدور» ولا يذهب إلى فالينور بدأ مالم تكن هناك 
حاحة لوحوده في المجحلس العظيم» فقد سكن مذ البداية في البحر الحيط لأرداء ومازال 
كق ستاك .ون فاك بكو ق فق اليا واد وارز والأناز وروافتد ال ايم قط زات 
اللدى والطر في كل أرض تحت السماء. وف الأماكن العميقة يعطى موسيقى عظيمة 
وفظيعة. يمر صدى تلك الوسيقى عبر عروق العام في لحرن والبهجحة» يبتهج قي اليداييع 
الت ترتفخ في الشمس. تروي يداييعه آبار الحرنِ العميق في آساسات الأرض. تَعلْمَت مده 
تيليري' مُعظم العلوم» ولهذا السبب فإن موسيقاهم ها مفهومي الحزن والسحر. جحاء مَعه 
إلى ردا سالار"» وهو الذي صنع له الأيواق التي لا يكن أن تسى صوتها لدى "ماعها لمرة 
واحده» ويتبعه أيضا أوسي وأوينين. وها اللذان أعطاها أولمو حكم الأمواج وحركاتِ 
البحار الداحلية» وتساعده في ذلك الكئير من الأرواح الأحرى. فكل ما سبق يدحل 
ضمن سلطات أولو. بالإضافة إلى أنه حت في الظلام» يكون متعقباً لظل حياة ميلكور 
حى في العروق السرية للأرض. وهذا السبب فالأرض ( كث. وكل الذين سقطوا في 
الظلمة أو تحوّلوا بعيداً عن ضوء الفالارء» كانت آذان أولمو مفتوحة لهم باستمرار» وم يترك 
لأر آلرو رايا هة ك علا سر كرب وجو ورت عى اترو 
مطلقاً ولن يتوقف حن ناية الرمان. 

في ذلك الوقت اليظلم كانت يافاتًا أيضاً غير راغبة تماما في كرك الأراضي الحارحية» فكل 
الأشياء الدامية كانت عزيزة عليها» وقد حرنت وتأاثرت للأعمالم التي ببدآث قي الأرض 
الوسطى. لكن ميلكور كان مُفسّد هها. لذلك تركت بيت أوليي» ورحيق الأزهار في 
فالينور: فيحب أن تعود لشغفاء أذى ميلكور؛ وبعود قا ستحث القالار على الخرب 
للتحلص من سيطرة الشر على الأرض» والتي يجب أن يشدوها قبل أن تحلب الوت للبكر. 


تيليري. ناء . وم القبيلة الأكار عدداً والأقل ترابطاً من ين قبائل الان الفلاثة التي ذهبت بالرملة اأكرى إلى قاليغورء وقد اخعاروا طريتهم عبر ببليرياندء 
ومن تیایري حدر قالاري وناندور وسیتدار» وجزء لیس بالقلیل مهم ترك جاعته وغادر إلى بیلیریاند عند عبوره للجبال الزرقاءء بعد أن کان قد ضاع ز“جهم 
اباوي رفض الكثر من ال#عب 1سغرار بالراة إلى امان حى يجدرا ابلوي» إذلك فقد تمت تبايري الكيرة إلى عدة جموعات» سيتدار و اندور وغبره الئين 
بقوا في الأرض الوسطى» في حين أن اولوي شقيق ابلوي قاد جموعة من اللعب عبر البحر الكير إلى الأرض المباركةء وكانت تيليري آخر الواصلين إلى امان» وقد 
سكتوا في الكوالوندي على المشواطن الغرية للبحر الكمير. 

1 سالمار »7ة« اع5 » هو واحد من الار اإذين بتيعون اولوء وهو صاع اولوموري أبواق اولوء» وکل من يسمعها توق إلى البحر ومن ع موسپقاها لا ياساها أبداً. 
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أما أورومي قاهر ومروض الوحوش فسيركب لفترة إلى الغايات المظلمة» وهو الصياد الجبارء 
فقد جاء بالرمح والقوس لقتل الوحوش والمخلوقات العبيفة من ملكة ميلكور. وقد أشرق 
حصاله الأبيض ناهار مكل الفضة في الظّلال وارتعدت الأرض النائمة من وقع حوافره 
الذهبية. وقي غسق العام نادى أورومي عبر بوقه العظيم (فالاروما) على سهول أردا 
ورددت المجبال صدى صوته» فهربت ظلال الشر يعيداً. حى ميلكور نفسه ارتحف في 
أوتومنو. لأن أورومي هو نذير الغضب القادم. لكن ما إن يرحع حت يتجحمع حدم ميلكور 
وتقتلئ الأرض بالظل والخداع بحدداً. 

كل ما ذكر سايقاً بخصوص أسلوب الأرض وحكمها ني بداية الأيام وقبل أن يصبح 
العام كما يعرفه أيناء إلوقاتار. فا لجان والبشر هم أيناء إلوقاتار. ونظراً لأن آينور ل يهموا 
تماما ذلك الموضوع الذي دحل فيه الأيناء إلى الموسيقى» فلم يتجاسر أحد منهم على 
إضافة آي شيء إلى صيغة أيناء إلوفاتار. ولذلك فالفالار أقرباؤهم» أو بالأحرى فإن 
الفالار هم أقرباؤهم الأكبر ستاً وهم الرعماء والسادة. حرص آينور في تعاملاتم مع اجان 
والبشر على الإحبار إذا م تكن المداية ممكدة. ونادراً ما اجه هذا الإجبار إلى نتيجة جيده 
مهما كانت نوايا آينور في ذلك الأمر طيبة. وكانت تعاملات آينور قي معظمها مع الجان. 
لأن إلوفاتار عل الجان مغل آينور ثي الطبيعة» لكنهم أقل ف الرلة والقدرة. بيدما أعطى 
الیش دايا رة 

م يكن بعد رحيل الفالار من الأرض الوسطى إلا الصمت. ولمدة عصر من الرمان جلس 
إلوفاتار مفكراً لوحده م تكلم قائلاً: انظروا! إن أحب الأرض التي سَتَكونٌ قصر كويندي 
وأتان» لكن كويندي سَيكُون الأجمل يِن بين كل المعلوقات الدنيوية» وهم سيحبلون 
ويلدون أيناء أجمل من كل أولادي» وهم سيكون النعيم الأكبر قي هذا العام. لكي 
ساعطي أتتان هدية جديدة. لقد أراد بتلك المدية أن تسعى قلوب البشر إلى ما وراء 
العام ويبغي أن لا يجدوا أي راحة فيه» لكنْ يبغي أن تكو لديهم فضيلة تشكيل حياتم 
وسط سلطات ومصادفات العام» حارج إطار موسيقى آينور التي هي مصير لكل شىء 
آحر» ومن جڙاء عمليتهم هذه فكل شيء في العام يبغي أن يكون تامأ ي شكل والفعل» 
حتى يدجر العام إلى حر وأصغر الأشياء. 

يعرف إلوقاتار بان وضع البشر وسط اضطراب سلطات العا» سيجعلهم في أغلب 
الأحيان تائهين» ولن يستعم لوا مواهبهم بتوافق» فقال أيضا: في وقتهم سنجد بأن كل ما 
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يفعلوه سيساهم في الدهاية فقط قي تمجيد أعمالي. رغم ذلك يعتقد اجان يأل البشر 
سيجلبون في أغلب الأحيان الحرن والكآية إلى مانوي الذي يعرف معظم أفكار إلوقاتارء 
لذلك قد يبدو البشر بالدسبة للحان أشبه ميلكور أكثر من آينور الآحرين» على الرغم من 
انه یکرهم ويخاف منهم» حت اولك الذین کانوا ف حدمته. 

ومع هذه المدية الوحيدة مِن الحرية فإن حياة أيناء البشر ستكون قصيرة فى هذا العا 
وغير مقيدة فيه. فهم يغادرونه في وقت قصبر إلى أماكن لا يعلمها المجان. بيدما المجان 
باقون حقى نماية الأيام» لذلك فحبّهم للأرض ولكل العام اكش تفرداً وأكقر تأئيرا. وينما 
تطول الستوات حريدة. فليس للجان موت حت تموت أرضية العام مالم يقتلوا أو يتبددوا 
من الجزن. (يكلتا الحالتين فقط تكون طريقة موقم ). ولا تضعف قوتم مع تقدمهم 
بالعمر. ما لم يرهق الواحد منهم قد يبقى لعشرة آلاف قرن» يتم ججميع الموتى مدهم في 
قاعات ماندوز فى فاليدور» وج وز أن يعودوا إلى الحياة بمرور الوقت. لكن أيناء البشر 
بوتود. ويأركود العا » ولهذا السبب يدعوم الضيوف» أو الغرباء وللوت هو المصير 
القدر عليهم من إلوفاتار كهدية. وقي وقت ارتداءهم للموت حت أن كل القوى سوف 
تخسدهم عليه. ألقى ميلكور ظلاله فوق الموت» فأريكه بظلمته وأحرج الشرٌ من الخير 
والخوف من الأمل. (وهكذا كان الموت يعي الخير والأمل قبل أن يلقي ميلكور عليه ظلاله 
فحوله إلى الش والخوف). ومذ القدم كان قد أعلن الفالار للجان في فاليدور بأن البشر 
سيدضموا إلى موسيقى آينور التانية. في حنن أن إلوفاتار م يكشف للفالار عن أهدافه 
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النصل التانی 


أولبي و یافات 


هي حكاية تخبرنا عن بداية الأقرام الذين علقهم أوليي في ظلام الأرض 
الوسطى» لذا نقول: كيرا ما رغب أوليي ممجيئ الأيناء» لكي يعلمهم ويدرسهم علمُه 
وحرفته» فلقد نفذ صبره من أنتظار إنجاز تصاميم إلوفاتار التي ماترال في طور الخلق» لذلك 
فإن أشكال الأيناء التي أتت إلى فكره كانت غير واضحة و قَوَةَ ميلكور على 
الأرض في ذلك الوقت» فقد قادته أفكاره إلى أن تصميمهم حب أن E IER EC‏ 
لكنه حاف بان يلومه الفالار الآحرين ق عمله هذا لذلك اجر عمله بالس وعلق أولا 
آياء الأقرام وعددهم سبعة. وذلك في قاعة تحت المبال قي الأرض الوسطى. 
أغى أوليي العمل وأكمله ركان مسرورا ويد يإعطاء الأوامر للأقرام ق اللغة التي احترعها 
هم. علم إلوقاتار يأمرهم قي اللحظة التي تم فيها اكتمال إنجازهم. فتكلم مع أوليي الذي 
بقي صامتاًء وقال له صوت إلوقاتار: لماذا فعلت هذا؟. لماذا تحاول معرفة الأشياء التي تقع 
حارج سلطتك ونفوذك ؟. لأني مدحتك موهبة الخلق لكن فيما يخصك فقط لا أكتر من 
ذلك. وبالتالي فإن محلوقات يديك وعقلك يمكن أن تعيش فيها فقط. تحركهم عندما توي 
تحریکهم: وإذا كان تفكيرك في مكان آحر فهل يبقوا حاملين. هل تلك هي رغبتك؟ 
اع اھ ای ا 2 اق و عل هة الاد يل رااان لک لهم 
وأعلمهم» ورا لكي يدكوا جمال إِي يا أيضا. الذي أنت هو علة وحودة. وقد بدا لي بأل 
هناك في أردا غرفة كبيرة تتسع للكئير من الأشياء التي قد تبتهج فيهاء على الرغم من أن 
امجرء الأكبر منها مازال فارغا وصامتاً. وينفاد صبري سَقطث إلى الحماقة» رغم ذلك فلم 
يكن عمل آي شيء في قلبي وي فكري إلا بواسطتك. فالطفل قليل الفهم صنع لعبة من 
أعمال أييه» وهو قد يعمل ذلك بسخرية ويدون تفكير. لأنه اين أبيه. لكن ماذا سأفعل 
الآن لكي ترضى عي ولن تكون غاضباً على إلى الأيد ؟. وكطفل إلى أبيه أقدم لك هذه 


(۳۹) 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


لأساف سحل سي الي ها انت قاقز هم مارد الکن اا يبعي ل اة أو ا 
عملي الذي افترضته ؟. 

رفع أوليي مطرقة عظيمة لضّزب الأقرام ركان يبكي» لكن إلوفاتار كان يمتلك شفقة على 
أوليي ورغباته بسبب تواضعه. انكمش الأقرام مِنْ المطرقة وتلبسهم الحوف» وأحدوا رؤوسهم 
وطلبوا الرحمة. فقال صوت إلوفاتار إلى أوليي: قبلت العرض حقى كماهو معمول» هيه 
انت »الا ترى بأد هذه الأشياء كا الآن حياتعا الخاصة ويتكلمون بلغتهم الخاصة؟ وإلا ها 
كانوا حاتفين من ضرمم ولا ينغذون أوامرك. فأنرل أوليي مطرقه وكا مسرورا» وقدم 
شکراً إلى إلوفاتار قالاً: فلتبارگن يا “إيرو“ عملي وتصلحه. 

تكلم إلوقاتار ثانية وقال: كما وهبت الوحود لأفكار آينور قي بداية العا كذلك الآن 
أعطيهم موقعاً فيه بناء على رغبتك» لكن بأي وسيلة أحرى قد أعدل عمل يديك هذا 
وكما عملته أنت كذلك سيكون» لكي سوف لن أقبل بان يأ هذا التصميم قبل مبجيىء 
ابي البكر. فلا يجب أن يكافاً نفاذ الصبرء لذلك فهم سينامون الآن في الظلام تحت 
الحجارة ولن يظهروا حى يظهر البكر على الأرض» وإلى ذلك الوقت» أنت وهم 
ستنتظرون وعلى مها يبدو لمدة طويلة» لكن عندما يان الوقت فأنا سأوقظهم» وهم 
سَيَكّونونً إليك كالأبناي وق أغلب الأحيان سَيَظْهرٌ نرإع بين ماهو لك وما هو لي» أي 
بين أبنائي بالتبي وأينائي الحقيقيين. 

ماحد أوليي آباء الأقرام السبعة» وؤضعهم ليرتاحوا في الأماكن اللفصةة البعيد. وعاد إلى 
قاليدور» وانتظر مرور السدوات الطويلة. 

وكما قلدا بان الأقرام علقوا في أيام سلطة ميلكور» فقد علقهم أوليي متمتعين بالقوة لذا 
فهم كالحجارة بالشدة والعناد» سريعين إلى الصداقة والعداأوة» يتحملون التعب الشديد 
وا جوع وأذى الجسم بقساوة أكئر من بقية الناس الناطقين» ويعيشو لمدة طويلة» أ كر 
كيرا من حياة البشر» لكنهم غير خالدين. قي البداية يكون الأقرام كما اجان في الأرض 
الوسطى لكن عند موقم يعودون إلى الأرض والحجارة التي منها خلقوا» فوق ذلك فلا 
يوحد لديهم معتقدات» لأغم يقولون يان أوليي هو الخالق ويسمونه ماهال» أي الذي 
يعتني بهم. ويجمعهم إلى ماندوز في قاعات حاصة بهم ويأن إلوقاتار أعلنَ إلى آيائهم في 
القدم يأنه سيقدسهيم» وأعطاهم موقع بين الأيناء ي الدهاية. م إن حصتهم ستكون في 
حدمة أوليي وشتاعدّته في إعادة صياغة أردا يعد العركة الأحيرة. ويعتق دون أيضاً بعودة 
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الآباء السبعة للأقزام للعيش ثانية بقبائلهم الخاصة» حاملين مرة أحرى أ" ماءهم القدعة» 
ومنهم دورين الأكئر شهرة في العصور. فهو أبو العشيرة وكانت لدية صداقة وود مع الجان» 
وهو الذي كانت له القصور قي حازاد دوم'. 

عندما صنع أوليي الأقرام كان قد أعفی ذلك العمل عن الفالار الاحرين» لته اميا فت 
قلبه إلى يافاتا وأحبرها يکل ما حصل. فقالت له يافاتًا: إيرو رحيم وإني أرى بان قله رما 
قد يبتهج طالما أن الأمر قد أنجرء لذلك فقد يستلمها منك ليس فقط كمغفرة وإنغا كثمرة. 
رغم ذلك ولأنك أحفيت عي هذه الفكرة حت أكملت انجازها. فإن أيناءك سيكون 
لديهم القليل من المودة للأشياء الحبوية لدي. وهم سيحبون أولاً الأشياء التي صنعوها 
يأيديهم» متلهم في ذلك مشل أييهم. وسيحفرون قي الأرض» ولن يهتموا بالأشياء التي تدمو 
وتعيش عليها» وستشعر أشجاز كتير بضربات فؤوسهم يدون شفقة. 

لكن أوليي أحايها: ذلك قد يكون واقع أيناء إلوفاتار أيضا في مأكلهم وأبنيتهم» على 
الرغم من أن الأشياء ف ملكتك ها قيمة بحد ذاتها. فكيف ستكون قيمتها إذا ۾ يات 
إليها الأيناء؟ لأن إيرو سَيّعطيهم السيادة ومجوز لهم استخدام كل ما مجدوه في أردا» يدون 
آي احترام او امتنان. وإن ۾ يکن هذا من أهداف إيرو. 

م تكن يافانَا راضية تماما وقالت: ما لم يُظلم ميلكور قلوهم» لكن الحرن في القلب» 
والمحوف مماقد ميحصل على الأرض الوسطى ب الأيام القادمة. لذلك فعندما هبك 
ووقفت أمام مانوي م تفشي سر أوليي» لَكنّها قالث: يا ملك أردا» هل صحيح ما قاله 
لي أوليي بأئه عندما يأني الأبناء تكو لديهم سيادةٌ على كل الأشياء التي عملتها أنا. 
تعودي بحاجة ها ؟. 

صب متت ياقاتا وفکرت قلیلاً م أجحایت: لان قلي ملتهب وقلقة من التفكير بالأيام ألقادهة. 
کل اغ آل غالب غل ألا يكين تان يكور آفس د لكر متها ؟ ايا فرق :ذلك لن 


يكون لي أي اختراع حال من سيطرة الآحرين عليه ؟. 


خازاد دوم روع وأشهر قصور الاقزام» وع ف الجڙء الأوسط ص جال الاب متحوتة ف الصخر وکن الوصول إلا عبر شق فور غت الالء ورا 
کن المسافر سطع الور م الغرب 4 اشر وقد I‏ ف ول أيام ورین الذي چام 4 رة متلاة کی جل کل وکن اعاس وء النجوم 
فوق مياهها مثل تاج من المجوم. إذلك اها في لغة الأقرام. خياد زارام. وأبضاً ميرورميري» وعغاك بدا ناء خازاد دوم. 
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فقال ها مانوي: وإذا كان هذا ما سيحصل لهم فما هو تحفظك ؟ وين كل عالمك مَنْ هو 
الأغلى عل قباف؟ 

فقالت يافائًا: كل واحد منهم له قيمته الخاصة وفل واحد يُساهم بقيمة الآحرين. لكن 
قار م ان رة سمو أو اة عن اتمه سا أرار التي بنجو ل تسا 
لكي أقدر الأشجار كرا فهي عريزة علي» لأا تأحذ وق طويلاً في الدمو لكنها بالمقابل 
تسقط سريعاً. غير ذلاك أيضا فإن الأشجار دأئماً تدفع ضرية من فمارهاء فعند مغادرة 
الق يکرت فاكف سن في وسن قل القن ل تفه القان. فدللق أرخ بات ي ن 
يكون هناك أشجار تتكلم وتتحرك» وبالنالي فإنا قد تدافع عن كل الأشياء التي ها حجذور 
وتعاقب المخطئرن بحقهم. 

قال مانوي: هذه فكرة غريبة ! 

فقالت يافاتا: على الرغم من أن هذه الفكرة گات موحودةٌ بالأغية عندما كنت أنت 
وأولمو تبديان الغيوم في السماوأات» عندما سكبت الغيوم أمطارهاء ورفعحت أنافروع 
الأشجار العظيمة لاستقبال الطر» فقامت يعض هذه الأشجار يالترنيم لإلوقاتار وط 
الريح والمطر. 

جَلسَ مانوي صامًاً» ودحلت تلك الفكرة التي قالتها يافاتا إلى قلبه وانكشفت له وكأا 
محة من إلوفاتار. م بدا إلى مانوي وكأن الأغبية أشرقت من جديد حوله فاحترم أشياء 
كثيرة من الأشياء التي ممع عدها من يافاتًا» مع أنه من قبل م يكن يعبرهم أي أهتمام. 
وأحيراً تجحددت الرؤية» لأن مانوي م يعد يعيداً الآن كما كان سايقاً عندما ظهرت هم 
الرؤية ول مرة وهم في الفراغ» يل أصبح مانوي نفسه داحل الرؤية» ورأى بأد كل ذلك قد 
أيدته يَدٌ إلوفاتار» وهذه اليد دلت إلى الرؤية من جديد» وأحرحت منها الكئير يِن 
العجائب التي کات في عن قلوب آينور. 

ثم نض مانوي ونزل إلى يافاتا على ايريللوهار» وجُلسَ بجانبها تحت الشجرتين. وقال: يا 
کار قد تكلم إيرو قاقلاً: هل يظن أحد من الفالار يعد ذلك بأني م امع كل 


الأغية حى آحر صوت من أصغر صضوت فيها ؟ أنظر فعندما يدهض الأيناء منوف 


: كجافار.ه۷اء) . (الميوانات)ء هي كلمة باللغة الجنية وتعني الكاتمات المية التي تملك قدرة على الجركة. كالهاح. وعلى الأعلب لها مععتة من الجثر.اءK‏ . كجل» 
والني معناه »ذهب أو ركض. ومن أشهر الكيافار امسكونين بأرواح عظبة. الفسور التي شاركت بالأحدث العطية للأرض الوسطى. 
" أولغار ۷اه . (البانات)ء هي الكائنات المية الراسخة أو الفابعة ولا تملك قدرة على الحركة. كالأقجار. 
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يصحو فكر ياقانًا أيضا وستستدعى الأرواح مِنْ يعيد» وستذهب هذه الأرواح بين كيلفار 
وأولفار» وبعض هذه الأرواح سكن في كيلفار أو أولفار» ويحمله بالخشوع» وسيخحشى 
فقط من غضبهم ووقت استدعائهم سيكون في تلك الفترة التي يكون البكر فيها مايزال 
ف عر قوته» والفان ما يزال شاياً. هل تعلمي يأغم لا يتذكرون الآن يا كيميشاري ويأن 
فرك ا ئ وة داشا ؟ ارلا یافیا فرك مخ فکری ایا ل ايق ناخد 
أحدحة مغل الطيور الكبيرة التي تحلق فوق الغيوم ؟ وهذه أيضا ستأني لتكون موحودة 
لتقف ججانبهم بعناية من إلوقاتار» وقبل أن ينهض الأيناء سيخرحون بأجدحة مكل الريح» 
إا نسور سادات ألغرب. 

يبعدها نمضت يافاتا مسرورة» ومدت ذراغيها نحو السماوات» وقالت: غالياً مسترتفعون يا 
أشجارز کيمينتاري» وتکونون مأوى لدسور الملك. 

فض مانوي وبداعالياً حداً ورل صوته إلى يافاتا وكأنه يأني مِنْ رات الرياح وقال: كلا 
ار ا وة مااع 5ے اک لل مکو داد 
اللسور ف المجبال. لدشممع أصوات الذين ي دعوتا. لكن في الغابات سكمشي رعاة 
السار '. 

ثم افترق مانوي و يافاتًا في ذلاك الوقت» وعادت يافاتا إلى أوليي» ووحدته في ورشته يصب 
معدناً منصهراً في قالب فقالت: إيرو ذو فضل عظيم. حر أيناءك بام قد يكونوا في 
خحطر! فهدالك في الغابات ستمشي قوة ومن يغضبها سيكون قي حطر. 

فقال ها أوليي: مع كل ذلك فستكون لديهم حاجة للأخحشاب» وأستمر بعمله في 


$ 


رعاة الأشجار: الإبنتس .۲٣ع‏ . وهو جنس علاق على شكل شجرة تبه الناس» واعهم رعاة الأشجار. والهدف من وجودم هو حابة غابات الأرض الوسطى. 
ومع حلول العصر الفالث وتقلص الغابات فقد تقلص ساكنيها من الإمتس» ولكن مازال البعض من الإبنتس يعيشون في عابات فانغورن. 
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النصلالتالٹ 


س الفالار لعصور طويلة ق الأرض الوأقعة ورأءٌ جبال ا متمتعين بلعمة 
الضوء الآ من الأشجار. آنا الأرض الوسطى فقد كانث مدفونة في الغسق تحت الدجوم. 
وقي السايق عندما أشرقت مصاييح الفالار على الأرض الوسطى فقد ايتدا اللمو هناك. 
لكده أصبح مقيداً الآن بسبب عودة الظلام محدداً. وبالتالي فإن أقدم الكائنات الحيّة كانت 
قد تشساتق. فس البحان تسات اللش اتش الكبة: وغلى الأرض نشسات الأقن جار الكرة 
أما فى وديان التلال المكسّوة بالعتمة فقد وحدت هناك خلوقات مُظلمة قديمة وقوية. نادراً 
ما ذهب الفالار إلى تلك الأراضى والغابات» إلا يافاتًا وأوروسئ. مشت يافاتا هناك ف 
الظلال حزينة لأن اللمو ووعد ربيع ردا كانا متوقفان. فأسدلت ستار اللوم على الكئير من 
الأشياء الي ظهرت ف الربيع لكي لا يكبروا ويتلاشوا. فعلى هذه الأشياء اننظار زمن 
البقظة الذي سيأي فيما بعد. 
في الشمال شل لا ينام. فقد بن ميلكور قوتّه وكان يراقب ويعمل» والأشياء الشريّرة التي 
أفسدها سارت قي كافة الأنحاء. أصبحت العتمة والغابات النائمة ملعبا للوحوش وأشكال 
الفرع. جم ميلکور ي معقله اوتومنو کل شیاطيده حوله» وهي تلك الأرواح التي تبعته 
بداية مذ يام عظمته. وأصبحت غالبية تلاك الأرواح مثله في الفساد. منهم من كان قلبه 
من النار المحفية تحت رداءه اللمظلم» وسياط اللهب بيديه تفير الرعب أمامه» وهو الذي 

+ N ا‎ : : : 

دعي في الأرض الوسطى فيما بعد باسم بالروغر . ربى ميلكور أيضا الكتير يِن الوحوش 
الأحرى في ذلك الوقت اليظلم. وكانت متعددة الأشكال والأنواع» وهي التي أزعجت 
العا م كتير وأصبحت ملكته متدة إلى جنوي الأرض الوسطى. 
Balrogs. j gjll `‏ . هات من الټارء مل ساوزون بالمبرهةء وکوا من الارواح البدائية التي تحالفت مع میلکور في العصور القدية اچوا سن کا عر 
رعباً» وخصوصاً خلال حروب بيليرياند في العصر الأول» عددم على الأغلب غير معروف» لكهم قلة فلا يزيدون عن السبعة. وطبيعم بالأساس هي طبيعة ناربة. 


وبعض الروايات تقول بأن البالروعغر قحلك أجنحةء والبعض بقول لا معلك أجنمةء وتي هذا الوضوع حل قاش لد الآن.(للترج ) 
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ينى ميلكور أيضا قلعة ومستودع أسلحة غير بعيدين عن الشواطئ الشمالية الغربية للبحر» 
لصدٌ أي هجوم قد يأتيه مِن آمان. وكان قاقد تلك القلعة ساعد ميلكور الذي هو من 
اليّار وامه ساورون» واسم تلك القلعة أنغباند. 

عقد الفالار مجلساً لأنهم كانوا قلقين من الأعبار التي جلبها هم من الأراضي الخارحية كل 
من يافانًا وأورومي. تكلمت يافائًا أمام الفالار قائلة: يا عظماء أرداء لقد كانت رؤية 
إلوفاتار قصيرة وسرعان ما احتفت» فلم لستطع التحمين. هل ستتحقق ضمن هذا الوقت 
الضيّق من هذه الأيام ؟ أم أن ساعتها نم تحن يعد ؟ لكسا متأكدون يأن الساعة تقترب» 
وضمن هذا العصر سوف يتحقق أملنا باستيقاظ الأيناءء ويعدها هل سترك هم الأرض 
مسكتاً موحشا مليغا بالشر؟ وهل يجوز أن نتركهم شود في الظلام بيدما تحن نمتلك 
الضوء؟ وهل سدتركهم ليدادوا ميلكور بالسيد» بيدما يجلس مانوي هنا على ني كويتيل؟. 

صاح تولكاس: كلا! دعونا نشم حرباً حاطفة!. ألم نسترح من الصراع لمدة طويلة أكثر من 
اللازم ؟ ليست قؤتدا متجددة الآن؟. هَل سيبقى واحد لوحده ينازلنا جيعاً إلى الأيد. 

ويدعوة من مانوي تكلم ماندوز فقال: في هذا الرمن فعلاً سيأ أيناء إلوقاتار» كتنهم م 
يأتوا بعد. علاوة على ذلك فإنه من العذاب أن يكون قدوم البكر قي ظلام الأرض» لذلك 
علينا أن ننظر أولاً إلى النجوم التي يجب أن يكون ضوؤها عظيم بلا حفوت. وقي مغل هذه 
الحاحات سننادي دائماً إلى فاردا. 

حرحت فاردا مِنْ امجحلس ونظرت من أعالي تي كويتيل» فرأت الأرض الوسطى مظلمة تحت 
اللجوم الخافتة البعيدة. عندها بيدأت يالعمل العظيم والذي يعتبر من أعظم أعمال الفالار 
مذ مجيعهم إلى أردا. فأحذت ندى الفضة يِن أحواض تيلبيريون» وصدعت منه نجوماً 
حديدة ساطعة أكثر من القديمة استعداداً جيء البكر. وهذا السبب أطلق على فاردا اسما 
يعبر عن أعماق الرمن والكدح قي إيا. فكان اسمها تيعالي» أي المشعل. وسميت بعد ذلك 
من قبل اجان ايليعاري» أي ملكة اللجوم. ججمعت فاردا اللجوم التي عملتها في ذلك 
الوقتِ وهي: كارنيل» لوينيل» نينار» لومبار» الكاريدكوي» ايليميري» مع نحوم أخحرى كانت 
قد صنعتها منذ القدم وهي: ويلوارين» تيلوسنديل» سوروفغي» أنارعاء مديلمكار» ووضعتهم 
كإشارات في “ماوات أردا. مشكلة الحزام للشرق الذي بنذ بمحدوث العركة الأحية التي 
سكو في نماية الأيام. وكتحدي ليلكور وضعت ف أعالي الشمال إكليل مكون من 
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سبعة نجوم هائلة متأرححه» مها فالاكيركاء أي منجل الفالار. وهي تشير إلى القدر 
اا 

ها اف تق اداع لها الد استم دة طويلة: عار لكان آلا غير الس ما#وكاتتخ 
نار الميلوين الأزرق تومض ف السحب فوق حدود العام. يقال بأنه ف تلاك الساعة 
استيقظ الأبناء من الأرض. من محيرة كويشيينين اللمضاءة بالنجوم مض بكر إلوقاتار» من 
ماء اليقظة تحضوا من نوم إلوفاتار. وأول ما وقعت عليه عيوتمم عددما استيقظوا فرب 
کویشینین كانت نوم السماي وكانوا لا يرالوا صامتين في حينها. لذلك أحبوا ذاقماً ضوء 
النجوم وبجلوا قاردا ايليتاري فوق كل الفالار. 

أثناء تخييرات العام» نم تبق أشكال الأراضي والبحار كما هي» لقد كانت مهدمة وبحاحة 
لأعاده التصنيع» فلا الأنغار احتفظطت مساراتاء ولا الجبال بقيت صامدة مكاها» حى 
کویشییدین ‏ تبقى في مكانها. ويقال بين اجان ينما تقلت من مكانما وأصبحت في شرقي 
الأرض الوسطىء» أما مكانها فأصبح خليج في البحر الداخلي هيلكار. توقف البحر قي 
المطقة التي كانت فيها حبل إللوين قبل أن يخربه ميلكور بالكئير من الياه التي تدفقت إلى 
هناك من المرتفعات الشرقية. لذلك كانت أول الأصوات التي "معها اجان هو صوت للماءِ 
المتدفق الساقط على الحجارة. 

سكن اجان لمدة طويلة في بيتهم الأول بجانب الماء وتحت النجوم ومشوا فوق الأرض 
مددهشين. بدأوا بالكلام واعطاء الأسماء لكل الأشياء التي شاهدوهاء» فسموا أنفسهم 
كويندي وهي كلمة تشر إلى الكاثنات الناطقة» ولمحيدها م يكونوا يعد قد اجتمعوا يأشياء 
حبّة آحری غیرهم تتکلم أو تغي. 

ذهب أورومي إلى الشرق بغية الصيد» فاستدار الا محاذاة شواطئ هيلكار وعبر من 
تحت ظلال اوروكارن» وهي الحبال الواقعة في الشرق. فبداً حصانه ناهار بالصهيل فجأة 
وتوقف يلا حراك. حلس أورومي يتساءل بصمت. فبدا إليه وكأنه ممع قي هدوء الأرض 
تحت الدجوم أصواتاً كئيرة تغني من بعيد. نظر أورومي إلى اجان بدهشة كما لو أم كانوا 
كائنات رائعة غير متوقعة. 

هكذا عن طريق الصدفة» اكتشف الفالار أحيراً وحود أبناء إلوقاتار الذين انتظروهم 
طويلاً. وهم سيكونون دائماً مع الفالار من دون كل العام. مع ذلك فكل الأشياء مقدرة 
أو اققد ترق دترا س امو سيق او واا تاق د زق و عة ورات الش اد کات 
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لكي يدخل أولفك فعلاً إلى إيا. فكل شيء سيتحقق في وقته فجأة كشيء حديد وغير 
و الايد كان يكر رادار افرع راضخ جا اصح غلية يما يعد تكن اين كدر 
جمالاء مع أن جمال كويندي قي أيام شبايحم كان يتفوق على جمال كل الأشياء الأحرى 
التي حلقها إلوفاتار. صحيح أنهم لا يفدوا ولا يضعفوا لكن حياتمم في الغرب والحرن 
والحكمة»ء كلها أشياء أثرت عليهم. أحب أورومي كويندي كئيرا» وسماهم في لختهم الخاصة 
إيلدار أي شعب الدجوم» لكن هذا الاسم حملة فيما بعد فقط أولفك الذين تبعوه على 
الطريق نحو الغرب. 

رغم ذلك فقد فرع الكئيرون من كويندي حراء بجي ء أورومي إليهم» وهذا الفرع كان يسبب 
أفعال ميلكور» لأنه ويعد المعرفة» فقد تبين للحكيم يأن ميلكور كان دام الانتباه» كان 
من أوائل المدركين لاستيقاظ كويندي» لذلك أرسل الطلال والأرواح الشريرة للتجحسس 
وقطع الطريق عليهم. وحدث قبل مجيء أورومي ببعض سنوات» بأنه إذا ماتاه أحد من 
اق ار ل اربق اكا لودو أو ان مموعحة على الغا 1 رة اتا وا 
يعودون أيداء» وكان كويندي يفسر تلك الحوادث» بأن الصياد قد أوقع بهم وكانوا بخافون 
من ذلك وئ الحقيقة فإن أقدم أغاني الجان والتي مازال صداها متذكراً ثي الغرب» تحبر عن 
أشكال من الظّلال كانت تمشي فوق تلال كويفيينين. وعن الظلال التي تحجب التجوم 
فجاة» أو عن الفارس المظلم الذي يركب على حصانه البري ويلاحق الذين تاهوأ منهم 
لأحذهم وافاراسهم. ويا أن ميلكور يكره أورومي كثرراً وبحاف من ركويه إلى الأرض 
الوسطى. فإماآنه أرسل بالفعل حدمه المظلمون كحيالة» أو نشر مسات الكذب ف 
الخارج من أحل تحقيق هدفه الذي يقضى يتحاشى التقاء كويددي مع أورومي. 

وهكذاكان عندما صهل ناهار وحاء أورومي بينهم. فقد اختبا بعض كويندي والبعض 
الآحر هربوا وضاعوا. ويقي منهم من كانت لدية الشجاعة» والذي أدرك بسرعة بأن 
الفارس العظيم نم يكن على هيغة من حرج من الظلام» فقد كان ضوء أمان على وجحهه. 
والأكثر نبلاً من بين الجان» هم الذين اتجهوا إليه أولاً. 

لكن من تلاك الأشياء الحرينة التي ورطهم بها ميلكور» وهي معروفة قليلاً. أن أولمك الذين 
نرلوا ليعيشوا في حفر أوتومنو» فقد أكتشفوا ظلامية نصائح ميلكور. وهذه الحقيقة التي 
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لها حكماء إيريسيا' بأن كل الذين وقعوا قي أيدي ميلكور» قبل سقوط قلعته أوتومنو» 
قد وضعو بالسجن وقام ميلكور بالتفدن التدريجي ف تعذيهم بوحشية» فأافسدهم 
واستعبدهم. ويذلك آنشأا ميلكور عرق الأوركس» ذلك اللسل القبيح يسبب حسده 
وسخريته من الجان. والذين أصبحوا فيما بعد من ألد الأعذاء. لكن للأوركس حياة وتكائر 
على نحو أبناء إلوقاتار» وحياتم الخاصة شبه معدومة لأنها لا تحتوي على مظاهر الحياة. 
يمكن أن يكون هذا أسواً عمل ليلكور منذ تمرده في آيدوليندالي قبل البداية. هكذا يقول 
الحكيم. وعميقا في قلوهم المظلمة احتقر الأوركس السيد وحدموه حوفاء فهو الصانع 
الوحيد لبؤسهم. وهذا قد يكون العمل الأكئر حقارة لميلكور والأكثر بغضاً لدى إلوفاتار. 

يقي أورومي لفترة يين كويندي ومن ثم عاد مسرعاً عير الأراضي والبحار إلى قالينور. 
وحلب الأحبار إلى فالمار' وأحبر الفالار عن الظلال التي ضايقت كويفييدين. ايتهج الفالار 
رغم آم كانوا يي شك وسط مجتهم ودار نقاش طويل حول أفضل رأي لصيانة كويندي 
بطل کی ا اوی سکاب ال لار تول اتح اة 

جلس مانوي على تي كويتيل مفكرً لمدة طويلة وطلب استشارة إلوقاتار» ومن ثم نزل إلى 
فالمار واستدعى الفالار إلى دائرة الحساب. وحاء الجميع حت أولو جاء من البحر الحيط. 

حاطب مانوي الفالار قائلاً: هذه هي نصيحة إلوفاتار التي قالها لي. جب أن نسيطر ثانية 
على أردا وتحرر كويندي من ظل ميلكور مهما كانت التكلفة. فرح تولكاس بالخبر لكن 
أوليي كان حريداً لأنه تباً بالأذى الذي سيأتي على العام حراء ذلك النراع» لكن الفالار 
كانوا حاهزين وحرحوا من آمان في قوة الحرب. حل المجوم على قلاع ميلكور وتم القضاء 
عليه. ولم يسن ميلكور تلك الحرب أيداًء وهي التي قامت من أحل الجان وكانوا السبب في 
هرمته. على الرغم من أنه م يكن لديهم أي دور في تلك الحرب. وكانت معرفهم عن 
زحف قوة الغرب ضد الشمال قليلة في بداية أيامهم. 

قي يداية الحرب تقايل ميلكور مع الفالار ي المنطقة الشمالية الغريية من الأرض الوسطى. 
َعَم الخراب والدمار في كل تلك المنطقة. وكان الاتتصار الأول لجيش الغرب حاطفا. 
فهرب عبيد ميلكور من أمامهم إلى أوتومنو» ثم مر الفالار على الأرض الوسطى ووضعوا 


اہرسہا۔ 2غ5عE۲‏ . مي الجزيرة الوحيدة للجانء وهي تيع لأرض آمان» وي الجزيرة التي جلب او لو فیا اجان إل قالنورء منذ عصور طوبه قيل طلوع المغمس 
وات واا یکن الکو اوسن رن سی قم دبا رو رعا رالد وسا اکم آل می ورارسا س وها 
عیدما رست و حي دة ف خلج ایلدامار. 

Valmar. lll‏ م مدبة الشالار ف آمان» وام دہ دة قالہار .ھل کا ونا اا 


(6^) 


تالف جوت روالد رویل تولکین The Sim ari Mion)‏ السبلماریلن) ٹوجمة اة أبوترابة 


حراسة على كويشييدين. أيضا م يعرف كويندي شيء عن هذه العركة العظيمة لقوى أردا. 
إلا آم أحسوا بالأرض تمر من تحتهم وشاهدوا المياه تدحرك» ورأوا أضواء هائلة كحراثق 
النيران ق الشمال. ضرب الفالار حصاراً طويلاً وشديداً على أوتومنو»ء ووقعت معارك كثيرة 
أمام يواياتاء ولم يعرف اجان عن هذه المعارك إلا ما اندشر مدهاكإشاعة بيدهم. وقي ذلك 
الوقت تبدل شكل الأرض الوسطى» فازداد البحر الكبير' الذي يفصلها عن أرض أما 
وأصبح أكثر عمقا واتساعاً» فحطم الأرض عند السواحل وصنع حليجا عميقا في الجهة 
الجنوبية» وتشكلت معه الكئير من الخلجان الصغيرة بين هذا الخليج العظيم وهيلكاراكسي ' 
الواقع أقصى الشمال في المنطقة التي تقترب فيها الأرض الوسطى من أرض أمان. ومن 
هذه الخلجان كان ليج بالار هو الخليج الرئيسي» وهو الذي تتدفق إليه مياه تهر سيريون" 
الماشل» قادمة من الرتفعات التي نمضت حديا في الشمال واللسماة دورذونيون» وأيضاً 
تدفقت إليه المياه من المجبال التي حول هيئلوم. وقي تلك الأيام حربت كل أراضى الشمال 
البعيندء لأن أوتوننو كانت حفورة غميقاً هناك. وقد امتلأتة حفرها بالتيران وبخشرد كبرة 
من حدم میلکور. 

وأخبرا سرت بوايات أوتومنو وأصبحت قاعاتما بلا أسقف» ووحد ميلكور يلوذ يأعمق 
الحفر فيهاء عندها وقف تولكاس بطل الفالار فتصارع معه وألقاه أرضاً على وحهه وربطه 
بسلسلة أنغاينور التي صنعها أوليي وقاده كأسير. بعدها عَم السلام قي كل العام لعصر 
طویل. 

مع هذا فلم يستطع الفالار اكتشاف كل تلاك الأقبية والكهوف القوية» والمحفية بالخداع 
والحيل» والموحودة تحت قلاع أنغباند وأوتومسنو» فما زال الكئير من المخلوقات الشريرة تقيم 
هناك وآحرون منهم كانوا قد تفرقوا وهربوا في الظلام» ثم تاهوا في أماكن العا المقفرة» 
ينتظرون ساعة الشر الأكير» وم يتمكن الفالار من إيجاد ساورون أيضاً. 


e E‏ هو احبط الهائل الذي جد الأرض الوسطى من الجهة الربية 

هپاکاراکي. Helcaraxë‏ .مي أراضي الايد المملحون والفار احفوفة باخخاطر التي كانت تقع سابقا بين أرض مان والأرض الوسط. 

Sirion a‏ ا وا ا ۸١‏ ميا من تبه فى للرتفعات الباردة من جبال ايرد وين تى مصبه فى الزات ااعظية ت على خلج 
بالار ویسیر من متعصفه بطريق عبر عادي تحت الأرض لسافة تسعة آميال» من الستتقعات ا مسحو ر ة آبلين أوبل تمت الأرض العاليبة المساة بام نرام وکن 
سیون بعر الد اللبيعي بون شرق ورب ببایریاند. 

Dorthonion TIE‏ مي أعلى عضبة في بيليرياند وي عبارة عن أحراج من الصىر؛ مد عند آقصی۔ شال بیایریاند. وبعد آن احتلها مورغوٹ في 

معركة داغور براغوللاح تيز مها وأصبح تاور ناو فوین. 

يشاوم Hithlum‏ . هي أراضي الضباب الواقعة شال بیایریاندء حط بها سلسلة جيال ايريد ورين من الال الشرقي > ومن الغرب ايرد لومين. 
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مع انتهاء المعركة ظهرت من خحراب الشمال غيوم عظيمة حجبت ضوء الدجوم. أحذ 
الفالار ميلكور مقيد اليدين والقدمين ومعصوب العينين. وأحضووه إلى داقرة الحساب ف 
فالينور. هنالك رمي على وحهه أمام أقدام مانوي فالتمس العفو والغفرة. لكن كل 
توسلاته فضت ودفع إلى السجن قي أماكن ماندوز النائية والمعزولة» هنالك حيث لا شيء 
يستطيع الهرب» لا قفالا ولا حي ولا حت يشر فان. فقد كانت تلك القاعات وأسعة وقوية 
وتقع غرب أرض أمان. هناك كان محكوم على ميلكور بالسجن لئلانة عصور طويلة قبل 
أن تعاد محاكمته مرة ثانيةء أو قبل أن يحق له طلب العفو مر ثانية. 

عقد الفالار بجلساً آحر وكانوا منقسمين في النقاش» فالبعض مدهم تمك بوحوب ترك 
كويندي يعيشون في الأرض الوسطى بحرية» مع مواهبهم من المهارات الختلفة لسظيم 
أرأضيهم ومعالحة الأذى فيها وإصلاحه» وكان متزعم هذا الطرح أولمو. لكن الجزء الأكبر 
حاف عل کويندي من غخاطر العام وسط حداع العتمة المضاءة بالنجوم. علاوة على 
ذلك فقد أحب الفالار جال اجان ورغبوا بصجبتهم. فمن أحل كل تلك الأسباب قام 
الفالار باستدعاء كويندي إلى قاليدور لكي يجتمعوا بخشوع السلطات في ضوء الأشجار إلى 
الأبد. عندهاكسر ماندوز صمته قائلاً: هذا الأمر محكوم عليه بالفشل. وفيما بعد حر 
هذا الاستدعاء الكتير من المشاكل. 

كان اجان في بادئ الأمر غير راغبين بتلبية الاستدعاء. لأهم نم يروا الفالار إلا ِي 
غضبهم عندما دحلو الحرب. باستناء أورومي فقط الذي رأوه قبل الحرب. لذلك كانوا 
مرعوبين من الفالار واستدعائهم. أرسل إليهم الفالار أورومي ثانية. فاحتار من يينهم 
سغفراء لكي يذهبوا إلى فاليدور ويتحدثوا نيابة عن شعويجم. فكان أولفك السفراء هم 
إيدغوي» فينوي» إيلوي. وهم الذين أصبحوا ملوكاً فيما بعد. ذهب هؤلاء السغفراء إلى 
فالينور مليكين بالروع من مد وعظمة الفالار. لكنهم أحبوا ككيراً الضوء وروعة الأشجار. 
بعدها أعادهم أورومي إلى كويشييدين. وتكلم الملوك مع شعويكم ونصحوهم ي احترام 
أستدعاء القالارء للاتتقال إلى ألغرب. 

عندها حصلت الفرقة الأولى بين الجان. لأن عشيرة إينغوي والحرء الأكبر من عشيرني 
فينوي وإيلوي تأروا بكلمات ساداتمم وكانوا على استعداد للرحيل واللحاق بأورومي. 
وهؤلاء هم من عرفوا فيما بعد ياسم إيلدار» وهو الاسم الذي أعطاه لهم أورومي منذ 
البداية في لغتهم الخاصة. لكن بالقابل رفض كثيرون أمر الاستدعاء. فهم يفضلون ضوء 
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اللجوم والفضاءات العريضة للأرض الوسطى» على كل تلك الاشاعات التي قيلت عن 
الأشجار. وهؤلاء عرفوا فيما بعد باسم أفاري» أي المعارضين. ومع الوقت انفصلت أفاري 
عن إيلدار ولن يلتقوا بجدداً حت تمضي عصوز وأزمدة كثيرة. 

جهرت إيلدار موكباً عظيما من بيوتمم الأولى في الشرق واصطفوا يثلائة حشود. فالحشد 
الأول الذي ذهب كان الأصغر بينهم وسار تحت قيادة إينغوي الملك الأعلى لكل العرق 
الجي. وإيدغوي هذا هو الذي دحل إلى فاليدور وبقي هناك في كنف السلطات» وكل الجان 
تبجل ا مه. لكنه لن يعود أيداً إلى الأرض الوسطى. اسم شعبه الثانيارء أجل الان 
وأصفاهم وهم محبويون من قبل مانوي وقارداء وقلة من البشر امستطاعوا التحدث معهم. 

بعدهم آتى نولدور» ونولدور من أسماء الحكمة. هم شعب فينوي وهم الجان الغامضون. 
أصدقاء أوليي» وهم الشهورين بالأغبية. لأغم قدماً عملوا وناضلوا بشكل مول ف الأراضي 
الشمالية. 

آخحرهم جاء الحشد الأكبر. يسمون تيليري لتلكؤهم على الطريق» ولم يكونوا مكتملي 
العقل يعد للعبور من العتمة إلى ضوء فاليدور. يبتهجون كيرا بالماء. وئ نماية الملطاف 
وصلوا إلى الشواطى الغربية. وكانوا مفتونين بالبحر» ومنهم حجان البحر الذي أصبح امهم 
في أرض آمان فيما بعد قالماري. لأهم صغعوا موسيقى بانب الأمواج التكسرة. ويسبب 
ضخامة أعدادهم فقد كان لهم زعيمان. إيلوي سينغولو (الذي يشير إلى العباءة الرمادية)» 
وأحوه أولوي. 

هذه كانت العشاثر الئلائة من إيلداليء التي عبرت إلى أقاصي الغرب قي يام الأشجار 
وكان اجان وقتها يسمون كالاكويندي» أي حان الضوء. أما أولمك الآحرين من إيلدار 
الذين انطلقوا بالفعل بالمسيرة الغربية لكنهم ضاعوا على الطريق الطويل أو تدحوا جانباً أو 
بوا على سواط الأزض الوس طن وغالبيهم اتو هن عشيرة تيليري كما قبل فيم اايعد. 
فقد سكلوا بجانب البحر أو تجولوا في غايات وجبال العام رغم ذلك فإن قلوهم كانت 
دائماً متوحهة إلى الغرب. هذا الجزء من الجان كالاكويندي» يلقبون أومانيارء لأهم م يأتوا 
إلى أرض أمان والمملكة الباركة. لكن أومانيار وأقاري على حد سواء يدعون موريكويندي. 
أي حجان الظلام. لأنغم م يروا ضوء الأشجار الذي كان قبل الشمس والقمر. 

يقال. عندما غادرت حشود إيلدالي من كويشيدين» بقيادة أورومي على حصانه الأييض 
اهار ذو التعئل الذهبية: وغتتدما مروا الا حول خر هيلكار متجهين. نحو الغرب. كانت 
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تلاك الغيوم السوداء الكبيرة العلقة فوق أنقاض الحرب قي الشمال ما تزرال أمامهم. وهي 
التي حجبت عنهم نجوم تلك النطقة. هذا السبب ازداد حوف الكثيرين منهم وندموا على 
مسيرهم بمذه الرحلة» فعادوا إلى الأرض الوسطى وأصبحوا من الجان المدسيين. 

طويلة وبطيغة كانت مسيرة إيلدار إلى الغرب لأن تجمعات الأرض الوسطى كانت كثيرة 
ومرهقة ويدون ممرات. وم تكن لدى إيلدار رغبة في التعجيل. يسبب استغراقهم في السؤال 
عن كل ماكانوا يروه. وأمنياتم بالسكن ججانب الكثير من الأراضي والأنغار التي صادفوها. 
فكانوا راغبين في أن يهيموا على وحوههم. بالإضافة إلى حوف الكئيرين منهم أو بالأحرى 
فقدان الأمل من ناية الرحلة. فحيدما كان يتركهم أورومى لبعض الوقت بسبب اهتماماته 
الأحرى. كانوا يترددوا في السير إلى الأمام كشيراً. حى يعود أورومي اني لتوحيههم. وحدث 
بعد الككير من سنوات الترحال يهذه الطريقة أن قادهم الطريق إلى الغابة فجاؤوا إلى النهر 
العظيم الذي هو أوسع تمر رأوه لحد الآن. وحلفه كانت تقع المجبال التي يدت قممها 
وكا قرو حادةٌ تخترق مملكة النجوم. ويقال أن هذا البهر هو الذي سمي فيما بعد نهر 
أندوين العظيم» الذي كان فيما مضى يعبر آحر الحدود الغربية للأرض الوسطى. وتلك 
الجبال كانت هي هيفايغلير أبراج الضباب الواقعة على حدود إيريادور» وهي الجبال التي 
رفعها ميلكور لاعاقة ركوب عيل أورومي» على الرغم من أنغا كانت في تلك الأيام كر 
طولاً ورهبة. استقر شعب تيليري لفترة طويلة على الضفة الشرقية للنهر وتمدوا البقاء هناك 
ييدما عبر شعب قانيار ونولدور ثمرات المجبال مبتعدين عنهم بقيادة أورومي. وعدندما غادر 
أورومي واأيتعد عدهم» نظر تيليري بريبة إلى الظلال الغامضة فخافوا منها. 

ظهر من بين للتأعرين على الطريق شخص من جاعة أولوي يدعى ليدوي. قاد ككير من 
الشعب إلى الجنوب نرولاً إلى النهر العظيم متخلياً عن المسير إلى الغرب. ول يعرف عنهم 
أقرباؤهم أي شيء فيما بعد حى أنقضت مسوات طويلة» وهؤلاء عرفوا باسم ناندور. 
وأصبحوأ شعب مستقل تلف عن أقربائه. باستئناء حبهم للمايء وغالبية مساكنهم كانت 
بجانب الجداول والشلالات: متلكون معرفة عالية عن الأخياء والأشجار والأعشاب 
والطيور والبهائ دوناً عن الجان الآحرين. يعد عدة سنوات وقبل ظهور القمر توحه ديشور 
اين ليدوي أحيراً إلى الغرب يقود حزءاً من ناندور عبر حبال أراضي بيليرياند. 

وبالتفصيل فإن قانيار ونولدور وصلوا إلى إيريد لوين» الجبال الررقاء. وهي ابال الواقعة بين 
إيريادور والأراضي الغربية للأرض الوسطى. وهي الأرض التي ماها اجان فيما بعد 
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بيليرياند. آما الجماعات الرئيسة فقد عبرت وادي سيريون وترلت إلى شواطئ البحر العظيم 
بين لسان درينغيست وخحليج بالار. لكن عندما رأوه وقع عليهم حوف عظيم فانسحب 
أكثرهم إلى غابات ومرتفعات ببليرياتد. عندها تركهم أورومي وعاد إلى فالينور قاصداً 
مشورة مانوي. 

مرت حشود تيليري فوق الحبال الضبابية. وعبروا أراضي إيريادور الواسعة» محنهم على 
الاستعجال إيلوي سينغولو المتلهف للعودة إلى فالينور والضوء الذي شاهده هناك وتن 
أن لا يكون منفصلاً عن نولدور بسبب الصداقة العظيمة التي تجمعه مع فينوي سيد 
نولدور. وبعد عدة سنوات وصلت تيليري في نماية المطاف أيضا إلى جبال إيريك لوين 
الواقعة في المناطق الشرقية من بيليرياند. وهناك توقفوا .وأقاموا في المنطقة الواقعة وراء تهر 
جيليون لمدةٍ من الزمن. 


ا 
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النصل الرا 


ميليان هي مايا من اليّار. واليّار عرق من الفالار. كانت ميليان تسكن في 
حدائق لورين وم يكن هناك بين شعبها من هو أجمل أو أكثر حكمة ومهارة في أغان 
السحر منها. ويقال عندما أمترخت الأضواء وغنت ميليان في لورين» فقد ترك القالار 
أعمالمي وطزبت طبور فقاليتورء ومنت أحراس فالمار وتوققت تافوراقا عن القذفق: 
ترافقها العنادل دائماً وهي التي علمتهم الغناء. أحبت ميليان الظلال العميقة للأشجار 
العظيمة. تدسب ميليان نفسها إلى يافائًا من قبل أن يوحد العام. وق ذلك الوقت الذي 
صحا فيه کويندي بجانب میاه کویشیینین غادرت فاليدور وحاءت إلى هيشير لاندس'. وهناك 
قبل الفجر ملأت صمت الأرض الوسطى بصوتما ويأصوات طيورها. 
بقتال آيضا. ادنا كاشت رحلفة قزية قن فايتهاء خلس شعب يلير :للام اة دة 
طويلة شرقي بيليرياند حلف نمر جيليون. وف ذلك الوقت كان مايرال الكئيرين من نولدور 
مقيمين باجحهة الغربية من تلاك الغابات التي أصبح أ"مها فيما يعد نولدوريث و ريجيين. 
كان إيلوي سيد تيليري يذهب قي أغلب الأحيان إلى تلك الغاية العظيمة لابحث عن 
صديقه فيدوي في مساكن نولدور. وصادف مره ذهاب إيلوي إلى غابية نان إيلموث 
الضاءة بالنجوم فسمع أغنية العندليب. وفجاة وقع عليه السحر ووقف ثايتاً بلا حراك. 
فقد مع من البعيد وراء أصوات لوميليندي(العدادل) صوت ميليان» وامتلكت قلبه الدهشة 
والرغبة» ونسي تماما كل شعبه والغايات التي جحاء من أجلها إلى هنا. فتبع الطيور تحت 
ظلال الأشجار حت وصل إلى أعماق نان إيلموث وضاع هناك. ثم وصل إلى فسحة 


عير لاندس .ةا عاذ . وهي الأراضى الواقعة شرت البحر الأكير. أي الأجزاء الغربية من الأرض الوسطل 
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خالية من الأشجار ومفتوحة على النجوم» وهناك كانت تقف ميليان» نظر إليها حارج 
العتمة» فرأى ضوء أمان ل وجحهها. 

م تكلم ميليان ولا كلمة لكن حب إيلوي وقع لي قلبهاء تقدم إيلوي إلبها وعندما أمسك 
يدها لقت عليه مباشرة تعويذة سحرية. لذلك بقيا واقفين هناك لسبوات طويلة قياساً 
حركة النجوم التي تدور فوقهم. حيث نمت أشجار نان إيلموث طويلة ومظلمة من حوطما 
قبل أن يتكلما أية كلمة. 

بحت شعب إيلوي عن سيدهم كقيراً وم مجدوه. ذلك استلم أخحوه أووي منصب اللاك 
على تمليري ورحل. كما قيل فيما بعد. آما إيلوي سينغولو فلن يعبر البحر مرة أحرى مطلقاً 
متوجها إلى فالينور طالما هو حي. وأيضاً ميليان لن تعود إلى هناك» مادامت مملكتهما هي 
وإيلوي قائمة ومستمرة. ومنهما ستأي سلالة فيها نسل آينور الذين كانوا مع إلوقاتار قبل 
حلق إيا وستحكم هله السلالة بين كل من اجان والبشر. وقي قادم الأيام سيصبح إيلوي 
سينغولو ملك مشهورء وكل إيلدار الذين في بيليرياند سيكونون شعبة. ويدعون امهم 
سيندار» وهم الذين يسمون اجان الرماديون. أو جان الغسق الذين كان ملكهم هو ذو 
العباءة الرمادية. وأصبح امه إيللو ثينغول قي لغة تلك البلاد» وزوحته الملكة ميليان» 
الأعقل والأكثر حكمة من كل آيناء الأرض الوسطى» وكان مسكنهم في القاعات المحفية 
ي مينغروت. 

أما مينيغروث فهي الكهوف الألف (أو الألف كهف) وتقع ب دوريات. أعارت ميليان 
قوتما العظمى إلى ثينغول وهذه القوة هي التي جحعلته عظيماً يين إيلدار» فقد كان الوحيد 
من كل سيندار الذي رآى بعينيه الأشجار بيوم إزهارهاء وأصبح ملكا مع آنه كان من 
أمانيار'» وم بحسب من بين موري كويندي» لكنه حسب مع جان الضوء عظماء الأرض 
الوسطى. لأنه كان قد ذهب إلى أرض آمان عندما كان واحدا من السفراء الثلائة. حرج 
حب ثينغول وميليان إلى العلن وكان هو الحب الأنقى والأجمل على الاطلاق بين كل أبناء 
إلوقاتار» فلم يأب قبله ولن يأني بعده أصفى أو أجمل منه. 


آمائبار .7ھ A many‏ 2 ۴ فانبار وتولدور وذاك الجزء من تبليري الڏين صروا البحر ن آمان. ا أومانيار Ümany az.‏ 6 م غلبي تبليري الذين بوا ف الأرض 
الوسط ولم هبوا إلى أمان. 
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النصل الاس 


إبلدامار' وأمراء إبلداليي 


بمرور الوقت وصلت جماهير قانيار ونولدور إلى أقاصي شواطئ هيشير لاندس 
الغريية» وبالتحديد إلى الجهة الشمالية من هذه الشواطئ. وكانت هذه الشواطىئ ف الأيام 
الفدعهة ع د دال لطت قي ك رة غ قصل إل لاء الت مادق ردا 
حيث لا يفصلها سوى مضيق بحري عن أراضي أمان التي ببيت عليها فاليدور. لكن 
بسبب قسوة صقيع ميلكور فقد مملئ هذا المضيق بالئلج الكسرء ولذلك نم يستطع 
أورومي قيادة جماهير إيلدالي إلى أقصى الشمال» لكنه جلبهم إلى الأراضي الجميلة حول 
نهر سبريون والتي ميت فيما يعد بيلبرياند. ومن تلك الشواطيع بدى على إيلدار ولأول مرة 
الحوف والتساؤل عن البحر» الذي أمتد كمحيط عريض وعميق ومظلم يفصل بينهم وبين 
ا 
ويناء على قرار مجلس الفالار» ذهب أولو إلى شواطئ الأرض الوسطى وتكلم مع إيلدار 
الذين كانوا يشظرونه هناك محدقين يالأمواج العتمة» ويسبب كلماته وموسيقاه التي عرفها 
يأبواقه المصنوعة من أصداف البحرء انتزع أولو خحوفهم ويله يرغبة وعشق البحر. لذلك 
قام أولو ياقتلاع الجريرة التي يقيت تقف وحيدة قي وسط البحر منذ ضجيج سقوط 
إللوين» وأبعدها عن الشاطي بمساعدة أعوانه وحركها كما لو أنها سفيدة هائلة ثم أرساها ي 
حليج بالار» الذي تصب فيه مياه سيريون. صعد قانيار ونولدور إلى تلك الجريرة وسارت 
يهم بعيدا في البحر حتى وصلت إلى الشواطى الطويلة تحت جبال أمان. ودحلوا إلى فالينور 
مرح يهم ينعمتها. لكن عندما قام أولو يسحب المجريرة وأرساتها في حليج بالار فقد 
غرق الرأس الشرقي للجزيرة قي المياه الضحلة قبالة الشواطيء حيث تصب روافد هر 


إبادامار .ةلاع . : هي أرض ال جان ني أمان وهي المعطقة التي تقع شرتي جيال بيلوري. وفيا مدبة تيريون. ٣1٥‏ . 
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سبريون في البحر. لذلك» عندما سحبوا الجريرة انكسر هذا الرأس وانفصل عن الحريرة 
وقي ثابتاً بالبحر حلفهم. وهو الذي أصبح فيما يعد جزيرة يالار. التي سيأني إليها أوسي 
لكن تيليري الذين مازالوا في الأرض الوسطى» ويسبب سكلهم في شرقي بيليرياند البعيدة 
عن البحر» فلم يسمعوا نداء أولمو إلا يعد فوات الأوان» وكنيرون منهم كانوا ييحئون عن 
هم إيلوي» فلم تكن لديهم الرغبة في المغادرة من دونه. وعندما علموا يذهاب إيدغوي 
وفيدوي وشعبیهما. تزاحم کتبرون منهم علی شواطئ بیلیریاند وسکلوا فیما بعد بالقرب من 
بات قر عون ق ضف مقرل اس اقم اين ادروم انو ووی 
حو إيلوي ملكا عليهم» لمدة طويلة على سواحل البحر الغربي. وهناك جاء إليهم 
أوسي وأوينين وصادقوهم» وأصبح أوسي يجلس أمامهم على صخرة قرية من س 
یھی و الب ای الوا ایر و ا قم ا وق خوش اة عافن 
للماي فقد أصبحوا من أنقى وأجمل المغنين يين الجان. وأصبحوا عاشقين للبحار. وتضج 
أغياقم بصوت الأمواج الشاطئية. 
ويمرور السنوت أصغى أولو لصلوات نولدور وسيدهم فينوي الذين حرنوا لفراق تيليري» 
وتوسلوا له لجحلبهم إلى أمان إن أرادوا ذلك. وبالفعل فالغالبية العظمى من تيليري برهنت 
عن الرغبة الحقيقية بايجيء إلى أمان. وعندما عاد أولو إلى شواطىئ بيليرياند لأحذ تيليري 
إلى فالينور. كان حرن أوسي كبياً لأنه لن يستمع يعد اليوم لأصوات تيليري قي مطقته 
التي يهتم بها وهي بحار الأرض الوسطى وشواطئ هيشير لاندس» فقام يإقناع البعض من 
تيليري بالبقاء هناك وهم الذين أصبحواأ فيما بعد فالائرم» جان فالاس» وهم الذين سكنوا 
فيما يعد بي مرافئ بريومبار وإيغلاريست. وهم البحارة الأوائل ق الأرض الوسطىء» وأول 
من صلع السفن» وسيدهم كيردان صانع السفن. 
يقي أقرباء وأصدقاء إيلوي سيدغولو يبحثون عنه في هيئير لاندس» على الرغم من آم كانوا 
راغبين بالذهاب إلى قاليدور والعيش بضوء الأشجار لو كان بمقدور أولو وأولوي انتظارهم 
لفترة أطول. لكن أولُوي ذهب. صعد الجزء الريسي من تيليري إلى الجريرة وسحبهم أولمو 
بعيدا فين وراءهم أصدقاء إيلوي. فلم يبقى غيرهم ولذلك "موا أنفسهم إيغخلاث أي 
البوذين. وسكلوا في الغابات وق تلال بيليرياند» بدلا من البحر الذي ملام بالرن» 
لکن الرغبة بالذهاب إلى أمان گانث دائماً تعصف بقلوهم. 
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عندما صحا إيلوي من غيبوبته الطويلة حرج مع ميليان من نان إيلموث. وسكا فيما بعد 
في الغابة التي في وسط الأرض. وعلى الرغم من رغبته الكبيرة برؤية ضوء الأشجار ثانية إلا 
أن رؤية ضوء أمان في وحه ميليان كانعكاس على مرآة صافية حعله راضياً. احتمع الناس 
من حوله فرحين ومددهشين بمظاهر الببل البادية عليه. فظهر يأعينهم وكأنه سيد من اليّار. 
شعره كالفضة الرمادية ويبدو أطول من كل أبناء إلوفاتار» وبانتظاره قد عظيم. 

تبع أوسي جماهير أولويْ عندما كانوا ذاهبين حى وصلوا إلى حليج ايلدامار (الذي هو 
موطن الجحان شرقي جبال بيلوري ). ناداهم فعرفوا صوته» وقام تيليري بالتوسل إلى ولو 
لكي يوقف رحلتهم البحرية. لى أولو طلبهم. ويناءً على أوامره قام أوسي بسرعة يريط 
حذور الجريرة إلى أساسات البحر. وهذا ما جحعل أولو مسروراً أكر لأنه يفهم قلوب 
تيليري» وف مجلس الفالار هو الوحيد الذي كان ضد أستدعاء الجان إلى قالينور. لأنه كان 
يعتقد يأنه من الأفضل لكويندي البقاء في الأرض الوسطى. ركان الفالار غير متنين لأهم 
علموا با فعله. حرن فينوي لأن تيليري لن يأتوا» وحزن أكثر عندما علم أن إيلوي أصبح 
من المبوذين ولن يراه ثانيةً. ما نم يجتمعوا معا في قاعات ماندوز. لكن الجريرة ماكانت 
لتدحرك ثانية. وانتصبت هناك واقفة في حليج ايلدامار. وسميت تول إيريسيا. الجريرة المنعرلة. 
هناك كانت مساكن تيليري تحت جوم السماء كما تمنوا. وهم الان ضمن حدود الجهة 
اليمى لأرض أمان والشواطم الالدة. وهذه الإقامة الطويلة في الجريرة المنعرلة آدت إلى 
انفصال لغتهم عن لغة قانيار ونولدور. 

مولام أغطى القالار راص واماكن سكن بين اراز ررر الات مان اأضاة ق حنداتى 
فاليدور» لكنهم مازالوا يتوقون بي يعض الأوقات لمشاهدة النجوم» ولأحل ذلك غملت 
فتحة في جبال بيلوري الكبيرة. وبهذه الفتحة وادي عميق ينزل إلى البحر» هناك نصبت 
إيلدار تونا وهو التل الأحضر العالي الذي يطل شرقاً على ليج ايلدامار (بيت الجان) 
والجريرة المنعرلة (تول إيريسيا) والبحار الغامضة. وعلى هذا التل سقط ضوء الأشجار من 
الغرب» وده ظله شرقا» ثم من خحلال كالاكيريا (أي تمر الضوء) تدفق نور المملكة المباركة 
فأشعل موحات الظلام وحوها إلى فضية وذهبية حقى لامس الشواطى الغربية للجريرة 
المنعزلة فدمت فيها شت أنوإع الباتات وتحعولت إلى حضراء جميلة. فأزهرت هناك الزهور 
الأولى التي م تكن موحودة من قبل شرقي جبال أمان. 
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على قمة تلة تونا ين المجان مديتهم تيريون ذات الشرفات والجدران البيضاء والأبراج. 
وأعلى أيراج المدينة كان برج إينغوي وا مه ميندون إيلداليفاء بمصباحه الفضى الذي يشع 
ها ق غق دلخي كدف شن اهر الان اش اعرا رة اغ للف كه 
فانيار ونولدور في تبريون لمدة طويلة متحابين» ومن بين كل الأشياء الموحودة في فالينور 
أحبوا كيرا الشجرة البيضاء. فقد صنعت لمم يافاتًا شجرة تشبه شجرة تيلبيريون إلى حد 
ما. إلا أا لا تشع ضوء» وقد ميت غالائيليون بلغة سيندارين. كانت هذه الشجرة 
مرروعة في القصور تحت برج ميندون وازدهرت هناك وكنرة شتلاتا قي ايلدامار. زرعت 
واحدة مدها فيما بعد في تول إيريسيا فازدهرت هناك وميت كيليبورن» ومن هناك انتقلت 
في آحر الرمان إلى مكان آحر وأصبح ا"مها نيملوث. وهي نفسها شجرة نومينور البيضاء. 

أحبٌ مانوي وفاردا كفيراً شعب فانيار» وهم الجان اللطفاء والوسيمون» لكن نولدور كانوا 
محبوبين من قبل آولیی» وفيما بعد تعامل شعب أوليي (الأقرام) كئيراً مع نولدور. أصبحت 
مهاراتمم ومعارفهم عظيمة» ركان تعطشهم للمعرفة كبير إذ تفوقوا في أكئر الأشياء على 
معلميهم. وكانوا ييدلون في اللغات» ويسبب حبهم العظيم للكلام والملفردات أرادوا أن 
يدوا الأسماء الملائمة لكل الأشياء التي عرفوها أو تخيلوها. ويقال يأخم أكدشفوا الأحجار 
الكريمة آثناء حفرهم لقالع الحجر عندماكانوا ينون بيت قينوي (فقد كانت سعادقم 
فة ا الأبراج العالية)» وأستخرجوها کس لا تعد ولا تحصی. وهم 
الذين ايتكروا أدوات القطع وتشكيل امجوهرات ونقشها. وم يكدروها يل وهبوها للساس 
يدون مقابل» ويعملهم هذا أغنوا کل قالینور. 

بعد ذلك عندما تعود غالبية نولدور إلى الأرض الوسطى» سيقلون معهم حكاي اتم 
ومعارفهم وحبراتمم والأماء وصلات القراية بين أمرائهم إلى لخة جان بيليرياند. 

كان قينوي هو ملك نولدور وله ثلائة أيناء: فيانور» فينغولفين وفينارفين. وكانت ميريل 
سيريددي هي والدة فيانور بيدما والدة فيدغولفين وفينارفين كانت ايديس وهي من قانيار. 
أما فيانور فهو يكر فينوي وهو الأقدر بين أخوته وأكترهم مهارة في الكلام وف اليد» روحه 
متوهجة مكل اللهب» لكن فينغولفين هو الأقوى والأكئر صموداً وشجاعة. أما فينارفين 
فكان الأككر حكمة ووسامة ونقاء سريرة وهو زوج إياروين »العذراء فائقة الجمال من 


ألكوالوندي» بدت أولوي سيد تبليري» وصديق أخوتا. 
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كان لدى فيانور سبعة أيناء: مايذروس طويل القامه. ماغلور المغي ذو الصوت المائل 
والذي كان يسمع بعيدأً على الأرض والبحر. كيليغورم الوسيم» كارانئير الداكن» كوروفين 
الذكي الذي ورث أكثر مهارة يد أبيه .والأصغرين كانا أمرود وأمراس وها توأم يشبهان 
بعضهما في الشكل والمراج. وف الأيام التالية سيصبحان صيادين عظيمين قي غابات 
الأرض الوسطى. أيضا كيليغورم كان صياداً وصديق أورومي» وغالباً ما تبع صوت بوق 
الا ف قالينور. 

أما أيناء فينغولفين فكانوا: فيدغون والذي أصبح فيما يعد ملاك نولدور في سمال العام. 
وتورغؤد سيد غوندولين» وأحتهم أريذيل البيضاء وهي الأصغر بين أخوتما. وعندما بلغت 
أريذيل رشدها وكيرت كانت جميلة وطويلة وقوية» وأحبت كثرراً ركوب الخيل والصيد في 
الغابات» وغالباً ماكانت تذهب برفقة أيناء عمها فيانور. لكدها م تعط حب قلبها 
لأحد» ولقبت »آر فييل» سيدة نولدور البيضاء. على الرغم من أا كانت شاحبة وشعرها 
أسود فاحم وم تكن تلبس إلا الأبيض والفضي. 

أيناء فينارفين كانوا: فينرود المخلص (الذي دعي فيما يعد فيلاغوند سيد الكهوف)» 
أورودريث» أنغرود وإيغدور. وكان أيناء فينارفين متهي الصداقة مع أيناء فينغولفين» كما لو 
كانوا كلهم أحوة. وأحتهم غالادريل ينت فينارفين» الأجمل ف بيت قينوي» فقد كان 
شعرها يلمع بلون ذهي كانه أشعة من نور لاوريلين المتألقة. 

هنا جب آن فو حاءت أخيراً تيليري إلى أرض أمان. حيث كانوا قد سكلوا لأزمدة 
طويلة في تول إيريسياء ويطول اللدة تبدلت قلوجم وا مجهت نحو الضوء الذي تدفق إلى 
الجريرة المنعرلة عبر البحر قادماً من فاليدور» فتمزقوا بين حب موسيقى الموج على شراطئهم 
والرغبة في رؤية أقربائهم ثانية ورؤية فخامة فالينور. وقي النهاية كانت الرغبة للضوء هي 
الأقوى نما حعل أولو يخضع لإرادة الفالار ويرسل إليهم صديقهم أوسي» وعلى الرغم من 
حرنه على فراقهم فقد علمهم حرفة يان السفن» وعندما بنوأ سفنهم وزع عليهم هدأياه 
وهي أعداد كبيرة من البجعات قويات الأجدحة. قامت هذه البجعات بسحب سفن 
تيليري البيضاء على البحر المادئ» وأوصلوهم بالدهاية إلى شواطى ايلدامار وأرض آمان. 

فسكنوا هناك حيئما تمنوا أن يروا ضوء الأشجار وأن يدوسوا الشوارع الذهبية والدرحات 
البلورية لمدينة فالمار على الل الأحضر تونا. ولكن الأهم من ذلك فقد أمجروا بسفنهم 
السريعة على مياه حليج ايلدامار(موطن الجان). أو مشوا على الشواطى التموحة وشعرهم 
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يلمع قي الضوء إلى ما بعد الل» وكان نولدور قد أعطاهم الكشير من الجواهر والماس 
والبلورات الشاحبة. فاندشرت هناك على الشواطئ وأحواض السفن. راثعة كانت شواطئ 
إيليندي في تلك الأيام. فقد استخرحوا من البحر الكشير من اللؤلئ» وكانت قصور أولُويْ 
قي الكوالوندي(مرفاً البجحعات) مرصعة باللؤلۇ ومضاءة بمصابيح كثيرة. تلك كانت مديتهم 
ومرفاً سفنهم التي صععوها بأشكال تشبه البجع» بمناقير من ذهب وعيون من ذهب 
وكهرمان أسود» وكانت بوابة اليناء عبارة عن قوس مبلية من صخور البحر الدحوتة» وتقع 
على حدود إيلدامار إلى الشمال من كالاكيريا حيث كان ضوء النجوم لامع وواضح. 

وكما تمر الازمنة كذلك نما حب فانيار لأرض الفالار والضوء الكامل للأشجار»ء فتركوا 
مديدة تيريون على تلة تونا وسكلوا فيما يعد على جبل مانوي» أو حول سهول وغاية 
فالينور» وأصبحوا منفصلين عن نولدور» لكن ذاكرة الأرض الوسطى تحت النجوم بقيت في 
قلوب نولدور وهم يقوا قي كالاكيرياء في التلال والوديان ضمن حدود البحر الغربي. مع 
ذلك فقد ذهب كرون منهم في أغلب الأحيان حول أرض الفالار. وقاموا يرحلات 
استكشافية يعيدة لمعرفة أسرار الأرض والماء وكل الأشياء الحية. ويعد انفصال شعوب تونا 
والكوالوندي عن بعضهما. أصبح قينوي ملكا في تيريون وأولوي ملكا في الكوالوندي» 
أما الملك العالي لكل اجان فقد كان من نصيب إيدغوي. والذي فيما بعد أستمر كحاكم 
تحت راية مانوي على تي کويتیل. 

نادراً ما بقي فيانور وأيناءه في مكان واحد لفترة طويلة. فقد كانوا يسافرون بعيدا متشرين 
على حدود فالينور. سافروا حى حدود الظلام والشواطى الباردة للبحر الخارحي. سعياً 
مدهم لاكدشاف الجهول. وغالباً ما كانوا ضيوفاً في قاعات أوليي. لكن كيليغورم كان 
يذهب إلى بيت أورومي. وهناك حصل على المعارف العظيمة عن الطيور والوحوش» وتعلم 
لخات كل المخلوقات الحية التي كانت في مملكة أردا. باستئناء المخحلوقات الساقطة في الشر 
E O O TE TT‏ 
الوسطى وريا لن تكون موجودة فيما يعد. منذ أن تغير وجه الأرض. 
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ee IF E AE EKS 
زلتمارخرني لين رنضوا مر الانعلعا إل امان الذين ليوا اهر الاسحلعام إل امار‎ 


نولّدور 


اجان | 4ار 


اما ډاقاميا دا 1١‏ ر امار واقامي 
فثرة تم عاد اليعض متهم يها و بهد اید 
أل الارض الوسطى وه الا رظ الها 
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ټوو 
بحا الغاباتا 


ص تبایزی الدیر روا 


لیکو يدي 


ااب اخت 


يعض للتار اللي 


ایوا اوس مانا 


کو یند ی 
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4ا وع الا شا 
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القصتل ا سا کر 


فیانور وخر میلکور 


أخحيراً احتشعت عشاقر إيلداز اللائة نى فالينون وكان لا يزال غيلكور مقيدا ف 
وقتها. وكانت هذا الفترة هي فترة اكتمال شباب الملكة الباركة» بمجدها ونعمتها. ِي 
الحقيقة هي حكايا سنين طويلة لكدها في الذأكرة قصيرة حداً. ففي تلك الأيام أصبح 
إيلدار بالغاً حدود الكمال قي قوام الجسم والعقل. وتقدم نولدور في المهارة والمعرفة على 
كل إيلدار» وامتلأت السنوات الطويلة يأعمالحم البهيجحة» فقد ايتكروا الكئير من الأشياء 
المجحميلة والرائعة. فهم أول من فكر واخحترع الأحرف والكتاية» ركان سيد العلم قي ذلاك 
الزمان روميل من تيريون» هو من جز ايتكار الأحرف بغية تدوين الكلام والأناشيد. 
فبعض الأحرف كان للنقش على المعادن والحجرء والبعض الآخر للرسم بالفرشاة أو القلم. 
ولد في ذلك الوقت في إيلدامار في بيت ملك تيريون على قمة تلة تونا الاين الأكير 
لقيدوي» وقد أحبه الجميع. كان امه كوروفينوي لكن أمه كانت قد "مته فيانور» أي روح 
الثار. وهذا هو اسمة الذكور والمشهور قي كل حكايات نولدور: 
أمه مها ميريل. دعيت بلقب سرريندي بسبب تفوقها على الجميع في مهارة التطرير 
والدسيج. فيديها كاننا الأمهر قي كل نولدور. كان حب فينوي وميريل راع وبهيج لأنه يدا 
في آيام نعمة الأرض الباركة. وف آثناء هلها بابنها كانت ميريل قد استهلكت روحها 
وحسمها. ويعد أن ولدته تاقت لإعفائها من أعباء الحياة. فقالت لروحها فينوي ثي نفس 
الوقت الذي سمت فيه أينها. م تعد في حسمي قوة لأتحمل متاعب حمل آحس لأن الحمل 
بحاحة إلى قوة» وهذه القوة التي يجب أن تغذي الكثير من الأولاد» ذهبت كلها إلى فيانور. 
حرن فينوي لأن نولدور كانت فتية وقليلة العدد بي أيامهي وكانت لدية رغبة قي انجاب 
الكثير من الأيناء من سيدة أمان. فقال ضها: لايد من وحود شفاء لك في آمان» فهنا كل 
الأوحاع يمكن أن يكون ها علاج. لكن ضعف ميريل وتعبها أحذا بالازدياد مع الوقت ول 
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تتحسن. لذلك ذهب فينوي لطلب نصيحة مانوي. فسلمها مانوي إلى إرمو في لورين 
لكي يعتيي بها. وهكذا تم الفراق بين فينوي وميريل (والذي ظنه فينوي بأنه سيكون لفترة 
قصبرة). مع ذلك فقد كان فينوي حزين حداً. فهذه مصادفة غير سارة» أن تفترق الأم عن 
اينها في يداية أيام طفولته على الأقل. 

قالت له ميريل: فعلاً إغا مصادفة تعيسة فأنا تا م كثيراً» لكني مرهقة جحد وجب أن لا 
تلومتي على هذا وکل ما ساني من بعده. 

يعد ذلك ذهبت إلى حدائق لورين ورقدت لتدام. على الرغم من أا يدت نائمه لكن في 
الحقيقة» كانت قد ماتت وعبرت روحها بصمت إلى قاعات ماندوز. قامت وصيفات 
إيستي بتقليب حسد ميريل لكي لا يذيل. لكنها نم تعد للحياة مجدداً. عاش فينوي بعدها 
حرين» ركان يذهب دائما إلى حدائق لورين. ليجلس تحت الصفصاف الفضى بجانب 
حسنة زوحتة ويتادیها باتماقه ل لکن کل ذلاف کان بلا سنوق: فی بین کل کان 
اللملكة الباركة هو الوحيد الذي حرم من البهجة. ويعد فترة قنع وم يعاود الذهاب إلى 
لورين انية. 

أعطى فينوي فيما بعد كل ال حب والاهتمام لاينه. فكبر فيانور بسرعة شديدة كما لو أن 
ناراً سرية أوقدت يداعله. وكان بارع الحسن» طويل القامة جيل الوحه. عيونه براقة وحادة 
النظر. وشعرة أسود لماع. وكان متحمسا وحازماً قي كل أعماله. ونادراً ما غير من درويه لا 
باللصيحة ولا حى بالقوة. فقد أصبح هو كل نولدور» فلا شيء بجاريه بالقوة. ولا يوحد 
في كل نولدور أحد قبله أو بعده» فهو الأكثر براعة وذكاء ودقة بي العقل» والأككر مهارة 
بأعمال يديه. طؤر فيانور في شبايه أعمال روميل» وايتكر الأحرف التي تحمل اسمه» وهي 
الأحرف التي استعملتها كل إيلدار فيما بعد. وهو الأول قي نولدور الذي استخرج 
الأحجار الكرمة من الأرض وصنع منها المجوهرات اللماعة» وكانت أولى المجحوهرات التي 
صنعها فيانور بيضاء وشفافة» ما إن توضع تحت ضوء اللجوم حق تنوهج بأشعة زرقاء 
وفضية فتلمع أكشر من ضوء هيللوين'. صنع أيضا بلورات أخحرى كعيون نسور مانوي 
تقرب الأشياء البعيدة وتريك إياها صغيرة لكن واضحة. ونادراً ما كان يرتاح عقل فيانور 


عيالون.«ند‌ااء۳ . أكثر نجوم فاردا اعانً. ومعنى اسم هنا النجي» الايد الأزرق. 
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تزوج فيانور وهو مايزال ثي بداية شبايه من نيردانئيل ينت ماهتان حدأد نولدور العظيم؛ 
فمن بين كل شعب نولدور كان أوليي يترمه ويقدره كشيراً. ومن ماهتان تعلم فيانور الكثير 
ق فاع الع الهارة. كاف ع انيل ابت ا في الاد لئ ا تر افق 
فيانور» وراغبة يالفهم أككر من السيطرة على العقول. في البداية حاولت تقييده عندما 
كانت نيران قلبة حارة جحد لكن أعماله اللاحقة جلبت ها الحزن وأوقعت التجاف 
يينهما. وكانت نيردانيل قد ولدت له سبعة أيناء وأورئت جزء من طبعها إلى بعضهم وليس 
للکل. 

اتخذ فينوي ايدديس الجميلة زوحة ثانية له» وكانت فانيا أي من شعب فانيار. تنتهي قرايتها 
إلى إينغوي الملك الأعلى. شعرها ذهبي طويل» ولا تشبه ميريل في شيء. أحبها فينوي كيا 
وعاد إليه السرور ثانية. لكن ظل ميريل م يغادر بيت فيدوي أو قلبه» وقي كل شيء أحبه 
کان عدده لفیانور دائماً النصيب الرئیسی. 

م جحلب زواج فينوي السرور إلى قلب فيانور وم حمل الكئكير من الود لإينديس ولا إلى 
أبنائها فيدغولفين وفيدارفين. فقد عاش ميتعدا عدهم يستكشف أرض أمان. ويشاغل نفسه 
بالمعرفة والصلاعة التي فيهما بمجته. وقي كل الأشياء التعيسة التي حدئت معه لاحقاء فقد 
کان هو القائد. ورای كشير سنن الناش يان مبب ذلك الحرق ق بيت فينوي. هو قان 
فرق ل تسارت قتان وة وانخ وق ندا الاي اطبار .لكان امات ان کین 
طرق فيانور محتلفة» ورا كان قد منع وقوع الشرٌ العظيم فيما بعد. فمازال الحرن والفتدة 
التي حدلت قي بيت فينوي» محفورة في ذاكرة اجان النولدورين كلهم. لكن أيناء ايديس 
كانوا أيضا عظماء ومجدون هم وأيناؤهم. ولولاهم لما كان يي تاريخ إيلدار الكير ليذكر 
فیما بعد. 

بيدما كان فيانور وحرفيو نولدور يعملون بلدّةٍ» غير متوقعين لما ستؤول إليه أعمالمم. وأيناء 
ايديس كبروا ويلغوا أشدّهم. وكأن فاليدور تسير إلى نماية مجدها. فقد صدرت أوامر الفالار 
بان لى سبيل ميلكور الذي أكمل مدة سجهه يإقامعه لمدة ثلائة عصور طويلة» مكرها في 
قاعات ماندوز لوحده. وكما كان وعد مانوي بأنه يجب أن ميجلب ثانية مام عروش 
الفالار. فعندما رأى مجدهم ونعمتهم أزداد الحسد في قلبه ونظر إلى أيناء إلوفاتار الذين 
بجلسون تحت ظل عام الفالار المائل وقد ملأته الكراهية. نظر أيضا على ثروة المجوهرات 
اللامعة فاشتهاهم لنفسه» لكده أحفى كل ذلك وأحل انتقامه. 
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أمام يوأبة امار ركع ميلكور عند أقدام مانوي مذللاً تفسه طالباً للعفو. وأقسم بأنه لو 
ركت له حرية أقل من حرية شعب فاليدور» فإنه سيساعد الفالار يي كل أعمالمي والأهم 
من ذلك» فإنه سيعينهم على علاج الكئير من الأذى الذي سببه للعام. تشفعت له نايسا 
يې توسلاته انوي لکن ماندوز بقي صامتاً. 

ملح مانوي الش و وم يعان منه الفالار إلا بعد أن ايتعد عن بصرهم ويقظتهم. 
ای کی ا الکو کو ا و اق او ا کک اال کا 
في ذلك الوقت. واستفاد كل من الفالار وإيلدار من مساعداته وآراقه. لذا فإنه عندما 
طلب إذناً للذهاب والتجول بحرية حول الأرض ”محوا له بذلك. فقد بدا لمانوي أن شرور 
ميلكور قد عولحت. لأن مانوي كان خاليا تماما من الشر ولم يكن باستطاعته أن يفهمه. 
ذلك معروف مبذ البداية في فكر إلوقاتار. لكن لأن ميلكور كان كماهوء» فلم يتمكن 
مانوي من رؤية أعماق قلب ميلكور» ولم يدرك أن كل تلك المحبة قد غادرته إلى الأيد. 
لکن أولمو م یدحدع به» وتولکاس کان یشد قبضتیه کلما ری حصمه میلکور يعبر من 
أمامه» صحيح أن تولكاس قد يأحذ وقتا ليغضب لكنه لا يدسى الأذية يسهولة» ولكنهما 
مع ذلك أطاعا قرار مانوي. لأن المدافعين عن السلطة ضد أي ترد يحب أن لا يكونوا هم 
أنفسهم متمردين عليها. 

في قلب ميلكور كره وحقد على إيلدار أكئر من الجميع. لسببين لانم أنقياء ومبتهجون 
ولأنه رأى فيهم سبب رفعة وعرة الفالار وهزمته هو» لذلك اختلق حبا لهم وأراد صداقتهم. 
وقدم عروض خدماته لهم قي العلم وف أي عمل عظيم يعملوه. أما فانيار ففي الجحقيقة 
ساورهم الشاك. لذلك سكوا في ضوء الأشجار وكانوا راضين وقانعين. أعطى ميلكور 
القليل من الإنتباه إلى تيليري. فقد كان يضنهم لا يستحقون إلا القليل» ويام سيكونون 
أدوات ضعيفة حدا لتفيذ أهدافه. على عكس نولدور الذين وتوا بأنه يكن أن يكشف 
لهم المعرفة المحفية وقد أصغى يعضهم لكلامه» مع أنه كان من الأفضل هم عدم الاستماع 
له. قي الحقيقة كان ميلكور قد صرح بأن فيانور تعلم مده الكئير من الفنون بالسرء وأنه أي 
ميلكور هو الذي أوعر إليه في صناعة أعظم أعماله. لكنه كان كاذياً في ذلك يسبب 
حسده وشهوته وحقده. فلم یکره میلکور أحد من إیلدالي کما کان یکرهه فیانور ین 
فينوي» وهو أول من ”ماه مورغوث» وهذا الكره هو الذي أوقع فيانور فيما بعد في شرك 
شبكات حقد ميلكور بالتمرد ضد الفالار» فهو لم يتحدث معه وم يأحذ منه أي 
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أستشاره. لذلك كان فیانور فسا یناز قلبه فق ط؛ وکا يعمل لوده ويسرعة) وم يطلب 
اللساعدة أو الاستشارة من أحد سكان أمان» عظيما كان أو صغيراً. باستناء فقط ولفترة 
قصيرة» طلب مساعدة زوحته الحكيمة نيردانيل. 


نورد فيمايلي شجرة عائلة فينوي» والتي تدحدر منها سلالة ملوك نومينور ثم فيما بعد 
نشات مدها سلالة ملوك البشر. 
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الل ر۳ شعحرة عاقلا ینوی 
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انصل السا 


السيلمار لس والفنة ق نولدور 


أتت شهرة المجان ف أعمال الصناعة من تلك الأيام بسبب فيانور. فقد امتلك 
كل الفكر التسور والجديد. أو قد يكون ذلك يعض ظل المعرفة المسبقة التي آأتت إليه من 
لضع النئ ب دا رة فكان اقل اض الأشسهار الذ اهر عت الأرضن لفاركة وك تف 
يستطيع الإيقاء على ذلك الضوء عالداً؟ لذا يدا بالعمل السري الطويل. مستدعيا كل 
علمة وقوته ومهاراته الحفية. وقي الدهاية صنع السيلماريدس. 
كانت السيلماريلس كئلاث جواهر عظيمة في الشكل فقط أما مادقم فهي غير معروفة» 
لأن فيانور نم يحبر أحد عن هذا السر فهل ستكون معروفة عندما يعود فيانور وهو الذي 
ماعوق اة لن آلف ع ك لاقن قا ار الاقف ار وى و ات ةين اغف 
وعشيرته. لكن إلى أن تفى الشمس ويسقط القمر» لن يكون معروفاً لأحد ماه المادة 
التي صععوا مدها. تبدو السيلماريلس للناظر إليها مغل بلورات الاس» صلبة حدا كصلاية 
الحجر» فلايعمكن لأي قوة ضمن مملكة أردا أن تكسرهم أو تشوه شكلهم. أمّا البلورة 
الحتوية للسيلماريلس فهي تشبه الجسد بالدسبة لأبناء إلوفاتار» لأنها بيت ناره الداحلية» 
وهذه النار كائنة ضمهه وي كل أجرائه وهي أيضاً سبب حياته. صنع فيانور النار الداحلية 
للسيلماريلس من الضوء الممزوج لأشجار فالينور. وهذا الضوء مازال يعيش فيهم لحد الآن 
مع أن الأشجار ذيلت مذ مدة طويلة ولم تعد تشرق. لذلك حت في ظلام أعمق الخرائن. 
تشرق جحواهر السيلماريلس من ذاتها مئل نجوم فاردا. وفوق ذلك كله تشعر يأن 
السيلماريلس وكام فعلاً أشياء حيّة» ايتهجوا بالضوء فاستقبلوه وعكسوه بأشكال أكتر 
روعة من قبل. 
كل من سكن في أمان ملىئ بالأعجوية والبهحة من عمل فيائور. وقدست فاردا 
السيلماريلس. لذلك فلا يكن فيما بعد لأي بشري هالك أو يادي کس و آي شيٰء 
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من الشريمسهم إلا أن يذيل ومحترق. وتبا ماندوز بأن مصرر السيلماريلس في أردا 
سيكون. قي الأرض والبحر والهواء. وهو محبوس بداحل السيلماريلس. وسرعان ما تعلق 
قلب فيانور بهذه الأشياء التي صنعها. 

اشتهى ميلكور السيلماريلس لنفسه» فمجدد التفكير بهم كان يشعل النار قي قلبه. ومنذ 
ذلك الوقت التهبت هذه الرغبة وكانت فة دائمة پو تک غ قو و ا 
يمحطم فيانور» ويدهي صداقة الفالار مع الجان» ولكنه أحفى أهدافه بمكر. فلاععكن أن 
يون .اتتده. وة أو اتور اللمظه ر الذي برتدڌية: ذلك اللقد. عمل ميلكير دة ظويانة 
على ذلك» يداي كان عمله بطيغاً وقاحلأ لكن قي الدهاية نم تفتقر الأكاذيب التي زرعها 
للحصاد. بل ف الحقيقة فإنه کیت ر کی ہی اا ا ی 
ويذروا بدلا عدنه. ودائماً جحد ميلكور بعض الآذان التي تحترمه ويبعض الألسن التي تضخم 
مااتسمةتة: فاگافبة سرت حن الص يق إل المذيق الا راز ال ة معرفة سكمة 
التحدث. وق الأيام القادمة ستعمل كل نولدور مرارة لكي يكفروا عن -حاقة إصغائهم له. 

عندما رأى ميلكور يأن غالبية الشعب مالوا إليه» راح عشي بينهم» ويرمي الأكاذيب 
الغلفة بالكلام المدمق» فاستطاع مهارته ودهائه أن يوحي إليهم بأن هذه الأكاذيب ما هي 
إلا ريا من ذاكرة أفكارهم» فكم من العوام المائلة التي يكن أن بخضعوها لإرادتم 
بالسلطة والحرية قي الشرق. وبعدها راح يهمس ين الناس بأن الفالار جلبوا إيلدار إلى 
أمان يسبب حسدهم وغيرقم. لام كانوا حائفين من جمال كويندي» ويأن قدرة الخلق 
التي أورئهم إياها إلوفاتار» سترداد أكثر من قدرة سيطرة الفالار مع ازدياد اندشار اجان قي 
أراضي العا نم الوأمىعة. 

وق تلك الأيام بالرغم من معرفة الفالار بحقيقة مجىء البشر. إلا أن اجان م يعرفوا شيعاً 
عن مجيء البشرء لأن مانوي م يكشف لهم لحد الآن عن هذا الموضوع. لكن ميلكور 
أحبر اجان عن سر البشر الفانين» وأوحى إليهم يان صمت الفالار سيغلفهم بالشر. 
ويذكر أيضا بأن ميلكور نفسه لا يعرف إلا القليل عن سر البشر لأنه كان منشغلا بأفكاره 
ا لخاصة في الموسيقى» وم يعط إلا القليل من الانتباه لموضوع إلوقاتار الئالث. أا الآنء 
فالسر الذي أحفاه مانوي ثي السابق» قد حرج للعلن وأصبح معلوماً بين الجان. فأولفك 
البشر سوف ياتون ويحلون محلهم في مالك الأرض الوسطى. لأن الفالار يروا يأنه من 
السهولة السيطرة على هذا الس الضعيف قصير العمس» والاحتيال على الجان من أجل 
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خا تاقار ون ذلك کان ص الققع لاائ رت فيط الفخالار عل ارات 
البشر. لكن أغلبية نولدور كانوا مصدقين أو شبه مصدقين لكلمات ميلكور الشريرة. 

وهكذا قبل أن يدرك الفالار يأن السلام قي فالينور أصبح مُسمماً. كانت نولدور قد بيدأت 
بالشذمر منهم» وأصبحت أكثرية نولدور متغطرسة. فتناسوا بأن المعارف التي أكتسبوها 
کان اة ع دايا فالالا واف غت رغ ةغجفة مخت ةوق قب قائ لا تى 
للعام الأوسع وللحرية. فضحك ميلكور في سره لأن مؤشرات أكاذيه اتجهت نحو يغخض 
فيانور قبل كلل شيء والشهوة الدائىة للحصول على السيلماريلس. لكن في هذه م يكن 
يعاني من الاقتراب منهاء لأن فيانور كان يلبسهم فوق حاجبيه آثناء الأعياد العظيمة. وي 
الأوقات الأحرى كان يقفل عليهم ق غرف الكنوز العميقة في تيريون تحت الحراسة 
للشددة. فقد يدا حب طماع عند فيانور للسيلماريلس. وم یکن يسمح لأحد بالنظر 
إليهم إلا آييه وأيناثه السبعة فقط. وقلما تَذَكَرَّ يأن الضوء الذي تصدره م يكن ملكه 
وحده بل ملك المجميع. 

کات انو یوقن يا یوي الکیعون ئ الاما چن وکات جل یکل بان 
لكنهما شبًا على الفخر والغيرة ئي حقوقهم وأملأكهم. نسج ميلكور أكاذيب جديدة 
ونشرها على كامل رقعة إيلدامار. وتقول هذه الأكاذيب» بأن فينغولفين وأيناءه بخططون 
لاغتصاب حق فيانور ونسله ي ولاية عهد عرش فينوي يعد أحذ موافقة القالار على 
ذلك» لأن الفالار كانوا غير متدين من فيانور لأنه يحتفظ بالسيلماريلس في تبريون وم يعهد 
للفالار بحفظها. أوصل ميلكور هذه الاشاعات ف الدهاية إلى فيانور. أما لأحويه فيلغولفين 
وفيدارفين فقال هما: عليكم أن تحذرا من أبن ميريل التفاخر الذي كان يكره آيناء ايديس 
قليلاً. أما الآن فقد أصبح هذا الكره عظيماً ولطالما كان أبوه دائماً ثي صفه فسوف لن 
تكون للدة طويلة قبل أن يطردكما من تونا. 

أدرك ميلكور يأن أكاذيه نجحت في زرع الفرقة واستيقاظ الكبرياء والخضب في نولدور 
فأخبرهم عن أهية اقتاء الأسلحة. يدآت نولدور بحدادة السيوف والفؤوس والرماح منذ 
ذلك الوقت. ونقشوا على الدروع الكئير من الرموز التي تحدد ييوتم وعشائرهم ومنافسة 
كل عشيرة للأحرى» ول يظهروا للعلن من أسلحتهم إلا هذه الدروع؛ فكل واحد منهم 
اعتقد بأنه هو وحده من استلم التحذير. أما فيانور فقد صنع كور حدادة سري» حت أن 
ميلكور م يكن يعلم بوحوده» وهناك دق السيوف وسقاها له ولاأبنائه. وصنع خحوذات 
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طويلة اروش ات راء ندم ماهعاة كفا على ذلك اليئ الذي غلم فة زوج ايل ك 
أساليب علم التعدين الذي لم إياه أوليي. 

هكذا ويسبب آكاذيب ميلكور ومساته الشريرة وآراءه الرائفة» أوقدت قلوب نولدور 
للفعسة» وأدت هذه التراعات ف النهاية إلى أفول أيام محد قاليدور القدم. لأن فيانور يدا 
يتكلم ويشكل صريح عن التمرد ضد الفالار» ويصرخ بالصوت العالي بأنه سيغادر فالينور 
عافتا إل عالعخالي ريات سيا زلور من المودية إا تعره 

بعد ذلك حصلت بلبلة كبيرة قي تبريون وانرعج الملك فينوي فاستدعى كل سادات نولدور 
إلى الجلس للدشاور. سارع فيدغولفين بالذهاب إلى قاعات فينوي ووقف آمام املس قاللاً: 
آي ومليكي» هل أنت ضعيف حقاً حتى لا تستطيع مقاومة تفاعر أحينا كوروفينوي الذي 
يدعي زوج اللار؟ ويأي حق يتكلم باسم شعبداکمالو کان ملكا ؟ منذ زمن طويل» 
عندما أرسل إليهم الفالار ليقبلوا الاستدعاء إلى آمان» كنت آنت الناطق ياسم هذا 
الشعب أمام كويندي وأنت من قاد نولدور على الطريق الطويل من مخاطر الأرض الوسطى 
إلى نور إيلدامار. فإذا م تطلب مده التوبة عن ذلك فعندك على الأقل ايان غير فيانور 
يحترمان كلامك . 

لكن في الوقت الذي كان يتحدث فيه فيدغولفين أمام المجلس» كان فيانور يتمشى يسلاحه 
الكامل وحوذته على رأسه وسيفه المجبار على جانبه» فقال لأعحيه: هكذا إذا كما توقعت! 
وقام بمهاجمة فيدغولفين وهو يصرخ قائلاً: ححذ نفساك واذهب إلى المكان الذي يداسبك. 

انحى فيدغولفين أمام قينوي وغادر ا مجلس يدون أية كلمه أو نظرة لفيانور. لكن فيانور تبعه 
وأوقفه عند ياب بيت الملك واضعاً رأس سيفه اللامع على صدر فيدغولفين. وقال انظر يا 
انى غير الشقيق: سآ السيت خد من لساك هاول و اجى اص اټ كان وج 
أي» فرما سيخلص هذا السيف نولدور من واحد كان يسعى لأن يكون سيد العبودية. 

ممع كنيرون هذه الكلمات لأن بيت قينوي كان في الساحة الكبيرة تحت ميندون. ومرة 
أانية م يَردٌ فيدغولفين بأية كلمة. ثم مر من خلال الحشد يصمت وذهب قاصداً أحاه 
في الحقيقة نم تكن الفتدة في نولدور حافية عن الفالار» لكن بذورها كانت قد بُذرت في 
الظلام. فمنذ أن تكلم فيائور يشكل سافر ضدهم وهم مدركين بأن محرك السخط 
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عر کاو کی معو کو اة وکر مع اکل وا و اسا 
متكبرين. حرن مانوي وكان يراقب كل شيء لكده نم يقل أي ة كلمة. فالفالار كانوا قد 
أحضروا إيلدار إلى أرضهم بحرية إما للسكن أو للمغادرة. ومع آم قد يرتكبون حماقة 
بالغخادرة» لكن مع ذلك فلن منعوهم من الرحيل. لكن بالمقابل لا يكن لأفعال فيائور 
هذه أن تمر دون عقاب. فلقد كان الفالار غاضبين ومستائين من أعماله» لذلك أستدعوه 
للمشول أمامهم عند أيواب فاليمار» لتوضيح كل كلامه وأفعاله. واستدعوا معه إلى هناك 
أيضا كل شخص كانت لديه معلومة عن أي جزء من هذه السأله أو أي شيء عدها. 
وقف فيانور أمام ماندوز تي داقرة الحساب وأمر بأن يجيب على كل الأسعلة. وعند إحاباته 
ق اف لالاز اشن | سکاتی ات کل وا نشقن سی ا کیک لک وو وحالا افر 
تولكاس الجحلس مسرعاً ليلقي القبض على ميلكور ويجلبه إلى القضاء ثانية. بالمقابل فإن 
فيانور م يكن بريهاً لأنه كسر سلام فاليدور» وسحب سيفه على قريه. فقال له ماندوز: 
تتکلم عن العبودية. فلو كانت هناك عبودية فلا يمكنك المرب منها لأن مانوي هو ملك 
أردا وليس ملك أمان فقط. وعملك هذا غير شرعي. لا في أمان أو لا في غيرها. لذا 
فجراؤك ما يلى: سترحل عن تيريون وهي المكان الذي تلفظت به بتهديداتك ولمدة التي 
عشرة سده» وي تلاك الفترة تشاور نفسك وتدذكر كيف سيكون طريقاك» لكن يعد ذلاك 
الوقت فإن هذه المسألة جب أن حل يسلام» وتحمل الصلح إذا اطلق الآحرون مراحك. 

عددها قال فيدغولفين: أنا سأعفو عن أحي. لكن فيانور م يحب بأية كلمه. بل بقي صامتاً 
أمام الفالارء ثم استدار وترك الجلس راحلا عن قاليمار. 

ذهب معه إلى منفاه أبناءه السبعة. فصنعوا هدالاك مكاناً قوياً وخرنة فى التلال الواقعة ف 
الجهة الشمالية من فاليدور. وهناك قي فورمينوس كانوا قد خرنوا الكئير من المجوهرات 
والأسلحة أيضا. وأقفلوا على السيلماريلس ي غرفة من حديد. ثم تبعهم إلى هناك أيضاً 
اللك قيدوي. بسبب به لفيائور. ونب يدلا عنه فينغولفين كحاكم لنودور ي تيرون. 
وهكذا أظهرت الحقيقة أكاذيب ميلكور. على الرغم من أن أفعال فيانور هي التي سمحت 
هذه الأكاذيب يأن تعيش. فقد عاشت الالام التي زرعها ميلكور طويلاً بعد ذلك 
واستمرت بين أيناء فينغولفين وأيناء فيانور. 

علم میلکور بان مکائده قد کشفت فأخفی نفسه وراح یعقل من مکان إلى مکان آخر 
اشرق الغاول .ست تة او لکا كتررا لکن قوق توق تة دلاق قشعب 
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فاليدور بأن ضوء الأشجار أصبح حاضا قي ذلك الوقت. وأصبحت معه ظلال كل الأشياء 
الواقفه طويلة وقاتمة أكثر. 

يروى بأنه ولفترة من الوقت ل يعد يُرى ميلكور ثانية في قاليدور وم تسمع عده أخباز أبداً. 
حتى ظهر فجاة قي فورميدوس» فتكلم مع فيانور أمام الباب مختلقاً صداقة ججج وحدع. 
وأحذ يحت فيانور على تكرار تفكيره السابق والإفلات من قيود الفالار» وقال له: ها هي 
الحقيقة تظهر ف كل ماكلمتعك به» وكيف كانت طريقة نفيك ظالمة» لكن إذا كان لايزال 
قلب فيانور حرا وحريغاً كما كان كلامه قي تيريون. فأنا سأساعده وأيعده عن هذه الأراضى 
المريلة الضيقة. ألست آنا فالا أيضاً؟ نعم إني فالا أكئر من أولمك الذين يجلسون 
متفاخرين في قاليمار» وقد كنت فيما مضى صديقاً لدولدور آمهر شعوب أردا وأكثرها 
مازال قلب فيانور يعاني من مرارة إذلال ماندوز له» فأحذ ينظر إلى ميلكور في صمت 
وال إذا كان يق ية رة أخرئ لساعدته على الفراز. لاخط ملكو هذا التردد لدئ 
فيانور» ويعلم يأن السيلماريلس كانت قد استولت على عقل فيانور واستعبدت قلبه. فقال 
له أحيراً: صحيح أن هذا اللكان قوي ومروس بشكل جيد جحدا. لكن لا أعتقد بأنه يوحد 
عرنة آمدة للسيلماريلس قي كل مملكة الفالار. 

لکن ف هذه المره فقد جاوز مكرة كل حد لأن كلماته لامست الأعماق» وأيقظت ناراً 
أكشر تماكان يتصور. عددها نظر إليه فيائور بعيونه التي لمحت وهي ترى مظهره الصاف 
خارقة كل الخحب عن عقله. وأدرك رغبة ميلكور العنيفة للسيلماريلس» فتغلبت كراهية 
فيانور على خوفه. وقام بلعن ميلكور وطرده قائلاً: ايتعد عن بابي اذهب يا سجين 
ماندوز. ثم أقفل باب بيته بوحه الشخحص الأكئر حبروتاً من بين كل ساكي إيا. 

غادر میلکور جريا لأنه هو نفسه کان ف حطر. ورأى بأنه م يأتِ وقت الانتقام يعد. 
لكن قلبه كان مسوداً من الغضب. حاف قيدوي كيرا وأرسل إلى مانوي في قالار. 

كان الفالار حالسون في المجحلس خحلف آأبوايهم خحائفين من ازدياد طول الظلال» عندما 
جاءتم الرسل من فورمينوس وحالاً وقف كل من أورومي وتولكاس. وينما ها كذلك 
يستعدان للاحقة ميلكور حاء آحرون من إيلدامار» وأحبروهم يأن ميلكور قد هرب من 
علال كالاأكيرياء فقد شاهده الان من تل تونا وهو يعبر بغخضب مغل غيوم الرعد القاتمة. 


(Y4) 


تالبف جوت رونالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ الwيلeاريلېن)‏ ترجمة أسامة أبوتراية 


وقالوا أيضا يانه استدار امح هقاك خو الشمال. لأن يري الساكتين .ف الكوالونندي 
شاهدوا الظلال تمر من خلال مرفأهم باتجاه أرامان. 

فخا غار لكر ار فاون ولف ةمسن الوقت قاذ إشراق الق ن خير لرن 
وامتاأت الأرض مدد بالضوءء وعبغاً حاول الفالار معرفة أخبار عدوهم لكن كل ذلك 
کان دون حدوى. فقد كانت أخباره بعيدة كغيمة عالية تلوح ف الأفق البعيد» ولدت على 
ريح بطيغة باردة. أفسد الشك بمجة سكان أمان لخوفهم وجهلهم من كمية الشر المتريصة 
مم 


اه 


تاليف جوت روالد رول تولکین The Simar Mion)‏ السيلماريلين) ترجمة أساهة أبوترابة 


النصل النامن 


ټاو 


عندما سمح مانوي عن الطرقٍ التي سلكها ميلكور» بدا واضحاً له يأن ميلكور قد 
صمَم على المرب إلى معاقله القدمة شال الأرض الوسطى. لذلك ذهب أورومي وتولكاس 
بأقصى سرعة تنجو الشمال بغية اللحاق يه. لكنهما م مجداأي أثر أو إشاعة حلف 
شواطئ تيليري» في القفار الخالية من السكان التي كانت قرية من الناطق التجحمدة. يعد 
ذلك ضاعفوا المراقبة على طول الحدود الشمالية لأراضي أمان» لكن من دون نتيجحة» لأن 
ميلكور كان قد عاد ومر بسرية مبتعداً إلى الجدوب قبل وضع المراقبة. ولأنه واحد من 
الفالار فيإمكانه تغيير شكله» أو السير عارياً كأحد أحوته. مع ذلك فإن تلك القَوّة 
سيفقدها قريباً وإلى الأيد. 
هكذا حاءَ ميلكور أحيراً غير مرئي إلى المنطقة الميظلمة من أفاثار. وهي تلك الأرض 
الضيقة المخندة إلى الجنوتب هن لے او تحت السفوح الشرقية لمجبال بيلوري. وتمتد 
شواطكها الطويلة الكئيبة إلى الجسوب. كانت هذه الشواطيع معتمة وغير مكتشفه. هناك 
تحت المنحدرات الحادة للجبال ويرودة البحر الميظلم» كانت الظلال أعمق وأئحن من أي 
مدطقة في العا» وهناك في أفائار وبشكل سري ومجهول» صنعت أونغوليانت مسكنها. م 
يعرف إيلدار من أين أتت. لكن البعض قالوا بأغا كانت من أوائل المخلوقات التي حرفها 
ميلكور من أجل حدمته» أثناء الرمن القدم عندما نظر ميلكور بداية بالحسد لملكة 
تاوی ق اوا تک آمامت ات ق تع لآق انت راان کن کد 
هوقا فأحذث كل شيو لها ولإشباع جره راتت قذ هرت إل اسوب 
للإفلاتِ من اعتداءاتِ الفالار وصيادؤ أورومي. ولأن الفالار كانوا قد أعطوا انبِاكَهُمُ 
لمال فقط وة يسهوا كيرا للجنوب» فقد تسللت أونغوليانت من هداك إلى المملكة 
المباركة لأا كانت جاثعة للضوء لكنها تكرهة أيضاً نفس الوقث. 
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عاشت أونغوليانت في الوادي وتشكلث كعدكبوت ها شكل يشخ» تسخ شبكاتا السود 
شرق ابال سا اس كل القب وو الوسوو حادق وت جت :عي ا ا 
شبكات مظلمة خانقة وكئيبة. حى لا يمك الضوة من الدخول أكئر إلى مسكنها. 
ودائماً ما تكو جائعة فهي لا تشْبع. 

حاءَ ميلكور إلى أفاثار ساعياً لإحراحها من مسكلها. فقد وضع على نفسو ثانية الشكل 
الذي ظهر فيه كطاغية ف أوتومنو» سيد الظلام طويل القامة المرعب. وعلى هذه الميشة 
بقي شكله إلى الأبد. هناك في الظلال السوداء تآمر ميلكور مع أونغوليانت لكي يدتقم 
من القالاز. علف كل الأبصار حى عن بضر مانوي من قاعاثه العليا. ولكنها عندما 
همت أهداف ميلكورء ترقت بين الشهوة والخوف العظيم وقالت بأنها لن تتحرك من 
غبأهاء لأغاكانت تكره تحدي الخطر والقوة المروعة لسادة أمان. عندئذ قال ها ميلكور: 
افعلي ما أطلبه منك» وإن بقيتي جائعة يعد أن ينتهي كل شىء فعددها كل ما تشتهيه 
وتطلبيه مي سأقدمه لك» نعم ويكلتا يدي» وأقسم على ذلك. ثم أقسم بحفة بأنه سيو 
عهده معهاء كما فعل فيما سبق» لكنه ضحك في قلبه. فهكذا ينب اللص الأكبر الفخ 
أل للضي افر 

نشت اونغولبات ت غطاءٌ من الظلام حوهما عندما حرحت هي ويلجون. فبندون اضغ 
تكون كل الأشياء غير واضحه» ولا تستطيع أية عيون أن ترى شياً. ثم بيدأت ببطء تدسج 
شباكهاء حب بل من شق إلى شق» من توء صخرة إلى ذروة الحجارة» متسلقة دائماً 
للأعلى» ترحف وتتعلق حتى وصلت إلى قمة هايرمينتير تماما» وهو أعلى حبل في تلك 
المنطقة من العام . ويقع أقصى جندوب تي كويتيل العظيم. هناك م يكن الفالار متيقظين 
لأنه ي الغرب من بيلوري كانت تقع أراضي الغسق الفارغة» ومن الجهة الشرقية تطل عليها 
الجبال بامستئناء أفائار المسية» ومياه البحر المظلم الذي لا رات له. استلقت أونغوليانت 
الإظلمه على قمة الجبل» وصنعت سلما من المحبال الجدولة ثم ألقعه لميلكور» تسلق ميلكور 
عليه حقى وصل إلى القمة ثم وقف بجانبها ينظر إلى المملكة الحروسة. وتحتهم مباشرة كانت 
تقع غاية أورومي. ومن غرهم تلمع حقول ومراعي ياقانًا والسنايل الذهبية لقمح الآلهة 
ازيل اظ ر لكر فر عة إل الفاق کرای ىي د اسل الق وباب قار 
الفضية تلمع من اخحتلاط أضواء تيلبيريون ولاوريلين. فض حك جحهوريا وفرَ مسرعاً إلى 
أسفل المنحدرات الغريية الطويلة وكانت أونغوليانت بجانبه والظلمة تغطيهما. 
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الآن وقت الاحتفال» كما يعرف ذلك ميلكور جيداً. على الرغم من أن الد والجزر وكل 
المواسم والفصول كانت بإرادة الفالار ولم يكن هناك شتاءٌ قاتل قي فالينور» مع كل هذا 
فقد سكن الفالار في مملكة أردا - وماهي إلا ملكة صغررة ضمن قاعات إيا. الذي 
حياته الرمن المتدفق دائماً عبر إيرو. من أول علامة موسيقية حى آخحر نغمة. (كما أحبرنا 
قي آيدوليندالي).- وأحذوا شكل أيناء إلوقاتار وتصرفوا معلهم قي ارتداء الملايس ووللأاكل 
والمشرب» وجمع ثمار يافاتًا من الأرض» وفعلوا كل ذلك تحت إيرو. 
لذافقد جعلت يافاتًا أوقاتاً معينة للإزهار وأحرى لإنضاج الأشياء التي تدمو ثي فاليدورء 
وقد عمل مانوي عيداً لتمجيد إيرو» عند كل اجتماع لجي أوائل الئمار. فكان يمخرج كل 
شعب فاليدور للاحتفال ويصغعون الوسيقى والأغان على تي كويتيل» والآن وقت 
الاحتفال. فقد أمر مانوي بأن يكون هذا العيد أكثر تمجيداً من كل الأعياد التي كانت 
مذ مجيء إيلدار إلى أرض آمان إلى الآن. مع أن هروب ميلكور كان ينذر بمجيء الهم 
والحرن. وبالمحقيقة لا أاحد يمكده أن يتوقع أبعاد الحزن الذي سيقع على أرداء قبل أن تدا 
انية. وقي ذلك الوقت كان مانوي قد صمم على استقصال الشر الذي ظهر بين نولدورء 
فطلب من الجميع أن يأتوا إلى قاعاته على تي كويتيل» وليضعوا المحزن الذي وقع بين 
أمراتهم جانباء وليدسوا تماما أكاذيب عدوهم. فجاءت إلى هناك كل انيار ونولدور من 
تيريون وتحمّع اليّار مع يعضهم» واصطف والفالار بجمالمم وفخامتهم» وغنوا كلهم أمام 
مانوي وفاردا ئي قاع اتمم العاليه. ورقصوا على السفوح الخضراء للجبل الذي يطل على 
الأاشجار من جهة الغرب. وف ذلك اليوم كانت شورع قالمار خالية» وسلام تيريون 
صامته» والأرض تغط في نومها بسلام. فقط تيليري بوا وراء الجبال يغنون على شواطى 
البحر» لأنهم نم يعبروا الفصول الكئير من الاهتمام. ولم يعطوا أي اهتمام لحكام أرداء أو 
للظلال التي سقطت على فاليدور» لأغا لحد الآن م تلامسهم يعد. 
شيء واحد فقط أفسد تصميم مانوي» فقد جاء فيانور فعلاً لأن مانوي يعث إليه دعوة 
أمرة فيها بايجيء. ولكن فينوي لم يأتِ لا هو ولا أي شخص آحر من النولدوريين المقيمين 
في فورميدوس» لأن فينوي كان قد قال: سأاحتفظ ينفسي مخلوعاً عن الحكم ولن ألتقى 
بأحد من شعي مادام قرار نفي ابتي عن تبريون قائماً. وم يرتدي فيانور لباس الإحتفال ولا 
أية حلية أحرى أكانت من فضة أو ذهب أو أي حجر كرم آخر. وأنكر على الفالار 
إيلدار مشاهدة السيلماريلس» فأيقاهم محبوسين قي غرفتهم الحديدية ي فورميدوس. على 
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الرغم من ذلك فقد التقى مع فينغولفين وتصال معه بالكلام وتصافحا أمام عرش مانوي. 
وم يهتم فيدغولفين أبداً لقضية سحب السيف عليه» فرفع يده قائلاً: كما وعدت فيما 
سبق ها آنا ذا الآن أوق بوعدي وأحررك ولن أذكر أية شكوى. 

سحب فيانور يده ولم ينطق بأية كلمة» لكن فيغولفين قال: أ غير شقيق في الدم» أخ 
كامل في القلب هكذا سأكون» أنت القاقد وأنا أتبعاك» ولن تكون هناك تفرقة أو حرن 
کما مضی . 

أجحابة فيانور : سمعتات» هذا سيكون. لكنهما م يعرفا المعتى الذي ستؤدي إليه كلماتما. 

وقيل بأنه بيدما كان فيانور وفينْغولفَينُ واقفين أمام مانوي جاء احتلاط الأضواء الممروج من 
إشراق الشجرتين. وأمتلأت مدينة قالمار الصامتة بتألق الفضة والذهب. وف تلاك الساعة 
بالذات اء ميلكور وأونغولياتت مسرعين عبر حقول قالينور. وكانا كظلال غيمة سوداء 
محمولة على أساطيل الريح إلى الأرض الضاءة بالتور. حى وصلا إلى أمام الل الأحضر 
آیزی لوف ار دما ارقت عة اوتغز لان تح غط ت هنور الأش هار قز فيلكزر 
على الل وضرب برحه الأسود كل شجرة عميقاً في قلبها. فسال نريفهماكالدم مدسكباً 
على الأرض. لكن أونغوليانت امتصته وانتقلت هكذا من شجرة إلى أحرى ووضعت فمها 
الأسود على جراحهما حت سحبت كل عصاراتما وحففتهماء ثم نففت فيهما سم اموت 
الذي كان فيها. فأذيلت الجذور والأوراق والفروع» ثم ماتتا. رغم كل ذلك فمازالت 
عطشى» لذلك ذهبت إلى آبار فاردا لتشرهم وتجففهم. وكانت أونغوليانت تتجحشا أبحخرة 
سوداء کلما شربت. بقیت هکذا حت افحت إلى شکكل واسع قبیح. حق إن میلکور 
کان حائفاً منها. 

حل الظلام العظيم على فالينور. وقد ذكرت أكثر أعمال ذلك اليوم قي ألدوديناي» (رثاء 
الأشجار)» وهي للرائي التي قالها إيليميري من فانيار المعروف في كل إيلدار. رغم ذلك لا 
أغنية ولا حكاية كان يإمكاها احتواء الحرن والرعب الذي حدث يومها. فقد احتفى 
الضوء. ركان حلول الظلام بعد ذلك أكنر من فقدان الضوء. ففي تلك الساعة صلع 
ظلامٌ بدا وكأنه لا يتناقص لكأنه شيء وحد من تلقاء نفسه. لأنه بالمحقيقة حلق بالحقد 
حارج الضوء. فكانت لدية القوة ليخترق العيون ثم يدحل إلى القلب والعقل ليخدقهما. 

نظرت فاردا إلى أسفل تي كويتيل فرأت الظل يرتفع فجأة كأبراج من الكآية» لقد غرقت 
فالمار ق محر عميق من الليل» وبعد قليل وقف المجبل القدس وحيدأكجريرة أحيرة للعا م 
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اندي افق كز الأغان ترق وساة ال ن اقا ف ضرت مان اة يسع ا 
صوتٌ آتِ مع الريح عبر ممرات الحبالء كان نوح تيليري كبكاء النوارس البارد» له رعشة إذ 
يهب من ألشرق في تلاك الساعة. وأتسعت الظلال على البحر متتايعة قبالة الشواطيع. 
لكن مانوي من مقعده العالي نظر خارحاء فعيونه هي الوحيدة القادرة على النظر من 
علال الليل» فرأت عيناه ظلاماً ما بعده ظلام» حتى عيون مانوي م تستطع احتراقه» ورأى 
میسن ون لکن اتن دا ان بم وة عالية ااه القال ,محرت م اوی 
يأن ميلكور قد جاء وذهب. فبدأت المطاردة» واهترت الأرض تحت خيول جحيش أورومي 
وانطلقت النار من تحت حوفر ناهار» وكانت تلك النار هي الضوء الأول الذي عاد إلى 
فالبور: لکن يعذ قال حاونتة مسحاية قاة سن أونقرلياتت.فاغم ت غيرن بالة الغالارء 
فأصايهم الفزع وتفرقوا عن يعضهم فلم يعرفوا إلى أين يذهبوا أو إلى أي اتجاه. تعشر صوت 
فالاروما وسقط. أمّا تولكاس فقد علق قي هذا الليل قي الشبكة السوداء ويقى واقفاً يقاوم 
لكنه أصبح عاجزاً وقد ضعفت قواه» ورأح يضرب في الهواء لكن دون جدوى. وعندما مر 
الظلام وقد كان الوقت مؤاتياً. ذهب إليه ميلكور حيث هو في الشبكة وأنجر انتقامه من 
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التصل الا 


هروب ولدور 


يعد مدة من الزمن التقى جمخ غفير في داقئرة الحساب. ولأن الوقت كان ليلا فقد 
حلس الفالار ثي الظل» ونحوم فاردا تلمع في السماء فوقهم. وأصبح الهواء صافياً لأن رياح 
مانوي أبعدت أبجخرة الوت ويددت ظلال البحر. ثم ظهرت يافاتا ووقفت على التل 
الأحضر ايريللوهار» بعد أن أصبح عاريا وأسود. وضعت يديها على الأشجار. لكنهم 
کانوا موتى ومظلمين. وكلما كانت تلمس أحد الفروع» كان يسقط ويتكسر عند قدميها 
بلا حياة. عندها ارتفعت أصوات كثيرة بالرناء والعويل. فدا وكأنه ندب أو كأغم لوهم 
قد فرغوا من شرب كأس الكآية التي جهرها هم ميلكور» لكن الحقيقة كانت غير ذلك. 
تكلمت يافاتًا أمام الفالار قائلة: لقد انتهى ضوء الأشجار» وسيكون ضوء الحياة اعتباراً 
من الآن فقط هو من أضواء السيلماريلس التي صغعها فيانور» وهو يعي ذلك. حقى 
بالدسبة لأولفك الذين هم الأقوى تحت إلوقاتار» فهنالك يعض الأعمال التي لا يكن أن 
تدجر إلا مرة واحدة فقط. فقد استطعت أن أحلب ضوء الأشجار لكي يكون ضمن إيا 
لمرة واحده وهذا الفعل لا يمكده أن محدث مرة ثانية» رغم ذلك فهنالك القليل من الضوء 
الذي يمكني أن استرده من أحل حياة الأشجار قبل أن تفسد جذورها. ويعد ذلك يحب 
آن تعاڂح جراحنا. لكي نستطيع رد حقد ميلکور. 
م تكلم مانوي قائلاً: لقد معت يا فيانور بن فيدوي كلام يافانًا؟ فهل تريد أن تمدحها ما 
ستطلبه مناك ؟. 
ساد صمت طويل بعد ذلك ولم بجحب فيانور بأية كلمة» فصرخ به تولكاس وقال: تكلم 
أيها النولدوري قل آي شيءء» نعم أو كلا ! لكن تذكر من ذا الذي سبرفض طلب يافائًا! 
وم تأني بداية ضوء السيلماريلس من عملها. 
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لكن أوليي الصانع قال: لا تكن متسرعاء نحن نسأال شيا أعظم من معرشك. دع هذا 
الشيء ليكون يسلام بعد فترة. 

لكن فيانور تكلم بمرارة قائلاً: ني الأعمال الصغيرة كما قي الكبيرة والعظيمة؛ وهذه أيضا لا 
يمكن أنجازها إلا مرة واحدة فقط وفيها راحة القلب. قد أستطيع فتح مجوهراتي لكن ذلك 
لن يمحدث مرة أحرى مطلقاً ولن أستطيع صنع مئيل لهم اني ولكي أحرحهم يجب علي 
أن أكسرهم ويذلك العمل أكسر قلي» وآكون أول قتيل من كل إيلدار في أرض آمان. 

فقال ماندوز لست الأولء لكنهم ن يفهموا قصده. ثم ساد الصمت ثانية وأحسً فيانور 
بأنه محتضن بالظلام» فبدا وكأنه هوحم في حلقة من الأعداء. وعادت إلى ذهنه كلمات 
ميلكور عن دما قال لة يان السيلماريلس لن تكون آمنة إذا أراذ القالار امتلاكها وقال ف 
نفسه» أوليس ميلكور فالا متلهم! فلن أستطيع فهم قلوهم» نعم فاللص هو من سيكشف 
اللصوص» ثم صاح جهوريا: لن أفعل ذلك طواعية» لكن إذا حيري الفالار على ذلك 
فعندها سأعرف يام فعلاً أقرباء ميلكور . 

فقال له ماندوز: أتعي ما تقول؟ ثم ظهرت نايسا وصعدت على ايريللوهار» وألقت 
بقلنسوها الرمادية إلى الخلف كاشفة عن رأسها وغسلت بدموعها نحاسات أونغوليانت: 
وغدت نادية بحرن لأوجاع العام وفساد أردا. 

وييدما كانت لا تزال نايدا تدوح وتندب. جاء الرسل من فورميدوس حاملين أخباراً شريرة 
من نولدور» فأخبروا كيف أن ظلاماً يعمي الأبصار جاء من الشمال» ومشت قي وسطه 
بعض القوة امجهولة التي تدشر الظلام» وكان ميلكور معها أيضا. وأحيروهم بأن ميلكور 
ذهب إلى بيت فيانور وقام بذيح فيدوي ملك نولدور أمام أبواب ييته. لأن فينوي كان هو 
الوحيد الذي نم يهرب من رعب الظلام وكان دمه أول دم يراق في العام البارك. وقالوا 
العا اا اکر کسر قاری اع تل ع رم ولسو لي اروا سات 
حئ أن السيلماريدس اعختفت أيضاً. 

عندها مض فيانور» ورفع يديه أمام مانوي ولعن ميلكور» وكان قد أطلق عليه اسم 
مورغوث آي الحصم الأسود للعا. وفيما بعد م يعرف ميلكور إلا بهذا الاسم قي إيلدار 
دائماً وابداً. ولعن فيانور أيضاً دعوة مانوي له والساعة التي حاء يها إلى تي كويتيل. وفكر 
في حدون غضبة وحرنة. فلو أنه كان في فورميدوس فإن قوته كانت ستدفع آكر من أن 
يُذبح أيضا كما كان يخطط له ميلكور. بعدها هرب فيانور من داثرة الحساب إلى الليل. 
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فأيوه كان عنده أغلى من ضوء فالينور وأعمال يديه الفريدة. لأن كل أيناء البشر أو الجان 
يحملون قيماً عظيمة لآباثهم. 

خرن کنیرون لالام فيانور؛ کچ من جحهة آخری فلم تكن ألخسارة له لوده ERE‏ 
تحص الجميع. كذلك يكت يافائًا عند الل من الخوف لأن ذلك الظلام سوف يبتلع 
الأشعة الأحيرة لضوء فالينور إلى الأيد. وم يفهم الفالار لحد الآن ماذا حدث بالضبط. 
لكنهم أدركوا بأن ميلكور كان عنده مدعوة قدمت له يعض الساعدة وقد أتت فيما أبعد 
من أرذا. آما بالدسبة للسيلماريلس فقد اغخفت وانتهت. وكذلك قد يبدو سواء قال فيانور 
لبافانا نعم أو لا. رغم أنه كان قد قال نعم قي بادئ الأمر قبل أن تأت الأعبار من 
فورمينوس» فلو حصل ذلك لرماكانت لديه أعمال غيرهم فيمايعد ولن تكون 
السيلماريلس آعر أعماله» لكن يبدو بأن قدر ومصير نولدور قد اقترب كتيراً الآن. 

في غضون ذلك هرب مورغوث من مطاردة الفالار. فقد وصل إلى الأراضى القفر من 
آزأشښان: وتقع هذه الأرض بون ال بيلوري وألبحر العظيم شل وأفاثار جنوبا. لکن 
أرامان كانت أرض شاسعة تمد بين الشواطئ والجبال» وهي عبارة سهول قاحلة باردة جداً 
مشل بروده ألجليد. عبر مورغوتٹ وأونغوليانت هذه ألاطةقة بسرعة» مر من شتاك کشخ 
عظيمة من أويوموري إلى هيلكارأكسي. حيث المضيق المليء بالجليد يين أرامان والأرض 
الوسطى. ورحعا فى ناية المطاف إلى شال الأرض الخارحية. فقد ذهبامعا. لأن مورغوث 
لا يستطيع التملص من أونغوليانت فغيمتها ماترال عليه وكذلك عيوا. وصلا إلى تلك 
الاراضي التي تمعد إلى الشمال من اللسان البحري درينغيست. والآن اقتراب مورغوث أكئر 
من حراب أنغباند الذي كان في ما سبق معقله الغربي العظيم. فأدركت أونغوليانت هدفه 
وعرفت بأزه یرید أهرو ب منها فأبقته وطلبت مده ان ينجر وعده. 

فقالت له: أيها القلب الأسود لقد أنخرث ما طَلب مي ولكني مازلث جائعة. فقال ها 
مورغوث: وماذا تریدین اکر ؟ هل تريدين أن يكون كل العام في يطناك؟ فأنا م أقسم 
على إعطائك تلك الأشياءء فهل آنا سيدها. 

قالت أونغوليانت: ليس ذلاك بكئير» فلديك كنز عطي من فورمينوس» وأنا سآخذ كل 
ذلك» نعم» ويكلتا يدياك ستعطين إياه» آم تقسم على هذا؟. 

عندها تنازل ها مورغوث مضطراً عن المجوهرات التي حملتهم معه. فكان يعطيها إياهم 
الوأححدة تلو الأحرى ھر وكانت تلتهمهم فقضت على جماهم من العام. وتصحم 
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حجمها وأصبحت قاتمة ومظلمة حداً. مع كل ذلك فلم تشبع رغبتها بعد وقالت له: بيد 
وأحده أعطيتي»› وياليسار فقط. افتح اليمى. 

كان مورغوث مطبقا في يده اليمنى على السيلماريلس» وعلى الرغم من آم كانوا حبوسين 
بصندوق بلوري. فقد آذوه ومع كل ذلك الأ أبقى يده مضمومة ولم يفتحها وقال هها: 
صحيح أنك قمت ممساعدن لكن بفضل القوة التي وضعتها فيك كان عملك بارعا. ولن 
أحتاحاك يعد الآن أيداء أما يالسبة هذه الأشياء فلن تكون لك» ولن تريهم مطلقاً. لأني 
احترتمم لدفسي إلى الأبد. 

تعاظم حجم أونغوليانت أكثر بعدما معت مده هذا الكلام» فقد كان أقل منها بالقوة مع 
أن قوتا قد حرحت منه. فما كان منها إلا أن أنتصبت آمامة مطبقة غليه يغيمتها ولفت 
شبكتها حوله» ثم أطبقت عليه مملاقطها لتحقه» عندها أطلق مورغوث صرخة فظيعة 
ترددت ق المبال:الدلك ذغيت تلك النطقة لامووت لان أصلداو صوته قت تسكن 
هناك إلى الأبد. ولذلك كل من يصرخ في تلك الأرض بشكل جهوري فقد يوقظ صراخ 
مورغوث من جديد. امتلأت كل مناطق القفر بين التلال والبحر بصخب صرحات الأ م. 
فقد كان بكاء مورغوث قي تلك الساعة هو الأعظم والأكتر إخافة من يين كل الأصوات 
التي معت قي العام الشمالي. فلقد اهرت الجبال وارتعدت الأرض وتفتت الصخور. ومع 
صوت بكاتة إلى أعمق الأناكن السية تخت قاعات أنغبانة الرطبة. فما زال البالروغل 
يعيشون في أقبيتها وسراديبها التي م ينرل إليها الفالار أثناء هجومهم السريع الذي حصل 
فيما مضى» ومازال هؤلاء البالروغز مترصدين منتظرين عودة سيدهم» وعند ”ماعهم لصوته 
ظهروا يسرعة» ومروا من فوق هيئلوم» ثم وصلوا إلى لامووث كعاصفة من ناز. ضربوا شبكة 
ن کے سپا اتی ف اس اا کو ا کک ف کیو اھ اک 
لكي تغطيها. نرزلت إلى بيليرياند هاربة من الشمال وسكدت تحت إيريد غورغوروث. في 
ذلك الوادي المظلم الذي أصبح امه فيما يعد نان دونغورثيب» وادي الموت الحيف. 
سي ارغ الف كان قد وة اك حو رة فقيس رات کي داع ق فج 
العداكب التي سكدت هناك من أيام حفر أنغباند. فتراوحت أونغوليانت معهم ثم 
التهمتتهم. خت أن أونغولياتت نفسها فهيت إلى المناطق المتسية حتوب العا. هتاك 
مسكن نسلها وشبكاتم القبيحة. وفيما يعد نم عرف حكاية تحبر عن أونغوليانت. رغم 
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ذلك فقد قال البعض بأنا ماتت أو انتهت منذ عهد بعيد» لأا جاعت كيرا فالتهمت 
نفسها قي حر المطاف وانتهت. 

وهكذا فإن حوف يافاتًا من أن تكون السيلماريلس قد ايثلعت وسقطت إلى العدم م¿ 
محدث. لكنهم بقوا تحت سلطة مورغوث» وها هو الآن عاد حرا من جديد فدا بجمع 
حدمة الذين قد مجدهم انية. وصل مورغوث إلى خحراب أنغباند وهناك عكف من جديد 
على الحفر ثانية وأعاد بناء سراديبه وأقبيته الواسعة وحصونه. ونصب فوق بواباتها ثلالة 
قمم وهي انغورودرم التي تفوح مدها رائحة عفونة كبيرة والدخان الأسود يضللهم دائما. 
هناك تضاعفت حشود شياطينه ووحوشه» فأصبحت كثيرة لا تعد ولا تحصى. وفقس عرق 
الأوركس قبل فترة طويلة فدما وتضاعف في أمعاء الأرض. وسقط ضل الظلام على 
بیلیریاند» کما علمنا فیما بعد . 

صاغ مورغوث لنفسه تاحاً عظيما من الحديد في أنغباند» ودعا نفسه ملك العام. وكرمزر 
على ذلك فقد وضع السيلماريلس في ذلك التاج. وكانت يديه قد احترقا عندما لمس تلك 
المجوهرات القدسة. ويقيت أيديه سوداء إلى الأيد. وم يتخحلص من أ الاحتراق والغضب 
الناتج عن الأم. مع ذلاك» فلم يخلع ذلك الاج عن رأسه أبدا» وقد أصبح وزنه يزداد 
يشكل متعب ونميت. وم يغادر مكان سلطانه قي الشمال إلا مرة وأاحده فقط عندما 
ذهب سرا ولفترة قصرة. ي الحقيقة نادراً ما ترك الأماكن العميقة من قلعته. لكنه يمحكم 
حيوشة من العرش الشمالي. وم يستخدم السلاح هو شخصياً حيدما كانت ملكته قائمة 
إلا مرة وأحدة. 

بسبب تواضع محده أكئر من أيام أوتومنو» فقد التهمته الكراهية والحقد وصرف روحه في 
الهيمنة على حدمه وإنارة رغبة الشر فيهم. بالرغم من كل ذلك فقد بقي كواحد من 
الفالار في عظمته لمدة طويلة» مع أنه اجه إلى الإرهاب. وأمام وحهه المائل كل الأمان 
غرق في حفرة مظلمة من الخرف. 

عندما علم الفالار يأن مورغوث قد هرب من فالينور وأن مطاردته أصبحت أمر غير ذي 
حدوى. جلسوا طويلاً في الظلال في دائرة الحساب. وقف اليّار والفانيار بجانبهم ويكوا. 
قا الحزء الأكير من نولدور فقد عادوا إلى تيريون ليدديوا مصيبة مديشهم الجميلة وما حل 
يما من الظلام الذي آتاها من انجراف ضباب البحار عبر وأدي كالاكيريا الباهت» فغطى 
أيراجحها يالظلمة» وأصبح احتراق مصباح ميندون شاحباً كثيباً. 
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فجحأةٌ ظهر فيانور في المدينة ودعا الجميع إلى القصر الأعلى للملك على قمة تونا. لكن 
إدانته بعقوبة النفي لأنه تمرد ضد الفالار نم تتتهي مدقتا يعد. تحمع عد د كبير يسرعة لكي 
يستمعوا إليه وماذا سيقول. تقافرت جموع الشعب على كل مكان حوله وكل واحد منهم 
كان يحمل بيده مصباح» فأصبح الل والدرحات والشوارع التي تسلقها الشعب مضاءة 
بالكئير من المصابيح. كان فيانور حطيباً بارعا وتأثير لسانه كبير على القلوب» ويتلك الليلة 
ألقى عطاباً أمام نولدور بقي عالقا في ذاكرتمم إلى الأيد» وقد تخللته بعض كلمات العنف 
والفخر والغضب. فتحرك غضب نولدور وحقدهم بجنون عددما استمعوا إليه» ركان أكثر 
هذا الغضب على مورغوث. بعد أن علموا بأن كل تلك الأکاذيب كانت قد جاءت من 
مورغوث نفسه. ومع أنه كان مذهولاً وحزيناً لقتل أييه» ومتألماً لاغتصاب السيلماريلس. 
فقد طالب فيانور بحقه في ملك نولدور» فمدذ وفاة فيدوي م يعد يقم وزناً مراسيم الفالار 
بل على العكس أصبح يسخر مها أيضاً. 

صرخ فيانور: لماذا يا شعب نولدور» هذه الخدمة الطويلة للفالار الغيارى. الذين لا 
يستطيعون لا همايا ولا حماية ملكتهم من عدوهم. على الرغم من أن مورغوث عدوهم. 
لكن اليس هو قريهم أيضا ؟ ومن هنا فالئأر يدعون» حت ولو كان بطريقة أو يأخرى» 
يان لا أسكن طويلاً قي تفس الأرض التي فيها أقرباء قاتل بي وسارق كنزي. رغم ذلك 
فأنا لست الشجاع الوحيد فى هذا الشعب الصدديد. أولستم جميعاً فقدم مَلككُم؟ وماذا 
نفقد بعد. ألم يحبسونا هدا في هذه الأرض الضيقة بين الجبال والبحر؟. 

هنا مرة كان الضويءء لكن الفالار ضن به على الأرض الوسطى» أما الأن فالظلام متساو 
على الكل هنا وق الأرض الوسطى. هل سبدب قلة خيلا هنا للأبد. شعب الظل؛ 
نلاحق العتمه» نسةط دموعا عقيمة قي البحار الناكرة للجميل؟ أم نعود إلى وطددنا في 
كويشييدين؟ حيث الياه تجري عذية تحت الدجوم الصافية. وأراض شاسعة تتمدد حول 
أناس أحرار مازالوا عشون ويعيشون وينتظروننا هناك. فكيف ماقتنا تخلينا عنهم. 
فلدذهب يعيداً ولددع المبناء يبقون في هذه المديدة. 

تكلم فيانور مطولاً وحت نولدور ليتبعوه وبسبب مهارقتم العالية وشجاعتهم فإهم 
سيكونون مؤهلين لاكتساب الحرية والعوا م العظيمة في أراضي الشرق قبل فوات الأوان. 
وراح يقلد ميلكور ويردد أكاذييه حيث قال: إن الفالار قد خحدعوكم وسوف يمحتجرونكم 
هنا كأسرى لكي يحكم البشر الأرض الوسطى. وبالسبة للكئيرين من إيلدار كانت هذه 
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هي المرة الأولى التي يسمعون بها عن أولعمك الذين سيأتون فيما يعد. ثم صاح مجدداً: على 
لرغم من أن الطريق شاف وطويل» لكن نمايته ستكون سعيدة» ونقول وداعا للعبودية» 
داعا للراعةء داعا للضعت وداعاً للكتوز.فمازال يغ ين غلينا الككتير لشعلة ق رنخلة 
اللور» احلبوا سيوفكم معكم» لأننا سنذهب أيعد من أورومي ونتحمل أكثر من تولكاس» 
فش نک غ قفاو ف ف قق ابال ي سق قق لو 2ا 2 
وعندما نحصل على النصر ونستعيد السيلماريلس. عندها سنكون وحدنا فقط سادة الضوء 
الصافي الذي لا تشوبه شائبة. وأسياد البركة الأجمل في أردا. ولن يطردنا نسل آحر من 
أرضدا. 

بعد كل ذلك أقسم فيانور قسماً رهيبا. وقفر أيناءه السبعة إلى جانبه ليؤدوا معه نفس 
القسم. فسخوا سيوفهم آل لمعت راء كالدم من وه ضنوة لله اعل. وأقسمرا قسما لا 
یکسره شي ولا يأحذه شيء حق ولو باسم إلوقاتار. واأستدعوا الظلام الأيدي يان يأني 
فوقهم إذا م يبروا يقسمهم» وليشهد عليهم مانوي وفاردا وحبل تي كويتيل القدس. يأن 
يقسموا على متايعة الفأر والكراهية إلى النهاية» وقي كل الممالك إن كان في مملكة قالاء أو 
الأوركس» أو المجانء أو البشر الذين م يولدوا يبعد» أو أي مخلوق» عظيم اكان أو صغيراً 
را اوا ی نة ااام ووا اھ م کے لی کک و ع آ تار قط 
بالسیلماريلس ويحرمهم من ملکیتها. 

هکذا تكلم أیناء فيانورالسبعة: مایذروس» ماغلور» کیلیغورم» کوروفین» کارانئیر» أمرود 
وأمراس. أمراء نولدور. ارتحف كث ممن "معوا هذا القسم. الذي يحوي الكئير من الوعيد 
حيرا أو شر. ويام لن يكسروا قسمهم. وسيلاحقون حافظ قسمهم أو كاسره إلى نماية 
العام. عددقلٍ تكلم فيدغولفين وأينه تورغون ضد فيانور واستفاقت الكلمات العبيفة» 
واقترب الغضب مرة أحرى من حَدٌ السيف» لكن فيدارفين وكما هي عادته تحدث دوي 
وأراد تمدثة نولدور. وإقناعهم بالتوقف للتأمل» لأنه لا يمكن التراحع عن العمل بعد القيام 
به. والوحيد من يين أبناءه الذي تكلم بطريقة مشايجة له كان اينه أورودريث. أما فينرود 
فكان مع صديقه تورغون. لكن غالادريل كانت هي الامرأة الوحيدة من نولدور التي تنعظر 
نغاية ذلك اليوم الطويل والعصيب من النزاع بين الأمراء وكانت حريصة على إناء النزاع. 
فهي نم تقسم أي قسم. لكن كلمات فيانور المتعلقة بالأرض الوسطى. أشعلت في قلبها 
الشوق لرؤية تلك الأراضي الشاسعة غير المحمية» ولحكم ذلك العام. وكان فينغون ين 
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فينغولفين يفكر ينفس طريقة غالادريل وقد حركنه كلمات فيانور أيضا» مع أنه م يكن 
gh Ey E Nure‏ 
دائماً. لکن الصمت حل السلام بيهم ول يتکلموا ضد آباتهم. 

تمع هناك الجرء الأكبر من نولدور بعد نقاش طويل كسبه فيانور» وكانوا متلهفين لرؤية 
الأشياء الخديدة'والبلندان الغرة. ذلك غت تما تحدت فتارفين اني ة للاف اف على 
أفكارهم ولتأخيرها. ارتفعت صيحة عظيمة: كلا دعبا تذهب» وحالاً يدا فيانور وأيناءه 
استعداداتمم لرحلة العودة. 

قلة البصيرة يكن أن تكون موحودة عبد أولفمك الذين تجاسروا وسلكوا الطريق المظلم حدا. 
وحتى الآن كل الأمور كانت تتم بسرعة آكثر من اللازم» لأن فيانور قادهم مخافة أن تيرد 
كلماته ي قلوهم وتتقلص» أو قد تكون هناك آراء أحرى مغايره له. ومع كل كلماته 
الفحورة فلم يدس سلطة الفالار. لكن م تأته رسائل من قاليمار» لأن مانوي كان صامتاًء 
وقال أنه لن ممانع أو يعيق مخططات فيانور. ولأن الفالار كانوأ متضررين من اتامهم بأن 
لديهم نوايا شريرة تجاه إيلدار» أو غم احتجووا إيلدار كأسرى عندهم. وهم أالآن يراقبون 
ویتظرون لأغم یعتقدون بان فیانور لا عکنه آن بضع کل اهبر ُولدوز لإرادته. 

وف الحقيقة عددما بدا فيانور بظيم ُولدُور للبدء برحلة العودة» طهر ا يلاف فور لأشم 
لو جلبوا جميع الذين ق نيتهم المغادرة» فلم يكن الجميع على رأي واحد بالدسبة لاتخاذ 
فيانور ملكا عليهم. فقد كان ا لحب الأعظم بين النولدوريين يتجه في معظمه إلى فيدغولفين 
وأبنائه وأهل ييته» حت أن المجرء الأكبر من سكان تيريون رفضوا المغادرة يدونه. وهكذا 
انقسمت نولدور إلى فريقين على طريقها الر. كان فيانور وأتباعه ثي الطليعة لكن الجمهور 
الأكبر جاء حلفهم مشي تحت راية فينغولفين. سار فيدغولفين ضد حكمته لأن أينه 
فيدغون أ عليه لكي لا ينشصل عن شعبه الذي كان متلهفا للذهاب. ولا يتركهم لاراء 
فيانور الطائشة» و يدس بعد كلماته أمام عرش مانوي. رحل فينارفين مع فيبغولفين أيضا 
اهي الاي لته اة الا ف ازا لعاف قن ج كل اقل رون ى اق اهر 
والذين أصبحوا الآن شعباً عظيما. رفض عش الدولدوريين المغخادرة من فالينور ولكکل 
أسبايه» فالبعض للحب الذي يحملوه للثالار(ناهيك عن حبهم لاوولي) والبعض الآحر 
محبتهم لتيرون وللكئير من الأشياء التي عملوها هناك» وبالمناسبة نم يكن من أسباب بقاتهم 
الخوف من الأعحطار القادمة. 
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وعددما صّربت الأيواق وحرج فيانور من يوابات تيريون» جاء رسول مانوي أخيراً وقال: 
سيكون كلامي موجه ضد ححاقة فيانور فقط. وأقول لا ترحل ! لأا ساعة الشر» وطريقاك 
سيؤدي إلى الحرن» فأنت لا تعلم الغخيب. ولا تسظر المعونة من الفالار في مسعاك هذا. 
لكنهم يالعكس قد يمنعوك. فلتعلم ذلك» كما آتيت إلى هنا بكامل حريتسك» فبكامل 
حريتاك تغادر» لكنك يا فيانور بن فينوي. ويالدسبة لطريقة قسمك في مفاك. أفلم تتعلم 
من مرارة أكاذيب ميلكور» فهو فالاء وأنت قلت ذلك ومن م أديت قسما تافهاً وعدم 
الحدوى. فلتعلم بأنه لا يمكنك أن تنازل أحداً من القالار وتتغلب عليه» ليس الآن ولا في 
أي وقت آحر ضمن فضاءات إيا. حق ولو أعطاك إيرو» الذي اممك منه» حجما أعظم 
يقلات مرات ها نت علية. 

ضحك فيانور ولم يوحه كلامه إلى الرسول بل وحهه إلى نولدور وقال: هكذا إذاً! همل 
سيبعث هؤلاء القوم الأشداء وريث ملكهم وحيداً إلى المنفى مع أيناءه فقط ويرحعون هم 
إلى العبودية ؟ لكي آقول للذين سياتون معي: إذأ كلتم تنوقعون قدوم المحزن ؟. فالمحرن قد 
راياد أمات و أمان وسكا إل اة عن طرق العمة وأقول:سججاول يعض اومن 
لال الحرن أن يعثر على الفرح أو الحرية» على الأقل. 

م اجه إلى الرسول وصرخ: قل هذا إلى مانوي سوليمو أعلى ملك في أردا: إذا م سطع 
فيانور هزيمة مورغوث» على الأقل فلن يحل اهجوم عليه» ولن لسن لتضبيع الوقت في 
الحرن والرئاء. ورا يكون إيرو قد وضع ف حماسة أعظم ما تعرفه أنت. وسيكون هذا 
الأذى على الأقل ضد خحصم الفالار. أولفك الحبايرة الجالسين قي داقرة الحساب والذين 
سيددهشون لسماعه. نعم وئ النهاية سيتبعون . الودأع. 

ارتفع صوت فيانور في تلك الساعة وكان عظيمَاً وفعالاً حداً حتى أن رسول الفالار انحى 
أمامه وكأنه استلم جوايا كافياً» وغادرً. عندها أصبح نولدور حارج السيطرة. واصلوا 
مسيرهم يعد ذلك» وعجُل بيت فيانور أمامهم على طول سواحل إيليندي: والتفتت 
بوم اهر فن س إل يرن على عل ترنا الكخضي. انا لطا رالأفل شه لمحي ءفد 
كان جمهور فيدغولفين. كان فيدغخون في مقدمته وقي المؤخرة فينارفين وفينرود وككيرين من 
نبلاء وعقلاء نولدور» وكانوا ينظرون دائماً إلى الحخلف لرؤية مديتهم الجميلة النقية الصافية» 
حت غاب عن عيوتم ضوء مصباح ميندون أيلدالايفا وضاع ف الليل. كان النولدوريين 
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أكر حنيناً من كل النفيين الآحرين فقد لوا معهم ذكريات اللعمة التي تركوها هناك 
حت آم أخذوا معهم يعض الأشياء كتذكار» لتحفف عدهم عناء الطريق. 

فاد فيانو ئولدۇر باجا المال لأن هدفه الأول اة نلاحقة قورغرت. غلاوة على 
ذلك» فإن موقع تونا الكائن تحت تي كويتيل» يقترب من حدود أردا» وهناك يكون البحر 
العظيم عريضاً حدأ ييدما ني الشمال يصبح عبارة عن بحيرات صغيرة مشفصله ضيقة. كما 
أنق آل مال تقر صازي أرامان وسواتعل الأرض الومبطى من عضها. لك هة 
فيانور فثرت قليلاً واتحذ من نفسة ناصح لأنهة أدرك أخيراً يأن هذه المجموعات الكبيرة لن 
تتغلب على المسافات الطويلة إلى الشمال. ولا حق عبور البحار إلا بمساعدة السقفن. 
على الرغم من أنه سيحتاج إلى الكئير من الوقت والجهد لبناء أسطول عظيم. هذا إن 
وحد ضمن نولدور مهرة قي تلاك الحرفة. والحل الآن هو في اقناع تيلبري أصدقاء نولدور 
بالانضمام إليهم. لأنه ويسبب تمرده على الفالار فقد اعتقد يأن نعمة قالينور ستكون شبه 
معدومة» لذلك فهو يتاج إلى قوة إضافية لكي تصبح قوته المجهزة لحرب مورغوث أكير 
فحت اطا إلى ألكوالوندي» وَكلَمّ مع تيليري كما فعل قبل ذلك ف تبريون. 

لكن تيليري م يكونوا متأئرين با يمكن أن يقوله هم. وبالحقيقة فقد حرنوا لرحيل أهلهم 
وأصدقائهم» لكنهم فضلوا اللصح على المساعدة» فلن يقدموا هم المساعدة لا ف إعارة 
سفيدة أو في بناءها دون أحذ موافقة الفالار. أما بالدسبة لهم» فهم لا يرغبون في تبديل 
سكنهم على سواحل إيلدامار. ولا يري دون استبدال سيدهم أولُويْ أمير ألكوالوندي. ول 
يسبق هم أن أعاروا أماعهم لورغوث» وم يرحبوا به قي أرضهم. فما زالوا يعقون بأن أوللمو 
والعظماء الآحرين من الفالار يإمكام إصلاح ما عربة مورغوث» ولا يد أن يمر هذا الليل 
إل فجن ليك ازةاة غب اف اتو خشية التأغين فتكلم رة مم اوري قافا : اتر 
أصدقاءك في ساعة حاجتهم أيها المجبان» على الرغم من أناك بالحقيقة كنت مسروراً يان 
تستلم مساعدتنا عندما حفشت محرا إلى هذه الشواطيى» متسكعاً باهت القلب» مقترياً 
مدها حال الوفاض. ولولاهم لكنت ماترال تسكن هناك قي الأكواخ على الشواطئ» اليس 
نولدور هم الذين نحتوا لك مرفأك وكدحوا وعملوا على أسوارك. 

ابال تي واي عادد ت شط قات يجي قاف هه الاي 
يسمح للصديق بأن يوبخ صديقه على حاقة ما. أماعندما رحب ينا نولدور ومدحنا 
مساعدته» ويقية الكلام الذي تكلمت به» فإننا قي أرض أمان وسدسكن هنا للأبد 
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كالأحوة الذين تقف بيوتم حا إلى حدب» أما بالدسبة لسفتا البيضاء. فلم تعطنا إياها 
أنت» ولم نتعلم تلك الحرفة من نولدور» يل تعلمناها من سادات البحار» وتحن من صنعنا 
الأحشاب البيضاء يأيدينا. والأشرعة البيضاء تدسجها زوحاتنا ويناتنا. لذا فلا نعطيهم ولا 
نبيعهم لأي حليف أو صديق. وأقول لك يا فيانور ين فينوي. إا جيعاً في تيليري نعتيرها 
كما كانت اججوهرات بالدسبة إلى نولدور. عمل قلوبدا. التي متلها لن نصدع ثانية. 

تركه فيانور بعد ذلك ولس بفكره الميظلم حارج أسور آلكوالوندي» حتى اجتمع عنده 
جمهوره وقرر فيانور بأد قوم انث مما فيه الكفاية. فدهبوا إلى مرفا البجعات ويدأوا 
بسحب الشفن التي كانت راسية هناك لأحذهم يالقوة. لكن تيليري قاومؤهم» وألقوا 
بالعديد مِنْ نولدور قي البحر. م شجبث السيوف» واحتدم صراع مرير على السفن. وحول 
أرصفة ميناء لامبلايت وأرصفة المرفا» وحتى على يوابة القوس العظيم. ثلاث مرات تراحع 
شعب فيانور. وذبح الكقير من كلا الجانبين. لكن طليعة نولدور أنجدت من قبل فينغون 
بأوائل جماهير فيدغولفين الذين وحدوا المعركة أمامهم وهم يصعدون فانضموا إليها بيدما كان 
أقرباؤهم يتساقطون. فأسرعوا قبل أن يعرفوا سبب الشجار. واعتقد البعض منهم يبأن ثمة 
کو سافن ان فد ار مركي لزي تظليةمن لقا 

وهكذا قي نماية المطاف تم التغلب على تيليري» وذبح الجرء الأكير من الملاحين الذين 
سكا في آلكوالوندي ذمحة شريرة بالسكاكين والسيوف» لأن نولدور أصبح عيفاً 
ومستمیت» وكانت تيليري أضعف من أن تقاوم قوته» حيث كان أكشر سلاح تيليري من 
الأقواس الضعيفة. سحب نولدور سفن تيليري البيضاء وأدارًّ بجاذيفها كأفضل ما يكونٌ. 
جذفوا مالا على طول الساحل. استدعى أولوي ملك تيليري» صديقهم أوسي لكنه م 
يات لأن الفالار أ يُْمَخوا له باستخدام القوة لمقاومة نولدور. بكت أوينين ملاحي 
تبليري» وهاج البحر غضباً ضد المَكَلَّة. لذلك فقد تحطمت سفن كئيرة وغرقت ممن فيها. 
وأككر أخبار هذا الاعحداء ف ألكوالوندي أتت من الراثي التي ميت فيما بعد نولدولانتي 
آي سقوط نولدور التي كتبها ماغلور قبل أن يفقد ويضيع. 

مع هذافإن الجرء الأكبر من نولدور كانوا قد هربوا مبتعدين عددما كانت العاصفة ماضية 
فبعضهم بالسفن وآحرين بالير» لكن كلما تقدموا إلى الأمام كان الطريق طويل وشرير. 
ويعد مسير طويل قي الليالي الطويلة وصلوا أحيراً إلى الحدود الشمالية للملكة الحروسة» 
على حدود القفار الفارغة من أرامان وكانت جبلية يارده. هناك رأوا فجاة قواماً هاقلا 
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مظلما يقف أمامهم منتصباً على صخرة وينظر إلى أسفل الشاطئ. بعضهم قال بأنه 
ماندوز» وآحرين قالوا بأنه رسول مانوي» ثم سمعوا صوتاً مدوياً مهيبا فظيعاً. يطلب منهم 
الاستماع إليه. وقف الحميع يلا حراك منصتين» فسمعت منه كل جوع نولدور من أقصاها 
إلى أقصاها صوت يتحدث عن اللعدة والنبوءة» وهي المسماة نبوءة الشمال ومصير نولدور. 
في الحقيقية ككيرة هي النبوءات في الكلمات الظلمة التي م يفهمها نولدور إلا يعد 
حدونها. لكن الكل ”مع اللعنة التي لفظت على أولعك الذين نم يبوا ولم يريدوا المحاسبة ول 
يلتمسوا عفو ألقالار. 

وهذا نص اللعنة # دمو غريرة ستراق .وسيسيج الفالار فاليدور ضدك وييقيك ف الخارج. 
حقى صدى يكائك لن يعير فوق المبال. وسيقع غضب الفالار على بيت فيانور وكل من 
تبعهم» آتياً من الغخرب إلى أقاصي الشرق. سيقودهم قَمَمْهُمٌ ويغدر هم. ويختطف بعيداً 
تلك الكنوز التي أقسموا على مطاردتا. وإلى النهاية الشريرة ستدور كل الأشياء التي كانت 
بدأيتها حيدة. بخيانة القريب لقريه والخوف من النيانة» وهذه الأمور ستحدث» 
وسیکونون مطرودین للأید. 

لقد سَكبت دم قرييكً بشكل آلثم ولحت أرضَ أمان. فاللدمٌ مستعيد دما وستشكن في 
ظلال الموت بعد آمان. مع أن قو کر عب کر لے کی نو تلاس 
ا اة ت یا اکا روا ایا ا ور 
اگما وة ي اچم كال اتقون ساك م م 2 رة وم رف قت ك 
تحد إلا القليل من الرمةء فكل الذين بحتهم» توسلوا إليك وم ترحمهم. أما أولمك الذين 
سيبقون على قيد الحياة في الأرض الوسطى ولم يأتوا إلى ماندوز» فسيكبرون مرهقين في هذا 
العام كعبء عظيم. ويتضاءلون. وكظلال الندم سيكونون قبل مجيء الدسل الأصغر الان 
فيما بعد. 4 هكذا تكلم الثالار. 

بعد هذا الكلام حبن كتيرون» لكن فيانور بصلاية قلبه قال: أقسمكاء وليس بخفة وهذا 
القسم سنحفظه. فنحن مُهدّدون بالكئير مِنْ الشرور» وليست الحيانة آخرهاء لكن شىء 
واحد م يقله. يأننا سنعاني من الجبن. من الجبان أو المخوف من الجبان. لذلك أقول: نحن 
سدستمر» وهذا القدر سنضيفه إلى الأعمال التي سنقوم بها والتي ستكون مواضيع الأغان 


والأناشيد حقى ناية أيام أردا. 
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وة الساع رك ارقن للج واد لوو ا رة علي مك قاوز وااو 
القري التي تحمعه مع اولي من ألكوالوندي. عاد معه أيضاً الكئبر مِنْ شعبه تتايع حطاهم 
ف المحزن. حقى شاهدوا مره أخحرى الشعاع البعيد من ميندون على توناء والذي ما زالّ 
شرق قي الليل» حت وصلوا أحيراً إلى فاليدور. وهناك استلموا عفو الفالار» وفُررّ فيدارفين 
حكم بقية نولدور في للملكة الباركة» لکن أبنائه م يگونوا معه» لأنهم لن يركوا أيناء 
فیدغولفین» وکل شعب فینغولفین مازال متقدماً. فهم يشعرون بقیود قرايتهم لفيانور ويحافون 
مواجهة حساب الفالار. لأهم م يكونوا كلهم يريئين من ذيح أقربائهم ثي الكوالوندي. 
علاوة على ذلك فإن فينغون وتورغون كانا شجاعين وقلوهما نارية» ويشمغران من ترك 
اللهمة التي وضعوا أيديهم عليها حتى إيصاهما إلى فمايتها حت ولو كانت الدهاية مُرّة. لذلك 
فقد كانوا من الحماهير الرئيسية» وبسرعة شديدة دات أعمال الشر الت كان معباً بما. 

وصل نولدور أحياً من البعيد إلى شال أرداء وروا مقدمات أسنان الجليد التي تعحوم في 
البحر» فعلموا يأكم يقاربون من هيلكاراكسي. لأنه يقع يين أرض أمان الشمالية التي 
تلف شرقاء والشواطئ الشرقية من إيددور ( وهي الأحزاء الغريية من الأرض الوسطى). 
هناك كان المضيق الذي تمر وتندفق من خلاله مياه الحيط الباردة وأمواج بيليغار معاًء وكان 
الضباب يعم المكان بالإضافة لسحب البرودة المميتة. والتيارات البحرية التي تجحري 
باضطراب يسبب تكسر قطع الحليد في الأعماق. هكذا كان هيلكاراكسي» وإلى هذه 
المناطق لم يعجرا أحد لحد الآن أن يدوسها إلا الفالار وأونغوليانت فقط. 

لذلك تردد فيانور وناقش نولدور قي أي طريق عليهم أن يذهبوا» فقد بيدأت معاناتحم مع 
الم والبرودة» والسحب العلقة التي مدعت ضوء اللجوم من الوصول هم. ندم كثيرون على 
الطريق ويدأت الغمغمة. حصوصا من أولفك الذين يتبعون فينغولفين .فقد لعنوا فيانور 
ودعوه مسبباً لكل مشاكل إيلدار. علم فيانور يكل الذي قيل عده» فاح الرأي مع آبدائه 
واستقر رأي مجموعتين مهم باهرب من أرامان والذهاب إلى إيندور إما عر المضائق أو 
بالسفن. لأغم يعتبرون بأن هيلكاراكسى غير قايل للعبور. بالإضافة إلى أن أعداد السفن 
كانت قليلة» فقد ضاع الكثير منها في رحلتهم الطويلة. والسفن الباقية لا تكفى لحمل كل 
الجمهور العظيم معاً. وم تكن لدى أحد منهم الرغبة بالبقاء عند الساحل الغربي. فعندما 
كان يقل أوائل الشعب بالسفن» وحوفاً من الحيانة التي كانت مستيقظةً بين نولدور. فقد 
حطر في بال فيائور وأيناءه الاستيلاء على كل السفن والمغادرة فجاة. لأفم حافظوا على 
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سيطرقم على الأسطول منذ معركة المرافئ. وهذا الأسطول مشغل فقط بواسطة أولمك 
الذين قاتلوا هناك وهم من المرتبطين بفيانور. وكما لو أما جاءت يناء على دعوته» هبت 
ريح من المنطقة الشمالية الغربية فانسحب فيانور سرا هو ومن كان يعتبره صادقاً معه 
وغادروا ادوب عارحين: إل البحر. وتركوا فيقولفين ق أرامان: وما أن البحر قا هناك 
فقد كان يقود أسطوله إلى الشرق تارة» وتارة أحرى إلى الجحدوب حيث عبروا الببحر يدون 
حساثر. وأول شخص من كل نولدور وضع قدمه مرة أحرى على شواطئ الأرض الوسطى 
كان فيانور. وكان نروله يي فم اللسان البحري الذي يدعى درينغيست ويدخل إلى دور 
لومین. 

وعندما نرلوا» تحدث مايذروس( وهو الاين الأكبر لفيائور وينفس الوقت يعتبر صديق 
فينغون منذ مدة طويلة من قبل أكاذيب مورغوث) إلى فيانور قائلاً: والآن ماذا بالدسبة 
للسفن وامحذفون هل ستبقيهم للعودة ؟ ومن سيحملون من الأقارب أولاًء فيلغون 
الشجاع. 

ضحك فيانور كطفل» ثم صاح: لا هذا ولا ذاك! من ذا الذي تركناه علفنا ! اسب أننا 
م نخسر شيء» فقد تبين بام متاع غير ضروري على الطريق. دغ أولفك الذي لعتوا ايء 
يلعدوه للأيد. ويتذمرون يطريق عودقم إلى أقفاص الفالار. دع السفن تحترق. تدحى 
مايذروس جانباً. وقام فيانور يإشعال النار في سفن تيليري البيضاء يذلك المكان الذي 
يدعى لوزغار» وهو المكان الواقع عدد حرج لسان دريدغيست. لقد قضى فيانور على أجمل 
السفن التي محرت بحريق هائل واشتعال فظيع. رأى فينغولفين وشعبه من يعيد ضوءً مر 
تحت الغيوم. فعلموا بأنه قد عدر بمهم. هذه كانت من أولى مار مذجحة الأقارب وإحداث 
الوت ي نولدور. 

م رای فيدغولفين بان في انور ته للموت في أرامان أو للعودةٌ في الخزي والعار إلى فاليورء 
لذلك فقد امتلاً بالمرارة أكثه رَغب الآن كما م يرغب من قبل للخضول على أي طريق 
يوصله إلى الأرض الوسطى» لعله يلقي بفيانور ثانية. بعدها تاه فيدغولفين وشعبه لمدة 
طويلة في البؤس» لكن شجاعكهم وقدرتمم على التحمل والمشقة ازدادت» لأهم كانوا 
حبايرة هائلون .فهم أقدم الأبناء الأيديين لإيرو إلوفاتار. لكنهم القادمون المحدد من 
المملكة المباركة. فلم يكونوا بعد مرهقين بتعب الأرض. ومازالت نيران قلوهم شابة وفتيه» 
وتحت قيادة فينغولفين وأيناءه. وفيدرود وأخحته غالادريل تجاسروا لعبور الشمال القارس. فلم 
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يجدوا يدا من تحمل رهبة وحوف هيلكاراكسي. وتلال العلج القاسية. فالقليل من أعمال 
نولدور فيما بعد فاقت هذا العبور الستميت إن كان بالعرم أو بالمصيبة. وهنا أيضا فقدث 
إيليدوي زوحة تورغون وفقد معها كثيرون ممن لاقوا حتفهم في هذا العبور. فبأقل جماعة 
استطاع فينغولفين وضع قدمه أخحيراً على الأراضي الخارحية. فقد كانوا يحملون القليل من 
ا لحب لفيانور أو لأبنائه» وهم الذين مشوا حلفهم ف الماضي. وهتفت أصوت أبواقهم قي 
الأرض الوسطى عدد الشروق الأول للقمر. 


ر( 
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تداز 


ب 


والآن كما أخبرنا فيما سبق» فإن سلطة إيلوي وميليان ازدادت في الأرض 
الوسسظى. وکل جاتن ببليريانت :سن اة كيردان إلى الصسيادين السوالين يي المتال الررقاء وراء 
نر جيليون» قد اعترفوا يأن إيلوي هو سيدهم. وهو إللو يدغول الذي دعي ملك العباءة 
الرمادية» وقي لغتهم امهم سيددار. اجان الرماديون من بيليرياند المضاءة بالنجوم. وهم 
بالأساس موري كويندي» وحاضعين لسلطة يدغول وتعاليم ميليان. مع أن غالبية الأرض 
الوسطى تخضع لدوم ياقاتا. ففي بيليرياند كانت تحت سيطرة ميليان» وهناك كانت الحياة 
والبهجة. والدجوم اللامعة المشرقة كنيران فضية. لذلك أصبح اجان الرماديون» الأنتقى 
والأكشر حكمة ومهار؟ من كل جان الأرض الوسطى. وعدد نماية العصر الأول عددما مت 
هريمة ميلكور وأسره. عم السلام قي الأرض ركان مد فاليدور في أوّه. في ذلك الوقت 
أتت إلى العام لوناين. الطفلة الوحيدة لتينغول وميليان. هناك قي غابة نيلدوريث ولدت 
لولايّن» وتفتحت زهور نايفريديل' كدجوم الأرض لكي تلقي عليها التحية. 
وحدث آأثناء العصر الان لأسر ميلكور أن جاء الأقرام من الجبال الررقاءء إيريد لووين إلى 
بيليرياند. وهم يسمون أنفسهم خحازاد لكن سيندار دعاهم ناوغرم آي الناس المعاقون. 
وغوون هايارم» أي أسياد الحجارة. وكانت أكثر الساكن القديمة لناوغرم تقع قي الشرق 
الأقصى. حيث حفروا لأنفسهم في الجانب الشرقي من إيريد لووين» قاعاتِ وقصور 
عظيمة» تناسبهم وسميت تلك المدن يلغتهم غاييل غائول و تومون زاهار. وإلى الشمال من 
الجهة العالية من بل دوليد كان قصر غابيل غائول. والذي ترجه الجان إلى لغتهم باسم 


بيليغوست وتعي المدينة العظيمة» وحنوباً حفروا تومون زاهار و" ماها اجان نوغرود» أي 


نايفريديل.ائفء۲مام: . وهي تلك الزهور الشاحبة اللون التى تم بين تجار لورين الذهبية. 
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التجويف المنضد. أما أعظم قصرر الأقزام فكان هو خازاد دوم» دوار وود أيلف. أي حفرة 
الأقرام» وني لغة الجان كان امه هاذود روند. ثم في أيام ظلامه دعي موريا. لكده كان بعيداً 
في حبال الضباب حلف المسافات الشاسعة من إيريادور. لكن إلى إيلدار نم يصل اسم 
موريا إلا كإشاعة من كلمات أقرام الجبال الررقاء. 

حرج ناوغرم أي الأقزام من نوغرود وبيليغوست إلى بيليرياند. فاندهش الجان كيرا لأم 
كانوا يعتقدون يانم هم الكاثنات الحية الوحيدة قي الأرض الوسطى» التي كان ياستطاعتها 
التكلم أو العمل بيديهاء أما يقية الكاثنات الحية الأحرى فهي مغل الطيور والوحوش. 
لكدهم نم يفهموا آي كلمة من لغة ناوغرم فقد كانت كريهة وتتعب الآذان. توصل بعض 
إيلدار إلى إحادتما. لكن الأقرام كانوا يتعلمون يسرعة. في الحقيقة كانوا أكثر رغبة في تعلم 
اللغة الجية. من أن يعلموا لغتهم للأحداس الغرية عدهم. لكن يعض إيلدار م يذهب أبداً 
إلى نوغرود وبيليغوست» إلا إيول من نان إيلموث واينه مايغلين. عندما هرب الأقزام إلى 
بيليرياند كانوا قد صععوا طريقاً عظيما عر تحت آكتاف جبل دوليد. وقد تبعوا بذلك مسار 
نهر آسكار الذي يعبر جيليون قي سارن أثراد معبر الحجارة. حيث مكان المعركة التي 
حدلت فيما بعد. كانت الصداقة فاترة بين ناوغرم وإيلدار. مع ذلك فكليهما كان رابحا 
من هذه الصداقة الفاترة» لكن في ذلك الوقت م يكن الأسى والأم قد وقع بيدهما بعد. 
رحب املك لينغول بهم» لكن ناوغرم أعطوا صداقتهم بسهولة أكثر إلى نولدور فيما سيأني 
من الأيام أكتر من أي أحد من الجان أو البشر. بسبب حبهم وتقديرهم لأوولي. وأمتدحوا 
كشيراً بجوهرات نولدور وأئدوا عليها أكشر من كل الفروات الأحرى. دائما كان يصنع الأقزام 
الأعمال العظيمة في ظلام آردا. تح منذ الأيام الأولى» من يام آبائهم كانت لديهم مهارة 
رائعة بأعمال التعدين والحجارة. لكن في ذلك الرمن القدم فضلوا ف أعمام الحديد 
والنحاس على الفضة أو الذهب. 

كانت ميليان متبصرة حدا لكونها من الميار. وأئناء انقضاء العصر الان لأسر ميلكور. 
قالت ميليان لئينغول بأن السلام قي أردا لن يدوم للأيد. لذا فيجب عليك أن تفكر في 
اا سكن ملي السات امب آت گرا موقم قري الیک وق این [فا سا 
استفاق الش ثانية في الأرض الوسطى. ومن أحل تحقيق ذلك فقد طلب مساعدة ورآي 
أقزام بيليخوست الذين مدحوه رغبتهم في إنشاء ذلك السكن. فقد كانوا دؤويين في تلاك 
الأيام ومشتاقين للأعمال الجديدة. مع ذلاك فالأقزام م يطلبوا أحراً على أعمالم. 
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فبهجتهم بالعمل» والعمل فقط هو أحرهم. علمتهم ميليان كيرا لأهم كانوا متلهفين 
للتعلم. وكافأهم ينغول بالكئير من اللآلئ النقية التي أعطاه إياها كرردان. لأن شعبه 
حصل على كميات كبيرة مدها قي لياه الضحلة حول حزيرة بالار. م يرى الناوغرم مشل 
هذه اللآلع من قبل فاسحتفظوا بهاكأشياء عريرة وتمينة. وإحدى هذه اللاليم كانت عظيمة؛ 
تشبة بيض الحمام»؛ وكانت تلمع كضوء الحو ثي رغوة البحر: فسموها تيمفيلوس. وقند 
بجلها زعيم آقرام بيليغوست كتيراً وقيّمها بأكثر من حبل من الكروة. 

لذلك عمل ناوغرم يسرور لدى يدغول ولدةٍ طويلة وايتكروا له قصوراً بطراز وأسلوب 
محتلفين عن طرازات شعبهم. فقد حفروا عميقا قي الأرض. ومن للنطقة التي يدساب فيها 
إيسغالدوين هابطا فيفصل نيلدوريث عن رمجين هناك رفعوا قي وسط الغاية تل صخري . 
وجعلوا الدهر يدساب هناك عند أسفل هذا التل. وف ذلك اكان عملوا بوأية قاعة تينغول. 
ويدوا حسراً من الحجارة فوق الدهر. فلا يعكن الدحول إلى القصر إلا من هذا الجسر. ويعد 
الأبواب» ممرات عريضة تنزل إلى القاعات. أولاً التوضعة ف الأعلى م تحتها الغرف 
والأماكن التي حفروها قي الحجارة الحية. فقد كان هناك أماكن كثيرة ومتدوعة بحيت ”مي 
ذللك سكن یغرو تة آي الال كهت 

كان للجان أيضاً حرء من هذا العمل. فقد عمل الجان والأقرام سوية. كل املك من 
مهارة. هناك عملوا من رؤى ميليان صوراً من أعاجيب وجمال قاليدور حلف البحر. فلقد 
مت أعمدة مييخ روث يشكل مشاه لزان أوروسي. ونقشت عليه ا اش كال لننهام 
وأغصان وأوراق. وأضاءوها بفوائيس من ذهب. هناك غنت العنادل كما تخي في حدائق 
لورين» صععوا أيضا نافورات من الفضة بأحواضٍ من الرحام. آما الأرضیات فكانت بألوان 
كا5 اک اوق اام تراق ج اشن ال وسو الین آو رق به شل قله 
اعات على الأعوة أو و عا ن ادان جج الك مئ العو اتهابكة وروز 
السنوات ملأت ميليان ووصبفاتا هذه القاعات بالستاثر الحاكة والمطرزة بمجيت مكلك 
عن طريق هذه الستائر قراءة تاريخ الفالار والكئير من الأشياء التي حدئت في أردا منذ 
تكويدها. فقد كانت ظلال تلك الأحداث تسظر هناك. ذلك كان الملسكن الأجمل لأي 
ملك کان ي شرق البحر. 

مسقا قرسا ستو ف اة الاق تة فة اتخون مهار ومن وق لار كان 
ناوغرم يأتون إلى المجبال أو يقتربون منها آثناء حركة مرورهم حول الأراضي. لكنهم قلما 
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ذهبوا إلى فالاس لأنهم يكرهون صوت البحر ويخافون النظر إليه. وإلى بيليرياند م تأعم 
إشاعات أو أخبار من العام الخارحي. 

إن ما حدث قي العصر الئالث لأسر ميلكور»ء أنسحب أيضا على الأقرام الذين أصبحوا 
قلقين فتكلموا إلى الملك لينغول قائلين» يأن الفالار م يسام اها رن القال فيا 
زال للشر بقية هناك وهذه البقية تضاعفت قي الظلام بطول المدة. لأن هذه الشرور كانت 
تظهر مرة بعد أخحرى» تتجول يالطول ويالعرض. فقد نرلت الوحوش من الجبال. وف 
الأراضي الشرقية عند الجبال» تسكن هناك أحد عشاتركم القدامى ' فتدحرك من السهول 
إلى التلال. 

وصلت قبل فترة طويلة مخلوقات شريرة حت إلى بيليرياند» عبرت ممرات الحبال أو صعدت 
من الجنوب من خلال الغابات المظلمة. فقد كانت الذئاب موحودة أو المخلوقات التي 
مشت قي هيغة الذئب. وأحرى هبطت وكأنا كائنات الظل» ركان من بيهم الأوركس. 
وهم من أحدث الخراب في بيليرياند فيما يعد. لكنهم كانوا قلة وحذرين» فقد كانوا 
يشتمون روائح طرق الأرض مسظرين عودة سيدهم. بالحقيقة م يعرف اجان من هم ومن 
أين أتواء فقد اعتق دوا هم أفاري الذين أصبحوا أشراراً ومتوحشين قي البرية. وف هذا 
التحمين اقتربوا من الحقيقة كتيراً» على ما يقال. 

هذافقد اجه تفكير يدغول نحو السلاح الذي نم يكن متواحداً لدى شعبه بعد. وهذه 
كانت أول أعمال الحدادة التي يصغعها له الناوغرم لأغم كانوا ماهرين حداف أعمال 
التعدين. مع ذلك م يكن من بين الأقزام من يتفوق على حرفيي نوغرود» فمنهم الحداد 
تيلحار صاحب الصيت العظيم. بشكل عام كل الناوغرم هم حس محارب منذ القدم» 
وهم يقاتلون يعنف ضد من يؤذيهم إن كان من حدم ميلكور أو إيلدار أو أقاري أو حى 
وحوش البرية. وأحيانا قليلة يتقاتلون مع أقربائهم أقزام القصور والسيادات الأحرى. تعلمت 
سيندار حرفة الحدادة منهم. وتفوق الأقرام في حرفة التعدين وحلائط الفولاذ على الجحميع 
حقى على نولدور» فقد عملوا دروع الزرد» وهي عبارة عن حلقات مترايطة يبعضهاء وأول 
من صدعها هم حدادین من بیلیغوست. فعملهم م یکن له منافس على الإطلاق . 

ف ذلك الوقت؛ أضبحت سيندار مسلحة واستطاعت طرذ المخلوقات الشرية. وإخلال 
السلام بأرضها مجددا. ما مستودعات سلاح لينغول فقد ملأت بالفؤوس والرماح 


للقصود عنا(أحد عشاترة القدای) ثي اندور. 
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والسيوف والخوذات الطويلة» ومعاطف طويلة من الزرد اللامع. فققد كان درع الأقرام 
مصمماً يشكل جيد حدا فهو لا يصدا ويحافظ على إشراقنه دائماً وكأنه ملمع حدياً. 
وذلك ما ثبت خسن عملهم عند ينغول فيما سيأ من الوقت. 

والآن كما قيل فيما سبق» فق ترك لينوي مع محموعة صغيرة من جاعة أولوي موكب إيلدار 
عددما وقفت تيليري عند شواطئ النهر العظيم على الحدود الغربية للأرض الوسطى. وقلة 
من يعرفون عن تشرد ناندور وضياعه الذي قادهم قي ناية المطاف إلى وادي أندوين. وكما 
يقال فقد سكلوا لمدة طويلة في غابة وادي النهر العظيم. وقال البعض يانم أتوا مؤخحراً إلى 
الغور أو مصبات النهر فأقاموا بجانب البحر. رغم ذلك فآخرون منهم عبروا إيريد نيمرايس 
اجبال البيضاءء ووصلوا إلى الشمال ثانية» ثم دخلوا يرية إيريادور يرن إيريد لوين وحبال 
الضباب البعيدة. وهؤلاء كانوأ سكان غابه فلم يكن لديهم أسلحة فولاذية. ونزول وحوش 
الشمال إليهم أحافهم كثيراً. لذلك عندما مع ديشور بن لينوي عن قوة ليدغول وحلاله 
والسلام الذي ي مملكته؛ قام ممع ما أستطاع حمعه من شعبة التفرق وقادهم عير الجبال 
إلى بيليرياند. هناك رحب يمم الملك ثيدغول كقريب ضائع منذ مدة طويلة. وأسكنهم في 
أوسيرياند أرض الأغار ألسبعة. 

في سنوات السلام الطويلة التي تبعت مبحيء ديغور» كان هناك القليل من الحكايات قي 
تلك الأيام إلا واحدة صغبره وهي: يقال أن الشاعر دايرون رئيس سادة العلم ف مملكة 
ليغول ايتكر الأحرف الرونية. فتعلم ناوغرم الذين أتوا إلى ليدغول هذه الأحرف وكاتوا 
متنين جحدا هذه الوسيلة الئميدة. وينظرهم فإن قيمة ومهارة دايرون أعلى من كل أعمال 
شعب سيددار. أحذ كايرث من ناوغرم هذه الأحرف معه إلى الجبال في الشرق» ومنه 
اننشرت إلى غالبية الشعب. لكن هذه الأحرف فلم تستخدم إلا قليلاً من قبل سيندار: 
فقد كانت فقط لحفظ السجلات. حقى آتت الحرب ودمرت الكئير من ذاكرقم قي حراب 
دورياث. لكن قبل النهاية بقي القليل ليقال يأنه كان هناك يعض النعمة والحياة السعيدة 
وكانت كعمل صان جيل مدهش. ومازالوا يمتعون أعينهم برؤية سجلاقم الخاصة 
بالأحرف الرونية. وعددما يكونون ي الخطر أو الانكسار يتجهون دائما إلى الأناشيد التي 
تعزز ذاکرم. 

في بيليرياند في تلك الأيام تبره المجان» والأنهار متدفقة» والنجوم مشرقة» ورواقح الأزهار 
الليلية تعم الملكان» وجمال ميليان كالظهيرة» وجمال لولاين كالفجر ف الربيع. في بيلبرياند 
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كان املك ينغول على عرشه وكأنه سيد اليّار. وسلطته تنعم بالسكون والهدوي» وكان 
الفرح عددهم كالمواء الذي يستدشتونه في كل أيامهم. وهو ما جعل الفكر يتدفق فى مدد 
صافي من الأعلى إلى الأعماق. قي بيليرياند مازال أورومي العظيم يركب جحواده ور كالريح 
فوق الجبال. وصوت بوقة قرب مسافات أضواء الدجوم. كان الجان يهابونه لعظمة وجحهه 
والصخب العظيم الصادر من حصالنه ناهار. لكن عندما يتردد صدى فالاروما قي التلال» 
فهم يعرفون جيداً بأن الأشياء الشريرة قد “معته وهربت بعيداً. 

لكنه دت أغخرراً بان فاية النعمة كانت قرية» وس فالينور شارفت علي الغياب. لأن 
نمايتها كانت مرسومة من قبل كما هو معروف للجميع» فهي مسجلة بالعلم ومغباة 
بالأناشيد. كيف قطع ميلكور أشجار الفالار بمساعدة أونغوليانت. وعن هرويه وقدومه إلى 
الأرض الوسطى. وي الشمال البعيد حيث نزاع مورغوث وأونغوليانت» لكن صرحة 
مورغوث الكبيرة وترديدها من خلال بيليرياند. أدت إلى انكماش الناس من الخوف. فلم 
يعرفوا ماذا كان يعي ذلك لكنهم ”معوا من علاها نداء الموت. بعد ذلك بقليل هريت 
أونغوليانت من الشمال وحاءت إلى نملكة لينغول. كانت رهبة الظلام تحيط بهاء لكن قوة 
ميليان حجمتهاء فلم تستطيع الدخول إلى نولدوريث. وبسبب مدة سكنها الطويل تحت 
ظل الجروف التي انحدرت منها دورذونيون جدوبا. أدت إلى تسمية تلك المنطقة إيريد 
غورغورث أي بال الرعب. ولم يتشجع أحد يالذهاب إلى هناك أو العبور قريباً مدها لأن 
الضوء والحياة هناك كانا مخنوقين» والمياه مسممه. لكن مورغوث وكما أخبرنا سابقاً» عاد 
إلى حصهه أنغباند وأعاد بناءه» وفوق أيوايه رفع أبراج التبخير من لانغورودرم» وكانت 
بوايات مورغوث تبعد حولي مغة وسين فرسخا عن حسر مينغروث. فتعتبر وكأنها بعيدة 
نوعاً ما» لکدها كانت قريبة أيضاً. 

ترايدت أعداد الأوركس في ظلمة الأرض فدمت قوية ونرلت من الحبال. لأن ظلام سيدهم 
أتحمهم بشهون الموت والخراب. انتشر الأوركس من بوايات أنغباند تضللهم الغيوم التي 
أرسلها مورغوث فوقهم» عبروا بصمت إلى مرتفعات الشمال. فمن هناك ويشكل مفاحئ 
وصل الجيش الكبير إلى بيليرياند وهاحم الملك ينغول. يوحد قي هذه الملكة الوأامسعة 
الكتير امن اجان الأخرار ف البرة: أو الذين اتفضللوا بعشاثر ص غيرة فس قلة وسكلوا 
بسلام. فكثر السكان فقط حول مينيغروث في وسط الأرض وعلى طول فالاس في بلاد 
البحارة. لكن نرول الأوركس إليهم كان من كلا حاني مينغروث» ومن | ات 
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الشرق بين كيلون وجيليون» ومن سهول الغرب بين سيريون وناروغ فاستباحوها بالطول 
ويالعرض. انقطع تینغول عن كيردان ف إيغلاريست» لذلك أستدعى ديشور وحاء ألجان 
بقواتم من منطقة مابعد آروس ومن أوسيرياند. وقاتلوا يي العركة الأول من حروب 
بيليرياند. فانكسر جيش الأوركس الشرقي بين جيوش إيلدار مالي أندرام ومنعصف الطريق 
بين آروس وحيليون» هناك تمت هرمة الأوركس تاماً. ومن هرب منهم إلى الشمال كان 
ا ا و و ا ا و چ ف و ی و 
أاستطاعوا العودة إلى أنغباند. 

دفع اجان لنصرهم على الأوركس فنا باهضاً لأن أسلحة سكان أوسيرياند كانت حفيفة 
فلم يكونوا ندا للأوركس» الذين يتعلون الحديد ويرتدون دروعا حديدية ويحملون الرماح 
فوات التصال الواسعة. خاصر هولاء الأوركس يش املك ديشور على تل آمون إيريب 
وآحناطوا ية من كتل جاتب» فسقط هناك هى وکل الذين كاتا سه قل أن يهب لتحدذته 
جيش تيدغول. ويهذا السقوط المر فقد أنتقمواأ له عندما وقع جيش نينغول على مؤحرة 
حيش الأورکس وذمحوهم كلهم وکوموا جشعهم في آكوام. ٺا شعب ديعور ملكهم وم 
يتخذوا عليهم ملكا بعده. ويعد المعركة عاد بعضهم إلى أوسيرياند» وملأت أخبارهم بقية 
الشعب بالحوف العظيم. لذلك فيما بعد م يذهبوا إلى حرب يشكل مفضوح بل بالسر 
وكانوا حذرين» وهذا السبب ”موهم لاكويندي» الجان ا لخضر لأن ردائهم كان لونه من لون 
أوراق الشير. رحل الكشير من الجان الحضر شالا ودعلوا نملكة ينول الحمية وأند جوا 
عندما عاد الملك ينغول إلى ميغروث» علم أن جيش الأوركس كان معصراً قي الغرب وقد 
هموا كيردان وطروه إلى حافة البحر. لذلك قام بسحب كل شعبة واستدعى الجميع حت 
حدود الأحراء النائية من نيلدوريث وإيريجين. سيجت ميليان تلك النطقة وسيطرت عليهاء 
وأحاطتها يعويل غير مرثي من الظل والحيرة. وهو ما غرف فيما بعد برنار ميليان. وهو 
السياج الذي لا يمكن لأي شىء أن يعبره يدون رغبتها أو إرادة للك ثينغول» ما م تأني 
قوة أعظم من قوة المايا ميليان. وهذه الأرض الداحلية التي كانت تدعى لمدة طويلة 
اخلافورافقد تفت فيا بعك قوريات آي الملكة الحزوسة:أرض الزقان» فض متها كان 
السلام محروس. من دون وحود للحطر أو للحوف العظيمين. وكان حدم مورغوث ويون 
كل النطقة إلا داحل الرنار وداحل أسوار مرافئ الفالاس. 
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لکن الأعبار ألجديدة كانت سريعة . والتي م يتوقعها RE‏ ق الأرض الوسطى. ل مورغوٹ 
فی حفره» ولا میلیان ی میدیغروث» فلم تاتيهم أحباڙ من أمان» سواء من قبل رسول أو 
بالروح أو برؤيا الأحلام بعد موت الأشجار. وقي هذا الوقت نفسه جاء فيانور عايراً البحر 
يسفن تيليري البيضاء. وهبط في دريدغيست وأحرق السفن هناك في لوزغار. 
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قلنا فيما سبق بأنه بعد هروب ميلكور جلس الفالار طويلاً بلا حراك على 
عروشهم بي داقرة الحساب» لكنهم م يكونوا حاملين كما وصفهم فيانور في حماقة قلبه. 
فيمكن للفالار عمل أشياء كئيرة بالفكر يدلا من عمل الأيدي. وهذا السبب أطالوا 
المنهر ق ليل فاليدور» وعق دوا عدة اأجعماعات معواضلة الوأخذ تلو الآحر لكن بصضصمت. 
وعادوا بالفكر إلى ما قبل إيا وح إلى النهاية. رغم ذلك فلا قوة ولا حكمة حففت من 
حرفم. وتحقق بذلك معرفتهم عن ساعة تكوين الشر. نديوا لموت الأشجار لكن أكثر 
نديهم كان يسبب إفساد فيانور. فقد كان من آكثر أعمال ميلكور شراً. لأن فيانور كان 
الأقدر ف كل الأحراء حسما وعقلاً وشجاعةً وقدرة على التحمل ويشتمل على جال 
الق والثلق والفهم والهارة والقوة والدقة على حدٍ سواء من بين كل أيناء إلوفاتار» كان 
شعلة منقدة. من هة أخحرى فإن عمل الأعاحيب محد أردا إلى خد التصور يكون فقط 
من قبل قدرة مانوي. وقد أحبرنا القانيار الذين كانوا يقفون مع القالار عندما عاد الرسول 
إلى مانوي وأحبرهم عن أجوية فيانور. يكى مانوي وأحى رأسه» لكنه رفعه أثاء ماعه 
الكلمة الأحبرة لفيانور - كشخص يسمع صوتاً من بعيد - والقي قال فيها: بحب على 
نولدور العمل للعغيش ب الأغية إلى الأبد. فقال مانوي: سيكون تمن تلك الأغان باهضا. 
رغم ذلك فهي بضاعة جيدة» ولن يكون هذا الئمن لغيرها منذ أن تكلم إيرو معنا وقال 
بأنه سيخلق جمال فوق التصور وسيأني هذا الجحمال إلى إيا. ثم بعد ذلك سوف يصبح 
شریراً بعد أن كانت يرا 
ثم قال ماندوز: مع ذلك فالشر باق» وعما قريب سياق فيانور إِلً. 
لكن عندما علم الفالار أخحيراً بأن نولدور عرحوا فعلاً من أرض أمان وعادوا إلى الأرض 
الوسطى. تحضوا لتنفيذ ما قرروه في استشاراتمم بأن يبدأوا يإصلاح ما أفسده ميلكور. 
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فطلب مانوي من يافانًا ونايسا أن يضعا كامل قوتيهما للدمو والاستشفاء. وحهت يافانا 
ونايساكامل قوتيهما على الأشجار. لكن دموع نايسا نم تفد في شفاء جراحهم المالكة. 
ويقيت يافانًا تخي لمدة طويلة لوحدها في الظل حت فقدت الأمل وتعفرت أغانيهاء وأحيراً 
حمل تيلبيريون على أحد أغصانه الجرداء زهرة واحدة كبيرة من الفضة» وحمل لاوريلين رة 
من ذهب. 

وعندما قطفت يافانًا الرهرة الفضية والئمرة الذهبية ماتت الأشجار. لكن حذوعها بقيت 
واقفة في فاليدور لحد اللآن كصب تذكاري لبهجة متلاشية. قدمت يافاتا الرهرة والئمرة إلى 
أوليي وقام مانوي بتقديسهم. ثم قام أوليي وشعبه بصنع أوعية لحفظهم وتغخليفهم والحفاظ 
على تألقهم. كما قيل قي نارسيليون' (أي أغنية الشمس والقمس). وفيما يعد أصبحت 
هذه الأوعية التي أعطاها الفالار إلى قاردا هي مصابيح السماء» التي تتألق أكئر من النجوم 
القديمة كوا أقرب إلى أردا» بعد أن أعطتهم فاردا القوة لاجتياز المناطق السفلى ممن 
إيلمين'. وحهرقم لرحلات على مسارات محددة فوق حزم الأرض من الغرب إلى الشرق 
ثم العودة مجدداً. 

عمل الفالار هذه الأشياء بسبب ازدياد الظلام ي بقاع أردا. لذلك فهم مصممون الآن 
على إنارة الأرض الوسطى. لكي يستطيعوا مقاومة أعمال ميلكور. فقد تذكروا أقاري 
لباقية ثي الأرض الوسطى على مياه اليقظة» وأيضا لن يركوا نولدور لوحدهم تماما في 
المشى. ولعلم مانوي يأن ساعة بجيء البشر قد اقتريت. قي الحقيقة يقال» منذ أن شن 
الفالار حرباً على ميلكور لأحل كويندي وح الآن» ولازالوا متمسكين بالصبر وم يشنوا 
حروياً أحرى كل ذلك من أحل هيلدورء القادمون الحده» الأيناء الأصغر لإلوفاتار. 
فالأرض الومسسطى قد تاذت كتير آنا اسرب على أوتومنو ركان القالار شى بان يصيها 
الآن أذى أسواً من قبل» حيث أن هيلدور ينبغي أن يكون فانيا» وأضعف من كويندي 
لتحمل الخوف والاضطراب. علاوة على ذلك لأنه م يكشف لمانوي من آين ستكون 
تاد الي ال ية ارق ذلك ك الق الا ر وا جع الق على ار 


سکنهم. 


نارسيليون. ”دائ تة ۸مي قصائد للشمس والقمر وتحكي حكابة صنع اعمس والتمر من الفأكهة اإلهبية والرهرة الفضيةء ومن المعائع أن نجد تلميحات تولكين 
إدامة إلى قصائد أو أعال حقيقية كان قد ألفها في الاضي أكن في حالة نارسيليون لم بذكر تولكين اسم مؤلفها. 


1 
إبلمین ٤٣.‏ ٣ا!‏ . هو عبارة عن طبعة الهواء التي اوضع فوق طبقة الخيوم 


)٠۰۰( 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


إيسيل هو ذلك البريق اللامع الذي ماه القانيار مدذ القدم» القمس» وهو زهرة تيلبيريون التي 
كانت قي فاليدور. أماكلمة أننار» فهي النار الذهبية» فاكهة لاوريلين فقد ”موها الشمس. 
لكن نولدور موا القمر راناء أي المتمرد» وسموا الشمس فاساء أي قلب النار» التي تنهض 
ثم تذوي. لذلك فالشمس وؤضعت كعلامة على يقظة البشر وتلاشي الجان. آمّا القمر فقد 
بي متعلقاً يذأكرة الجان. 

احتار الفالار العذراء أرين من الميّار لتوحيه وعاء الشمس. وقاد اليجّار تيليون جريرة القمر. 
فمنذ أيام الأشجار في فاليدور كانت أرين تمتم بالرهور الذهبية في حدائق انا وكانت 
ترويهم بندى لاوريلين اللامع. لكن تيليون كان صياداً ضمن جاعة أورومي» وكانت لدية 
قوس فضية» فهو يعشق الفضة. ومتى كان يريد الإستراحة» كان يترك غابة أورومي» فيدحل 
إلى لورين ويتمدد حالما ينرول بركات إيستي عليه. في ومضات أشعة تيلبيريون طلب بأن 
يعطى مهمة إدارة الرهرة الأحيرة للفضة إلى الأيد. فالعذراء أرين كانت أقدر منه وقد 
احتيرت لأنها لا تخشى حررة لاوريلين» وم تصب بالأذى مها لأن بدايتها كانت من 
روح النار. فهي التي نم يستطع ميلكور خحداعها وسحبها لخدمته. فقد كانت عيون أرين 
افع تالشسبةلنطرات عرق دار .غ افر اون فاي تاركة الشكل والرةاء 
الذي يشبه الفالار لأنه بُلى» وأصبحت كشعلة مجحردة فظيعة في اتساع عظمتها. 

كان إيسيل قد خلق أولاً وضُع متأهبا» وكان أول وض في عال اللجوم فهو شيخ 
الأضواء الجحديدة» كما كان تيلبيريون شيخ الأئشجار» ثم بعد مدة صار للعالم ضوء القمر. 
فاستيقظت الكئير من الأشياء التي انتظطظرت طويلاً في نوم يافاتا. ومليء حدم مورغوث 
بالذهول من ضوئه» لكي الجان بي الأراضي الخارحية» نظروا للأعلى بفرح وسرور مع ارتفاع 
القمر فوق الظلام في الغرب. مح فيدغولفين نفخ أيواقه الفضية ويدأ بتسيير موكبه إلى 
الأرض الوسطى. فقد كانت ظلال جماهيره تسير أمامهم سوداء طويلة. 

احتاز تيليون السماء سبع مرات وكان قي الشرق الأقصى عدذدما أصبحت سفيدة أرين 
جاهرة. ظهرت أننار في امحد» وكان الفجر الأول للشمس مثل النار العظيمة على أيراج 
يلوي فرممي لين الاش الزسطى اع الكتور مى موم اقوط الا 
فإن حوف مورغوث من الضوء هو الذي جعله يدحدر إلى أقصى أعماق أنغباند 
ويسحب حدمه معه. ناقا الضباب والدعان العظيم» فدشكلت غيمة مظلمة أحفت أرضه 
عن ضوء ذلك النجم النهاري. 
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كان مقصد فاردا بأن تسافر السفيتين داخل إيلمين وجب أن تكونا عاليتين» ولا تكونا 
معاً. فكل مهما تعير من فاليدور إلى الشرق ثم تعود. فتظهر الأولى من الغرب أمّا الأحرى 
فقدور من الشرق. هكذا اعتمدت بدأية الأيام الجديدة بعد طريقة الأشجار» من اخحتلاط 
الأضواء لكل من أرين وتيليون عندما عبرا مساريهما فوق متنصف الأرض. لكن تيليون 
كان متمرداً وسرعته مضطربة» فلم يلتزم بمساره الحده» لذلك اقترب من أرين ليكسب من 
لوا لکن خب آنرار آة افت وان 

ويسبب طبع تيليون المشاكس وصلوات لورين وايستي لرفع اللوم والاستراحة عن الأرض 
وإعادة إظهار الدجوم» فقد غيرت فاردا رأيهاء وسمحت يأن يكون هناك وقت للعالم يحب 
أن يكرن فينةهطل:وتصف إناة: قس حت للقن مس بالامستراسة لفعرة اق فتالينور مستلقية 
على صدر المحيط البارد» وذلك كان وقت المساء. وهي أعظم ساعة من الضوء والبهجة 
في أمان. بعدها يقوم مساعدوا أولمو بسحب الشمس إلى الأسفل لذهب يسععة تحت 
الأرض» فتصل غير مرثية إلى الشرق» ومن هناك تصعد ثانية إلى السماء» حشية أن يكون 
اليل أكنر طولاًء وبذلك مشي الشر تحت القمر. أصبحت مياه البحر الخارجي داففة 
وحمرة كلون النار المتوهجة يواسطة أننار. وأصبح لدى قالينور ضوء بعد مرور أرين. رغم 
ذلك فكلما سافرت تحت الأرض وسحبت نحو الشرق» كان الوهج بيهت فتصبح فالينور 
حافته. فيتذكر الفالار لاوريلين ويبكون لفقده. لكن عند الفجر كانت ظلال بال الدفاع 
تدمدد ثقيلة على الأرض الباركة. 

قافتة قارةا القمبر رة مش اجة ومرزئة ت الأرض طهر بعتةللف هن الشرقه :كن 
فلك قف و طط ع دان تهر الق هى عو امان لك هة ية كان عة 
مضطرية. ومازال لحد الآن يسافر يبهذا الشكل. ولازال يقترب من أرين» وسيبقى كذلك 
للأبد» لذلك في أغلب الأحيان قد لا يشاهدا في نفس الوقت فوق الأرض» وأحياناً قد 
يصادف يأن يقترب منها كيرا بجيث نجد ظله يقطع سطوعهاء في ذلك الوقت سيقع 
الظلام على الأرض يي وسط النهار. 

ويسبب ذهاب أننار ورحوعها. تمكن الفالار من حساب الأيام فيما بعد» واستمروا على 
هذه الطريقة حى تغيير العام . ما بالدسبة لتيليون فقلما استطاعوا ترويضة في فالينور» لكن 


في أحيان كثيرة» سيعبر بسرعة شديدة فوق الأرض الغربية. فوق أفانار أو أرأامان أو 
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فاليدور. ويهبط باوة حلف البحر الخارحي ثم يتاع طريقة وحيداً وسط عفونة كهوف 
أرداء هناك قي أغلب الأحيان يتجول لمدة طويلةء ثم يعود متأحراً. 

لهذا السبب فمازال الضوء يأني إلى قالينور بعد الليل الطويل أعظم وأصفى منه على 
الأرض الوسطى. لأن الشمس ترتاح هناك. وأضواء السماء تقترب آكثر إلى الأرض ف 
تلك النطقةء. لكن لا الشمس ولا القمر كن أن يدك الضوء الذي كان يأق من 
الأشجار في الرمان القدم قبل أن يعسهم شم أونغوليانت. وم ييق من ضوئهم إلا ذلك 
ان آلا م قط ى ان ش5ازیقس: 

كره موزغخوث الأضواء الجديدة؛ وارتبك لفترة من هذة الضربة غير التوقعة هن الفالارء 
لذلك» قام بمهاجمة تيليون فأرسل علية أرواح الظل» وحدث هناك صراع في إيلمين تحت 
طرق الدجوم. لكن في الدهاية كان اللصر حليف تيليون. حاف مورغوث من أرين خوفاً 
عظيما. فلم يتشجع حى على الاقتراب مدها. يل قي الحقيقة لم تعد لدية القوة لموأاجهتهاء 
لحن تحقدة غا اكس. قفتت القر الذئ تف اقفسة ودن آلا كاذيي اوق عتلوقاتة الشريرة 
ارما تصل إليهم وتفرقهم. أمّا عن نفسه فقد أصبح أكفر التراماً يياطن الأرض» غير راغب 
في الخروج من معاقله المظلمة» فقد أحفى نفسه وخدمه بالظلال من أمام وحه أرين لأنهم 
لا يتحملون نظرة عيونا» وغطى الأراضي القريبة من مسكله بالأدحدة والغيوم الكتيفة. 

وقع الفالار في الشك عندما رأوا الإعتداء على تيليون. وحافوا من ماهية المكيدة والخدعة 
التي يديرها مورغوث ضدهم الآن. فلم تكن لديهم راغبة بشن حرب عليه في الأرض 
الوسطى. لهم تذكروا حراب ألارين. وصمموا على أن لا محدث ذلك يي فاليدور أيضا. 
لذا ففي ذلك الوقت حصووا أرضهم ثانية» ورفعوا أسوار حبل بيلوري لتكون مائلة ومرتفعة 
وخيفة.: من حهات الشرق والشمال والجنوب» فقد كانت جوانبها الخارحية ملساء مظلمة 
يدون موطئ قدم أو حواف أو ننوءات» وأنرلوها بانحدار كبير بوحوه قاسية كالزحاج. 
ووضعوا على قمم الأيراج تيجان من الئلج الأييض. وأبقوا فوقهم مراقبة ساهرة دائمة من 
دون نوم. فلا مر يقود إليهم إلا في كالاكيريا. م يغلق الفالار ذلك العبر من أحل 
الحلصين من إيلدار. ومازال فينارفين يحكم بقية نولدور ف الشق العميق للجبال بي مديدة 
تيريون فوق الل الأحضر. ولكل هذا العرق الحي وحق الفانيار» اللذين كان سيدهم 
إيدغوي. مجحب عليهم أن يسوا فقط من المواء الخارحي والرياح التي تأني عبر البحر من 
الأراضي التي ولدوا فيها. أيضاً م يفصل الفالار تيليري كلية عن أقاريمم. لكنهم وضعوا 
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أيراحا قوية والكشير من الحراس في كالاكيريا» ونشروا على السهول معسكرات من شعب 
فالمار. بجيث لا يعكن لأي طير أو وحش أو إنس أو جان أو أي مخلوق يسكن بالقرب 
من مساكن الأرض الوسطى أن يعبر هذا المعسكر. 

ف ذلك الوقت أيضاء وضعت تلك الأغان التي تدعى نورتالي فاليدوريفا أي إحفاء فالينور. 
وتم وضع الجزر المسحورة قرب الشواطئ الشرقية لأمان» وحعلت البحار عدائية من حومم 
فقد مَلؤّها بالظلال والحيرة. ثم شدوا هذه المجحرر بأوتار كالشبكة إلى بمجار الظلال من 
الشمال إلى الجنوب. أمُا تول إيريسياء الجزيرة المنعرلة. فقد كانت تستطيع الاتصال بهم 
فط سو الآغ اروا و قا ا ية هن عة رن سی ارات 
المخطرة لتدهدات الأمواج المتكسرة على الصخور المظلمة المغطاة بالضباب. ويهذا الغسق 
يقع الإرهاق العظيم على اللاحين فيبغخضون البحر. وكل من وضع قدمة هناك على تلك 
الجرر فقد حوصر للأيد. وسيبقى نائماً حق تغيير العام. وهكذا يكون كما تبأ لهم 
ماندوز قي أرامان. فالأرض الباركة أصبحت مغلقة بوحه نولدور. والككير من الرسل الذين 
سيأتون ني قادم الأيام مبحرين إلى الغرب» فلن يصل منهم أحد إلى قالينور. إلا وحداً فط 
وهو املاح الأكثر قدرة» والعروف بالأغان والأناشيد. 
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بعد ما مبح الفالار الضوء للأرض الوسطى» جلسوا حلف جبالمم بسلام. ولدة 
طويلة تركوا إدارة هذه الأرض لغيرهم. فلم توحد هناك مقاومة لسلطة مورغوث إلا من 
بعض شجاعة نولدور. وم يهتم أحد من الفالار بالنفيين إلا أولو الذي كان يجمع 
أخبارهم من الأرض عن طريق الياه. 
بدا حساب سنوات الشمس منذ ذلك الوقت. وأصبحت سنوات الشمس أسرع وأقصر 
مماكانت عليه سنوات الأشجار في فاليدور. وف ذلك الوقت أصبح هواء الأرض الوسطى 
ثقيلاً على التنفس والدمو والفناء والتغيير» فأسرعت شيخوخة كل الأشياء كشيراً. وف الربيع 
الفان لأردا ولدت الحياة على الترية وي المياه. ازدادت أعداد إيلدار. وأصبحت بيليرياند 
تحت الشمس الحديدة حضراء وجيلة. 
فض الأيناء الأصغر لإلوقاتار عند أول شروق للشمس من أرض هيلدورين» وهي الأرض 
الواقعة في المناطق الشرقية للأرض الوسطى. لكن شروق الشمس الأول كان من الغرب. 
اآجهت عيون البشر المفتوحة نجو. مشى البشر يأقدأمهم على وحه الأرض وتاه الجرء الأكبر 
منهم عن طريقه. ”متهم إيلدار أثّان» أي الأمة الكانية (الشعب الفان). أطلق وا عليهم 
أيضا اسم هيلدور» أي الاتباع. وأمماء أحرى كثيرة منها. أبانونار» الولد الان . إينغخوار 
الضعفاء. فيريمار امهالكون (الفانون). ومموهم المغتصبون» الغرباي الغامضون» النفس 
اللعينة. القساةء المخحيفون بالليل» أيناء الشمس. لا يعرف من البشر يذه الحكايات 
والتعلقة بالأيام القديهة» من قبل ازدياد الفانيين وتضاؤل المجان»ء إلا آياء البشر الأتاناتري 
فهم الذين يعرفونماء وهم الذين ساروا على وحه الأرض قي السنوات الأولى للشمس والقمر 
وذهبوا إلى شال العام. لم يات أحد من الفالار إلى هيلدورين لإرشاد البشر» أو لدعوقم 
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للسكن ثي فالينور كما حدث مع الجان. لكن البشر افوا من الفالار بدلا من أن 
يحبوهم» فلم يفهموا أهداف هذه السلطات يعد كونا متعارضة معهم. فايتدا النراع بالعام. 
مع كل هذافقد أخذ أولو على عاتقه فكرة تقدم الساعدة لهم يعد أن أحذ يذلك رأي 
مانوي. جاءت رسائل أولو إليهم غالبا بالسيول والفيضانات. لكنهم م يكونوا مهرة ِي 
مشل هذه الأمور. فمازالوا أقل مهارة في تلك الأيام» قبل احتلاطهم بالجان. لذلك أحبوا 
الاء وأثيرت به قلوهم. لكنهم نم يفهموا رسائله. يقال يام تقايلوا ومنذ مدة طويلة مع 
المجان المظلمون في عدة أماكن وأقاموأ صداقات معهم. فأصبح البشر أثناء طفولتهم رفاق 
وتوايع لهذا الشعب القدم. لأن الهائمون من هذا العرق المي م يرشدوهم على الطريق 
الؤدي إلى قاليدور. وم يعرف البشر عن الفالار أي شيء» ولم يسمعوا عنهم إلا كإشاعة أو 
اسم یعید. 

في حيدها ن يت أحر مورغوث كئياً يالعودة إلى الأرض الوسطى. ولم تذهب قوته لخارج 
الأرض الوسطى. علاوة على ذلك فقد دقق بايجيء الفاجحئع لذلك الضوء العظيم. كان 
هناك حطر طفيف في الأراضي والتلال» وضع مورغوث أشياء حديدة كان قد ابتكرها منذ 
عصور طويلة؛ من قبل أن تفكر فيها ياقائًاء ويذرها كبذرة قي الظلام. وأحيراً حاءوت 
واعدة» فأزهرت قي الغرب والشمال والحدوب. أي قي كل الأماكن التي اندشر وتجول فيها 
أيناء البشر. كانت بمجة أيناء البشر كبهجة الصباح قبل جحفاف الندى عندما تكون كل 
الأوراق حضراء. 

لكن الفجر قصير والنهار غالبا مليء بالوعود الكاذية. فقد حان وقت الحروب الكبرى من 
قوئ لقال تاقاطلل ابقر ورور وتار شه جام ات وغوت مولن الك 
نرل إلى الخراب. إلى هذه النهاية أدت آكاذيب مورغوث الخادعة والقي زرعها منذ القدم 
ومازال يبذرها بين حصومه. فالفعدة التي حلبت القعل في آلكوالوندي وقسم فيانور. ما من 
هذه البذور الشريرة التي مازالت تفعل فعلها. هنا لم يخبرنا إلا عن جزم واحد فقط من 
أعمال تلك الأيام. لكنه أخبر أكثر عن نولدور والسيلماريلس. وعن البشر الذين تورطوا 
في مصبرهم مع نولدور. ففي تلك الأيام كان اجان والبشر متمائلون في القوام وقوة الجسم. 
لكي ا لجان لديهم حكمة أعظم ومهارة أكثر وجمال أفضل وأحسن. أمّا أولفك الجان الذين 
مبکنوا ئ فاليدور تحت رائ السلطات ققد تفوقوا كيرا على اجان الظلمين ف :هذه 
الأشياء. والذين هم يدورهم كانوا متفوقين على هذا العرق الفان. ويستئى من الجان فقط 
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مل دورياث» والتي كانت ملکتها میلیان فهی من الميُار آقارب الفالار» لذلك جعلت 
یار زنب کر إل اة کا ريدق الماکنرق ق الا رشن ا نباركة: 

كان الان حالدون. وحکمتهم بازدیاد من جيل لار فاا اشر ولا الوياء اة هم 
اللوت. بالحقيقة فإن أجحسامهم من مادة الأرض وقد تتحطم. وي تلك الأيام كانت 
أجسامهم تشبه كثيراً أجحسام البشر. وم مض وقت طويل حى سكنت النار روحهم. وهي 
التي ستستهلکهم من الداحل بمرور الترضنء و البشر فکانوا طب فاع ويقتلون بسهولة 
أكثر»ء إن كان بالسلاح أو بسوء الحظ» ويجحتاجون لوقت اطول للشفاء من الأمراض. فهم 
معرضون دائماً للأمراض والأوفة. بالإضافة إلى آنغهم يكبرون في السن ويوتون. م يعرف 
اجان ماذا محدت لأرواح البشر يعد الموت. فالبعض يقول يبأن آرواح اشر اة 
اعات ماندوز» لکن مکاتم ومکانتهم من الانتتظار هناك ليس هو نفس ن ولا E‏ 
الحان. وموحب تعاليم إلواتار فلا يعلم إلا ماندوز ومانوي إلى ين سيذهبون بعد زمن 
التدكر ف تلك القاعات الصامته بچانب الببحر الخارجی. یرجح E‏ أيداً من قصور 
الموتى إلا فقط بيرين بن ياراهير. وهو الشحص الذي لامست يداه السيلماريلس لكنه ن 
يتكلم فيما بعد مع البشر الفانيين. ريما م يكن مصير البشر بعد الموت في أيدي الفالار 
في الأيام اللاحقة ويسبب انتصار مورغوث فقد أصبح اجان والبشر متحافيين ومنفصلين 
اا ممن كثيرون. فالدين هم من جنس اجان ومازالوا يعيشون ي الأرض الوسطى» 
تض ايلوا وتوا اغتص ب البشر أماكن نور الشنمس. أا كردي فقد ولوا ق الأهاكن 

ع ج 

لمنعرلة للأراضي العظيمة والجرر»ء وأحذوا إلى ضوء القمر والنجوم» وإلى الغابات والكهوف. 
فأصبخوا كظلال الذكريات. إلا أولقك الذين جرا آحيانا إلى الغرب واختقوا من الأرض 
الوسطى. لكن منذ فجر السنوات كان البشر والجان حلفاء واعتبروا أنفسهم آقرباء. وكان 
هناك من يين البشر من تعلم حكمة إيلدار» فأصبحوا من عظماء وشجعان قادة نولدور. 
وأصبحوا في مثل جحد وجمال ومصير الجان. وي آقدارهم نصيب كاملل من كلا اللسلين 
ا لمحتي والفانيء وهم إيارينديل وإيلوينغ وابنهم إيلروند. 
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قلنا يأن فيانور وأيناءه كانوا من أول المشيين الذين نزلت أقدامهم على الأرض 
الوسطى» عددما نرلوا في أراضي القفر قي لامووث» أرض الصدى العظيم. على الشواطئ 
الخارحية للسان البحري دريدغيست. ومنذ أن وضع نولدور أقدامه على الساحل. فقد 
وصل صدى صوقم وصرخاتمم إلى التلال» فملا هذا الصخب المائل كل سواحل 
الشمال. حملت الريح صوت ضوضاء احتراق السفن ثي لوزغار إلى البحر كصوت من 
الاضطراب والغضب العظيم. وركل من مع هذه الأصوات من يعيد فقد تعجحب واندهش 
عن ماهية هذا ألصوت. 
م تشاهد آلسدة هب الاحتراق المائل للسفن فقط من قبل فيدغولفين» الذي تركة فيانور في 
أرامان. فقد شاهدها أيضا؛ الأوركس وحراس مورغوث. ن يعلم أحد ماذا كان يحفي 
مورغغوث في قلبه لخصمه العليد فيانور» الذي حلب معه حشوده من الغرب» قد يكون 
عائفاً منهم قليلاء ولكن م تكن لدية لحد الآن أية أدلة على أسلحة نولدور» وحالما رأى 
ذلك فقد صمم على إرحاعهم إلى البحر الذي جاعوا منه. 
تحت النجوم الباردة وقبل شروق القمر قطعت حشود فيانور اللسان البحري الطويل 
درينغيست» حترقين تلال الصدى من إيريد لومين. وبالفالي يكونوا قد عبروا من الشواطئ 
إلى أراضي هيئلوم الواسعة» وصلوا يعد مسير طويل إلى البحيرة الطويلة في ميشرم. هناك 
تصبوا معسكرهم على شاطها الشمالي ف المنطقة التي حملت نفس الاسم. أما حشود 
مورغوث فقد كانت مضطربةً من تأثير لامووث عليهم وتوهج أضواء احتاق السفن في 
لوزغار. لذلك تعقبوهم ودحلوا من خحلال رات إيريد ويئرين» جبال الظل» وقاموا بمهاحمة 
فيانور على حين غرة» قبل أن يهي من يناء معسكرة» حى قبل أن يضعه مموضع الدفاع. 
وهناك على الحقول الرمادية ليئرم وقعت العركة الئانية من حروب بيليرياند» داغور نوين 
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غيلياث. أي معركة تحت الدجوم. هكذا ميت فيما يعد. حدث كل ذلك والقمر م يكن 
قد أشرق بعد. لكن نولدور كانت النتصرة وبسرعة شديدة رغم التفوق العددي والباغتة 
بالمجوم من قبل الأوركس. خلدت هذه العركة بالكتير من الأناشيد. فلحد الآن م يجبو 
ضوء آمان يي عيون نولدور» لقد كانوا أقوياء وسريعين. قاتلوا بغضب» فكانت سيوفهم 
البولدوريون عطاردتحم على جبال الظل إلى السهل العظيم أرد غالين الواقع مالي 
دورذونیول. أما جیوش مورغوٹ التي كانت قد يرات باتجحاه الجنوب عير وأدي سیریول 
وقامت ممحاصرة كيردان في مرافيع الفالاس. فقد هت لنجدة الأوركس» لكنها وقعت ف 
الكمين» لأن كيليغورم بن فيانور» كانت لديه معلومات عن تحركهم» فكمن لهم بجزء من 
ق اللهاية ولت الأ ار الس إل اناد فاع ت مورخ وف لان المرب كانت قد 
أستمرت لعشرة أيام متواصلة» وم يعد من كل حشود مورغوث التي أستعدت لغزو 
ببليرياند» إلا مجموعة قليلة كحفدة من الأوراق . 

صلع هذا النصر فرحا عظيماً عند فيانور» مع أن الفرح كان قد غادره لفترة» وقي غضبة 
ضد أعدائه م يتوقف يل ضغط عليهم مطارداً بقية الأوركس. كان يفكر أيضا مهاجمة 
مورغوٽت نفشسه. وراج يض حاف قا خا تسىفه بايتهاج لأته هو ألوحيد چا على 
إغضاب الفالار وتحمل شرور الطريق وها هو الآن يرى ساعة ثأره قرية. مع آنه يجهل كل 
شىء عن أنغباند وقوة تحصيدها الكبير. كذلك فإن مورغوث كان قد جهز نفسه يسرعة. 
لكن حت لو علم فيانور بأن حصمه مستعد ماكان ذلك سيردعه لأنه كان طفولياً» فقد 
استهلك بلهب غضبه. هكذا اقترب فيانور لمكان متقدم مبتعداً عن طليعة الجيش. فرأوه 
حدم مورغوث واستداروا نحو الخليج وأرسلوا إلى هناك يالروغر من أنغباند لمساعدكم. 
هناك على حدود دور دايديلوث أرض مورغغوث. حيث ل يكن فيانور محاطا إلا بعدد 
قليل من اوا إل ن وأصل الكفاح 8 طويلة» غير هياب ول وجل . مع کا 
ف بالنار وأصيب بجروح كثيرة وأحيراً صرب بالأرض من قبل غوموغ سيد البالروغز. وهو 
نفس البالروغر آلذي ذبجحه إكتيليون ف غوندولين فيما بعد. هناك كان فيانور سيموت لولا 
وصول أيناءه في اللحظة المناسبة وكانت لديهم القوة اللازمة لمساعدته» وعندما رآههم 


البالروغر فترك فيانور وغادر إلى أنغباند. 
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هله أبناءه متجهين به نحو ميكرم. وييدما كانوا على طريقهم الصاعد لعاير الجبال مقتريين 
من إيئيل سيريون» طلب منهم أن يتوقفوا. لأنه عرف بأن ساعته قد حانت يسبب جراحه 
الميتة. نظر من خلال مدحدرات إيريد ويشرين» بنظرة أحيرة للبعيد إلى قمم انغورودرم 
أقوى أبراج الأرض الوسطى. فاستبصر وهو في سكرة الموت يأن لا قوة قي نولدور قادرة 
على اسقاط أبراج ثانغورودرم. لذلك لعن أسم مورغوث ثلاث مرات. ووضعها في عهدة 
أيناءه ليضيفوها إلى قسمهم والانتقام لأبيهيم ثم مات» لكنه نم يدفن» وم يكن لدية قبرء 
لأن نارية روحة عندما غادرت حسده وحملت بعيدا كالدعان» م تبقي منه إلا الرماد 
التساقط على الأرض. نم يظهر في كل أردا مئيل لفيانور. ولا لروحه المقيمة في قاعات 
ماندوز. هكذا كانت فاية أعقى جبايرة نولدور» فهو الذي أكسب الصيت هم ولأعمالهم 
وكان السبب الرئيسى حنتهم. 

يسكن ف ميئرم الجان الرماديون شعب بيليرياند الذين تاهوا على الجبال الشمالية. كان 
لقاؤهم بدولدور فرحا» كلقاء أهل ضائعين منذ مدة طويلة. لكن في يداية الأمر م يكن 
الكلام سهلاً يينهم. يسبب الإنقطاع الطويل عن لغة كالكويندي المستخدمة قي قاليدورء 
حيث كانت اللغة المستخدمة قي بيليرياند هي موريكويندي» ما جعلهم متباعدين حداً. 
علمت نولدور من حان ميشرم عن قوة ايللو نيدغول ملاك دورياث وزنار السحر الذي 
يسيج نملكنه. وصلت بشرى الأعمال العظيمة في الشمال إلى مينيغروث في الجنوب وإلى 
مرافئ بريئومبار وإيغلاريست. وقد مليء حان ييليرياند بالدهشة والأمل محيء قريبهم 
المائل» ويهذا يكون حَضْر الذهاب إلى الغرب قد رفع عنهم ي اللحظة التي كانوا فيها 
بأمس الحاجة للمساعدة. لأم اعتقدوا بأن نولدور حاءقم كرسل من الفالار لإنتقاذهم. 

وقي ساعة موت أييهم حاءت سفارةٌ من مورغوث لأيناء فيائور. يعترف فيها بالمريمة» 
ويعرض شروط المدنة. وقال أيضا بأنه سيتنازل لهم عن السيلماريل. قام مايذروس طويل 
القامة الاين الأكبر لفيانور يإقناع إخوته بالتطاهر يرغبة التفاوض مع مورغوث. والعمل 
على مقايلة مبعوليه في المكان المحدد. لكن نولدور نم يفكروا كثيراً يعدم الثقة به» ولماذا كان 
مورغوث في كل مرة يرسل سفارات أكئر قوة وأكبر عدداً اكان متفق عليه. لكن 
مورغوث أرسل فيما بعد أكثر من ذلك» فقد بعث همم بالروغر» كمن لايذروس وقتل كل 
اجموعة التي كانت معه. لكنه وطبقاً لأوامر مورغوث» أحذ معه مايذروس حياً إلى أنغباند. 
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وعندما علم أخحوة مايذروس يالذي حصل لأحيهم» تراحعوا وحصنوا معسكرهم قي هيئلوم 
تحصيناً عظيما. لكن مورغوث أخحذ مايذروس كرهيدة. وأرسل لحم بأنه لن يطلق سراحة 
مالم تترك نولدور الحرب وتعود إلى الغخرب» أو أن تغادر ييليرياند مبتعدة نحو الجحدوب. عرف 
أيناء فيانور بأن مورغوث سيغدر بهم» ولن يحرر مايذروس مطلقاً مهما فعلوا. أيضا الشيء 
الآحر الذي منعهم من ذلك» هو الترامهم يالقسم الذي يقول» بأنهم لن يتركوا محاربة 
عدوهم لأي سبب من الأسباب. لذلك أحذ مورغوث» مايذروس وعلقه على جهة الماوية 
من انغورودرم . وربطه من رسع يده اليم إلى صخرة برباط فولاذي. 

وصلت أخبار إلى العسكر في هيئلوم. يأن موكب فينغولفين ومن تبعه قد عبروا مناطق 
الجليد. وكل العام كان مندهشا مجحيء القمر في حيدها. لكن آثناء زحفت جماهير 
فينغولفين إلى ميشرم» أشرقت الشمس ملتهبة من الخرب» فدشر فينغخولفين راياته الزرقاء 
والفضية. ونفخ أيواقه» فأزهرت الأرض تحت أقدام الرحف. وهكذا تكون عصور النجوم 
قد انتهت بنهوض الأضواء العظيمة» أي الشمس والقمر. هرب حدم مورغوث من 
الأضواء العظيمة إلى أنغباند. ومر زحف فيلغولفين يدون ممانعة من خلال دور دايديلوث 
النائية. بينما احتفى حصومه تحت الأرض. ثم ضرب الجان على أيواب أنغباند. وهر تحدي 
أيواقهم أيراج لانغورودرم. فسمعهم مايذروس وسط عذايه وصرخ بصوت عالي. لكن 
صوته ضاع قي أصداء الحجارة. 

كان طبع فيدغولفين مغاير لطبع أحيه فيانور فقد كان محترساً من حيل مورغوث» لذلك 
انسحب من دور دايديلوث ورحع إلى ميشرم» لأنه مع أحباراً بأنه قد جد أيناء فيانور 
هناك. ورغب أيضا يان يحمي معسكره بال الظل» ريئما يرتاح الشعب وتتجحدد قوته. 
فقد شاهد قوة أنغباندء وأدرك بأنه لايمكن إستاطها بقوة صوت الأبواق فقط. لذلك أتى 
بعد مسير طويل إلى هيئلوم ويت أول معسكر له وامستقر عند الشواطى الشمالية لبحيرة 
ميشرم. م تكن هناك محبة في قلوب أتباع فينغولفين لبيت فيانور. فقد كانت معاناقم 
عظيمة في تحمل عبور الجليد. قبض فينغولفين على الأيناء المتواطئين مع أبيهم» فأوشك 
النراع بين جدود كلا الجانبين حد الإنفجار. وعلى الرغم من شدة حساثرهم على الطريق؛ 
فمازال شعب فينغولفين وفيدرود ين فيدارفين أكثر عدداً من أتباع فيانور. لذلك انسحب 
أتباع فيانور. وأزالوا مساكنهم واستقروا على الشاطى الجنوبي. أصبحت البحيرة حاجراً 
يينهم. وبالحقيقة» فإن غالبية شعب فيانور كانوا نادمين على إحراق السفن في لوزغار؛ 
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ومندهشين من شجاعة وحسارة أصدقائهم الذين تركوهم على جليد الشمال» لكنهم ل 
هكذا ويسبب اللعدة التي آنرلت على نولدور فلم يستطيعوا انجاز شيء. بينما كان مورغوث 
مترددا» لأن الضوء القوي قد أصاب الأوركس بالفرع الشديد» لكن فكر مورغوث ارتقى 
8 يسبب ألانقسام بين حصومه ما ادحل السرور إلية. فقام بصلع أدتينة سودأء ق 
أقبية أنغباند وأحرحها كأججرة من قمم المجبال الحديدية» وکانت ترى من ميئرم. خحرحت 
أخرة أنغباند كالريح من الشرق وأحذت تلوث نقاء الصباح المشرق. وصلت إلى هيئلوم 
كامنفة عين الشمس. ودار داشا تول الحقول والتجاويف وس قطت ارقا على مياه 
میرم فأصبحت كة وسأمه. 

صمم فينغون الشجاع ایو فینغولفين انی خا العدأوة التي فرقت نولدور؛ فعدوهم يعد 
العدة للحرب:. فقذ كانتت الأرض ف الشمال قر وترتعذ حن أصوات ورشات سذادة 
مورغوث التي يناها تحت الأرض. كان فيدغون مرتبط بعلاقة صداقة قديمة مع مايذروس 
منذ زمن طويل»› من أيام نعمة فالينور قبل حروج ميلكور من السجن. وق وقتها ۾ تكن 
أكاذيه قد سارت يعد فيما بينهم» وم يكن يعرف بأن مايذروس ل ينساه أثناء حادئة 
إحراق السفن» فالتفكير قي صداقتهم القديمة وحرت قلبة» لذلك تجرأ على فعل أعمال 
النبل المشهورة والتي يفاعر بها أمراء نولدور» فحزم أمره لوحده ويدون امتشارة أحد» وقرر 
أن ييحث عن مايذروس. ويمساعدة الظلام الككير الذي جعلة مورغوث» فقد استطاع 
التحفي والوصول إلى أماكن استقرار حصومه» فتسلق على أكتاف انغوردرم ونظر بياس 
ا حرأاب الأرض؛ فلا وجود لمعبر أو قى کوان يوصله اف معقل مورغوتٹ. 2 ويتحد 
للأوركس الذين مازالوا مدكمشين في الأقبية الظلمة تحت الأرضء أذ قيثارقة وغ أغنية 
فاليدور التي صنعتها نولدور منذ زمن طويل قبل نشوء النزاع بين أيناء فينوي. طرق صوته 
الأقبية الحريدة التي م تسمع من قبل إلا نداءات الحوف والاستغائة والحرن. 

عندها وحد فينغون ما أراد» فقد مع فوقه فجأة صوت حافت يردد أغنيته. وكان هذا 
الصوت الذي أجايه هو ضوت مايذروس الذي نى وط عذايه وألمه. قلق فيعون 
فح ألماوية حيث تعلق قريبه» ونم يستطع بعدها أن يتقدم أكثر. وعندما رأى أداة 
مورغوثٹ ألقاسية بکی کنتیر وبکی مایذروس أنه کان يظن أنه سیبقی ق الأ يدول 
أمل في الدجاة. لذلك استجدى فيدغون لكي يرميه بضربة من قوسه. وضع فينغون سهماً 
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قي قوسه وأحداه. لكنه ومع فقدان الأمل بكى مبتهلاً إلى مانوي قائلاً: أيها الملك الذي 
تبجله كل الطيور اطلب منهم أن يسرعوا إلى هذا العمود العشق. وتذكر أيها املك يأن 
ارس دعوأات فيلغون بسرعة شدیده: لکن مانوي تېبجله کل الطيور وتحلب او أا 
الأرض الوسطى إلى تي كويتيل. وكانت الدسور قد حلبت إلى آذان مانوي أخبار حزن 
كشيرة كتلك التي حدئت فيما سبق من الأيام. فبعحث الدسور التي كان قد أمرها الکن 
ق صخور الال لرأقبة مورغوٹ . فعلی الرغم مرو کل شي ء؛ مازالت لدی مانوي بعص 
الشغفقة على الجان النفيين. والآن» عندها انى فينغون قوضنة. طار هناك ف الأعال 
وروندور ملك النسور وهو إلية. ولوروتدور هذا هسو الأقدر يين كل الطيورء وأجحلحنة 
ألطويلة خن اقا ممدوده فإما تغطی تلائين قامة. أمحدتت يد فيلغون إليه وجمله ئوروندور ا 
وحه الصخرة التي تعلق عليها مايذروس. لكن فينغون نم يستطع أن محرر الربطة المشدودة 
على رسخ مایذروس . وم يستعلع قطعها أو سجبها من الحجارة. لذلك فقد أستجداأه 
مايذروس ثانية بأن يقتله ويريحه من عذايه. لكن فيدغون قطع يد مايذروس من فوق الرسع 
وحلهما وروندور وأعادها إلى ميرم . 

هناك ئي ميشرم ورور الوقت تمائل مايذروس للشفاء. لأن نار الحياة بداعحله كانت حارة 
عذايه وأصبح يعافية. لكن ظلال الأ م بقيت في قلبه. وعاش حياته ليحمل السيف باليد 
الیسرق لک خةه الہد کات افاكة آ گر شا كانت اة كه الیم كتمسب فون دا 
العمل صتا عظيما وأستحق المدح ا نولدور. بعدها هات الكرأهية بين نبت 
فينغولفين و بیت فيانور. وطلب مایذروس المغفرة وألعفو عن هروهم ق أرامان» م تناز عن 
حقه في الملك على كل نولدور قائلاً لفينغولفين: مما أنه م تعد بيسا أية مشاكل يا سيدي» 
فإن الملكية تأني إليك بشکل صحیح. ا الآآن الأكير سنا والأكثر حكمة ف 
بيت فينوي. أمّا أحوة مايذروس فلم يوافقوه الرأي» لكنهم أبقوا ذلك مستوراً في قلوهم. 

وهكذا تحققت نبوءة ماندوز يأن بيت فيانور سيدعون الحرومين. لأن السيادة مرت منهم 
وي ال الأقدم» | بست فینغولفين كلا النطقتين»› اوا وييليرياند. وا 


' إبليندي.4#٣ءاع‏ . هي أرض الجان ئي أمان. بعد أن قاد فيانور المشعب من عاك إلى الأرض الوسطى» ويعد مذبمة الأقارب في مرفا البجعات فقد استلم أخوه 
فينافن المسيادة هعاك. وعما في الأرض الوسطى استلم المسيادة فينغوافين 


(1A) 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


يسبب خحسارتمم للسيلماريلس. لكن الهم أن نولدور عادت متحدة من جديد. ووضعوا 
المراقبة على حدود دور دايديلوث» وحاصووا أنغباند من الغرب والجدوب والشرق. بعشت 
نولدور الرسل والكشافين ونشرقم يعيداً لاستكشاف بلدان بيليرياند. وللتعامل مع 
الشعوب التي كانت تسكن هداك. 

م يرحب لللك ينغول كيرا بكامل إرادته بمجيء الأمراء من الغرب» فقد كانوا متلهفين 
للعوام الجديدة. ولم يفتح أمامهم مملكته وم رر زنارها من السحرء» لأن الوعي في حكمة 
ميليان هو عدم الثقة بأن ضبط النفس عند مورغوث لن يدوم طويلاً. ومن بين كل أمراء 
نولدور فقط أولمك الذين كانوا من بيت فينارفين هم مَنْ تحملوا معاناة العبور ضمن حدود 
دورياث. لأنهم يستطيعون الادعاء يعلاقة قراية مع الملاك ينغول نفسه. لأن أمهم كانت 
إياروين يدت أولويٰ من الكوالوندي. 

انرود بن فيتارفين تان أول اقيق الذين ولا إل ست وت: فف اكرول اة 
فينرود وتكلم لمدة طويلة مع الك ينغ ول فأخبره عن أعمال نولدور قي الشمال. وعن 
أعدادهم وتنظيم قواهم. عفا ثيلغول عن كل المآسي بقلب حكيم ونية صادقة وعقل 
راح وم يتكلم باي كلمة تعلق ممذجحة الأقارب. أو عن أسلوب تفي نولدور ولا عن 
قسم فيانور. فقد أصغى الملك لينغول يشكل كامل إلى كلمات أنغرود وقال له وهو يرحل: 
هكذا ستتكلم باسمي للذي أرسلك. يسمح لدولدور بالسكن ثي هيئلوم وف مرتفعات 
دورذونيون وف أراضي البرية الفارغة الواقعة شرق دورياث. لكن قي بقية الأماكن الأحرى» 
فهناك الكئير من شعي. ولن أقيد حريتهم من أجل أحدء فمازال القليل منهم مبعدين عن 
منازمم. وبالحالي» فإ أحذركم يأنكم ستحاكمون كما يحاكم الأمراء ثي الغرب. فأنا سيد 
بيليرياند. وكل من سيسكن هنا سيسمع كلمت» ولا يسمح لأحد بالإقامة قي دورياث إلا 
الذين أستدعيهم كضيوف» أو مَنْ يريدن ثي حاجة عظيمة. 

عقد سادة نولدور بحلسا هم في ميشرم. وإلى هناك جاء أنغرود قادماً من دورياث يحمل 
لن التاق یل .برخي وور ال وة ارا وكا ف كات اء اور 
اة الك :ايارو اف هاا الك جو ااي بطر على لكت وإ فكو 
لقبه عقيم. مدنا لينغول أرضاً حارج سيطرته. وقي الحقيقة فإن دورياث لوحدها مستكون 
هي مملكته اعتباراً من اليوم. لأن محيء نولدور هو الذي تركه محكم في دورياث. وليكن 
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مسروراً لأن جيرانه أيناء فينوي وليسو الأوركس أتباع مورغوث. ومن جهة ثانية سنذهب 
إلى أي مكان نجده جيدا بالدسبة لنا. 

۾ يكن كارانئير بحب أيداء فينارفين كشيرأ» وكان هو أقسى أخوته وأسرعهم إلى الغضب» 
فصرخ عالياً: هذا يكفي! لا تدع أبناء فينارفين يشغلوندا بجكاي اتمم مع هؤلاء المجان 
الظلمون في كهوفهم. من "مح لأيناء فينارفين يأن يكونوا ناطقين با منا للاتفاق معهم؟ 
على الرغم من نحم جاءوا فعلاً إلى بيليرياند» فلاتدعهم يسوا بسرعة بأن أباهم هو سيد 
نولدور» وأمهم من الأقارب الآخرين أيضا. 

غضب أنغرود من كلام كارانئير وغادر المجلس. في الحقيقة قام مايذروس بتوبيخ كارائير» 
لكن غالبية نولدور ومن أتباع كلا الطرفين انزعجوا عددما “معوا هذا الكلام. حوفاً من طبع 
أبناء فيانور وألذي سیکون کالانفجار إٺ کان بالكلام الطائش أو بالعدقظ. لکن مایذروس 
مع إحوته من الإتيان بأية حركة وغادروا انجلس أيضا. ثم يعد ذلك بقليل تركوا ميشرم كلها 
وذهبوا شرقاً ما يعد آروس» إلى الاراضي العريضة حول تلة هيمرينغ. والقي ميت فيما بعد 
تحوم مايذروس. وف شال هذه الأرض كانت توحد حاية صغيره من الل أو النهر ضد أي 
هجوم قد يأتي من أنغباند. هناك استمر مايذروس وأخوته بالمراقبة. وجمعوا حومم كل من 
كان يريد الالتحاق يهم. وم تكن لهم تعاملات مع أقارهم في الغرب إلا في يعض 
الحاحات» ويقال بأن مايذروس هو الذي ايتكر هذه الخطة لتقليل من احتمالات التواصل 
التي قد تؤدي إلى الدراع. ولأنه كان على قناعة تامه بأن الخطر الرئيسي للهجوم سوف يقع 
عليه هو. ومن جهته فقد أبقى على الصداقة مع ييوت فينارفين وفيدغولفين. وأحياناً كان 
يزورهم من أحل المشاركة ف يعض المشاورات. رغم أنه مرتبط أيضا بالقسم الذي هجع 
قليلاً الآن ولفترة من الوقت. 

سكن شعب كارانئير بالشرق الأقصى حلف أعالي مياه جيليون حول بحيرة هيليشورن تحت 
جبل ريريير باتجاه الجسوب. صعدوا مرتفعات إيريد لوين وكان منظرها مدهشا» ففي 
اتساعها ويريتها يدت هم وكأفا كل أرإاضي الأرض الوسطى. ويذلك فقد كان شعب 
كارانئير قرياً من مناطق الأقرام» الذين توقفت تحرك اتمم إلى بيليرياند بعد هجوم مورغوث 
ومجيء نولدور. لكن مع أن كلا الشعبين يبا المهارة واللهفة للتعلم. فلم تكن هناك محبة 
کبیرة بینهم» فالأقزام غامضون وکانوا يستاؤون بسرعة. آما کارانير فكانوا متغطرسين ونادراً 


ما أحفوا احتقارهم لعدم خسن وجمال ناوغرم. فتبع كل شعب منهما ساداته. ومن حهة 
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ثانية» فإن كلا الشعبين يكرهون مورغوث ويخافونه» وذلاك ما ساعد فيما بعد على إقامة 
تحالف بينهم وكان هذا التحالف مكسباً عظيما لكليهما. فقد تعلم ناوغرم في تلك 
الأيام الكير من أسرار الحرف. وأصبح حدادو ويناؤو نوغرود وبيليغوست الأ ككر شهرة بين 
كل أقربائهم. وعندما يدا الاقزام رحلتهم ثانية إلى بيليرياند» انتقلت ملكية مناحم الأقزام 
بداية إلى كارانئير وهذا ما حلب إلى شعب كارانئير الكثير من الئروات العظيمة. 

بعد مرور عشرين سدة شمسية» صلع فيدغولفين ملك نولدور عيداً عظيما. وكان ذلك في 
الربيع قرب بحيرات إيشرين من حيث يبع نمر ناروغ السريع. فالأرض هناك حضراء جميلة 
عند سفوح جبال الظل التي كانت ستراً لهم من الجهة الشمالية. عاشت أفراح العيد طويلاً 
:ذاکرة الأيام اللاحقة الليغة بالجرن. ودعي ق1 الع ري ت يفاد غ م الشمل. 
وحضر هذا العيد الكئير من الزعماء والناس من شعوب فيدغولفين وفيدرود وأبناء فيانور 
مايذروس وماغلور مع محاريون من التخحوم الشرقية. وحاءت أيضا أعداد كبيرة من الجان 
الرماديين. والتائهون من غاية بيليرياند وشعب الرافئ مع سيدهم كرردان. وأتى أيضا اجان 
اضر سن أوسيريانف أرضن الأغار البح البعدة ساك تحت اسوار لجال الررقام.,وأتن 
من دوریاث رسولین ها مایلونغ ودایرون يحملان تحيات لللك. 

ف عيد ميريت آديرئاد كل الآراء والدصائح كانت تأحذ بحسن النية» وأقسم الجميع على 
الولاء للصداقة والاتحاد فيما بينهم. وقيل بأنه قي العيد كانت لغة اجان الرماديين محكية 
بشكل جيد من قبل نولدور» لأم تعلموا بسرعة لخة بيليرياند بيدما سيندار كان بطيء في 
إتقان لغة فاليدور» وقد كانت قلوب نولدور راقية ومليغة بالأمل» ويدا للكثيرين منهم بأن 
كلمات فيانور كانت محقة» فمطلبهم هو الحرية والعدالة لممالك الأرض الوسطى. وبالفعل 
فقد تلا ذلك العيد سنوات طويلة من السلام فيما بينهم. ييدما مت السيوف ببليرياند 
من شرور مورغوث. وأقفلت على قوته حلف أبوايه» ففي تلك الأيام كان الفرح عامراً 
تحت الشمس والقمر الجديدين» وكل الأرض كانت سعيدة لكن الظل مازال يقبع في 
الشمال. 

بعد مرور لكين سدة آشپیری: غادر تورغون ین فینغولفین نيشرأاست حيٿ کان پک 
وراح يبحت عن صدیقه فیدرود على جزيرة تول سیریون. فسافر ومن معه حدوباً على طول 
البهر. وييدما هم مسافرون في الليل ما بعد بحيرات الخسق بجانب تر سيريون» إذ كان 
التعب قد نال منهم كثيراً على الجبال الشمالية» فخشاهم النعاس وناموا على ضفاف تمر 
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سيريون تحت الدجوم الصيفية. حرج أولو من النهر ووضع عليهم نوما عميقا وأحلاماً 
تقيلة. بقيت مشكلة الأحلام يعد استيقاظهم لكنهم نم يبروا يعضهم يذه الأحلام لأن 
ذاكرتمم كانت مشوشة. فكل واحد منهم ظن أن أولو أرسل له رسالة لوحده مع ذلك ل 
يقلقواء بل ارتايوا ما قد محدث. ساروا في أغلب الأحيان على أراض غير مداسة من قبل 
يفتشون في كل اتجاه عن أماكن القوة الخفية. لأن ذلك كله يدا لهم وكأنه استعداد ليوم 
الشر. فقرروا الانسحاب» حشية اندفاع مورغوث من أنغباند والقضاء على حيوش 
الشمال: 

وف هذا الوقت كان فيدرود وأحته غالادريل ضيوفاً في دورياث عند قريهم ليدغول. وكانت 
دهشة فينرود عظيمة من قوة وفخامة ميليغروث» من حرائنه ومستودعات سلاحه وقاعاته 
الؤسسة على الحجارة. فاستحسن أن ييي لنفسه قاعات وأسعة خحلف أيواب محروسة 
دائماً» مع بعض العمق والسرية» وجب أن تكون تحت التلال» لذلك فتح قلبه إلى يدغول 
وأحبره عن أحلامه» فأخيره تينغول عن واو عميق عند تمر ناروغ وعن الكهوف التي تحت 
فاروث العاليه قي الشاطى الغريي الحاد» وعندما غادر أعطاه أدلاء ليرشدوه إلى ذلك المكان 
الذي لا يعرفه إلا القليل من الناس. هكذا كان مبجىء فيدرود إلى كهوف ناروغ. حيث بدا 
بتأاسيس القاعات ومستودعات السلاح العميقة هناك بعد ما رأى طراز قصور ميديغروث» 
وأطلق على ذلك العقل اسم نارغوثروند. وقي عمله هذا حصل فينرود على مساعدة أقزام 
الجبال الررقاء. فكافأه الأقرام بأن صعوا له ناوغلامير» أي عقد الأقرام لأن فيدرود كان قد 
أحضر أكتر كدوز تيريون» أكثر من غيره من بقية أمراء نولدور» ويعتبر عقد الأقزام هذامن 
أكشر أعمال الأقزام شهرة على مر السنين. فقد كان عبارة عن شبكة مجدولة من الذهب 
وفعت فيه اراتا كتيرة سن التو لکن ة كان فان فة بذاعلة ميق بيكون شفيقا 
على من يرتديه لكانه حبل من الكنان امجحدول. وأيا كانت تلك الرقبة التي ترتديه فهو 
يتعلق بها يالشرف والبهاء. 

هناك في نارغوئروند صلع فينرود ييته وبيوت الككيرين من شعبه. مي ذلك المكان بلغة 
الأقزام فيلاغوند. ومعناه يقترن بالكهوف. فيما بعد أصبح يحمل ذلك الاسم حت غايته. 
لكن فينرود فيلاغوند م يكن الأول الذي يسكن في الكهوف بانب تر ناروغ. 

م تذهب غالادریل حت فیدرود معه إلى نارغوثروند. فقد سکن فی دوریاث شخص امه 
کیلب ورن» وهو من آقربَاء تيلغول. فجمعت بينه وبين غالادريل علاقة حب عظيي لذلك 
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بقيت غالادريل قي الملكة المحفية تسكن مع ميليان تتعلم من علمها العظيم وحكمتها 
العالية التعلقان بالأرض الوسطى. 

أا تورغون فقد تذكر مدينة تبريون الجميلة في فالينور» تلاك الواقعة فوق الل يبرحها 
وأشجارها. لكنه نم جد ما قصد إليه فعاد إلى نيشراست وحلس بسلام في فييامار على 
شواطىم البحر. وق السنة التالية ظهر له أولمو يشفسه»ء وطلب منه أن يذهب لوحده إلى 
وأدي سيريون. صعد تورغون» ويتوحيه أولو استطاع اكتشاف الوادي الحفي توملادين في 
ابال الحيطة وهو الواذي الذي كان ن وسطة تة من الحجارة. غندها عاذ مر اشر إل 
نيشراست ول يخبر أحداً عن ذلك الوادي. هناك يدا ياستشاراته السرية لايتكار حطة لبناء 
مديدة تشبه قي طرازها تيريون على تلة توناء تلك التي حن قلبه إليها قي هذا المشغى. 

افد موف وت اء على قار اقسات ادات تول دوز كاو ساوت كر وقلا 
يفكرون في الحرب. لذا عمل مقارنة بين قوته وقوة أعدائه. ويإنذار صغير ذات مرة حرك 
ق ادت فهاق ن4 الع مال فموحه فارز جى مقق الأون. وفك ا ال 
تة يا تر لوی وتز على مه اوغا فق من سا ع معاير 
سيريون قي الغرب. أمُا من الشرق فقد اندفعوا من خلال أرض ماغلور قي الفجوة التي بين 
تلال مايذروس والحدود الخارحية للجبال الررقاء. لكن فينغولفين ومايذروس نم يكونا 
غافلين. فبينما كان الآحرون ييحئون عن عصابات الأوركس البعكرة ي بيليرياند بعد أن 
عملت شرا عظيماء وقعوا على الجيش الرئيسي من الجانب الآحر وهم يهاجون 
دورذونيون. فهزموا حدم مورغوث» وطاردوهم عبر أرد غالين» وحطموهم تماما. حت وصلوا 
أحيراً على مرمى البصر من أيواب أنغباند. تلك كانت العركة العظيمة التالفة من حروب 
بيليرياند. وسميت داغور أغلاريب» أي العركة الحيدة. 

ذلك تان انض اتا الان فرت انر آتجة أعرزة زيجو لذلا اتر فتت كا اكير 
باتحادهم وطلبوا المساعد لتشديد الراقبة من أحل حصار أنغباند الذي دام قراية أريعمائة 
سنه من سين الشمس. م يتجرأ حدم مورغوث لوقت طويل بعد داغور أغلاريب على 
الخروج من أيوايهم حوفاً من سادات نولدور. تفاعر فيدغولفين بالتخحلص من الخيانة فيما 
ينهم» فهي التي م تسمح لورغوث بأن يكون قادرا على تدمير وحدة إيلدار ثانية» ولن 
ياغتهم أيدا. رغم كل ذلك فلم تستطع جيوش نولدور الاستيلاء على أنغباند. أو 
استعادة السيلماريلس» لكن الحرب ( تتوقف تماما فقد ايتكر مورغوث في وقت الحصار 
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شروراً حديده» وكان يختبرهم بها مرة يعد أحرى. لاهم نم يستطيعوا تطويق معقل مورغوث 
بشكل كامل» فأبراج لانغورودرم المددفعة للأمام من حاني أسوار الجبال الحديدة المنحدية 
قد أمنت له الحماية من كلا الجانبين. ومن غير الممكن على نولدور عبورها بسبب الغلج 
والجليد المتوأحدين هناك. ومذاأ تکون موتحره معقله من الال غير مقیده وم یکو علد 
مورغوث حصوم في الشمال» فكان يحرج جواسيسه من ذلك الطريق أحياناً. واستطاع 
إيصال حدعه إلى بيليرياند» فقد كان يرغب قبل كل شيء يأن يررع الخوف والشقاق بين 
ايان لذلاكف افقو الاورکسن پافسجر آي شخص جدونه متهم وجلبه hk‏ ا REIS‏ 
حيثما كانوا يتواحدون يسبب خحوفهم منه. ويذلك عَلمّ مورغوث الكئير مما حدث منذ تمرد 
فيانور. وفرح لأن يذرة الشقاق التي زرعها بين نولدور في تلك الأرض أوحدت الكئير من 
الخلافات بين حصومه. 

بعد مرور حوالي هة سلة تقريباً منذ معركة دأغور أغلاریب؛ سعی مورغوٹ لأحذ فينغولفين 
على غفلة (لأنه علم عن تيقظ مايذروس) فأرسل قوة إلى الشمال الأبيض ومن ثم 
اسعدازت غو اع ادت اال الف ر فة قل ةةة القوعنے قواخل اللسان اقرز 
دريدغيست» وهي نفس طريق الجليد المتكسر التي سلكها فيدغولفين» فدحلت هذه القوة 
إلى ملكة هيئلوم من الغرب لكنهم كانوا مراقبين طوال الوقت. عندها نرل عليهم فينغون 
من کیل التلال عند زاش اتات ألبحري. و د حر أغلن الاوركکس i‏ ألبحر. ج ون هذه 
العركة من المعارك العظيمة»ء لأن الأوركس كانوا قله وقسم واحد من شعب هيثلوم هو من 
شارك بها. بعد هذه العركة كان هناك سلام لعدة سنوات وم يأتي أي هجوم مباشر من 
أنغباند» لأن مورغوث أدرك يأن الأوركس ن يكونوا مدعومين كفاية لنازلة نولدور. فالتمس 
الرأي بقلبه لابتکار سالب جديده. 

(التنين)» وكان امه غلاورونع» حرج من حلف أبواب أنغباند تي الليل» وكان ما يزال يافعاً 
ونادراً وم يكتمل نموه بعد» لأن حياة التسانين طويلة وبطيغفة» فعندما رآه اجان هريوا من 
أمامة تحائفين واتجهوا إلى إيريد ويشرين و دورذونيون. وكان قد عرب حقول أرة غالين. 
عندها قام فيدغون أمير هيثلوم بمطاردته على ظهور اليل برفقة البالين» وطوقوه بحلقة من 
ا لخيالة السريعين» ولم يستطع غلاورونغ تحمل سهام النبالين لأن درعه المسلح م يكتمل 
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تشكله بعد. فهرب متراحعاً إلى أنغباند» وبقي هناك لعدة سنوات ل يحرج مندها. بعد هذه 
المعركة الصغيرة كسب فينغون الثناء العظيم وفرحت كل نولدور لأن يعضهم كان قد تدبا 
تل مآ الهو د اجه لك ردان غر مخ ابد كان هانق ةة 
غلاورونغ. بعد هذه ألمريمة كان هناك سلام طويل غير منجر بشكل كامل لمدة تقارب 
المائتي سدة. في كل ذلك الوقت كانت المشاجرات على التحوم فقط. فازدهرت كل 
بيليرياند وازدادت في الخىى» ويفضل حهاية وحراسة جيوشها الرايطة في الشمال فقد بست 
نولدور المساكن والأبراج» وعملوا الكئير من الأشياء الجميلة في تلك الأيام. فكتبوا القصائد 
والمواريخ والعلوم. أصبحت نولدور وسيددار متحدتين في أغلب الأراضي وملتحمتين 
كشعب واحد وكانتا تتكلمان نفس اللغة» مع ذلك بقى يعض الاحتلاف بينهي لأن 
نولدور كانت تمتلك القوة الأعظم في العقل والجسم وماربوها كانوا الأككر جبروتاً وحكمة. 
فبدوا بيوتحم من الحجارة وأحبوا سفوح الجبال والأراضي الفتوحة. آمّا سيندار فكانت لديها 
الأصوات الصافية والمهارة العالية ثي الموسيقى» فقد تفوقوا على الجحميع ماعدا ماغلور ين 
فيانور من نولدور فقط. أحبوا الغايات وضفاف الأار» ومازال يعض الجان الرماديين 


تائهين يدون فسكن. نابت وداتما ما ينشذون ويغنون أيتما ارتخلوا. 
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لقصل الاچ عشس 


بیلرباند ومالکها 


هذه هي آغاط الأراضى التي حاءت إليها نولدور قي سمال المناطق الغربية للأرض 
الوسطى ف الأيام القديمة. وتجد هنا أيضاً أحباراً عن الأسلوب الذي ارتبط فيه زعماء 
إيلدار وتوحدوا ضد مورغوث بعد المعركة الثالقة من حروب بيليرياند والتي ”ميت داغور 
أغلاریب. 
نصب ميلكور في العصور القديمة إيريد أنغرين» أي الجبال الحديدية» في الجرء الشمالي من 
العام كسياج لحصنه أوتومنو» وكانت هذه المجبال منتصبة على حدود مناطق البرودة 
الأيدية» وهي تشبه قوسا كبيراً بمتد من الشرق إلى الغرب. بن ميلكور أيضا قلع أحرى 
وراء حدران إيريد أنغرين من الجهة الغربية» في المنطقة التي تلف فيها الجبال نحو الشمال» 
فقد بناها كدفاع ضد المجوم الذي قد يأتيه من فالينور. وعندما عاد إلى الأرض الوسطى. 
كما قيل. فقد استقر سكده في جحيم الحديد ف الأقبية العميقة من أنغباند. وأثناء حرب 
سلطات الفالار ويسبب تسرعهم لإسقاطه في معقله العظيم أوتومنو» فلم يتمكنوا من 
تدمير أنغباند كلياً وم يستطيعوا الببحث عن كل أمكته العميقة» لأنه كان قد صنع نفق 
عظيم تحت إيريد أنغرين يصل إلى جندوب المجبال. هناك بى بواية هائلة» وحلف سفوح 
الجبال فوق هذه البوابة» كوم الأبراج المدوية تانغورودرم التي صطنعت من الرماد وخحبث 
الأفران الموحودة تحت الأرض» ومن بقايا حفر الأنفاق. كانت أيراج تانغورودريم سوداء 
مقفرة وعالية جحدأء ينبعحث من قممها دخان مظلم كريه يغطى ”هماء الشمال. فيدشر من 
أمام أيواب أنغباند ولعدة أميال» كل أنواع القذارة والخراب على طول السهل العريض 
لأريد غالين» لكن مجىء الشمس أغن هذه الأرض بالأعشاب» وعندما كانت أنغباند 
محاصرة وأيوايها مغلقة. فقد نمت هناك أشياء حضراء حى بين الحفر والصخور المكسرة أمام 
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إلى الغرب من لانغورودرم يتمدد هيسيلومي» أي أرض الضباب» هكذا مته نولدور 
بلغنها يسبب الغيوم التي أرسلها عليهم مورغوث قي أول أيام معسكرهم هناك. فيما بعد 
أصبح امه هيئلوم في لغة سينددار. الذين سككلوا تلك المناطق» كانت هيئلوم أرض جيلة 
أثناء حصار أنغباند» بالرغم من هواءها الهادئ وشتاءها بارد. محدها من الغرب إيريد 
لومين» حبال الصدى التاخة للبحر» ومن الشرق والجدوب الالنواء العظيم إيريد ويشرين؛ 
الجبال الغامضة» المطلة على أرد غالين ووأدي سيريون. 

أقام كل من فيدغولفين واينه فينغون في هيئلوم ما غالبية شعب فينغولفين فسككلوا في ميشرم 
حول شواطى البحيرة الكبرى. كانت دور لومين الممتدة إلى الغرب من ميئرم» من نصيب 
فينغون» وكانت قلعته الرئيسية إيئيل سيريون الواقعة شرقي إيريد ويشرين. وهي القلعة التي 
انق لاق سم علي ارذ الي فان بجا وو اال ها م ع ل 
تانغورودرم. ويسبب عشب سهل أرد غالين الأحضر الخي فقد ازدادت أعداد حيوهم 
يبشكل كبير. كان مدشا غالبية تلك الخيول من فالينور. وهي من نسل الخيول التي أعطاها 
مایذروس إلى فيدغولفين كتعويض عن حسائره. وكانوا قد حملوها معهم بالسفن إلى لوزغار. 

آما نيشرأست فتقع غربي دور لومين» حلف جبال الصدى الوأقعة جنوب اللسان البحري 

دريغيست الت اعم للأرأاضي الداعلية. تعي كلمة نيشراست ف لغخة سيندارين» الشاطئ 
اة دقف الهس فاد افق مي فكل السام و اقسات یری ف 
بعد ذلك أصبح يدل فقط على الأراضي التي تقع شواطها بين درينغيست وجبل تاراس. 

هناك منذ سنوات كانت تقع نملكة تورغون الحكيم» أين فينغولفين. محاطة بالبحر وإيريد 
لومين والتلال للمتدة حت أسوار إيريد ويشرين من الجهة الغربية. ومن إيقرين إلى حبل 
تاراس الواقف على الصخور الشاطية. احتفظت بعض أراضي نيفراست بجحقها بان تكون 
تابعة إلى بيليرياند منه إلى هيثلوم لأنغا كانت أرضا آأكثر اعتدالاً. تُروى بالرياح الرطبة 
القاقمة سن اليحر :ومن سن الام القعمالة الارن الق قب غل خقلرم في ارش 
مدحفضة» محاطة يالجبال والمنحدرات الساحلية العظيمة العالية الواقعة علفهاء لا يتدفق إلى 
هناك آي مء أماق وسط نبقراست فكانت توجحد بحيرة كبيرة بدون شواطم محدده 
لكنها محاطة بالمستقعات العريضة» واسم تلك البحيرة لينايوين بسبب تعدد الطيور التي 
تسكن هناك. مكل الطيور التي تحب القصب الطويل والطيور التي تحب المياه الضحلة. 
وأثناء مجيء نولدور كان العديد من اجان الرماديين يعيشون في نيشراست قرب السواحل. 
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خحصوصا حول جبل تاراس في النطقة المجدوبية الغربية. لأنه إلى ذلك الكان اعتاد كل من 
أولو وأوسي أن يأتيا ني الأيام القدهة. اتحذت كل تلك الشعوب تورغون سيدا مهم. 
تخد الا اظ ين ولعو وق دار عتا كارا رن فوص هما عاك كه 
تورغون لمدة طويلة في تلك القاعات التي ”ميت فييامار الواقعة تحت جبل تاراس بجانب 
اليجر: 

دورذونيون هي ألمضبة العظيمة الواقعة جنوب أرد غالين» وتمتد لستين فرسخا من الغرب 
إلى الشرق. تحمل على جوانبه ا الصنوير العظيم الملسر» حصوصا على جوانبه ا الشمالية 
والغربيةء فالاتحدار اللطيف للسهل يبعده عن الأرض الكغيبة والعالية. يوحد هناك الككير 
من البحيرات الحبلية عند جذور تلك التلال الجرداي ذات القمم العالية» فقممها أعلى 
حت من قمم إيريد ويشرين. وتطل حوبا نحو دورياث المدخفضة مباشرة عبر المدحدرات 
الحيفة. حرس أنغرود وإيغخدور أيناء فينارفين من المدحدرات الشمالية لدورذونيون» حقول 
أرد غالين» وكان معهم في هذه الحراسة أتباع أحيهم فيدرود سيد نارغوروند» فهم شعب 
قليل العدد لأن أرضهم قاحله. تعتير هذه المرتفعات العظيمة الموحودة حلفهم» مثاية 
الحصن والمانع من عبور مورغوث لتلك الأرض أو الاقتراب منها. 

بين دورفونيون والمبال الغامضة كان هناك واو ضيق» جدرانه ملتفة بالصنوي» واحضرار 
هذا الوادي كان يسبب تدفق تر سبريون السريع نحو بيليرياند. مى فيدرود رات سيريون 
ويتى على جريرة تول سيريون في وسط الدهر برج مراقبة هائل امه ميناس تبريث» لكن بعد 
أن بى نارغوروند فقد تعهد يإبقاء تلك القلعة يعهدة احيه أورودريث. 

هذه البلاد الجميلة العظيمة والتي مها بيليرياند تمعد على جحاني تر سيريون المائل المشهور 
بالأغان» فهو يبع من إيثيل سيريون ويسبر محاذياً لحافة أرد غالينء ثم يتدفق من خلال 
العاير فيصبح أشبه بالسيول الجبلية. من هناك يتايع سيره حوبا لحة ولائين فرسخاً. حيث 
تجتمع مياهه مع العديد من روافده. أثناء فيضانه المائل يتصل سبريون بالعديد من روافده 
مشكلاً الدلتا الرملية قي حليج بالار» محري سبريون من الشمال إلى الجسوب وعد من 
الجانب الأمن لغرب ييليرياند إلى غابة يريئيل التي تقع بين سيريون وتيغيلين» يعد ذلك تان 
نملكة نارغولروند بين تيغيلين وناروغ. هناك يدشأ نر ناروغ من شلالات إيفرين في الوحه 
الجدوي لدور لومين وجري حولي تمانين فرسخاً حى يتصل بسبريون في نان تاثرين أرض 
الصفضاف. وإلى الجنوب من نان تائرين توحد متطقة أشربة العسل اللغة بالكئير من 
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الأزهار» حيث سكنت فيها بضعة أقوام. وتمتد وراءها مستنقعات جرر القصب الواقعة 


حول مصبات نمر سيريون ورمال الدلتا الفاقدة لأي شيء حي إلا طيور البحر. 
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The Reulmês of the Noldor 
and the Sindûar 


الشكل(٤)‏ مصور بيليرياند الشرقية والغربرة ومالكهما 


تمعد مملكة تارغوثروند إلى غرب ناروغ حق تمر نينينغ» الذي ينتهي إلى البحر في 
إيغلاريست. أصبح فينرود السيد الأعلى لكل جان بيليرياند السكنين بين سيريون والبحر. 
باستئناء منطقة فالاس. فقد سكن هناك سيندار الذين مازالوا بحبون السفن»ء وسيدهم 
کردا بناء السفن. كان بين كيردان وفينرود صداقة وتحالف» أعاد كيدان بناء المرافئ قي 
بريئومبار وإيغلاريست من جحديد مساعدة توللور. بنى حجان الفالاس حلف أسوارهم 
العظيمة البلدات والمواتئ الحميلة» دعموا أرصفة المواتئ بالحجارة. تصب فينرود على الرأس 
الغربي من إيغلاريست برحاء امه باراد تيمراس لراقبة البحر الغربي» وفيما بعد أثبت بأنه م 
یکن له دا لأف مووق ال يك رعا ق اء لسن ون قير ربا ن طرق 
الببحرء يالإضافة إلى أن كل حدم مورغوث يتحنبون الماء» وم تكن لديهم الرغبة في ركوب 
اللخر إلا ق الاعات القطمة أي عند اقرف العهد. تق قف شك اوتا غا 
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جديدة بمساعدة حجان المرافيم. وذهبوا لأكتشاف الجريرة العظيمة في يالار. عازمين على 
تميغة مأوئ أحيراً هم إذا حاء الشر» لكن القدر م جعل من تلك المنطقة سكا لهم أيداً. 
هكذاكانت مملكة فينرود الأعظم إلى حد بعيد مع أنه الأصغر بين السادة العظام من 
نولدور. فینغولفین» فیدغون» مایذروس» وفینرود فیلاغوند. اعتبر فینغولفین كسيد أعلى 
لكل نولدور. يعده أتى فينغون. مع أن ممالكهم الخاصة كانت قي الأرض الشمالية ميئلوم» 
فقد كان شعبهم هو الأكثر رعباً وشجاعة. وعلى الدوام كانوا أكثر اعداء الأوركس رعباً 
والأکثر کرهاً عند مورغوث . 

على الجهة اليسرى من سيريون تقع ييليرياند الشرقية» وهي أراضٍ شاسعة تبلغ حوالي مشة 
فرسسخ من سیریون غربا إلى جیلیون وحدود اوسیریاند شرقاً. بین سيریون ومیندیب توحد 
يداية الأراضي الفارغة دمبار» تحت قمم كريسايغرم» وكريسايغرم هذه هي مسكن الدسور. 
وبين مينديب والياه العليا من إيسغالدوين تقع نولاند» وهي من أراضي نان دونغورثيب. 
تلك المنطقة خيفة حدا لأا مسيجة فقط من جانب الحدود الشمالية لدورياث بقوة 
ميليان» لكن على الجانب الآحر» توحد المدحدرات المائلة من إيريد غورغوروث» جبال 
الرعب. وكما أخبرنا قي السابق فقد هبطت أونغوليانت من أعالي دورذونيون هاربة من 
سياط يالروغر» وسكدت هناك لفترة من ألوقت فملأت الوديان بظلمتها القاتلة» عندما 
كانت ماتزال هناك» وعندما ماتت فإن نسلها الكريه تربص هناك ونسج شباكه الشريرة» 
فدنس المياه الرقيقة التي انسكبت من إيريد غورغوروث وأصبحت حطرة على كل من 
شرهاء أو من تذوق هذه الياه كان ممتليم قلبه بظلال الجنون والياس» لذلك تتجبها كل 
الكائنات الحية في تلك الأرض» م تعبر نولدور أراضي نان دونغورثيب إلا في وقت الحاحة 
العظيمة. على الممرات القريبة من حدود دورياث وأبعد من تلال المطاردةء» كان هنالك 
طريق معمول مدذ مدة طويلة» من قبل الوقت الذي عاد فيه مورغوث إلى الأرض الوسطى. 
يوصل السير في هذا الطريق شرقاً إلى إيسغالدوين» ثم إلى الجسر الحجري إيانت تاور الذي 
مازال يقف هناك منذ أيام الحصار» يبعدها يمر عبر دور ديليين» الأرض الصامته ويعبر 
آروسيّاخ (ومعداه يشر إلى معاير آروس). حت يصل إلى التحوم الشمالية لبيليرياند» حيث 
سکن آبناء فیانور. 

إلى الجنوب من دورياث تقع الغاية المحمية مسكن ثينغول الملك الحفى» ضمن مملكته فلا 
أحد يمر إلا يإرادته» فى شالهاء وهو الجرء الأصغر توحد غاية نيلدوريث الحاطة شرقاً وحدوباً 
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باهر المعتم إيسغالدوين» الذي يدحي إلى الغفرب في وسط الأرض» وين آروس 
إيسغالدوين» من جحهة ضفته الجدوبية تتمدد أعظم وأككف غاية قي المنطقة. حيث يدور 
إلى الغرب نحو سيريون» وهناك توحد كهوف مینیغروث. کل دوریاث تمد لشرق سیریون ما 
يؤمن ها الاقتراب من مدطقة الغاية يين التقاء تيغيلين وسيريون وبحيرات الغسق. أطلق 
شعب دورياث على هذه الغابة اسم نيفرم» أي الحدود الغربية. هناك نمت أشجار البلوط 
العظيمة المحاطة أيضا ضمن زنار ميليان. وذلك الجرء من سيريون الحبوب والقدس من قبل 
أولو بحب أن يبقى كله تحت سيطرة لينغول. 
في الجدوب الغخربي لدورياث حيث يصب آروس في سيريون فيصعع البحيرات والمستدقعات 
العظيمة على كلا حاني النهر الذي توقف جريانه هناك وتاهت مياهه يي قنوأت ككيره. 
وقد ميت تلك النطقة آيلين أويال» بحيرات الغسق» لأا ملفوفة بالضباب» يمتد فوقها 
سحر دورياث. كل الجرء الشمال لبيليرياند يدحدر جنوبا إلى هذه النقطة»بعد ذلك 
ولمسافة بسيطة تكون أرض سهلية» يستمر فيها تدفق سيريون. لکن جندوب آيلين أويال 
تدحدر الأرض فجأة يبشكل حاد. آنا كل الحقول المدخفضة التي كان قد شكلها سيريون 
نتيجة جرفه للترية من السهول العلياء فإتها تظهر بنظرة واحدة من الجنوب إلى الشمال 
كسلسلة لاهائية من التلال» تسير من إيغلاريست حلف ناروغ في ألغرب إلى آمون إيريب 
في الشرق. على مرمى البصر من جيليون جاء تهر ناروغ من خحلال هذه التلال ف وا 
عميق» وتدفق على المدحدرات لكنه نم يصنع شلالات. وعدند ضفته الغربية ترتفع الأرض 
إلى الهضاب العظيمة المشجرة من تاورين فاروث. أمّا على الجانب الغربي من الوادي 
فيترلحع على المدى القصير ليهبط كتيار من فقاعات الرغوة المضطربة إلى ناروغ من أعالي 
فاروث. هناك حيث أسس فيدرود معقله العظيم نارغوروند. لكن على بعد حولي خمسة 
وعشرين فرسخاً شرق وادي نارغوثروند» يتشدفق مسيريون من الشمال متنحدراً ف مسقوطه 
المائل من تحت البحيرات» ثم يهبط فجاة تحت الأرض إلى الأنفاق العظيمة التي حفرها 
تساقط مياهه» ثم يظهر ثانية يعد مسيره لمسافة ثلائة فراسخ تحت الأرض باتجاه الجنوب» 
بصخب عظيم ودحان من خلال الأقواس الصخرية في أسفل التلال التي تدعى بوايات 
سیریون . 
هذا الدشعب المايط للدهر من نارغوروند إلى ناية الأسوار في رامدال شرقي بيليرياند» مي 
أندرام آي السور الطويل» لكن ف الشرق أصبح انحرافه أقل والسبب أن وادي جيليون 
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يدحدر يثبات نحو الجنوب. لم يكن هناك في جيليون لا مدحدرات نمرية ولا شلالات في 
كافة أنحائه» لكن قي هذه النقطة كان سيريون أسرع مما كان عليه يين رامدال وجحيليون» 
حیث لا يوحد هناك سوی تل وحید بمدی کببر وانحدار قلیل» لکنه یدو کر هولاً ما هو 
بالحقيقة» يسمى ذلك التل آمون إيريب» وعلى آمون إيريب مات ديشور ملك ناندور 
الذي سكن قي أوسيرياند. وهو الذي سار لمساعدة لينغول ضد مورغوث. في تلك الأيام 
عندما كان أول ظهور للاأوركس بالقوة وانكسار سلام بيليرياند المضصاءة بالنجوم. وعلى 
ذلك القل أيشا سكن ماي ذروس بعة اة العظي نة الک سنوتب أندزام يمن يرير 
وحيليون كانت أرض برية من الغابات التشابكة حيث نم مشي هناك أي قوم. إلا بعض 
الجوالين من الجان المظلمين» وسميت هذه الغابة تاور إم دويداث» أي غابة بين الأخار. 

يعبر جيليون نرا عظيما. فهو يبع من مصدرين» وكل مصدر كان عنده في بادئ الأمر 
فرعان. جيليون الصغر الذي أتى من تل هيمريدغ. وجيليون الكبير الذي أتى من جبل 
ريريبر. بعد احتماع فرعيه الكبير والصغير» يتدفق جيليون إلى الجنوب لمسافة أريعين فرسخاً 
قبل أن جد روافده» وقبل وصوله للبحر يكون أطول ممرتين من سبريون» مع أنه أقل عرضاً 
من سبريون ومتلاً أككر يسبب المطر الغرير المدساقط في هيئلوم ودورذونيون. من حيث 
يسحب سيريون مياهه» كذلك تدفقت عليه من الشرق من إيريد لوين ستة روافد جيليون. 
آسكاررالذي ”مي فیما بعد راللورییل)» الوس» لیجولین» بريلفور» دويلوين» أدورانت» كلها 
حداول سريعة ومضطربة وتسقط بشكل حاد من الجبال. ويين آسكار فى الشمال 
وأدورانت قي الجنوب وبين جيليون وإيريد لوين تتمدد أوسبرياند البلاد الخضراء البعيدة 
أرض الأغار السبعة. وتقريبا قي النقطة التي في معصف طريقه يقسم حدول أدورانت ثم 
يعود ومجتمع انية. فيشكل جزيرة» وتلك الحريرة التي طوقنها مياهه تسمى تول غالين» 
الجريرة الخضراء التي سكن عليها يرين ولوئايين بعد عودتما. 

سكن في أوسبرياند الجان الخضر بحماية أغارهم» فبعد سبريون أحب أولمو جيليون أكثر 
من كل مياه العام الغربي. حرفة أهل أوسيرياند الأساسية هي فن صناعة الأحشاب» وإذا 
عبر غريب أرضهم من اوها إلى آحرها م يكن يرى أحداً منهم لأنم كانوا يلتفون يرداء 
أحضر قي الربيع والصيف على حب سواء. وصوت غدائهم عكن أن يسمع حت عبر مياه 
جيليون. لهذا السبب فقد مى نولدور تلك البلاد ليندون» أي أرض الموسيقاء وموا الجبال 
التي حلفها إيريد ليددون. لنم أول شيء رأوه من أوسيرياند. 
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الشمال إلا التلال المنحفضة فقط. سكن أيناء فيائور ومعهم شعب كئير في تلك اللنطقة» 
وهي الممتدة من تحخوم مايذروس إلى الأراضي التي حلفها. وقي أغلب الأحيان كان عيالتهم 
وفرسانم بجوبون السهل الشمالي لوئلان» خحشية أن محاول مورغوث شن غارات على 
بیلیریاند من الشرق. يقح سهل لوئلان شرق ارد غالين وهو سهل شاسع وفارغ. يئ 
مايذروس حصهه الرئيسى على تل هيمرينغ الدائم البرودة. ركان هذا التل عريض الأكتاف» 
عاري من الأشجارء فة م طحة: وتحيط يه بعص ألغلال الصغيرة. پوحد بین هیمریلخ 
ودورذونيون مر يسير يانحدار حاد تجو الغرب» واسم ذلك الممر أغلون. الذي يعتبر الباب 
إلى دورياث» فمن علاله تب دائما الريح القارسة من الشمال. حصن كل من كيليغورم 
وكوروفين مر أغلون يالقوة العظيمة. نّا هملاد فهى كل الأرأضى الجدوبية الواقعة بين هر 
آروس النایع من دورذونیون ورافده کیلون القادم من هیمرينع. 

تقع ردهة ماغلور بين ذراعي جيليون(الكبير والصغير)» وهنا بي مكان واحد فقط فقد 
فشلت حاية كل التلال» يكل ماي الكلمة من معى. فمن هنا قدم الأوركس إلى شرق 
بيليرياند قبل العركة الئالفةء لذلك فقد اعتمدت نولدور على سلاح الفرسان قي تلك 
السهول. حيث قام شعب كارانئير يتحصين ألجبال ألوأقعة شرق فجوة ماغلور. حارج 
امدى الرئيسي لإيريد ليددون من جهة الغرب يقف جبل ريريير وحوله العديد من المرتفعات 
قليلة الارتفاع. وق الراوية بين ريريير وإيريد ليندون كانت هناك بحيرة مظللة بالمجبال من كل 
الجوأنب إل من هة الجنوب» تلافک ھے بره هيليقورل؛ عمبقة ومظلمة. سکن جانبها 
كارانئير. وكل الأرض العظيمة الواقعة بين جيليون والجبال وبين حبل ريريير وهر آسكار 
كانت قد ميت من قبل نولدور تارحيليون. آي الأرض ألواقعة حلف جيليون» أو سموها 
دور كارانئير أي أرض كارانئير. هناك قي تلك الأرض كان اللقاء الأول بين نولدور والأقزام. 
لكن نارحيليون كانت فيما سبق تدعى من قبل الجان الرماديين تالاث روونين أي الوادي 
الشرقي. 

هکذا کان اسان فیانور کو قبادة مایذروس نما بیلیریاند الشرقية› لکن أماكن منکن 
شعبهم في غالب الأحيان كانت قي شال الأرض» وم يركبوا إلى الجسوب إلا فققط من أحل 
الصيد في الغاية الخضراء» حيث كانت تلك الأرأضى برية لكن جيلة حدا. هناك سكن 
امسو واق اة وتافر م اتياول الال ق ي اللفهاراتى إل هقاك. ايشا ساد 
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آحرون من الجان» حت من الأراضي البعيدة» ومهم فيدرود فيلاغوند» فقد جاء في أغلب 
الأحيان يسبب به الكبير للطواف والشري حن آنه-جاء إل أوسيرياند فاكسب صذاقة 
اجان الخضرء لكن من نولدور م يذهب أحد أيداً إلى إيريد ليندون عندما كانت مالكها 
قائمة ومستمرة. وف الدهاية فهناك تُدرةٌ في الأخبار الواصلة إلى بيليرياند حول الذين عبروا 
ا ا 


th 
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نولدور فی یربا ند 


يقال أنه» بتوحيه وإرشاد من أولو» أكدشف تورغون الذي يسكن في نيشرامست 
ألوأدي الحفي انى أصبح يعرف فيما بعد ياسم توملادين. وهو الوادي الذي معد إلى 
شرق المياه العليا لسيريون ضمن حلقة من ألجبال الشاهقة شديدة الاتحدار. وإلى هذه 
المنطقة ۾ يأت أي نوع من الكائنات الحية إلا نسور وروندور» فقد كان هناك طريق 
شق كق كايا حفر في لام العام يواسطة المياه التي تدفقت نتيجة اتحاد حداول 
سيريون. وحد تورغون هذا الطريق وحاء إلى السهل الأحضر وسط الحبال فرأى هناك تل 
مرم الححارة التاغمة الصنلبة. وض من هةا الراذق كانت فاك رة كبررة قلة. عرف 
تورغون بأنه وحد اکان الذي حلم يه» فصمم على بناء مدينة جميلة هناك تشبه مدينة 
تيريون على تلة تونا» لكنه عاد إلى نيشراست وبقي هناك قي سلام» مع ذلك فقد تأمل 
دائماً ئي فكره كيف يستطيع إنجاز ذلك التصميم. 
بعد داغور أغلاريب عاد القلق الذي وضعه أولو ق قلب تورغون» فقام باستدعاء أمهر 
وأشجع الحرفيين من شعبه» وقادهم سرا إلى الوادي المحفي. هناك يدأوا يبناء المدينة التي 
صممها تورغون. ووضعوا عليها حراسة» حشية أن يأتيهم أحد وهم يعملون» بالإضافة إلى 
أن قوة أولو التي تحري في سيريون هي من حمتهم. بقي تورغون يقيم في نيقراست حق أم 
يناء المدينة» واستغرقوا في ذلك انين وخمسين سلة من العمل السري الشاق لإكمال العمل 
وتام البناء. يقال بأن تورغغون عين نها ا مء وهو أونوليندي ومعناه في لغة جان قاليدور 
صخرة موسيقى الماء. وذلك يسبب وحود نافورات على الشل» لكن قي لغة سيندارين تغير 
الاسم وأصبح غوندولين. أي الصخرة المخفية. بعدها أستعد تورغون لمغادرة نيشراست وترك 
قاعاته في قيديامار بجانب البحر. وهناك جاء إليه ولو ثانية» فتكلم معه قائلاً: ستذهب 


أحيراً إلى غوندولين يا تورغون! وسأبقى قون في وادي سيريون» وقي كل مياه ذلك المكان؛ 
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فلا إشارة تدل على ذهاياك» ولن يستطيع أحد إيجاد مدعلك المخحفي. وستكون هذه 
الملكة هي الأطول عمراً يين كل مالك إيلدالي» وستقف غوندولين ضد ميلكور. لكن 
امحبة لن تكون على مايرام فهي من عمل يديك ورغبات قلبك. وتذكر بأن الأمل الحقيقي 
لدولدور مستلقياً ف الغرب وسيأتيكم من البحر. 

قام أولمو بتحذير تورغون بأنه سيقع تحت قدر ماندوز أيضا. فهذا القدر لا يستطيع أولمو 
السيطرة عليه أو حى إزالة ارادته» وقال له: بأن لعنة نولدور ستصل إليك قبل النهاية» 
وستصحى الخيانة ضمن جدرانك» وستكونون قي حطر النار» وهذا الخطر يقترب بالفعل. 
سيأتي شخص من نيشراست ليحذرك» ومن هذا الشخص» ويعد الخراب والنار سيولد 
الأمل لكل من اجان والبشر. لذا اترك قي هذا البيتث سلاحاً وسيفاً لأنك ستحتاج إليهم 
في السنوات القادمة. وقد قلت لك هذا لكي لا تكون مخدوعاً. وقد أوضح أولو لتورغون» 
عن ماهية نوع وقوام الخوذة والسيف والدرع الذين سيتركهم حلفه. 

بعد ذلك رحع أولمو إلى البحر. وقام تورغون يإرسال الأحبار إلى كل شعبة حت إلى القسم 
الئالث من نولدور» وهم أتباع فيدغولفن. فهم كمجموعة أكبر من سيندار» غادروا إلى 
هناك جاعة حلف جاعة» سرا تحت ظلال إيريد ويشرين» حت وصلوا إلى غوندولين غير 
مرئيين وم يعرف أحد إلى أين ذهبوا. وآحر الواصلين إلى هناك كان تورغون» فقد ذهب 
هو وأهل بيته يصمت من خلال التلال وعبروا الباب الموحود قي الجبال وأغلقوه حلفهم. 

سنوات كثيرة مرت وم يعبر أحد إلى داحل غوندولين إلا فققط هورين وأحوه هوور. وم حرج 
جمهور تورغون من هناك ثانية إلا في سدة الرثاء بعد أكئر من ثلانمائة وسين سلة. لكن 
حلف دائثرة الجبال كان الدمو والازدهار من نصيب شعب تورغون» فقد وضعوا عليه ا 
مهاراتحم بالعمل التواصل. لذلك أصبحت غوندولين فوق آمون غواريث' جيلة جحد 
وأصبحت ملائمة للمقارنة مع حجان تيريون التي حلف البحر في فاليدور. فقد كانت 
حدراغا البيضاء عالية» وأدراحها مصقولة. ويرج اللاك طويل وقوي. شغلت هناك 
اللافورات المشرقة. حيث تقف قي قصور تورغون تمائيل الأشجار القاممة» التي عملها 
تورغون بنفسه برفته الجبية. ومى الشجرة التي صععها من الذهب غليلغال» وصنع الشجرة 
الرهرة من الفضة و" ماها ييلئيل. لكن الأجمل من كل عجائب غوندولين كانت إيدريل 
بت تورغون» وهي التي دعيت كيليبريندال» القدم الفضية. شعرها كذهب لاوريلين قبل 


آمون غواربث. »تدس ”دص . هو اسم الل اإذي كان متواجدا ضمن رادي توملادين وعليه بغيت ملكة عوندولين. 
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بجيء ميلكور. هكذا عاش تورغون باللعمة لمدة طويلة» لكن نيقراست كانت مقفرة. ولم 
یعش فيه آي شعب حت خراب بیلیریاند. 

تما كانت ج خد ةغرنفزليق ف الس كأن فة فااغرفه يخل ى الأماكن الخيقة 
من نارغوئروند» ما أعته غالادريل فقد أقامت في مملكة تينغول ف دورياث» وأحيانا كانت 
تتكلم مع ميليان عن فاليدور وعن أيام البركة القديمة. لكن عمّا حدث بعد الساعة المظلمة 
من موت الأشجار فلم تتكلم غالادريل عن ذلك وبقيت صامتةً دائماً. قالت ها ميليان 
في إحدى الأوقات: هنالك بعض الأحران التي وقعت عليكٍ وعلى عشيرتك» يمكني أن 
أرى ذلك فيك. لكن كل ماعدا ذلك فهو محفي عي. فمن قبل م تكن تمر رؤيا أو فكر 
أو آي شيء يكن أن يعبر من الغخرب إلا وأراه. لكن الأكاذيب ظللت كل أراض أمان» 
ووصلت من البعيد عيبر البحر فلم أعد أيصر الرؤية جيداً. فلماذا لا تخبريي أكتر ؟ 

قالت غالادريل: لقد مضى هذا الحرن وأود أن أنتهر ما يوحد من الفرح هنا كي لا آكدره 
بالتذكر. رما ستأني أحران ما فيه الكفاية فيما يعد لكن مع ذلك يبقى الأمل موحوداً. 

نظرت ميليان في عيون غالادريل وقالت: لا أعتقد يأن عحروج نولدور كان كرسل للفالارء 
كما قيل قي يادئ الأمر» ول يأتوا في ساعة حاحتا لهم. ولم يتكلموا أيداً مع الفالار» ولم 
باق اعا اة اال یق ره راوسن مات ار یکو ان سی اور ار 
املك ينغول» أو من شعبه الذين ذهبوا عير البحر. فما هو السبب يا غالادريل» لقد حرج 
شعب نولدور العالي من آمان كمشيين» فماهي الأكاذيب الشريرة الملقاة عليكم لكي 
يكون أبداء فيانور متغطرسين وفيما بعد منكسرين. فهل اقتريت من الحقيقة يا غالادريل؟. 

فقالت ها غالادريل: تقريا »إلا أننا لم نطرد» بل جثنا يكامل إرادتنا لكنه ضد رغبة 
الفالار. ومن حلال الخطر العظيم ورغما عن الفالارء أتينا من أحل أحذ الفأر من 
مورغوث واستعادة ما سرقه منا. 

يعد ذلك تكلمت غالادريل مع ميليان عن السيلماريلس» وعن ذيح الملك فينوي في 
فورمينوس. لكدها م تقل ولا كلمه عن القسم أو عن مذبحة الأقارب أو إحراق السفن في 
لوزغار. لكن ميليان قالت: أخبرتي أكثر» والآن فهمت» ما سبب ذلك الظلام اللقى 
على الطريق الطويل من تيريون» لكي أرى شرا هناك» وهو ما يجب أن يعلمة ثينغول 
فقالت غالادريل: لرماء لكن لن يعلمه متي. 
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فلم تتكلم ميليان أكثر من ذلك مع غالادريل في هذه الأمور. لكنها أخبرت للك لينغول 
بكل ما معت به عن السيلماريلس. وقالت له فعلاً إا مسألة عظيمة» وأعظم من أن 
يفهمها نولدور أنفسهم» لأن ضوء أمان ومصير أردا» مقفل عليهما الآن قي هذه الأشياء. 
فالذي ذهب هو عمل فيانور» وأتوقع بأنم لن يستردوهم ولا يأي قوة من إيلدار. وهذه 
نبوءني: سيتحطم العام من المعارك القادمة قبل انتراع هذه الأشياء من مورغوث. انظر 
الآن» لقد ذيح فيانور وسيذبح آخحرين كثر كما أضن» لكن في البداية» الموت الذي جلبوه 
عليهم تحقق أولاً متتل صديقك فيدوي» فقد قتله مورغوث قبل أن يهرب من أمان. 

يقي لينغول صامتاً لاه الحرن ونذير الشؤم» لكنه بعد مدة تكلم فقال: الآن فهمت لاذا 
حرحت نولدور من الغرب» فقد تساءلت كقيراً قبل ذلك ولم أحصل على حواب» فلم يأتوا 
لمساعدتنا (إلا بالصدفة) لأن أولفك التبقون ثي الأرض الوسطى سيتركهم الفالار وشأغم 
لحين الحاجات القصوى. إذاً فقد جاءت نولدور من أجل الانتقام وتعويض التسائر» فوق 
كل ذلك فهم متآكدون ولدرحة كبيرة بأننا سنكون حلفاءهم ضد مورغوث» جمعاهدات ل 
يكونوا قادرين على التوصل إليها فيما مبق. 

لكن ميليان قالت: حقا هذه الأسباب جاؤوا؟ لكن انتبه فهنالك أسباب أخرى. وعليك 
الحذر من أيناء فيانور» فظلال غضب القالار ملقاةٌ عليهم. وأرى بام قد عملوا الشر في 
أمان وقي عشيرتمم. لكن الفعدة نائمة الآن بين أمراء نولدور. 

أجابها ينغول: ما شأن بفيانور. لكن بالحقيقة فقد معت الكلام الذي يجعله عظيمة أما 
عن أيناءه فما معت إلا القليل مما يسرن» رغم افم من الحتمل أن يكونوا الخصوم 
الأحطر لدا. 

وقد قلت يا ميليان يأن سيوفهم ونصيحتهم نها وحهان. يعد ذلاك» م يتكلم ينغول 
وميليان أكثر في هذه السأله. 

م عضي وقت طويل حت بدا مس الحكايات بالرور بين سيندار بشأن أفعال نولدور قبل 
بيهم إلى بيليرياند. والحقيقة المؤكدة هي من أين جاؤوا. أمّا الحقيقة الشريرة كانت بمَمّلة 
ومسممة بالأكاذيب. لكن سيندار كانت قليلة الحيطة وتقق بالكلام. وكما كان يعتقد» 
فقد اخحتارهم مورغوث للهجوم الأول لأهم نم يعرفوه بعد. ممع كيدان تلك الحكايات 
الظلمة فانرعج. ولأنه حكيم أدرك يسرعة؛ إن كانت تلك الحكايات حقيقة أم ياطله» 
وماذا غيروا فيها يسبب خبشهم» لأنه اعتير يأن ذلك نايع من الحقد الذي كان يين أمراء 
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نولدور بسبب الغيرة والحسد بين بيوتمم» لذا فقد أرسل الرسل إلى ينغول ليخيروه يكل ما 
وقد صادف في ذلك الوقت بأن زار أيناء فينارفين يغول كضيوف» متمنين رؤية أحتهم 
غالادريل. فبدا تيدغول يتحرك کشیرا» ثم تكلم بغضب موجها کلامه إلى فیدرود قاقلاً: أعلم 
ماذا ستعمل لي يا قريي يا من أحفيت الأمور العظيمة عي» آما الآن فقد علمت بكل 
أعجال ولور الشريرة. فأجانه فيدرود: ما الذي متافغله لك ينا ميذي؟ أو ها هو الشر 
الذي فعلته نولدور في ملكتاك ليحرنك» لا ضد قرابتك ولا ضد شعبك عملوا شرا أو حقق 
فکرو به. 

فقال له يدغول: أتعجب منك يا بن إياروين بأنك تأي إلى مجلس قرييك هكذا معلبساً 
بجريمة ذيح أمهات عشيرتك. وتقول لحد الآن في دفاعك بأن ذلك كان شيء تافه حقق 
أنلك لم تطلب العفو عه لحد الآن. 

انرعج فيدرود كثيراً لكنه بقي صامتاً لأنه م يستطيع الدفاع عن نفسه» إلا بجلب التهم ضد 
أمراء تولدور الآحرين» فق د كان كان مرغما على عمل ذلك أمام يغول. عندها تدفقت 
إلى ذاكرة أنغرود كلمات كارانير صاعدة بالرارة» فصرخ قائلاً: سيدي لا أعرف ما هي 
الأكاذيب التي ”معتها أنت» ولا من أين أتسك» لكسا م نأت متلبسون بالجريمة. فقد 
صعدنا أغرار عديمي الخبرة» رما كانت حاقتنا هي بالإصغاء إلى كلمات فيانور. التي جعلتنا 
كالسكارى لفترة قصيره. فدحن م نعمل الشر على درويناء لكن تحَمّلث أنفسنا حطاً 
عظيم» وغفرنا له. لذلك ندعى حاملي الحكاية إليك والخائنون لدولدور. وهذأ كما تعلمون 
غير دقيق» فدحن قدمدا ولاا لك صامتين ومع ذلك فقد كسبدا غضباك» والآن مما أناك 
عرفت الحقيقة فلم نعد تتحمل هذه التهم. 

ثم تكلم أنغرود بشكل لاذع ضد أيناء فيانور. وتحدث عن جريان الدم في ألكوالوندي 
وقدر الموت الوكل يه ماندوز» وإحراق السفن في لوزغار فصرخ قائلاً: هل يسبب ذلك 
جب أن نتحمل مشقة لقب قاتلوا الأقارب والخونة. 

فقالت له ميليان: رغم ذلك فإن ظل ماندوز يستلقي عليك أيضا. بقى لينغول صامتاً 
لفترة طويلة ثم قال لهم: اذهبوا فقلبي الآن محترق» قد تعودون لاحقاً إن أردتم فلن تكون 
أبوابي مغلقة أمام وحوهكم للأبد. يا أقربائي ليتكم لم تساعدوا الذي تورط قي الشر. وأنا 
سأيقي على الصداقة مع فيدغولفن وشعه أيضا» لأنهم كفّروا عن ذنبهم يأعمامم. ولي 
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كراهيشا للقوة التي عملت كل هذه الشاكل فإن الأسى سيتتهي» لكن استمعوا لكلامي 
جيداً. لن تسمع أذناي ثانية لغة أولفك الذين جوا أقربائي ق ألكوالوندي. لا هنا ولا ف 
كل ملكتي يتكلم أحد يتلك اللغة علانية. طالما بقيت ويقيت سلطتي» وكل سيندار 
ستصغي لأوامري فلن يتكلموا يلغة نولدور ولن يردوا بها أو عليها. وكل من سيستخدمها 
سيتحمل وزر جرمة مقتل الأقرباء وخياندهم بغير ندم. 

غادر أيناء فيدارفين مينيغروث بقلوب متقلة باهم لإدراكهما صدق نبوءة ماندوز» فلا أحد 
من نولدور يمكنه أن يتبع فيانور إلا ويكون الظل ملقى على ييته. أطاعت سيددار أومر 
تيلغول. وفيما بعد مدعت لغة نولدور فى كافة أنجاء ييليرياند» وتجبوا النطق بها علانية. 
وأحذ النفيون لغخة سيندار ي كل حاحاتمم اليومية. واللغة العليا للغرب (لغة نولدوں) ل¿ 
يتحدث ها فقط إلا أسياد نولدور فيما بينهم. رغم ذلك فقد عاشت تلك اللغة للأيد 
كلغة للعلم أيدما سكن ذلك الشعب. 

عندما تم الانتهاء من بناء نارغوتروند ( قي الوقت الذي كان لايزرال يسكن فيه تورغون 
قاعات قيديامار). فاجتمع هناك أيناء فينارفين إلى وليمة وحاءت غالادريل من دورياث 
وأقامت فر قي نارغونروند. م يکن املك فينرود فيلاغوند مترو حا بعد. فسألته غالادریل 
كيف يكون هذا فأنت ملك وليس لك زوحة وأولاد. فتفتحت بصيرة فيلاغوند بالحكمة 
عندما تكلمت وقال: سأقسم أمامكم الآن وجب أن أكون حر لإجازه أو أذهب إلى 
الظلام» ولا أحد في ملكتي سيتحمل وزر ذلك القسي فالاين بجحب أن يرث. 

لکن يق ال اة سق قلاق الساغة فخازال ت ريروةة الأفكاز تسيطر غلبت لآنة اة قب 
فتاة من فانيار وهي أماري التي بقيت قي الغرب ولم تخرج معه إلى الملفى. 
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النصل ساس عش 


ماغلرشس 


أريذيل آرفينيل. سيدة نولدور البيضاء ينت فيدغولفن التي سكدت مع أخحوها 
تورغون قي نيشراست ثم ذهبت معه إلى المملكة الحفية» لكدها تعبت من ككرة الحراسة في 
مدينة غوندولین. فبعد مرور مغتي سنه على إنشاء غوندولين» تكلمت مع تورغون طالبة 
منه إذنا بالمغادرة» بسبب رغبتها الجامحة في ركوب اليل ثانية قي الأراضي الشاسعة وللشى 
في الغابات كما كانت عادا قي فالينور. كان تورغون غير رأغب ق منحها هذا ألاذن. 
وقد آنكره لمدة طويلة» لكنه أحيراً حضع لرغبتها وقال لها اذهي» وإن فعلت فذلاك 
فسيكون ضد حكمت» فإني أتكهن يأن السوء سيأتي لكلينا أنا وأنت من هذه الرحلة» 
فيجب أن تذهي فقط إلى أخونا فينغون. لذلك سأرسل معك هؤلاء الحراس» وكلي آمل 
بأن تعودي يسرعة إلى غوندولين ملهم. 
لکن اويل فالا ا اجك ولم مڭ اقب دادر ى لىن 
فان کدت تحسدن على مرافق» فسأذهب مفردي. 
أجابها تورغون: آنا أحسدك! لا شيء عندي من هذا القبيل بدا لكي لا أرغب بخروج 
أحبٍ من الذين سكلوا داحل هذه لاأسوارء لأهم على دراية بأقرب الطرق إلى هناء وإذا 
ولقت بك أنت لأنك أحي فهل أنق بالآحرين؟ وإن كانت لدي ثقة بالآحرين فهل هناك 
رقيب على الستتهم. 
عين ها تورغون ثلانة من سادات عائلته لرافقتها وطلب منهم أن يقودوها إلى فينغون في 
هيئلوم» إذا أستطاعوا إقداعهاء وليكونوا حذرين مع ذلك» لأنه صحيح أن مورغوث محاصر 
قي الشمال لكن هنالك الكنير من الأخحطار قي الأرض الوسطى» والت لا تعرف عنها 
السيدة أي شيء. غادرت أريذيل غوندولين» ركان قلب تورغون ثقيلاً عند ذهاجا. 
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الآن وليس إلى الشمال لأني لن أذهب إلى هيئلوم» بالأحرى فإن قلي راغب في إيجاد 
أبناء فيانور أصدقائي القدامى» ولغم نم يستطيعوا لنيها عن قرارهاء استداروا تجو الجحنوب 
كما آمرعم. أرادت أريذيل الدعول إلى دورياث لكن حرس الحدود منعوهم لأن تينغول 
أيناء فيانور» إلا أقربائه من بيت فينارفين. لذلك قال حراس الحدود لأريذيل» لا مكنكم 
على الاطلاق العبور إلى أرض كيليغورم التي تقصدها السيدة عبر ملكة لينغول» بل يحب 
أن تركبوا إلى ما بعد زنار ميليان باتجاه الجنوب أو الشمال. أمّا أسرع الطرق فهو الذي 
می ا الشرق من بریتياخ من خلال دمبار وعلى طول الحدود الق اة مله E‏ 
حیق تعبرول جسر إيسغالدوين ومعاير آروس»› عندها تصلواً i‏ الأرأضى التي تقح ا و 
عادت أريذيل وسلكت الطريق الخطر بين إيريد غورغوث» الوديان السكونة بالأشباح» 
والسياج الشمالي لدورياث. وينفس الوقت كانواأ قد اقتريوا من المنطقة الشريرة من نان 
دونغورئیب»؛ فوقع الخيالة الرأفققون ها في شباك الظطل» وأبتعدت أريذيل عن رفقتها وتاهتث. 
المجحداول المسمومة لتلك الأرض» لكن نرول مخلوقات أونغوليانت الساكنة بي الوديان التي 
كانت تتبع آثارهم. أحافهم وحعلهم بالكاد يهربون وينجون محياتم. فعادوا إلى تورغون 
وأتحيروه ما حداث معهم. فوقع رن عظيم ق غوندولین» بعدها جلس تورغون 1 طويلة 
لوحده قي حرن دامي وغضب صا می 

آنا بالسبة لأريذیل فبعد آن بجنت دون جدوى عن رفقتهاء ركبت لوحدها لأا كانت 
اة وحريثشة الل شاا ق داف قان کل اة فينوي. سارت على الطريق وعبرات 
من إيسغالدوين وآروس إلى أرض هيملاد الواقعة بين آروس وكيلون حيث كان يسكن 
وكوروفين حارج البيت» لأنما كانا قد ركبا يا تجاه الشرق مع كارانئير إلى نارحيليون» لكن 
شعب ل رم رحبوأ بها وعرضوأ عليها ألإقامة يينهم معرزة مكرمة حقى عودة سيدهم. 
بقيت أريذيل هتاك لفترة وكانت راضية ومسرورة بخرية التحول ف الغابات. لكن طول فترة 
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غياب كيليغورم» فقد مرت حولي سنة تقريباً وم يعد» فانتاها القلق» ومن جحديد عزمت 
على الركوب والخروج لوحدهاء كي تلتمس طرقاً جديدة وفسحاً غير مداسة» وصادف 
ذلك الوقت في نماية السنة. وصلت آريذيل في تحوالها إلى حدوب هيملاد ومرت فوق 
كيلون» وكان لديها إدراك مسبق عن حطر شباك الظل ف نان إيلموث. 

ففى تلك الغابات قي العصور القديمة مشت ميليان قي غسق الأرض الوسطى عندما كانت 
الأقت هار فة وال الجر سق علهها لخن الات أضبحت الأق ارق قان إيلموفٹ 
طويلة ومعتمة أكثر من كل أشجار بيليرياند ولم تستطع أشعة الشمس الدحول عبرها إلى 
الغاية. وهناك كان يسكن إيول وهو واحد من اجان المظلمون. في الماضي كان من أقرياء 
لینغول» لکنه عندما یکون ي دورياث يصبح مضطرباً ومريضا. وعندما وضعت میلیان 
الرزنار حول غابات الطقة حيث كان يسكن» هرب من هناك إلى نان إيلموث» وعاش ف 
الظل العميق» فهو يحب الليل والخسق تحت الدجوم. ايتعد عن نولدور لأنه هلهم مسؤولية 
عودة مورغوث لتعكير صفو بيليرياند» لكنه منذ القدم كان عنده ميل للأقرام أكثر من كل 
شعب الحان» ومنه تعلم معظم الأقرام الذين عيروا أراضي إيلدار. 

أما حركة مرور الأقزام النازلين من الجبال الررقاء قي السابق فكانت عير طريقين» الأول يمر 
من شرقي بيليرياند» والفاني من الشمال وي ذهب نحو معابر آروس فيمر مقترباً من نان 
إيلموث. هناك قايل إيول ناوغرم وتحدث معهم دمت صداقتهم ركان أحياناً يذهب 
كضيف إلى القصور العميقة لنوغرود أو بيليغوست. وقي تلك الأماكن تعلم إيول معظم 
أعمال التعدين» فامتلك المهارة العظيمة»ء وايتكر معدناً صلباً كفولاذ الأقرام لكدنه طيّع حداً 
بحيث يمكن جعله رقيقاً ومرنا» ومقاوما للنصال والبال. مى ذلك العدن غالفورن» لأنه 
كان أسود لماع مشل الكهرمان الأسود» ركان يلف جسده فيه أيدما ارتحل. لكنه ومن كثرة 
اشتغاله بالحدادة فقد انحن ظهره لأنه م يكن قرما»ء فهذه الحرفة تتطلب قامات قصيرة» 
لكنه حجان طويل من القرابة العالية لتيلبري» مع ذلك فهو نبيل» متجهم الوحه» وعكن 
لعيونه أن ترى أعماق الظلال والأماكن المظلمة. حدث بأن رأى أريذيل آرفينيل وَكأنها 
اة ب الا قار الا رج سوم قاق إلجرق ةن »ية دا اغا 
الوميض الأييض في الأرض الخاقة» ورغب ياء فوضع سحره حوها كي لا تستطيع 
أكتشاف طرق الخروج. ومن م أستدرحها للاقتراب من مسكله في أعماق الغاية حيث 
فاك فاه رقاضا هة اله ماده آعا کا ارت وسور کسی ن 
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أريذيل المرهقة من تجوالها وصلت أخحيراً إلى أيوايه» فكشف نفسه ها مرحباً ياء وقادها إلى 
بيته. هناك سكدت واتخذها إيول زوحة له» ومضت فترة طويلة قبل أن يستمع ثانية أحد 
إليها من آقربائها أو آفراد عشيرتا. 

يقال بأن أريذيل م تكن غير راغبة يه بشكل تام» ولا إن حياتما في نان إيلموث كانت 
بغيضة لعدة سنوات» مع ذلك فعندما كانت تحت سلطة إيول» كان يجب عليها أن 
تتجدب نور الشمس» وكانت تتجول مع إيول يعيداً تحت ضوء النجوم أو ضوء المملال» 
وكانت تفعل ما جحلو ههاء إلا ما منعها منه إيول» وهو السعى إلى أيناء فيانور» أو آي أحد 
آحر من نولدور. حملت أريذيل بى ظلام نان إيلموث ابناً لإيول» وأعطته في قلبها اما بلغة 
نولدور الحرمة» وهو لوميون» ومعداه طفل الغسق» لكن أباه لن يعطيه أي اسم حت ييلع 
الثانية عشر من العمر » وعندما يلغها أطلق عليه أسم مايغلين» ومعناه النظرة الكاقبة»› 
للادرآکه بان عيون اينه كانت اده ولاقبة قشر من عيون أبيه. فکان باستطاعته أن يقرا 
بفکره أسرار القلوب ححلف ضباب الكلمات. 

نشا مايغلين وكبر على القوام الكامل فكان وجهه يشبه أقربائه من نولدور» آمّا قي الطباع 
والتفكير فقد كان ابن أييه» وكان مقلا قي الكلام فلا يتكلم إلا قي الأمور التي تمسه 
قسصیا. وکات ل تهت اتر علي من بع ها وال مرد ق وجه من بعادییه. کان 
ويلا بيص البت رة عة امود وغيق اة داكن لاقعة وخاةة قش يرت رتور كان 
يذهب في أغلب الأحيان مع إيول إلى مدن الأقرام في الجهة الشرقية من إيريد ليندون» 
وهناك كانت لديه فة لتعلم كل معارف وعلوم الأقرام» حاصة حرفة التدقيب عن خامات 
اللعادن قي المجبال. 

بال یائ سایق اح اة تیر دما تان وسار یو تاماز گان يقن مالسا سم 
امه لمدة طويلة يسعمع إليها ف كل ها تبره به عن أقارهم وأعم اقم ف إيلدامار؛ وعن قوة 
وشجاعة بيث فينغولفين. أستقرت كل هذه الأشياء في قلبه» لكن أكثر شيء أثر فيه هو 
أن تورغون لم يكن لديه وريث» لأن زوجته إيلينوي ماتت آثناء عبور هيلكاراكسي» ولیس 
لدیه سوی إیدریل کیلیبریددأل أيدته الوحيده فقط. 

ويإاباره لتلك الحكايات؛ استيقظت الرغبة عند أريذيل ف رؤية أقارها ججددا وتعجحبت 
كيف آنخاعاشت مرهقة من أضواء غوندولين» والنافورات ف الشمس والرحة الخضراء ف 
توملادين تحت نسائم "ماوات الربيع» علاوة على ذلك فقد كانت تبقى غالبا لوحدها في 
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الظلال عدا يحون أبټ اروها عابي عن الترل. تهات هن هذه التكايات ايا 
التلاقات الأول بين مايغلين وإيول» لأته من غر المكن ولا باي حال من الأ وال أن 
تكشف له أمه أين يسكن تورغون» ولا بأي طريقة قد يذهب الشخص إلى هناك. شحين 
الوقت المداسب ليجعلها تفق يه وتبوح له يسرها أو ريما يستطيع قراءة ذأكرتما غير المحمية. 
فقد يحقق رغبته برؤية نولدور والتكلم مع أبناء فيانور أقربائه الذين سكلوا بعيدا. لكنه 
عت دافن من تسه متولابيه لار قحب لوقا ك انت جر بت ريا ساعن 
يا ولدي. وليس من غولوذرم (غولوذرم هو اسم نولدور بلغة سيندار). فكل هذه الأرض 
أرض تيليري. لا آنا ولا أايني سوف نتعامل مع قتلة أقربائناء هؤلاء امحتلون المغتصبون 
لبيوتنا. وي هذه ستطيعتي وإلا قيدتاك» فلم يبه مايغلين لكنه كان بارداً وصامتاً» يعدها م 
يحرج كثيراً مع إيول. وأصبح إيول يشاك به. 

حدث ذلك قي منتصف الصيف» فالأقرام كما كانت عادتم طلبوا من إيول أن يرافقهم 
في العيد إلى نوغرود» لى إيول الدعوى وركب مسافراً إلى نوغرود. وقي مايغلين وأمه 
متحررين لفترة بأن يذهبا حيئما أرادا. لذلك ركبا مرات ككيرة إلى أطراف الغاية» يلتمسان 
تور الشمس فدمت رغبة حار فى قلب مايغلين لترك نان إيلموث إلى الأيد. لذلك قال 
لأريذيل: سيدن دعيدا نغادر. فمازال لديا الوقت» فماهو أملناأناوأنت هناي هذه 
الغابة. هنا تحن محكومان بالعبودية» ولن تنجد مكاسب. من أحل ماذا تعلمت كل هذه 
العلوم من أبي أو ما الذي سيكشفه لي ناوغرم يعد. هل لا م جوز نا الذهاب إلى 
غوندولیخ؟ هیا ندب کون دلیلی وا کون سارسات: 

فرحت أريذيل بهذا الكلام ونظرت إلى ادها بفخر» ثم أحبرت حدم إيول يأغما سيقصدان 
أبناء فيانور. ركبا مسرعين إلى الطرف الشمال لنان إيلموث» ومن هناك عبرا المجدول 
الضعيف يلون إلى أرض هيملادء ثم إلى معاير آروس» وهكذا سارا على طول الحدود 
الغربية لدورياث . 

عاد إيول من الشرق مبكراًأكثر نما توقع مايغلين» فوحد بأن زوحته وأينه قد ذهبامنذ 
يومين. غضب غضباً عظيماء ويالحال ذهب في إلرهم حقى في وضح الدهار» كتم غضبه 
يدخحوله إلى هيملاد وراح مشي محذر معذكراً الأحطار التي قد تواحهه من كيليغخورم 
وكوروفين» فقد كانا من السادة المجبايرة ولم يجبا إيول مطلقا. علاوة على ذلك فإن مراج 
گروق ت م قدا انت غ کف اقر ق و اعون كل قن قاق وأق ا ال عا 
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آروس. رأى كوروفين أشياء غرية قادمة من الجدوب تجري عبر المعاير واقتريت من المخحيم. 
وقبل أن يركب إيول مبتعداً عبر هيملاد. أوقعه عيالة كوروفين قي كمين وحاؤوا يه إلى 
سیدهم. 
فقال له كوروفين: ماهي للهمة التي تقصدها في أيها الحن المظلم في أرضي؟ رما مهمة 
مستعجلة تلك التي تبقي شخحصا مغلك يسير في ضوء الشمس الخجول بالخارج. 

إيول بخطورة موقفه فقاوم الكلمات القاسية التي أشرقت في عقله وقال: لقد علمت يا 
سيدي كوروفين بأن ابي وزوحتي السيدة البيضاء لغوندولين ركبا وحاءا لريارتك» وبقيت آنا 
في البيت» فبدا لي يانه من غير اللائق أن لا التحق يمم قي هذه الريارة. 
سخر کوروفین من إيول وقال له: رما كانوا سيجدوا ترحيا أقل ما يتمنون إن كانوا 
برفقتك. لكن لا مشكلة» شلك م تكن مهمتهم لقد مرا على آروسيًاخ منذ أقل من 
يومين ومن هناك ركبا بسرعة للغرب» يدو يأنك تخدعي» مالم تكن أنت نفسك قد 
فأجابه إيول: إذا يا سيدي. رما مستسمح لي بالذهاب لاأ كتشاف حقيقة هذه المسأله. 
فقال له كوروفين: نعم سامح لك لكن ليس مع محبتي» وكلما أسرعت في مغادرة أرضي 
فتلك أفضل أمنياني. 
ركب إيول حخصانه قائلاً: سيدي كوروفين حي ف تلبية حاحات أقربائه بلطف هكذا. وأنا 
سأتذكره عددما أعود. فنظر إليه كوروفين بعبوس وقال له: لا تتباهى يا إيول بلقب زوحتك 
أمامي» فأولمك الذين يسرقون ينات نولدور ويتروحونم يدون هدية أو إذن» فلا يكسبون 
القراية مع آهلها. لقد أذنت لك بالرحيل» فخذ إذنك وارحل. وعلى حسب قوانين إيلدار 
فإف لن أذبحك في هذا الوقت» وأضيف لك هذه اللصيحة» عد إلى مسكدك في ظلام نان 
إيلموث» فقلي يحذرن بأنك لو تبعت اللذان لا يحبانك كتيراً فقد لا تعود من هداك. 
يعدها ركب إيول مستعجلاً وحرج يلاه الحقد والكراهية على كل نولدور وأدرك يأن 
مايغلين وأريذيل كانا هاربين إلى غوندولين. قاد حصانه بغضب» وبشعور الذل والعار عبر 
معاير آروس» فتعقبهما على الطريق الذي سارا عليه من قبل» لكدهما لم يعرفا بأنه كان 
يتبعهماء لأن جواده كان الأسرع» و يشاهداه حت وصلا إلى بريئياخ» فقد خام المحظ 
بمرض حيوهم» لذلك تركوها علفهم فأحذت تصهل بصوت عالي» عندها معهم جواد 
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إيول وأسرع نحوهم» ورأى إيول من بعيد رداء أريذيل الأييض» وعلم الطريق الذي ذهبت 
مده» قاصدة الطريق السري فى المحبال. 

وصل أريذيل ومايغلين إلى البوابة الخارحية» ذلك الجارس المظلم لغوندولين تحت الحجبال. 
وهناك استقبلت بالفرح وعبرت الأبواب السبعة» حاءت مع مايغلين إلى تورغون على آمون 
غواريث. استمع الملك مندهشا لكل الأعبار التي حلبتها أريذيل» ونظر بمودة إلى مايغلين 
این احته فقد رآی فيه واحداً ما يجدر یه أن یکون أحد آمراء نولدور أو أن بحسب بيدهم. 

فقال تورغون: آنا مسرور فعلاً يعودة أرفينيل إلى غوندولين» فالآن سيعود الجمال والصفاء 
EEE‏ عادت من كنا نعتبرها مفقودة وضاتعه» وستبدو مدينتي كماکكانت ق الأيام 
ا لحوالي . وسيكون مايغلين ي مرتبة الشرف العليا في ملكتي. 

عندها جنا مايغلين على ركبته وأعطى ولاءه لتورغون سيدا وملكاء ليفعل ما يشائ م 
وقف صامتاً ينظر إلى نعمة وعظمة غوندولين» فقد فاقا كل التصورات التي أحذها من 
حكايات آمه. وكان مندهشا بقوة المدينة وبالشعب المقيم بها. نظر إلى الكئير من الأشياء 
الغرية والجميلة» لكن آکتر شيء أنسحبت عيونه عليه كانت إيدريل بنت الملك الجالسة 
بجانب آييهاء لأنها كانت ذهبية كالفانيار أقرباء أمهاء وقد بدت له كالشمس التي أحذت 
منها قاعات الملك ضوءها. 

تبع إيول آثر أريذيل إلى أن وحد النهر المجاف والطريق السري» فرحف حلسة» حت انتبه 
إليه الحراس فالقوا القبض عليه بعد أن شكوا بأمره. لكن عندما سمعوا أدعاقه يأن آريذيل 
تكون زوجته تعجبوا من ذلك» وأرسلوا على جناح السرعة رسول إلى المديدة. 

وصل الرسول إلى قاعات املك ونادى: سيدي لقد أسر الحرس شخصا تسلل حلسة إلى 
البواية المظلمة» امه إيول وهو حي طويل مظلم ومتجهم من عشائر سيندار. يدعي بأن 
السيدة أريذيل هي زوحته. هذه هي مطالبه التي نضعها أمامك لكن غضبه عظيم وكبح 
جماحه صعب جدأ وم نذبجه كما يأمر قانونك الخاص. 

قالت آريذيل: يا للأسف لقد تبعنا كما كنت متخوفة» لكن جخلسة عظيمة لأننا م نرى أو 
نسمع آي ملاحق لناء كما أننا دخلنا على الطريق الحفي» ثم قالت للرسول: أنه يقول 
الحقيقة. فهو إيول وأنا زوحته وهو أيو ابي. لا تذبوه لكن قودوه إلى هنا لعله يقترب من 
عدالة الملك» طبعاً بعد إذن الملك. 
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عمل الحارس كما قالت له أريذيل» فجلب إيول إلى قاعة تورغون. وقف إيول أمام مقعد 
تورغون العالي» فخوراً متجهما» مع أن دهشته م تكن بأقل من دهشة اینه في كل ما رأى. 
فقد ملا قلبه بالغضب والحقد أككر على نولدور. لكن تورغون عامله بشرف» فنهض 
وأحذ يده وقال: مرحباً بك فأنت قريدا وضيفناء وستسكن هدا مسرور إلا أنك مستبقى 
هنا ولن تغادر مملكتي. لأن قانون يقول لا أحد يجد الطريق المخحفي ويغادر يعد ذلك. 

سحب إيول يده وقال: لا أعترف بقانونك. ولا محق لك ولا لأي أحد من أقربائك يإقامة 
امالك أو وضع الحدود هنا وهناك» فهذه كلها أرض تيليري. وإنك ستجلب الحرب وكل 
الساعين ها إلى هنا. تتعاملون مع الناس داقماً يتفاعر وبشكل ظا. لا أريد شيء من 
أسرارك وم آتي لأتجسس عليك» لكني اتيت لأدعي ماهو لي» زوحت وايي. رغم ذلك 
باللسبة لأريذيل احتك فهي عندك إن أرادت أن تبقى فساتركهاء ترك الطير ليعود إلى 
القففص. حيث هي قرياً سوف قتمرض انيةء كما مرضت من قبل» لكن مايغلين لا لن 
ييقى» فهو ابي ولن تستطيع أن تحجبه عني. ثم نظر إلى اينه وقال: مايغلين يا بي تعال إِلي 
أبوك يأمرك. دع البيت لأعداقه ومن قتلوا أقرباءهم» أو تكون ملعوناً. فلم يجبه مايغلين بأية 
كلمة. 

عندها حلس تورغون في مقعده العالي مستدعياً موظفي الموت لديه. ثم تكلم بصوت 
عميق وقال: لن أتناقش معاك آيها اجان المظلم. يفضل سيوف نولدور فإن غايتك المظلمة 
بقيت محمية ومصانة» وأنت مدين لأقربائي بحرية تجوالك هدالك في بريتها. منذ مدة 
طوپاة سنا کن تاق ازل دا عسل نف اتقانك كنت انا متاك هتا :وسوا 
فقت او أ تقعل سكم الوت عدي قاترد» واماسك اقت رانك سارن إا البقاء ها 
أو الموت هنا. 

عندها نظر إيول في عيون الملك ولم يرتعب لكنه وقف مطولاً صامتاً بدون حراك. بيدما 
مايرال الصمت يما على القاعة)؛ كاتنت آريذيل حائفة لأا متيقنة من وجوه الئطر: 
فجأة ويسرعة كالتعبان» وضع يده على الرمح الملخفى تحت عباءته» وسدد طعنة إلى 
مايغلين صارحاً. هذا هو عياري الفاني» آحذه لي ولابي أيضا فلن تأحذ ماهو لي. لكن 
أريذيل قفرت أمام الطعنة فأصايها في كتفها. تراأكض الحميع إلى إيول فغلبوه وقيدوه» 
واقنادوه» بيدما استدار الآحرون نحو أريذيل. نظر مايغلين إلى أباه وبقي صامتاً. 
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تقرر يان يؤحذ إيول ثي اليوم الفالي إلى حكم الملك. وطلبعا أريذيل وإيدريل له الرمة من 
تورغون. مع المساء مرضت آريذيل» فقد يدا بأن اجرح صغير لكنها سقطت قي الظلام 
وماتت في الليل» وذلك لأن رأس الرمح كان مسموماً. وم يعرف أحد موتا حقى وقت 
متاعڪز حداً. 
لذلك عندم أ حضر إيول أمام املك فلم جد آي رحمة» يل اقتادوه إلى كاراغدور» وهي 
صخرة الماوية السوداء وتقع على الجانب الشمالي لتلة غوندولين» من أحل رميه هناك إلى 
5 المحدران الائلة للمدينة» وكان مايغلين واقفا بجانبه وم يقل شياء لكن إيول صرخ 
خحيراً: هكذا تتخحلى عن أباك وأهله» فعلاً إنك اين حرام» هنا ستفشل كل آمالك. وهنا 
ستموت ميتتي هذه. 
ثم القوا بإيول من فوق كاراغدور وكانت تلك نمايته» ويدا ذلك إلى كل غوندولين يأنه 
عدالة. لكن إيدريل كانت مدرعجة. وأصبحت تشك بقريبها مدذ ذلك اليوم. لكن مايغلين 
كبر وتعحاظم بين غوندوليندرم . مدحه الجميع وأئنوا عليه» وتحصل على أعلى دعم 
ومساندة من تورغون» لأنه كان متلهف للتعلم يسرعه» وكان لديه الكئير ليعلمه للآحرين. 
فاجتمع لديه كل ذلك» لكن كانت لديه نزعة لرفة الحدادة والتعدين» لذلك قصد 
إخورياث' فوحد عروق غبية من حام معدن يشبه اللؤلئ. واكتشف الكشير من الحديد 
الصلب في منجم أنغايار إلى الشمال من إيخورياث» ومن هناك حصل على الفروة من 
صياغة المعدن والفولاذ» وذلك لأن أسلحة غوندوليندرم صنعت أكثر حدة وقوة» وهي 
التي وضعتهم في موضع حيد في الأيام القادمة» فقد كان مايغلين حكيم وحذر قي آراثه» 
وشجاع وحريء عدد الحاحة. وهذا شوهد بعد أيام» عندما كانت سةة الحخوف من نيرنايث 
أرنوي دياد» فقد افتتح تورغون» عهد اتحاده مع فينغون» وزحف لمساعدته قي الشمال. ول 
قى مايغلين بي غوندولين كوصي للملك» بل ذهب إلى الحرب وقاتل إلى حانب تورغون 
وأثبت جحسارة وشجاعة قي العركة. 
هكذا يدا كل ذلك جيداً بفضل الفروات التي جمعها مايغلين» وهو الذي ارتفع ليكون 
عظيماً بين أمراء نولدور. بأعظم وأكثر شهرة بين ممالكهي مع أنه م يفصح عما ف قلبه 


1 دغر £ Gondolin dri‏ و المشعب الذي سب مع تورعون في بدايات العصر الأول إل عوندولین» وکا عناك» وبعوا خفن عن عون مورعوٹ 

حن سقوط المدية سغة 2١ ١‏ من العصر الأول. 

۲ 2 
إيخورياث.اخداإد اء . وي جوعة ىة من الجبال التي تحبط ودعكل داثري مدهة غوندواين» وفها اكير من عيون النسور التي كانت تراقب وتحمي 

خوندولين طبلة العصر الأول 


EEN 


تألبف جو روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السيلماریلين) توجمة أساهة أبوٹرابة 


فم تھ کل الأشباة التي يتحملها نعمت هدر فقد كان تفکیره حجوب عن البعض 
لكن كان يمكن لبعض الآحرين قراءته» وإن م تكن تلك التي تقر أفكاره هي إيدريل 
کلی یریت دال فمن شسيكون غير ا. فمقذ أياغة الأول ق غونتدزلنة كان ميخمل الأسي 
والحرن» فكان يدو دائماً مستاي وذلك ما أحذ منه دائماً كل بمجة. فقد أحب جال 
إيدريل ورغبها زوحة؛ لکن يدون أمل؛ فالرواج من إيلدار لا يقاس باقتراب المسافة منهم 
ولا أبدأ من قبل الذي لديه الرغبة في الاقتراب أكر. على أية حال قد يكون مايغلين 
أحب إیدریل لکن لیس في كل شیء فهو يعرف فكرها اها أ حبته أقل من ذلك لأنه 
کان يدو إليها كشيء غريب» أو فيه حدعة ما. حيث أن في إيلدار ومنذ اعتبار مذبحة 
الأهل كثمرة شریره) ومازال ظطل وة ماندوز یس قط او آتحر تاع نولدور. لکن رور 
السنوات بقى مايغلين يراقب إيدريل ويشظر. ثم اتجه حبه إلى ظلام قلبه» فقد أراد أكتر أن 
يتجه إلى أمور أحرى» و يكن ذلك تمرباً من التعب والمسؤولية» إذ أنه تلك القدرة 
ویتحلی بالقوة لذلك. 

هكذاكان هو قي غوندولين» وسط كل نعم تلك المملكة» مادام مجدها باقياء فالبذرة 
الظلمة للشر كانت قد بُذرت. 
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ج ۶ البشر اف الغرب 


هھ 


بعد مرور أكئر من ثلاائة سنة على قدوم نولدور إلى بيلبرياند» وقي أيام السلام 
الطويلة. سافر فيدرود فيلاغوند سيد نارغولروند إلى شرق سيريون ذاهباً للصيد. وكان معه 
ماغلور ومايذروس آيناء فيانور» لكنه تعب من الصيد والمطاردة فمرٌ لوحده تجو جبال إيريد 
ليندون التي رآها تنألق من بعيد» سالك طريق الأقزام عبر جيليون قي مر سارن أثراد م 
اة ختوباً عابرا الحذاول العليا تفن آسكارء .ى وصل إلى مال. أوسيريائك. 
في واو يين سفوح المبال تحت ينابيع الوس رأى أضواء في المساءء ومع من بعيد صوت 
أغاني» وتساءل كفيرا» فا لجان الخضر قي تلك الأرأاضي ل يشعلوا الليران من قبل» ولا يغنون 
ف الليل. ف البداية حاف بأن يكون ذلك هجوم من الأوركس على مناطق اتحاد الشمال؛ 
لكنه عندما اقترب أدرك يانم ليسوا أوركس. فقد استعمل المغنون لغة نم يسمعها من قبل» 
وم يكونوا من الأقزام» ولا من الأوركس. وقف فيلاغوند في الظل الليلي للأشجار صامتا 
ونظر للأسفل إلى المعسكرء هناك شاهد الداس الغرباء. 
فهؤلاء كانوا حزء من عشبرة يتبعون بيور الكبير. كماعلم فيما بعد» وهذا بيور هو زعيم 
بين البشر. بعد الكئير من حياة التيه» قادهم بيور من الشرق عبر الجبال الررقاء إلى 
بيليرياند» فهم أول حدس من البشر يدخل بيليرياند» وقد غدوا مسرورين لاعتقادهم باهم 
هريوا من كل الأحطار ووصلوا قي نماية المطاف إلى أرض خالية من الخوف. 
رأقبهم فيلاغوند لفترة طويلة؛ وحرکت مبتهم شيعا في قلبه» لکنه يقي محتفياً يين الأشجار 
جى اض بحواكلهم نيام دحل ين الناس الماقمين وخلس بالقرب من ازعم الس رة 
حيث م يبقوا أحدا للحراسة. أحذ القيغارة البسيطة التي كان ييور يضعها بجانبه» وعزرف 
موسيقى لم تسمع آذان البشر مثلها من قبل» لأنه ولحد الآن م يعلمهم أحد ف علوم 
الفن والوسيقى. إلا أنم قد معوا من قبل فقط اجان المظلمون ثي أراضي البرية. 
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استيقظ البشر واستمعوا إلى صوت قيغارة فيلاغوند» وغدوا معه» فكل واحد منهم ظن بأنه 
كان في شيء من الحلم الجميل» حع رأى بأن زملاءه مستيقظين بجانبه أيضا. لكنهم م 
يتكلموا أو يتحركوا أثناء عرف فيلاغوند بسبب جال العروفة وهجة الأغنية. فالحكمة التي 
كانت في كلمات ملك اجان تلقفتها تلك القلوب عاقلة مصغية. ومن الأشياء التي غى 
ها. صنع أردا ويركة أمان الواقعة حلف ظلال البحر. وقد حاءت كرؤيا بين أعينهي 
وكلامة باللغة احنية فشر في كل عقل طبقاً لإدراكه. 

هكذا دعا البشر فيلاغوند وهو أول من التقوا به من إيلدار» دعوه نوؤم أي الحكمة قي لغة 
أولفك الناس» ويعده "موا شعبه نوومين» أي الحكماء. حقيقة كانوا قد أعتقدوا بان 
فيلاغوند هو أحد الفالار الذين "معوا عنهم يام يسكلون يعيدا في الغرب. وهذاأ كان 
بعض الرأي عن سبب هجرقم. أقام فيلاغوند بينهم وعلمهم معرفة حقيقية وهم أحبوه 
وأحذوه إلى سيدهم» يعدها أصبحوا موالين لبيت فينارفين. 

بما أن إيلدار كانوا من أمهر الناس في اللغات» فلقد أكتشف فيلاغوند أيضا يأنه بمكنه أن 
يقرا في عقول البشر مشل هذه الافكارء أي أفغم تمنوا الكشف ف اللغة لكي يستطيعوا 
ترجمة الكلمات بسهولة» ويقال يأن هؤلاء البشر كان عندهم تعاملات لمدة طويلة مع 
ا لجان المظلمون شرق الحجبال»ء ومنهم تعلموا معظم الكلام» بحجيث أن كل لغات كويندي 
كائتث من أصنل واحد. تدشابة لغة بيور وشعبة باللغة الحثة ق الكتير من الكلمات 
والأدوات. ن يتواصل فيلاغوند مع بيور مطولاً في الحديث من قبل» لكن عندما سكن 
معهم فقد تكلماكتيراً مع يعضهما. لكن عند سؤاله عن ظهور البشر وترحالمم فقد كان 
ييور يتكلم قليلاًء في الحقيقة لأنه لا يعرف إلا القليل» فآباء شعبه قد أحبروه بضع 
حکايات عن ماضيهم. ثم وقع صمت على ذاكرقم» وقال ييور: يكمن الظلام خلفناء 
ونحن أدرنا ظهورنا له» ولا رغبة لدينا بالعودة إلى هناك حتى ولو بالفكر» فقد استدارت 
قلويدا نحو الغرب» ونعتقد بأندا سنجد الضوء هناك. 

لكنه قيل فيما بعد في إيلدار بأنه عندما ظهر البشر قي هيلدورين عند الشروق الأول 
للشمس فإن جحواسيس مورغوث كانوا يقظين وجلبوا له الأخبار. ويدا ذلك إليه كمسألة 
عظيمة عن ذلك السر تحت الظلال؛ فغادر مورغوت نفسة من أنغباتتد وضعة إلى الأرض 
الوسطى» تاركاً ساورون لهه لقيادة الحرب» م يتعرف إيلدار في ذلك الوقت أي شىء 
عن تعامل مورغوث مع البشر. وم يعلموا يعدها إلا القليل عن ذلاك» لأن الظلام قد تمدد 
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على قلوب البشر( كما تمدد ظل ذيح الأهل وموت ماندوز على نولدور)» وأدركوا ويوضوح 
تام» حتى بين آولفمك الناس الذين كانوا أصدقاء اجان والذين علموا ف البداية يأن الرغبة 
الرئيسية لورغوث كانت هي الإفساد أو التحطيم المطلق هذا الظهور الحديد والجميل» ويلا 
شاك كان هذا المهدف هو من أولويات مهماته» يأن يررع العداوة والخصام يين البشر 
وإيلدار» وذلك بزرعه للحوف والأكاذيب فيما بينهم. هذه الغاية استقدم بعض البشر 
لترييتهم في الشرق ضد ببليرياند» لكن هذا التصميم كان بطيء النضوج» وم ينجر 
بالق کل اکال ر حاقل لأة غ ةاد ابقر ق رجاف الامر كانت اة ووبسبب 
حوف مورغوث من فو القوة الناتجة عن اتحاد إيلدار» رحع إلى أنغباند» تاركاً حلفه في 
فلك الوقت يعض من حدمه» وهم اقل قوه ومكراً من غيرهم. 

غلم فيلاغوند من بيور بأن هناك الكئير من البشر الذين كانت لديهم نفس الرغبة في 
السفر إلى الغرب. وأن آخحرين من خحواص أقربائه عبروا الجبال وتجولوا قي المناطق القرية» أما 
هالادين فهم الشعب الذي اتفصلنا نحن ولغتدا منهم. ومازالوا يقيمون في الوديان متظرين 
الأخحبار على السفوح الشرقية قبل أن يخاطروا أيعد من ذلك. وهناك يشر آخحرون لحد الآن 
لديهم لغة تشبه لغتداء ولدينا أحياناً بعض التعاملات معهي فقد كانوا أمامنا على الحدود 
الغربية» لكسا تجاوزناهم» لأن عددهم كبير وهم ييقون سوي مجتمعين ويتحركون ببطىء 
وجیعهم محکومون من قبل زعیم واحد یدعی ماراخ. 

انرعج الجان الخضر في أوسيرياند من بجيء البشر» وعددما معوا عبر البحر يأن سيد إيلدار 
بينهم فقد أرسلوا الرسل إلى فيلاغوند وقالوا له: إذا كان لديك سيطرة على هؤلاء القادمين 
الحدد اعرض عليهم أن يعودوا من حيث أتواء أو لا تدعهم يتقدمون أكثر من ذلك فلا 
نريد غرباء في هذه الأرض لكي لا يختل السلام الذي نعيش فيه» فهذا شعب يقطع 
الأشجار ويصطاد البهائم ولن نكون نحن وإياهم أصدقاى وإذا نم يخادروا فإننا 
سدستهدفهم في كل الطرق» وأيدما رأيناهم. 

قام فيلاغوند بنصيحة بيور بأن يجمع كل العوائل التائهة وكل أقربائه» ويدعوهم لمغادرة 
سليرة اسل فاك وكا ق اسوم اران علي القة اة لر وب قان 
إيلموث بالقرب من حدود دورياث. وأصبح اسم تلك الأرض فيما بعد إيستولاد» أي 
المحيّم. لكن بعد مرور سدة رغب فيلاغوند بالعودة إلى يلاده وطلب من بيور أن يذهب 
معه» بقي بيور في حدمة ملك نارغوتروند طوال حياته. وبهذه الطريقة حصل بيور على 
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امه حيث كان امه فيما سبق» بالان ومعتى بيور في لغة شعبه هي التايع. وحكم شعبه 
من بعده ايده الأكبر باران. ولم يعد بيور بعدها ثانية إلى إيستولاد 

بعد مغادرة فيلاغوند مباشرة» اء بقية البشر الآخحرين الذين أرسل إليهم بيور ووصلوا إلى 
بيليرياند. أول الواصلين كان هالادين» لكن نم يقايلهم اجان الخضر بالمودة فاستداروا شالا 
وسکلوا ئی ارجيليون ي يلاد كارانئير ين فيائور» هدالك ولفترة من الوقت عاشوا يبسلام» 
ولم يهتم بهم شعب كارانتير كشيراً. وفي السدة التالية قاد ماراخ شعبه على المبال» وكانوا قوم 
طوال القامة ومحاربين أشداء. تقدم قي كتائب منظمة وأحفى جان أوسيرياند أنفسهم ول 
يكمدوا لهم. لكن ماراخ "مع يأن شعب بيور كانوا قد سكلوا قي أرض خحضراء وخصبة. 
فدزل عبر طريق الأقزام واستقر حدوب البلادء إلى الشرق من مساكن باران بن ييور» وكانت 
هناك صداقات عظيمة بين تلك الشعوب. 

أما فيلاغوند نفسه فقد عاد لريارة البشر ف أحيان كثيرة» وسافر الكئير من الجان الآأحرين 
من كلا من نولدور وسيندار إلى إيستولاد» لأنهم كانوا متلهفين لرؤية إيداين الذين تدبؤا 
بمجيهم منذ مدة طويلة. وألان آقان» آي الشخص ألفاني» كان ذلك هو الاسم الذي 
أعطى للبشر من قبل فالينور ثي العلوم التي أحبرت عن جيعهم. لكن في لغة بيليرياند ذلك 
الاسم أصبح إيداين وهذا الاسم نم يستخدم إلا للدلالة فقط على ثلالة عشاثر وهم 
الذين كانوا من أصدقاء الجان. 

أرسل فينغولفن ويصفته ملك لكل نولدور رسائل الترحيب يقدوم البشر. بعدها سافر 
الكئير من الشباب التلهفون من إيداين متحذين حدماتِ مع الملوك وسادة إيلدار» من 
بين هؤلاء كان مالاخ ين ماراخ الذي سكن ف هيئلوم لأريعة عشرة سلة» وتعلم لغة اجان 
وأعطي فيما يعد اسم أرادان. 

م يقنع إيداين بالسكن لمدة طويلة في إيستولاد» فالكئيرين مهم مازالت لديهم الرغبة في 
الذهاب إلى الغرب. لكنهم م يعرفوا الطريق» فأمامهم سياج دورياث ومن الجنوب يمد 
سيريون وحولة المستتقعات غير القابلة للعبورة لذلك فاللوك الئلائة من بيوت نولدور. رأوا 
بآن أمل القوة يأني من بي البشر. لذلك أرسلوا حطاباً إلى إيداين متمدين فيه على البشر 
يأن يأتوا للسكن والإقامة يينهم. وبمهذه الطريقة بيدأت هجرة إيداين. قي بادئ الأمر كانت 
رويد رويداً لكن لاحقاً أصبحت المجرة بالعوائل والعشائر» فخحرحوا وتركوا إيستولاد. بعد 
حوالي مسين سدة دحلت آلاف كنررة منهم إلى أراضي الوك وأغلب هذه المجرات 
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أحذت الطريق الطويل الشمالي حت أصبح أشهر الطرق عندهم. فأتى شعب بيور إلى 
دورذونیون وسکلوا بي أراضى تخضع لحكم بيت فيدارفين. وشعب أرادان (الذي هو اين 
ماراخ يقي في إيستولاد حتى موته). والجزء الأكبر منهم استقروا بالغرب» وحاء بعضهم إلى 
هيثلوم لكن ماغور بن أرادان والكئير من الناس عبروا تهر سبريون إلى بيليرياند وسكنوا فترة 
في وديان السفوح المحدوبية من إيريد ويثرين. 

يقال بأنه في كل هذه الأمور نم يدشاور الملك ليدغول مع أحد إلا فيدرود فيلاغوند» وم 
يكن كلاها مسروراً يسبب الأحلام والأعبار المزعجة التي معت من قبل فيما يتعلق 
بمجيء بي البشر» لذا أمر أولفك البشر بأن لا يأخحذوا آية أراضي للسكن إلا في الشمال» 
وستقم آله او الياة مك الأواسر اقاتى تانق آم رزو اليش الذي ق دم أا الل رة 
وقال أيضا: لن يأ إلى دورياث أي رحل مادامت ملكتي قائمة» ولا حع أولفك الذين 
هم من بيت بيور الذي يخدم فيدرود الحجوب» م تقل له ميليان شىء في ذلك الوقت لكن 
يعد ذلك قالت إلى غالادريل: الآن يسير العام بسرعة شديدة إلى الأحبار العظيمة. 
وواحد من البشر من بيت بيور سيان فعلاً وزنار ميليان لن يعيقه» لأن القدر الذي هو 
أعظم من قوتي سيرسله» والأغان التي ستبع من ذلك امجيء ستبقى عددما تتغير كل 
الأرض الوسطى. 

يقي كثير من البشر في إيستولادء وغاش هناك حليط من الناس لمدة طويلة فيما بعد؛ ويقوا 
حقی حراب بیلیریاند» عددما انغمرت أرضهم فقسم مات وقسم هربوا عائدين إلى الشرق› 
لأا كانت الأرض الأقرب والتي اعتبرت يأيام تشردهم القديمة هناك. ليسوا قلائل أولغك 
الذين كانت لديهم رغبة بالذهاب بطرقهم الخاصة» وهم الذين خافوا إيلدار وضوء عيوتحم 
بعد ذلك نمت علافات بين إيداين» وهذه الخلافات تظهر فيها ظلال مورغوث» لأنه كان 
متأكداً من قدوم البشر إلى بيليرياند وصداقتهم للترايدة مع الجان. 

كان زعماء السخط ها يريغ من بيت بيور وأملاخ أحد أحفاد ماراخ. وهم قالوها يشكل 
واضح: لقد أخذنا طرق طويلة راغبين ب المرب من الأرض الوسطى والأشياء المظلمة 
الساكدة هناك فلققد "معنا أنه هناك ي الغرب ضوء لكسا الآن علمنا يان الضوء يقع 
خحلف البحر وإلى هناك لا نستطيع الوصول حيث تسكن الآهة في اللعمة» وم تبق لنا هذه 
الآهة هنا إلا واحد فقط؛ سيد ظلامي يقبع أمامناء فقد سقطت حكمة إيلدار عندما 
جحعلت الحرب لاخائية مع مورغوث الذي يسكن في الشمال» ويقولون بأنه هناك يتواحد 
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الأم ولوت الذي منه تحن هربداء لذلك لن تذهب في ذلك الطريق ولن نسكن في 
الشنمال. 

ثم دعيا البشر إلى احتماع للتشاور» جحاءت أعداد عظيمة إلى هناك» ووحه أصدقاء اجان 
تساؤلات إلى بيريع قائلين: حقا إن كل الشرور التي هريدا مدها تأني من السيد المظلم لكنه 
يريد سيادة كاملة على كل الأرض الوسطى» وأيدما ذهبنا سيلاحقنا ما م يكن مغلوياً هناء 
أو أضعف الإعان أن نكون متحدين لواحهته» فلقد قاومته شجاعة إيلدار» ورما كان 
هدفهم من جابنا إلى هذه الأرض هو حاجتهم إلى مساعدتنا. 

إلى هنا أجاب ييريع: دع إيلدار ييحنون عده» فحياتنا قصيرة بما فيه الكفاية. ثم ظهر من 
بين الجموع شخص يدا للجميع وكأنه أملاخ بن إيملاخ» تكلم ووقعت كلماته عليهم 
وهزت قلوب كل من "معها» حيث قال: كل ذلك ما هو إلا علوم جبية وهي عبارة عن 
سا اق :ت الق ادف اة لکي يبقوأ غافلين. ليس للبحر تاية ولا وجحود للضوء 
هناك في الغرب. لقد اتبعتم نار اجان المخادعة إلى ناية العا فمن منكم رأى من هو 
أقل من الآهة ؟ ومن رأى الملك المظلم في الشمال؟ م يره أحد إلا إيلدار» فهم يريدون 
سيادة الأرض الوسطى. ويسبب طمعهم للفروة حفووا في الأرض» وللأرض أسرارها فققد 
أثاروا غضب الأشياء الساكنة تي الأسفل. هكذا فعلوا ودائماً سيفعلون. لندع الأوركکس 
يعالمهم الذي لهم. وحن سيكون لنا عالمنا ا حاص ينا. هناك أماكن كثيرة ى هذا العام. 
فكما وحدت إيلدار نحن سدكون أيضاً. 

وقعت الدهشة وظل الخوف على قلوب كل المستمعين هذا الكلام. وصمموا على الغادرة 
والايتعاد عن أراضي إيلدار» لكن بعد ذلك عاد أملاخ بينهم نافيا بأنه کان حاضراً ف 
نقاشهم أو آنه تكلم مشل هذه الكلمات التي ذكروها له. فتولد من كلامه شك وحيرة بين 
البشر؛ وقال أصدقاء المجان: بالنهاية أنت تعتقد فعلاً بأنه يوحد هناك سيد مظلم ولديه 
جواسيس ومبعوئين» وهو يخشانا ويخشى قوتدا التي سدساعد بها حصومه. 

لكن ماترال إحابات البعض بأنه يكرهنا أيضاً بالأحرى سيزداد كرهه لنا كلما طالت مدة 
سكندا هنا. فالتدحل في حصومات ملوك إيلدار لا تعتبر مكسباً باللسبة لنا. كان قد بقي 
كشيرين في إيستولاد وهم حاهزون للمغادرة. قاد بيريع الآلاف من شعب بيور مبتعدا نحو 
الجدوب. وقد حرج هؤلاء من أناشيد تلك الأيام» لكن أملاخ أسف قائلاً: سيكون لدي 
حساب مع سيد هذه الأكاذيب» وهذا الحساب سيدوم حتى فاية حياتي» يعدها ذهب 
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إلى الشمال ودحل قي حدمة مايذروس. لكن يقية شعبه والذين كانوا في مشل عقلية بيريغ 
ق اعارا اعا عفنا وعافؤ ا سال رون ا سم 

ف آثناء هذا الوقت بقيت هالادين قي نارحيليون وكانوا رأضين. لكن مورغوث رأى بأنة 
بالأكاذيب والخدع فقط لن يستطيع أن يصنع العداء يين اجان والبشس» فامتلا بالغضب 
وسعى لإحداث أذى بين البشر» لذلك بعث عليهم غارة من الأوركس. مرت من الشرق 
لتعحاشى التحالف. فتسلل الأوركس إلى إيريد ليندون عايرين طريق الأقرام» ووقعوا على 
هالادين بي الغاية الجحدوبية لأرض كارانئير. 

م يعش هالادين وفق قاعدة حکم الأسياد للتجمعات. يل كان کل مرل أرض مس ية 
هالداد» وهو بارع شجاع ومقدام» جمع حوله كل الرحال الشجعان الذي يمكن أن جدهم. 
وتراحع إلى زاوية في الأرض يين آسكار وحيليون» وي قي آخحر مداخلها حاجراً من الماء 
إلى الماء» وحلب كل اللساء والأطفال لخلف هذا الحاجر لكي يؤمن لهم الحماية. لكن 
هناك تمت محاصرقم حت نفذت موم. 

کان لدى هالداد توأم وها أيشه هاليث وأينه هالدار» كليهماكانا شجاعين. وكانت 
هاليث امرأه بقلب عظيم القوة» لكن عندما ذيح هالداد قي غارة ضد الأورك أسرع 
هالدار لسحب جئة أبيه من زرم فقتل هالدار هناك بجانب أبيه. عندها جمعت هاليث 
يعد سبعة آيام على بدء هجوم الأوركس على الحاجر أستطاعوا احتراقه. عند هذه اللحظة 
دت فجاة أصوات أبواق كارانئير مع جماعته نازلا من الشمال فدحر الأوركس نحو 
الأار. 

نظر كارانئير بعين العطف إلى البشر وإلى الشرف العظيم الذي عبد هاليث فعرض عليها 
مكافأة وتعويضاً عن آياها وأحاهاء وعن البسالة التي أيداها إيداين. ولو أهُا جاءت 
متأحرة» فقال ها إن رضيتم أن تتركوا هذه الأرض وتسكنون قي الشمال» فسيكون لديكم 
هناك أصدقاء من الجان وتضمدون ححاية إيلدار» وتملكون أراضِ بمجانية حاصة بكم. 

لكن هاليث كانت متكيرة وغير راغبة قي الحكم والإدارة» واغلب هالادين كانوا في مشل 
طبعهاء لذلك شكرت كارانئير على عرضه. فأحايها: سيدن إذا أردتم رأيي» فالحخير لكم أن 
تتركوا ظل الجبال وتذهبوا إلى الغرب» إلى تلك الأماكن التي ذهب إليها أقرباؤكم. ثم جمع 
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من هالادين كل من ؤحدوه حي وأولفاك الذين هربوا إلى البرية عبر الغابة قبل مجيء 
الأوركس» فجمعوا ما تبقى من سلع في يوتحم الحروقة. واتخذوا هاليث رئيسة هيم» قادقم 
هاليث إلى إيستولاد. سكنوا في إيستولاد لفترة من الوقت» لكن بقي كل ناس منقسمين 
على حده. وكانت :تلك ضفة معروفة داقها لذي البشر وا لجان فيقتال ف الأمشالك كشعب 
ایت ای تسس کا تیت .غل ق تة تة المت زقس ادات غل ية :الات 
وم تتروج. يبعدها اننقلت قيادة القبيلة إلى هالادان بن هالدار شقيقها. قررت هاليث على 
أية حال التحرك نحو الغخرب ثانية» ومع ذلك فقد كانت غالبية شعبها ضد هذا الرآي. 
فصعدت يمم ثانية» وذهبوا بدون مساعدة أو إرشاد من إيلدار. مروا فوق كيلون وآروس 
وسافروا تي الأرض الخطرة بين حبال الرعب وزنار ميليان» رغم ذلك فلم تكن تلك الأرض 
شريرة بعد» كما أصبحت عليه فيما بعد. لكنه نم تكن هناك طرق للبشر الفانين للسير يها 
من دون مساعدة. إلا هاليث فكانت هي الوحيدة التي قادت شعبها من خحلال تلك 
الطرق بالمشتة والخطر» نم يعيق قوة رغبتها بالتقدم إلا الخسائر. وأحيراً عيروا بريئياخ. ندم 
كتيرون منهم يشكل مرير يسبب متاعب الرحلة. لكنهم وصلوا إلى مرحلة اللاعودة» لذلك 
عادوا في الأراضي الجديدة إلى حياقم القديمة كأفضل ما يكون. وسكنوا في المنازل الجانية 
في غابة تالاث ديرنين يعد تيغيلين وتحول يعضهم إلى نملكة نارغوتروند» لكن كان هناك 
العتية ر ايا اة خالنت وتوا خاب اا فقت ورا اة وق تقك 
حكمها. فسارت يهم إلى غاية يريئيل بين تيغيلين وسيريون» وإلى هذه الغاية عاد الشعب 
المتفرق بي الأيام الشريرة التي تلت تلك الأيام. 

ادعى املك ثينغول يأن غاية بريثيل هي حرء من نملكه مع أا نم تكن واقعة ضمن زنار 
ميليان. وقد أنكرها على هاليث» لكن فيلاغوند الذي كان صديق لينغول» وكان قد مع 
كل الذي حصل مع شعب هاليث» فقد طلب من لينغول بأن يقيهم ف بريئيل ليسكلوا 
بشکل حر على شرط واحد» وهو أن يجرس شعبها معابر تيغيلين ضد كل أعداء إيلدار؛ 
ولا يسمحوا للأوركس بالدعول إلى غابتهم. إلى هذا الحد أحايت هاليت: أين هالداد أي 
وهالدار أحي؟ إذا كان ملك دورياث يخاف الصداقة يين هاليث وأولفك الذين أفوا 
أقارهاء إذاً فإن أفكار إيلدار تعتبر غرية على البشر. سكدت هاليث في غابة بريئيل حقى 
ماتت» وقد رفع شعبها فوق قبرها تل أخحضر على مرتفعات الغاية» ويدعى تور هاريفاء أي 


رأيية اة و ل سیندأرین يقال له هاوذ أين إيروين. 
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بهذه الطريقة كانت كيفية حدوث سكن إيداين في أراضي إيلدار. فالبعض هنا والبعض 
هناك والبعض يتجولون والبعض استقروا كقبائل وشعوب صغيرة. ويبسبب فة الككيرين 
لعلوم لجان فقد تعلم جزء كبير منهم لغة لجان الرماديين» إذ كانت تعتير كلغة مشتركة 
يينهم. لكن بعد فترة رأى ملوك الجان بأن سكن البشر والمجان مع يعضهم والاحتلاط 
بينهم سيؤدي إلى التحبط. لأن البشر بحاحة إلى زعماء من حنسهي فيجحب أن يكون 
لديهم مجموعة مناطق مستقلة» لكي يتمكن البشر فيها من عيش حياقم الخاصة. 
والزعماء الذين يحملون مسؤولية الحكم وحاية أراضيهم بحرية. فقد كانوا حلفاء إيلدار ثي 
الحرب لكنهم زحفوا إليها تحت قيادة زعمائهم. رغم كل ذلك فقد كان العديد من إيداين 
مبتهجين بصحبتهم مع الجان والش کم بينهم لمدة طويلة إذا ممح هم اجان يذلك. وق 
اب السا اعا اتساب اة وي لرك و م الرق: 

دحل هادور لوریددول ین هالول بن ماغور بن مالاخ أرادان إلى بیت فيدغولفن ف شبابه. 
فأحبه الملك فينغولفن وأعطاه سيادة دور لومين. جمع إلى تلك الأرض كل أقربائه وقبيلته 
وأصبح هو الأقدر بين زعماء إيداين. وم يتكلم في بيته إلا لغة المجان» مع أنه م يدس لته 
الأصلية» وهي تلاك اللغة التي جحاءت منها اللغة اللشتركة لنومينور فيما يعد أما قي 
دورفونيون فقذ أعطيت سيادة عب ييور وبلاد لادزوس ‏ إلى بورومير بن يورون فيد 
ييور الکبير. 

آیناء هادور کانوا» غالدور وغووندور؛ وأبناء غالدور کانوا هورین وهوور» واین هورین کان 
تورين ذايح التدين غلاورونع» وابن هوور كان توور» والد إيارينديل المبارك. أما اين بورومير 
فکان بریغور» وآیناؤه ها بریغولاس ویاراهیر؛ وآیناء بریغولاس ها باراغوند وبیلیغوند» ویدت 
باراغوند كانت موروين والدة تورين. وبنت ييليغوند كانت ريان والدة توور. لكن اين 
باراهير كان بيرين ذو اليد الواحدة الذي فاز بحب لوئايين يدت ينغول» وهو الذي عاد من 
الوت» ومدهما جاءت إيلويدغ زوحة إياريدديل ومن ثم كل نسل ملوك نومينور فيما بعد. 

كل هؤلاء دحلوا ضمن شبكة أقدار نولدور. وقد عملوا الأعمال العظيمة التي مازال 
يذكرها إيلدار بين تواريخ الملوك القدامى» وقي تلك الأيام ضيفت قوة البشر إلى قوة 
نولدور» وكانت آمالمم كبيرة» وأقفل الطوق حول مورغوث. لأن شعب هادور كانوا قساة 


لادروس .٠ة‏ . وهي النماقة الجبلية الراقعة إلى العبال الشرقي من دورذونيون» وقد أعطبت كإقطاعة لفارة وجيزة إلى بيت ببورء لكهم خسر وها أمام 
مورغوث في معرکة داور براوالاخ 
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يتحملون البرد ويتجولون لمدة طويلة» ومن سكرة الحوف أحياناً كانوا يذهبوا إلى الشمال 
لالاستمرار بمراقبة تحركات العدو هناك. تضاعفت وازدهرت أعداد شعب البيوت الكلائة 
لكن الأعظم بينهم كان بيت هادور الرأس الذهبية. نظير أسياد الجان. فقد كان شعبه من 
القوة والقوام العظيم. ذو عقل متيقظ» شجاع وصامد» سريع إلى الغضب» سريع الصلح» 
ركان هائلاً يين أيناء إلوفاتار في الأيام الأولى للبشرية» فغالبيتهم كان شعرهم أصفر؛ 
وعیونم زرقاء لکن تورين م يكن كذلك» فأمه كانت موروين من بيت ييور» وأهل ذلك 
البيست (بيت بيور) كان شعرهم بتي داكن وعيونم رمادية. ويي كل شيء كان البشر 
يشبهون نولدور. وأكئر شيء أحبوه هو نولدور. لأنهم كانوا تواقين للعقل بارعين بالحيل 
وسرعة الفهم وقوة الذاأكرة. فانتقلوا حالاً إلى الرحمة يهم يدل السخرية منهم. كماكان 
منهم من شعب هاليث» شعب الغاية» لكن قوامهم كان أقل» وتلهفهم للعلم أقل» فقد 
كان حديئهم مقتضباء ولا بحبون كتيراً اللقاءات مع البشر» فالكئيرين منهم فرحوا بالتلوة» 
والحرية والتشرد ي الغابات الخضراء» بيدما كانت أعجوبة أرأضي إيلدار حديدة عليهم. 
لکن أيامهم في مالك الغرب كانت قصيرة وأيامهم حريدة. 

كانت سنوات إيداين طويلة» طبقاً لحسايات البشر بعد مجيغهم إلى ييليرياند. لكن أحيراً 
عددما مات بيور الكبير» وكان قد عاش ثلاثة وتسعين سلة» عاش منهم أريعة وأربعين سنة 
في حدمة فيلاغوند. ثم مات بشكل طبيعي بدون حرح أو ألم» يل لنفاذ عمره» ولأول مرة 
ترى إيلدار التلاشي السريع لحياة البشر»ء وموت التعب الذي لم يعرفوه هم ف أنفسهم. 
فحزنوا كشيراً لفقد أصدقائهم. وأحبراً تخلى بيور عن حياته يشكل لائق وعبرها بسلام. 
تساءلت إيلدار كئيراً عن هذا الصير الغريب للبشر» لأنه ق كل علومهم لا توحد رواية أو 
وصف لذلك» وغايته كانت فيه عنهم. 

مع ذلك فإن إيداين القديمة كانت لديها سرعة التعلم من إيلدار» في كل أنواع الفنون 
والعرفة التي يتحصلون عليهاء وازداد أيناؤهم قي الحكمة والمهارة حى فاقوا كل البشر 
الآحرين الذين مازالوا يسكنون شرق الحجبال» وم يشاهدوا وجوه إيلدار التي شاهدت ضوء 


NE 


CF) 


تاليف جوت روالد رول تولکین The Simar Mion)‏ الس لماريلين) ترجمة أساهة أبوترابة 


النصل التامن عش 


خراب یلراند وسعوط فینغو لز 


يرى فيدغولفن ملك الشمال والملك الأعلى لبولدور» بان شعبه أصبح كثير العدد 
والقوة. وحلفاءه هنن البش ر كانوا على قذر كبير من الشجاعة والعذى: لنذلك فكر أكتر من 
مرة بالهجوم على أنغباند» لأنه يعلم يأن حياتمم مهددة دوماً ما دامت دائرة الحصار على 
مورغوث غير مكدملة» ومادام مورغوث يتمتع بحرية العمل في سراديبه وأقبيته العميقة»› 
كرا اوور لاکن الع ماقمل ان تکشهها. هة الرا ي کان كبا قا لجخراقات 
معرفته هو. ولأن نولدور م يكونوا على علم لحد الأن باكتمال قوة مورغوث» وم يفهموا 
اك حرهم غير ألدعومة عليه كانت بالنهاية من دول ا سوأء عجلوها أو آخروهاء لکن 
لأن الأرض كانت جيلة ومالكها مدسعة. فقد كانت أغلبية شعب نولدور راضية بالأشياء 
كما هي ووالقة بذلك للنهاية» لذلك كانوا متباطين قي بدي المجوم. ولأن في الحرب موت 
للكتيرين منهي إن كان هناك نصر أو هرمة» فلم يهتموا كشرراً بالإصغاء إلى آراء فينغولفن. 
وف ذلك الوقت فقط أنغرود وإيغدور من أيناء فيانور ها من كانا يوافقان آراء املك من 
كل اة ولور لاق ا ت كان اظ ار ع ف قر وا کو 
مشاهدة يراج لانغورودرم» وتمديد مورغوث كان حاضراً في فكرهم دائما. لذلك فلم 
تنجح مقاصد فينغولفن في شن الحرب على مورغوث. ولغاية ذلك الوقت بقيت الأرض 
تدعم بالسلام الهش لفترة. 
لكن عند الجيل السادس للبشر يعد بيور وماراخ» وكانوا م يصلوا يعد إلى حد أكتمال 
القوة. وافق ذلك في السنة الخامسة والخمسين بعد الأربعمائة محجيء فيدغولفن. فقد وقع شر 
کات قيا دة طرية نه ای ریا ةا یل اڈ الا کشو اة سی اسالیب رة 
الظلمه. لأن مورغوث جهر قوته لمدة طويلة فى السر» وكان الحقد ف قلبه يدمو ويكبر 
وكراهيته لدولدور تتزايد» فلم يكن راغباً فقط في إناء الخصومة لكنه كان يريد تحطيم 
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وتشويه الأرأضي التي أحذوها وحعلوها جميلة؛ ويقال بأن حقده تغلب على النصح 
واللشورة» لذلك فلم يكن ليحتمل الاننظار لفترة طويلة. لأنه وفق حطته فإنه سيقضي على 
نولدور غمائياً قي هذه المعركة. مع أنه قدّر شجاعة اجان لكنه نم بحسب حساياً لشجاعة 
البشر. 

كان ذلك في ليالي الشتاء الحالكة حيث لا وحود لضو القمر؛ وكان سهل أرد غالين 
الفسيح» من تلال نولدور الحصيدة إلى أسفل تانغورودرم» معد باهتاً تحت أضواء النجوم 
الباردة. كانت نيران الحراسة خافته» وعدد الحراس قليل» فلم تكن على السهل مستيةقظة 
إلا بضع عيالة قي معسكرات هيئلوم. فجحأة أرسل مورغوث أنغار هب عظيمة من 
تانغورودرم» نرلت مسرعة أسرع من بالروغر» وانصبت على كامل السهل» وتحشأت جبال 
الحديد ترفر الديران السموم في الأحواى فأني الهواء من دخانها وأصبح مميتاً. هكذا مات 
أرد غالين والتهمت النيران أعشابه» واحترق حت أصبح كصحراء مقفرة. لقد أمتلاً بالغبار 
الخانق وأصبح قاحلا يلا حياة» وفيما يعد تخييّر امه ودعي إنفاوغليت» أي هاث الغبار. 
فقد كان قبر يلا سقف للكثير من العظام التفحمة» ولقي الكثير من نولدور حتفهم في 
فلك المحريق» إذ لحقهم تيار اللهب ولم يستطيعوا الطيران إلى التلال. صدت كل من 
سلسلة جبال إيريد لوين وهضبة دورئونيون السيول النارية» لكن الغاية المطلة على السفوح 
نحو أنغباند فكانت كلها كالموقد. فارتبك المدافعون وتشوشت رؤيتهم من الدعان. هكذا 
بدت رايع المعارك العظيمة» داغور يراغوللاخ» معركة اللهب المفاحئ . 

في جبهة النار أتى غلاورونغ الذهي أبو التدانين في تمام قوته» جر وراءه البالروغز» وحلفهم 
حيوش الأوركس السوداء. فلم يسبق لدولدور أن رأوها أو تخيلوها. هاجوا قلاع نولدور 
وكسووا الحلف الذي كان يحاصر أنغباند» فذيوا نولدور وحلفاءهم من الجان الرماديين 
والبشر حيئما وحدوهم. فل الكئير من الشجعان من حصوم مورغوث ف الأيام الأولى 
للك الحرب. فاليرة والتفرق كانت غير قادرة على حشد قواهم. توقفت الحرب لكن ليس 
كلية لأنغاعادت ويدأت ثانية فى ييليرياندء أما نماية معركة اللهب المفاجيم فكانت عند 
ججيء الربيع عددما تداقصت شدة هجوم مورغوث. 

هكذا انتهى حصار أنغباند» وتبعكر حصوم مورغوث متفرقين عن بعضهم. فأكثر الجحان 
الرماديين هربوا إلى الجنوب وتركوا الحرب الشمالية» والكئير منهم استقبلوا في دورياث. ويي 
ذلك الوقت تعاظمت الملكة وازدادت قوة لينغول. ولن يستطيع الشر الدخول إلى ذلك 
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العام لعفي لآن قوة الملكة ميليان حيكت حول حدودها. أا الآحرين فقد لجأو إلى 
القلاع بجانب البحر وإلى نارغولروند. هرب البعض من الأرض وأحفوا أنفسهم في 
أوسيرياند» أو عبروا الجبال وتاهوا يلا مأوى في البرية. اتدشرت أعبار الحرب وكسر الحصار 
إلى كل البشر ثي شرق الأرض الوسطى. 

تحمل أيناء فينارفين وطاة العبء الأكبر للهجوم» فقد قتل كل من أنغرود وإيغدور. 
وبجانبهما سقط بريغولاس سيد بيت بيور» وحزء كبير من محاربي ذلك الشعب. لكن 
باراهير شقيق بريغولاس ايتعد غرباً بجانب معاير سيريون. هناك كان لللك فيدرود فيلاغوند 
الذي جاء مسرعاً من الجدوب فانفصل عن شعبه مع مجموعة صغيرة» وحوصر ضمن 
حوض مستدقع سبريخ وكان عكن أن يُذيح أو يؤسر»ء لكن ياراهير ومجموعة من رجاله 
الشجعان أنقذوه وجعلوا حوله حداراً من الرماح. فخرحوا من المعركة بالخسارة العظيمة. 
هكذا نجا فيلاغوند وعاد إلى قلعته العميقة نارغوتروند. لكنه أقسم قسماً يلتزم فيه بصداقة 
ومساعدة باراهير وعشبرته» وكدلالة على قسمه فقد أعطى عاتمة إلى باراهير الذي أصبح 
الآن بحق سيد بيت بيور وعاد إلى دورثونيون. لكن أغلب شعه هربوا من بيوتمم ولجأوا إلى 
هيئلوم. 

كان هجوم مورغوث من الضخامة مكان بحيث نم يستطع فينغولفين وقينغ ود أن يأتيا 
لمساعدة أبناء فينارفين» فعاد جيش هيئلوم بالخسارة العظيمة إلى قلاع إيريد ويكرين ويالكاد 
استطاعوا الدفاع عنها ضد هجمات الأوركس العبيفة. فقد سقط هادور الشعر الذهي 
الدافع عن حامية حيش سيده فينغولفين أمام أسوار إيئيل سيريون» وكان وقتها يالسادسة 
والستين من عمره» سقط معه في العركة أيضا أينه الأصغر غووندور الذي احترقت جحسمه 
سهام كتيرة. ندم اجان وحرنوا عليهم كقيراً. بعد ذلك أحذ غالدور الطويل الرعامة عن 
أييه. ويسبب القوة وأرتفاع الحبال الغامضة» التي قاومست سيول النار وبفضل شجاعة الجان 
ورحال الشمال فلم يستطع لا الأوركس ولا البالروغر من التغلب عليهم. فبقيت هيئلوم 
صامدة م تقهر بل على العكس كانت تمدد جحناح هجوم مورغوث. أما فينغولفين فقد 
انفصل عن عشيرته وأقربائه بحر من الأعداء. 

اتجهت الحرب مؤخراً ضد أبداء فيانور» وباقتراب المجوم من غالبية الحدود الشرقية فقد بدا 
ذلك جيدأ يأن مر أغلون أصبح كممر إحباري» وكانت كلفته باهظة على أصحاب 
الأرض من قبل مورغوث. فهُزم كيليغورم وكوروفين وهربا من حدود دورياث الحوبية والغربية 
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حتی وصلا احيرا إلى نارغوثروند» قاصدین مأوی عند فينرود فيلاغوند» ويد خوهما إلى 
هناك فقد زاد شعبهم من قوة نارغوثروند. لکنه کان مکن آن یکون آفضل› كما لوحظ 
فيما بعد» فقد كانت لديهم بقية من شعبهم في الشرق تقاتل مع أخحوهم مايذروس الذي 
أبدى شجاعة خارقة. واستطاع هريمة الأوركس. فبعد عذاياته على حدران لانغورودرم 
أصبحت روخة المشتعلة بداعحلة مل النار البيضاء. فكان أشبه بشخص غاد من الموت. 
لذا كانت قلعته العظيمة على تل هيمرينغ عصيَة على الأعداي واحتمع لدية الكئير من 
الشجعان من شعب دورئونيون ومن التخحوم الشرقية» لذلك قام مايذروس بحشد جيشه 
هناك وأغلق معبر أغلون لفترة من الوقت لكي لا يتمكن الأوركس من الدخول إلى بيليرياند 
عن ذلك الطريق. لكن عيّالة شعب فيانور سحقوا هناك على لوئلانء لأن غلاورونغ أتى 
إلى هناك ومر من خلال فجوة ماغلور محطما كل الأرض بين أذرع جيليون. فامستولى 
الأوركس يذلك على القلعة الغربية الواقعة على سفوح جبل ريريير. ودمروا تارحيليون» أرض 
كارانئير ودنسوا بحيرة هيليشورن. ومن هناك مروا فوق جيليون بالنار والرعب حت وصلوا إلى 
شرق بيليرياند. أنضم ماغلور إلى مايذروس على تلة هيمرينع» لكن كارانئير هرب وانضم 
إلى يقية شعبه الصيادين التفرقين ق الغايات. آما أمرود وأمرأاس فقد تراجحعا وعبرا رأامدال 
في الجدوب» وأبقوا على يعض المراقبة وقوة الحرب على آمون إيريب. فقد أعامم على ذلك 
اجان الخضر. وبالعالي فلم يتمكن الأوركس من الوصول إلى أوسيرياند ولا إلى تاور إِم 
دويداث ويراري ألجدوب. 
وصلت أخباراً إلى هيئلوم فيد بأن دورونيون سقطت وضاعت وأن أيناء فينارفين مسقطواء 
وأحرج ا فيانور من أراضيهم. عندها نظر فيدغولفين كما يداله) الخراب المطلق 
لدولدور. فالمرمة غير قابلة للتعويض لكل بيوتمم. فامتلاً بالغضب واليأس» لذلك ركب 
لوحده على حصانه العظيم روخالور وم يستطع أحداً إيقافه أو مدعه» سار مارا فوق دور 
نو فاوغليث مشل ريح وسط الغبار. وكل من رأى طلعه هرب مندهشا. لاعتقادهم يأنه 
أورومي نفسه» فققد اشرقت عيونه مشل عيون الفالار من شدة الغضب التي كانت بادية 
عليه. حقى وصل لوحده إلى بواية أنغباند فأطلق صوت يوقه» وضرب مرة أخرى على 
ا لأا يلاف اعروت ان فز نة عة فة جام ةر قرف 
تلك كانت آخر مرة يعبر فيها مورغوث أبواب معقله ويخرج أثناء أو بعد الحروب» ويقال 
بأنه نم يأحذ هذا التحدي عن رغبة. على الرغم من أن قوته كانت أعظم قوة فى هذا 
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العام وهو الوحيد من بين الفالار الذي عرف الحوف» لكنه لا يستطيع أن ينكر التحدي 
الذي وحه إليه فينغولفين أمام قادته. فقد رنت الصخور من شدة صوت بوق فيدغولفين؛ 
وحاء صوته واضحا ومتحمسا إلى أعماق أنغباند» وقد نعت فينغولفين مورغوث بالمبان» 
وسيد العبيد» لذلك جاء مورغوث. يرتفع يبطء من عرشة تحت الأرض وضجيج أقدامه 
كصوت الرعد تحت الأرض. حرج ملفا يدرعه الأسود» ووقف أمام الملك كبرج متوج 
بالحديد بدرعه الواسعة المرركشة القاقة التي القت فوقه ظلالا كالغيوم اللبدة. لكن 
فينغولفين لمع من تحته كنجم يرسل بريقاً مغلفاً بالفضة» لأن درعه الأزرق كان مرصعاً 
بالبلورات. فسحب سیفه ريدجیل' المتألق کالئلج وکان جاهزً للدرال. 

لوح مورغوث جمطرقته غروند (مطرقة العام السفلي). وأنزها بقوة كالصاعقة على حصمه 
لكن فيدغولفين تحاشى الضربة وقفر جانبا» فصنعت غروند حفرة كبيرة قي الأرض» واندفع 
من هذه الفرة ذخان وتار:حاول مورغوت ضربة أكئز من مرق وق كل مرة كان 
فينغولفين يتحاشى الضربة بالقفز بعيداً. ويضربات حاطفة كالبرق من تحت الغيمة الظلمة 
أصاب فيدغولفين مورغوث بسبعة حروح» وقي المرات السبعة كان مورغوث يصرخ من الأ م. 
بحيث أن جماهير أنغباند سقطوا على وحوههم من الفزع؛ وتردد صدى الصراخ في كل 
الأرض الشمالية. 

لكين ارا اتب الللك. وت ية قرغ وة فرغ ابع تك أن ص اة مطرو ةلات رات 
فأصبحت درع فيدغولفين محطمة إلى مستوي الإكبة. لكن فيدغولفين كان ينهض في المرات 
الثلاث حاملاً درعه المكسور وخوذته المهشمة» ولأن الأرض كانت مشققه وعفُره تعشرت 
قدم فيدغولفين ووقع آمام أقدام مورغوث. فوضع مورغوث قدمه اليسرى على رقبعه» وكانت 
قيلة كتل ساقط» رغم ذلك ضرب فينغولفين الضربة الأحيرة المستميتة بسيفه ريدجيل 
فقطع قدم مورغوث» وتصاعد من الجرح دم أسود» فمل الدخحان الحفر التي حفرتا المطرقة 
غروند: 

هكذاكانت اة فينخولفين املك الأغلي لتولذور» أكتر ملوك الجان القدامى فخراً 
وشجاعة. وم يتفاخر الأوركس بتلاك المبارزة أمام الباب. وم مجحدها اجان بالأغاني 


والأناشيد» لأن حزم كان عميقاء رغم ذلك فمازال الجان يعذكر تلك الحكاية. حلب 


1 ریتجیل.انع ۴ . قيل أنه سمي هكذا لأنه كان بومض بلون الايد الأزرق عندما جرح مورغوث» وجعير إلى السبق المحجمد والتصل البارد. أبضاً رنجيل هو 
اسم مصباج القالار إللوين لني كان متصوباً على عمود جليدي في العمال» وقد يكون فينغولفين أعطاه هذا 1م لعذكر اسقاط مصابيح الثلار. 


) 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


توروندور ملك الدسور الأخبار إلى غوندولين وإلى هيئلوم من بعيد. وكان مورغوث يريد 
اجك ستة قاوطا واظطامها لذقابه. الکن ورو تون جنا سوا سن وکرو من 
على قمم كريسايغرم وهجحم على مورغوث ممخالبة وأفسد له وحهه» فقد كانت سرعة 
أحدحة وروندور مقل ضوضاء رياح مانوي. ثم أحذ جفة فيدغولفين بمخالبة الهائلة» وارتفع 
يما يسرعة فوق نبلات الأوركس» فحمل جسد الملك يعيداً ووضعه على قمة الجبل المطل 
على الوادي الحفي لغوندولين. بعد ذلك جاء تورغون ويي صرحا عالياً من الحجارة فوق 
حسد أبيه» ويعدها م يتجاسر الأوركس أيدا على المرور من فوق جبل فيدغولفين» ولا حتق 
الاقتراب من قبره» إلى أن جاءت فغاية غوندولين وولدت الخيانة يين أقرباقه. أما مورغوث 
فقد ذهب يعرج بقدم واحده» بعد ذلك اليوم» وأ لم جراحه لن يشفى للأيد» ويوحهه كانت 
آثار الددوب التي حفرقا مخالب ثوروندور. 

حل هناك حر عظيم ثي هيئلوم بعد ماعهم نبا موت الملك فينغولفين. واستلم فينغون من 
شه قا تيك فع زفي زملكة تولدو جترف. لك اتةه الجا إت رة بن فون 
(ألذي مي فيما بعد غيل غالاد) فقد a‏ إل الرافع: 

تغلبت قوة مورغوث على كل الأرض الشمالية إلا دورذونيون التي كان فيها باراهير الذي م 
يهرب ويقي يتنافس مع أعدائه على الأرض قدم بقدم. فطارده مورغوث هو وشعبه إلى 
للرت من ا يى جاه وسكت كل عبات السفرم الف ادنك ار 
رويداً رويد إلى منطقة تشبه السحر الخحيف الظلم» حت أن الأوركس لم يدعلوها إلا 
مكرهين ويداعي الحاحات الملحة فقط. دعيت تلك الغايات ديلدواث» و تاور نو فوين 
أي الغابة الواقعة تحت حجاب الليل. فالأشجار التي نمت هناك بعد الحريق كانت سوداء 
ومتجهمة» وحذورها كانت متشايكة تخرمش في الليل مل المخحالب. وأصبح كل من يتيه 
داحل هذه الغايات مفقود أو أعمى. فقد وحدوا هناك آأناس مشنوقين أو من مهم 
اتون سن التنسيلات للب ة: احيرا آم بحت .اة يازاهير ياقسة: أا وة إميلدير 
الملقبة» قلب الرحل (والتي يقول اطق بأن قتاها إلى جانب أيدها وزوحها كان أولى بها من 
المرب)» كانت قد جمعت إليها كل الدساء والأطفال الذين تركوا ومهم أسلحة» وقادتقم 
إلى الجبال الواقعة حلفهم عبر طرق محفوفة بالمخاطر» حى وصلوا أخيراً ويعد بؤس وخساثر 
كفيرة إلى بريئيل. فاستقبل بعضهم هناك بين هالادين» ونقل آحرون إل الجبال إلى دور 
لومين» وكان معهم شعب غالدور ين هادور ويين أوفك كانت ريان ينت بيليغوند 
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وموروين بدت باراغوند» والتي ”ميت إيلذوين» أي وميض الجان. لكن نم ير أحد فيما بعد 
أي من الرحال الذين غادروا. لأغم دجوا كلهم الواحد تلو الآحر. حقى م ييقى أحيراً من 
قوم باراهیر إلا انا عشر رحلا وهم اينه بیرین وباراغوند وبیلیغوند آبناء أخيه بريغولاس» 
وتسعة من الخدم المطيعين لبيته. والتي بقيت آماؤهم مذكورة قي أغان نولدور لمدة طويلة. 
وهؤلاء التسعة هم: رأذروين ودايروين. وكان كل من داغدير وراغدور وغيلدور وغورليم 
يلقبون بالتعساء. أما أرثاد وأورئيل وهاثالدير فيلقبون بالشباب. وقد أصبحوا كلهم عبارة 
عن عصاية من الخارحين عن القانون بدون أمل» وفرقة مستميتة لا تستطيع المرب أو 
العمل والاتتاج. لأن مساكنهم ذمرت» وزوحاقم وأولادهم رما أسووا أو جوا أو هربو 
فلم تأتي من هيئلوم لا أحبار ولا مساعدات» فأصبح باراهير ورحاله مطاردين مشل وحوش 
البرية. لذلك تراحعوا إلى المرتفع القاحل فوق الغاية» وتجولوا يرن البحيرات المبلية والأراضي 
البور الصخرية من تلك النطقة. مبتعدين عن جوأسيس وتعاويذ مورغوث» مفترشين 
الأرض القاسية وملتحفين السماء القاتمة. 

بعد مرور ستتين تقرياً على داغور براغوللاخ. ومازالت نولدور تقاوم ف المعاير الغربية حول 
منايع سيريون» لأن قوة أولمو كانت يي ذلك الماء» صمدت ميناس تيريث بوجحه الأوركس. 
لكن ما حدث بالتفصيل هو آنه بعد سقوط فينغولفين» آتى ساورون» وهو من أعظم حدم 
مورغوث فظاعة. وهو الذي يقال له يلغة سيندارين غورئور» أتى ليقاتل أورودريث قائد يرج 
الراقبة على تول سيريون. فبعد أن أصبح ساورون ساحراً بقوة مخيفه» فهو الآن سيد 
الظلال والأشباح. ومحكمته الفاسدة وقوته القاسية كان يفسد كل ما يلمسه» فهو الجاكم 
اللوي وسيد المسعذيين» فلم تكن زعامقه إلا عذايا. أخذ اماش تيرك بالقعال. لان 
غيمة مظلمة من الخوف سقطت على المدافعين عنها. هرم أورودريث في برج للراقبة على 
تول سيريون» وهرب إلى نارغوئروند. فيما بعد حعل ساورون البرج» كبرج مراقبة لورغوث. 
فأصبح معقل الشر والخطر. وأصبحت المجريرة الجميلة تول سيريون ملعونة. وسميت فيما 
بعد (تول إن غاورهوث) أي جريرة المستذئبين» فلا يمكن لأي مخلوق حي أن يعبر ذلك 
الوادي الذي يراقبه ساورون من البرج حيث يقيم. مسك مورغوث بالممر الغربي. وملا 
إرهايه حقول وغايات بيليرياند. فقد لاحق حصومه باستمرار إلى ما وراء هيئلوم» ياحكاً 
عن مخايهي آخحذاً معاقلهم الواحد تلو الآحرء» وأصبح الأوركس يتجولون يكل وقاحة 
بالطول ويالعرض. فنرلوا إلى سيريون ني الغرب وكولون قي الشرق» فأحاطوا يكل دورياث. 
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واستباحوا كل الأراضي» لذلك هرب الطير والوحش من أمامهم» واندشر الصمت والخراب 
اکل امان اسر کبرون من نولدور وسيندار واقتي دوا عبيداً إلى أنغباند. فأجيروهم 
على أستخدأم مهارأقم ومعارفهم لخدمة مورغوث. بعث مورغوث جوأسيسه متخحفين 
باهيغات الرائفة والكلام المحادع» ليصععوا الأكاذيب والوعود الرائفة؛ فقاموا يإئارة ا لمخوف 
والشاك بين الناس بالكلام المخادع. واتموا ملوك والرعماء يالطمع والخيانة من واحد إلى 
آخحر. ويسبب لعدة ذبح الأقارب في ألكوالوندي. فقد تم تصديق أغلب تلك الأكاذيب. 
بالفعل فقد كان مقياس الحقيقة فى ذلك الرمان يوافق قنامة تلك الأيام. وقد أصبحت 
قلوب وعقول جان بيليرياند مغلفة باليأس والحوف. لكن أكتر ما أخاف نولدور هو عيانة 
أقارهم» الذين كانوا عبيداً عند مورغوث فقد استعمل يعضهم لأغراضه الشريرة» بادعائه 
يأنه أعطاهم حريتهم وأرسلهم حارج أنغباند. لكنه قيّد إراداتهم. فلا يستطيعون إلا أن 
يعودوا إليه انيةء لذلك فكل من هرب من أسر مورغوث حقيقةء كان يلقى القليل من 
الرحاب ببين أهله. لذلك حرجوا کجوالين متوحدين تاڻهين ججرمين. 

احتلق مورغوث رحهمة ليست فيه» ويعث يرسائل إلى البشر لعل أحد يسمعهاء حيث قال 
بأن مشاكل البشر حاءت من عبوديتهم لفوار نولدور. لكن على يدي السيد الشرعي 
للأرض الوسطى. فإغم سيحصلون على الشرف والكافآت البجرية على شجاعتهم إذا تركوا 
التسة: ا صت ل تة شن ترت اليش الكادة لإيدايين فقط؛ ولم يستطع أحذ البقية إلى 
عذاب أنغباندء لذلك فقد طاردهم بكراهية» مرسلا رُسلة على الجبال. 

قيل أنه قي ذلك الوقت حاء إلى بيليرياند أوئل البشر الشمر. ويعضهم كان تحت قيادة 
مورغوث بالسر. وقد أتوا إلى بيليرياند بناء على طلبه» لتكريس الإشاعات في أراضيها 
ومائهاء في حروها ولرواتماء وقد مشوا بها طولاً وعرضاً. حتى وصلت أقدام البشر المتجولين 
في تلك الأيام إلى الغخرب. وكان هؤلاء البشر قصار القامة عريضوا الأكتاف. وكانت 
أذرعهم طويلة وقوية» وحلودهم شاحبه» وشعرهم قاتا وكذلك عيوتم. وكانت ييوقم 
كئيرة. والبعض منهم كانوا أقرب الشبه إلى أقزام الجبال منه إلى الجان. لكن مايذروس 
الذي كان يعرف بضعف نولدور وإيداين. ييدماكانت أقبية أنغباند تبدو وكأا محرد دام 
متجدة لا ينضب. لذلك عقد حلفا مع هؤلاء القادمين الجدد من البشر. ومنح صداقنه 
لأعظم زعماء قبائلهم وهم بور وأولفانغ. وكان مورغوث راض تماما عن ذلك لأن الأمور 


مسا کا صمم ها. وکال ينام بور هم بورلاد؛ بورلاخ› بورتاند. وهم من تبعواً مایذروس 
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وماغلور وخيبوا أمل مورغوث لأهم كانوا خلصين» وأبناء أولفانغ الأسود كانوا ثلائة وهم 
أولفاست» أولوارث» وأولدور الملعون» الذين تبعوا كارانئير وأقسموا الولاء له وأئبتوا 
خحیانتهم. 

م تكن هناك مودة يرن إيداين وإيستيرليدغر. ونادراً ما احتمعواء لأن القادمين المجدد سكلوا 
لمدة طويلة في بيليرياند الشرقية. وشعب هادور مغلق عليه في هيئلوم. وبيت بيور أقترب مله 
الحراب والعدمير كفيراً. كان شعب هاليث ق البداية منأى عن حرب الشمال لأغم 
سكلوا حدوب غاية بريئيل. لكن حدلت هناك معركة بينهم ويين الأوركس الغراةء فقد كانوا 
رحالاً أشداء ولن يتركوا الغابة التي أحبوهاء وقي وسط أخبار هزائم ذلك الوقت فإن أعمال 
الاڈ کات اق کو بالق فة اة اغد وکس ست ان روت قوسن الق 
الغريية؛ إذ رما كان التدمير سيطال كل شيء وصولاً إلى مصبات نمر سرريون» لكن هالير 
سيد هالادين أرسل حطاياً سريعا إلى ثيدغول» لأنه كان يمتلك صداقة مع الجان الذين 
بحرسون حدود دورياث. فأرسل له يدغول بيليغ الملقب بالقوس القوي» رئيس حرس موكب 
اول علنی راس قوة كبر سن سيان مم لحة ياروس إل مركيل. اشرت هذه القشرة 
من أعماق الغاية» وقام هالير وبيليغ مباغتة قلب جيش الأوركس فحطموه» واستأصلوا المد 
لأسود الآني من الشمال إلى كل تلك المطقةء بعدها م مجرؤ الأوركس على عبور تيغيلين 
لعدة سنوات. سكن شعب هاليث متيقظين ينعمون بالسلام قي غالبة يريئيل» ومن وراء 
حراستهم أستراحت مملكة نارغوثروند لفترة» فأحذت تعد العدة وتحشد قواها. 

في هذا الوقت كان هورين وهوور أيناء غالدور من دور لومين يسكدان مع هالادين لأنهم 
أقرباء. وقي الفترة التي سبقت داغور براغوللاخ» فإن هذين البيتين من إيداين كانت قد 
جعتهما حفلة عرس كبيرة» عددما تزوج غالدور وغلوريذيل ينات هادور الرأس الذهبية» من 
هارث وهالدير أبناء هالير سيد هالادين. وهكذا فقد ترن أبناء غالدور ف بريئيل عند 
عمهما هالدير. وبحسب أعراف البشر بي ذلك الوقت» فقد ذهبا كليهما إلى تلك المعركة 
مع الأوركس حى هوور لانم م يستطيعوا مدعه» مع أنه كان بعمر ثلاثة عشر سنة. لكنه 
أي إلا أن يكون من بين الصحبة الذين قطعوا العهد على ملاحقة الأوركس حى معاير 
بريئياخ. هناك كان يمكن أن يقتلوا جميعهم لولا قوة أولو التي كانت ما تزال مسيطرة في 
مياه سيريون. فظهر ضبابٌ من النهر أخحفاهم عن أعين أعدائهم. ويذلك استطاعوا المرب 
إلى بريئياخ من خلال دمبار» ساروا يين التلال والأسوار المائلة من كريسايغرم» فضاهوا من 
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حداع تلاك الأرض» ولم يتمكنوا من معرفة طريق العودة» هناك في الأعالي كان توروندور 
يراقبهم» فأرسل انين من نسوره لمساعدتمم» فحملتهم الدسور إلى غوندولين المدينة المحفية 
التي م يكن قد رآها يشري بعد لحد الآن. 

هناك بي غوندولين استقبلهم املك تورغون يشكل لائق عددما علم لمن ينتسبون» فقد 
جحاءته رسائل أولو سيد المياه عبر الأحلام من فوق مياه سيريون ومن البحر» تحذره من 
اللشاكل القادمة وتدصحه بالتعامل بلطف مع آيناء بيت هادور» ومن أين عليه أن يطلب 
اللساعدة في وقت الحاجة. سكن هورين وهوور كضيوف قي بيت الملك مكرمين حوالي 
سلة. ويقال يأن هورين تعلم الكئير من علوم المجان. وفهم بعض استشارات املك 
وأهدافه» ولأن تورغون أحب أيناء غالدور حبا عظيما فكان يتكلم معهما كيراًء ومن 
حالص مبته هماء فقد تمن عليهما حقيقة البقاء في غوندولين» وليس فقط من أحل قانونه 
الذي يحرم على أي غريب وحد الطريق إلى المملكة السرية ونظر إلى المديدة أكان ذلك 
إنس آم حجان فيجب أن لا يغادرها اني حى يفتتح الملك الطوق» وعندها فقط يحب 
على الناس المحفيين أن يخرحوا. 

لكن هورين وهوور رغبا بالعودة إلى وديارهم ليشاركا أهلهم بالحرب والمموم التي تعصف 
بمهم. فقال هورين للملك تورغون: يا سيد» تحن يشر هالكون على حلاف إيلدار الخالدون 
الذين يعيشون لسنوات طويلة» فبإمكانم انتظار معركة مع أعدائهم وفرصتهم للانتقام 
طويلة ويعيدة. لكن تحن عمرنا قصبر وأمل قوتدا يذيل يسرعة» علاوة على ذلك فلم نكن 
نحن من وحد الطريق إلى غوندولين. وبالحقيقة لا نعرف أين تقع هذه المديدة» فقد حاء ينا 
الخوف إلى هنا ومن دهشة عيوننا يطرق السماء العالية» شجبت عيوننا بالرحمة فلم نر 
شيئاً. عند ذلك مدحهم تورغون بركته وقال: بالداسبة با أن وروندور قد أتى بكما إلى هنا 
فسيكون لديكما إذن بالمغخادرة إذا رغب وروندور بذلك. مع أي حرين لفراقكما رغم 
قصر الفترة التي جعتدا سوية (يالسبة لحسابات إيلدار) فقد نلتقي انية. 

لكن مايغلين اين أحت الملك. وكان عظيما في غوندولين» م حزن على الإطلاق 
لذهايحما» مع ذلاك فقد حسدها على إحسان الملك هماء لأنه بالأساس لم يكن عنده 
أي محبة حدس البشر. وقال محخاطباً هورين: تعرف بأن نعمة الملك أعظم منك والقانون 
يصبح أقل شدةٌ بمرور الوقت. وإلا فلم يكن أمامك من خيار إلا البقاء هنا حت نماية 
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فأجايه هورين: في الحقيقة نعمة املك عظيمة» ويعجر الكلام عن شكره لكسا سنؤدي 
اليمين لك أيضا؛ وأقسم الأحوة يأنمم لن يكشفوا مجلس تورغون وسر عيشهم وكل ما رأوه 
في مملكتهم. ثم أحذا الإذن بالرحيل وأتت اللسور لتحملهم. أحذقما الدسور بعيدا ف 
الليل ووضعتهما قبل الفجر عند دور لومين. أيتهج أهلهما لرؤيتهما ثانية» فقد أتت رسالة 
من بريتيل وأحبرت بأغما فقدا. لکنهما م بُعلما حت أبيهما آين كاناء فقد قالوا بأشما 
أنقذا من البرية يواسطة الدسور التي جلبتهم إلى منرل في البرية. لكن غالدور قال: هل 
سكتتما سلة في البرية ؟ أو أسكتتكما الدسور في أوكارها. لكدكما وجدقا نعمة وطعام 
وياب جيلة وعدت كالأمراء الشباب. وليس كمدشردين في الغابات» فأجابه هورين: كن 
مطمغناً لعودتنا فلقد أقسمنا على الصمت وهذا هو المسموح يه تحت هذا القسم. بعدها 
م يستجوهما غالدور ثانية» لكن العديد من الآحرين منوا بالحقيقة» ويمرور الوقت والمروة 
الغريبة التي ظهرت على هورین وهوور» وصل برها إلى آذان حدم مورغوٹ . 

علم تورغون يأن الحصار المضروب حول أنغباند من قبل الاتحاد كان قد كسر. وبأنه لن 
يعاني هو وشعبه من آثار الحرب لاعتباره بأن غوندولين كانت قوية. والوقت لم ينضج يعد 
لكشفها. لكنه اعتقد أيضا بأن إنغاء الحصار كان بداية لسقوط نولدور. ما م تأقم 
مساعدة» لذلك أرسل بالسر جماعات من غوندوليندرم إلى مصبات تر سيريون وإلى 
جزيرة بالار. فبنوا هناك السفن وأمحروا إلى الغرب بأقصى سرعة لإيصال رسالة تورغون إلى 
فالينور» وفيها يطلب العفو والمساعدة من القالار. ولأحل تلك الغاية فقد توسلوا طيور 
الببحر أشدهم على ألطريق . کي البحار كانت موحشة ووأسعة. وألقي عليهم السحر 
وعاد البعض» لكن ناية غوندولين اقتريت أ كئر فأكئر. 

زضلت إأشاعات هذه الأعار إل مرغ رت ققد كان قلقا وسط أفضاراتة وزغب كرا 
بمعرفة أخبار فيلاغوند وتورغون » لأنما اختفيا حارج حدود معرفته ولم يموتاء لذلك حاف 
مماقد ينجرأه ضده. وبالحقيقة فقد "ممع عن نارغوئروند بالاسم فقط» لكنه م يعرف لا 
اكت وة الغابة کات عك :ا لواف یس تام قم راز الل تلان ةة :لته گر بان خيش 
أنغباند الرئيسي هو من الأوركس. فأدرك يأنه لن يكون انتصاره كاسحاً ونائياً ما م جع 
قوة حديدة. وأنه أيضا لم بحسب بشكل صحيح شجاعة نولدور ولا قوة وأسلحة البشر 
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الذين قاتلوا إلى حانبهم» مع ذلك فقد كان نصره كبيراً في براغوللاخ والسنوات التي تلتهاء 
وقد تسبب بضرر كبير لأعدائه. لكن حسائره م تكن يأقل من حساثر أعداءه مع آنه كان 
قد ضمن دورئونيون وممرات سيريون. بيدأت إيلدار بالتعاف من آلامهافاعدوا العدة 
لاستعادة ما حسروه. وهكذا عاد السلام مجدداً إلى بيليرياند قي الجنوب» لكن لعدة سنوات 
فقط» لكده وف آثداء ذلك فإن كيران الحدادة ف أنغباند كانت تعمل بكامل طاقتها. 

بعد أنقضاء سبع سنوات على المعركة الرابعة عاود مورغوث هجومه من حديد وأرسل قوة 
عظيمة إلى هيئلوم» حيث كان هجومه على رات الحبال الغامضة قاسياً حدأء وفتل سيد 
دور لومين غالدور الطويل بسهم أثداء حصار إيئيل سيريون. فقد كان غالدور حاكما على 
هذه القلعة نياية عن فينغون الملك الأعلى للحان. وف نفس مكان مقتل أبيه فل هادور 
لوريندول لكن قبله يوقت قصبر. ثم جاء اينه هورين ؤكان حديث الرحولة يعد وفتى صغير 
لكده كان قوي البنية سليم العقل والفكر. فقاد شعبه ضد الأوركس وذبجهم ذبجة عظيمة 
ودحرهم عن یرید ویترین ثم طاردهم بعيداً عبر رمال إنفاوغليث. 

لكن الملك فينغون كان قد طلب منه ويشدة بأن يسير إليه ليمنع جيش أنغباند الذي نرل 
من الشمال وانضم إلى العركة الداثرة على سهول هيئلوم. هناك تفوق الأعداء يعددهم 
على فيدغون وحيشه. لكن سفن كرردان أمحرت يقوة فوق اللسان البحري درينغيست. وف 
وقت الحاحة وقع ان الفالاس على حيش مورغوث من الغرب» فانكسر الأوركس وهربوا. 
ركان النصر وقتها حليف إيلدارء وبقي البالون يطاردونحم على الخيول حع الجبال 
الحديدية. 

فیما يعد حکم هورین ین غالدور بیت هادور في دور لومين» وكان ولاءه لفينغون» لكن 
كانت منرلة هورين أقل من مدرلة آباقه أو حق أينه EE‏ لا يتعب وجحسمه کئیر 
التحمل» لين وسريع کأقرباء أمه هاریٿ من هالادین» وکانت وزوحته موروین إيلذوين بدت 
باراغوند. من بیت بيور» وهي التي هریت من دورئونيون مع ريان بدت بيليغوند وإميلدير أم 
بیرین. 

وق تلك الأيام أيضاً كسرت شركة الخارحين عن القانون ني دورئونيون كما قيل فيما بعد. 
ويالكاد استطاع بيرين ين باراهير الدجاة والمرب وحيداً إلى دورياث. 


de Î ah 
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الفصل الاس عش 


من بين حكايات الحرن والدمار التي وصالتدا من ظلام تلك الأيام» والتي مازال 
البعض لحد الآن ييكي فيها الفرح الذي أنار ذلك الصمود تحت ظل الوت. حكاية ييرين 
ولوئايين الراسخة في آذان الجحان» فقد صيغت قصة حياتحما قي (لاي أوف ليئيان)' ومعناه 
التحرر من العبودية» وهو الأطول من بين محفوظات أشعار العام القدم» لكننا هنا نخبرها 
بالقليل من الكلمات ويدون قصائد وأشعار. 
يقال بأن مورغوث طارد باراهير من أحل سیطرته على دورذونیون» حټی نم يبق له سوی 
اننا عشر رفيقا. ترتفع غابة دورثونيون جنوياً عبر الأراضي البور الوعرة» وي شرق تلك 
المرتفعات تقع بحيرة تارن إيلوين المحاطة بالروج البرية» وكانت كل تلك الأراضي برية ويدون 
معاير» حت أنه في أيام السلم الطويل م يسكدها أحد. لكن مياه بحيرة تارن إيلوين للمقدسة 
كانت زرقاء صافية في النهار ومرآة للدجوم في الليل. وقيل بأن ميليان نفسها هي من حفر 
تلاك البحيرة في الأيام القديمة. هرب باراهير وجماعته إلى دورذونيون فكانت عرينهم. وم 
يستطيع مورغوث أكتشافهم» لكن إشاعات أعمال باراهير ورفاقه انتشرت للقاصي 
والدان. فأصدر مورغوث آمراً إلى ساورون لكي يجدهم ويسحقهم. 
کان من بین رفاق باراهیر شخص یدعی غورلیم بن آنغرم» وزوحته تدعی إیلینیل» کان 
حبهما عظيما قبل وقوع الشر. لكن عندما عاد غورليم من الحرب وحد بيته مهجوراً 
ومسلوباً» و جد زوحته» فلم يعرف هل كانت مقتولة أم أسيرة» بعد ذلك التحق بصحبة 
بار اوو اا الاک فوا رق ةن فن كز اة لک اة لفك کل لان 


' لاي أوف لیٹیان) سا٤٠‏ ۴ه برها . وتعني اعتاق من العبودبةء وهي جموعة من القصائد التي كتبها تولكين 
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يعتقد بأن إيلييل م تمت» فكان يذهب أحياناً بالسر لوحده لكي يزور بيته الواقف وسط 
الحقول والغايات. فضبط مرةٌ هناك وأصبح معروفاً بالدسبة ندم مورغوث. 

وف أحد آيام الخريف جاء غورليم عند الغسق إلى بيته» وبيدما هو يقترب وإذا يه يرى 
وا پلبعسٹڭ من ألنافذة» تقدم بحذر ونظر من ألنافذة فرآی زوجحته إيلييل وکا وجهها 
مرهقاً من الحوع والحرن» ويدا له وكأنها تندب مصييتها بتركه هها. لكنه عندما صرخ بصوت 
عالي هبت ري أطفات الضوء بالداخحل» وعوت الذثاب بالخارج وشعر فجاة بالأيدي 
الئقيلة لصيادي ساورون على كتفيه. ووقع غورليم ق ورطه. آعحذوه إلى معسکرهم وعذبوه» 
لكي يعرفوا منه بأ ياراهير والطرق المؤدية إليه» لكن غورليم نم مخبرهم بشيء. فوعدوه 
الاي ويتوق ا زوجحته. وعندما ضبعفت إرأدته أحذوه فباشرة ا حصور ساورول 
أحايه غورليم: يحب أن تحد لي إيلييل وأكون أن تا وهي ا س ا اة 
إيلينيل أسيرة. 

ایتسم ساورول وقال له" اه سعر کم لتيانة عظمی . ویالتاً کید کن لاک ما ردت . 

أرأد غورليم التراحع لكن الرهبة قي عيون ساورون أخبرته يأفم عرفوا كل شيء. ضحك 
ساورون ساخراً من غورليم وكشف له بأن ما رآه م يكن إلا وهم عمل بخدعة السحر 
وتکونان متحررین من حدمتي. شم قتله بقسوة. 

ذه الطريةقة تم آکتشافی خا يارأهير. ورهی مورغوٹ شنبا که حوله وجاوه الأورکس: وقبل 
ساعات الفجر ياغتوأً رجا دورنونیون وذبحوهم كلهم نجی منهم فط وأحد وهو بیرین بن 
باراهير لأن أيوه كان قد أرسله ف مهمة خحطرة للتحسس على طرق العدو» وكان بعيداً 
عددما احتلوا العرين. لكنه حلم عددما كان نائما ثي الغاية بطيور الموت تجلس بقل كأوراق 
على الأشجار العارية بجانب البحيرة والدم يتقاطر من مناقيرها. 

أدرك يرين بأن الشكل الذي جاء إليه عبر الماء م يكن إلا شبح غورليم» ليتكلم معه 
وليلعن حپانته وهوته. وطلب ملك الإسراع بالعودة f‏ | لتحذيره . سا یورین من حلمه 
وأسرع خلال الليل عائداً إلى العرين» وف الصباح الفا عددما اقترب من العرين فرت طيور 
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الوت من الأرض وحلست على الأشجار بجانب محيرة تارن إيلوين. وراحت تنعق 
بسخرية. 

دفن بيرين عظام أييه هناك ورفع نصباً من الصخور فوقها وأقسم فوق القبر قسم الفأر. 
فتبع أولاً الأوركس الذين جوا ياه وأقرباءه» حى وحد معسكرهم ليلا في ريفيلز ويل فوق 
مستدقع سيريخ. ويسبب براعته في التحفي في الغابات فقد أقترب من نارهم وم يروه. وكان 
زعيمهم يتفاعر بأعماله. وكيف رفع يد بارأهير وقطعها كعلامة لساورون يأن المهمة 
أنجرت. وكان حام فيلاغوند قي تلك اليد» فولب بيرين من حلف الصخرة وقتل قاقد 
الأوركس. وأخحذ اليد والخاتم وهرب» راح الأوركس يدافعون عن مصيرهم ويرمون عليه 
سهامهم الوحشية. 

فيما بعد ولأكئر من أربع سنوات بقي بيرين يتجول منفرداً ف دورئونيون كفرو اچ قن 
القانون» لكنه أصبح صديق الطيور والوحوش» وهم ساعدوه ولم يخونوه. يعد ذلك م يأكل 
أي لحم وم يذيح أي شىء حي إلا من كان ق حدمة مورغوث وم محف من الموت» يل 
من الأسر» وأصبح أكئر شجاعة وشراسة. هذه الجرآة وهذا البأاس هما من أنقذاه من الموت 
لاع ا قا ع يمه فلا ال عو اق اهاد وواد وو ا ت ر 
حت إلى دورياث. فقد وضع مورغوث مكافاة كئمن لرأسه لن تقل عن فمن رأس فينغون 
اللك الأعلى لبولدور» لكن الأوركس فوا منه بدلا من أن يسعو إليه. لذلك أرسل 
مورغوث إليه جيشا تحت قيادة ساورون» الذي جحلب معه المستذئين. ونرلت الوحوش 
بتلك الأحساد المسكونة بالأرواح المخيفة. 

وامتلأت كل تلك الأرض بالشر وغاد رتا كل الأشياء الطاهرة» وضْغط على بيرين يشدة 
حى هرب أحيراً من دورئونيون. فقد ترك تلك الأرض وقبر أبيه في وقت الشتاء واللوج. 
وتسلق إلى الأراضي العالية لدورياث» هناك تى لو كان باستطاعته النزول إلى المملكة 
المحفية. حيث لا قدم إنسان هالك دأاست عليها. كانت رحلته با تجاه الجنوب فظيعة. 
فقد كانت سفوح إيريد غورغوث مائلة» وقبل طلوع القمر كانت الظلال تحنها تمد إلى ما 
بعد برية دونغورئيب» (حيث حوصر بيرين هناك بين سحر ساورون وقوة ميليان» فمشى 
بين الب وامجنون). وإلى ذلك الكان نرلت قي الاضي عداكب من جدس أونغوليانت» 
اشا قسكاها شر الزئية الأسطياد كل قيء جي. ورت الومرش لرل ردة قي الظام 
الطويل (من قبل حلق الشمس). تطارد بصمت ويعيون كثيرة. وم يوحد في تلك الأرض 
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السكونة بالأشباح أي طعام للجان أو البشر» وم يكن سوى الموت. مع كل هذافلم 
تحسب تلك الرحلة من بين الأعمال العظيمة لبيرين» وم يتكلم عدها لأحد خحشية أن يعود 
الرعب إلى ذهنه» ولا يعلم أحد كيف وجد الطريق» أو كيف اأهتدى إلى ذلك الطريق 
الذي لم يتجاسر أحداً قبله إن كان من الإنس أو اجان على عبوره إلى حدود دورياث» 
فقد مر من خلال للتاهات التي نسجتها ميليان حول مملكة ثيدغول» كما قالت قي نبوءتماء 
لذلك ألقى عليه قدر عظيم. 

وقيل قي لاي أوف ليئيان) بأن بيرين حاء صدفة إلى دورياث» ؤكان على هيغة كبار السن 
حي الضهر» أشيب الشعر» كمن مرت عليه سين من الهم والحزن» فقد كان عذاب طريقه 
عظيم حداً. لكن خلال بجوله يي الصيف في غاية نيلدوريث وقعت عيناه على لوثايين 
بنت ليدغول وميليان في وقت المساء تحت إشراقة ضوء القمر. حيث كانت ترقص على 
العشب التبقي في الفسحة بجانب إيسغالدوين. فذهبت عه كل آلامه» ووقع في سحر 
لوثايين. لأا كانت أجل أيناء إلوقاتار. كان ردأءها أزرق كالسماء الصافية» وعيوها 
رمادية كالسماء الضاءة بالنجوم» وعباء تما محاكة بالرهور الذهبية» لكن شعرها كان قاقاً 
كظلال الغسق. كضوي على أوراق الأشجار» كصوت المياه الصافية» كنجوم فوق عتمة 
العا » مئل محدها كان سحرهاء والضوء يشرق من وجهها. 

احتفت تلك الفتاة من أمام ناظريه فأصابه المجرس» كمن أصايته نوبة وتاه بالغابة لفترة 
طويلة» ورأح يبحت عنها يري متيقظ كالوحش. وسماها في قلبه تيدوفيل» أي العندليب» أو 
اينة الغسق قي لغة اجان الرماديين لأنه نم يعرف مها الحقيقي» ولأنه كان قد رآها من 
يبعيد كأوراق الخريف وسط الريح» وقي الشتاء كالنجم على التل. لكنها كانت كالقيد على 


يديه . 


عند الفجر عشية الربيع رقصت لولايين على التل الأحضر وراحت تغي. كان غناؤها قوي 
يدخل القلب كأغبية القبرة التي تعلو أبواب الليل» ساكبة صوقا يين النجوم الحخافه» 
والشمس البادية حلف جدران العام. فأطلقت أغية لولايين من حلف جدران العام 
وحررت روأبط الشعاي وتكلمت المياه العجحمدة فانبعت زهور الأرض الباردة من حيث 
داسك اقداي 

ذهبت نوبة الصمت التي أصايت بيرين فصرخ يصوت عال تينوفيل» ورددت الغابة الاسم 
فتوقفت من الدهشة وم تمرب» فأتى إليها ييرين. وعندما نظرت إليه سقط عليها القدر 
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وأحبته» لكدها انرلقت من بين ذراعيه واحتفت من أمام بصره» فتبددت فرحة ذلك اليوم. 
ووقع بيرين على الأرض مغشياً عليه» كشخص قتل للتو من النعمة والحرن» سقط ينومه إذا 
حاز التعبير إلى هاوية الظل. ثم استيقظ يارد كالحجارة بقلب قاحل مهجور» وعقل تائ 
يتلمس طريقة كمن أصابه العمى الفاجحئ وراح يجاهد بيديه لإدراك الضوء المحتفى. هكذا 
يدأ مصيره امول الذي ألقى عليه» وارتبطت معه لونايين بهذا المصير. فقد كانت خالدة 
وأشتركت معه قي الفناء» وكانت ره فاستلمت منه القيود. وكان ألمها أعظم من أي أ 
عرف ف إيلدار. 

ويعد أن غادره الأمل عادت إليه حيث كان يجلس ف الظلام» ووضعت يدها ف يده 
وفيما بعد كانت تأت إليه» ويدعلا سرا قي أغلب الأحيان إلى الغاية من الربيع إلى 
الصيضف. وم يكن أحد آحر من أيناء إلوقاتار عنده بهجة عظيمة مثلهما» مع ذلك فقد 
ELA‏ 

لكن المدشد دأيرون كان يحب لونايين أيضا ركان يراقب لقاءاعا مع بيرين» فوشى يماعند 
ېلتول: طقس الفاق لأت شان ت لوثايين أكتر من أي شيءِ آحر. فمکاہا بن اترام 
المحان وليس يين البشر الفانيين» لأفم لا يصلحوا حت لخدمتها. لذلك تكلم يالحرن 
والدهشة مع لولايين لكنها م تكشف له شيء. مع آنه أقسم ها بأنه لن يذيح بيرين ولن 
يدحله السجن» لكنه أرسل عدمه لیحضووه إلى مینیغروث كمجرم. لکن لونايين أحبطت 
محاولاعم وحعلتهم یقتادوه إل عرش تینغول کضیف مبجل بالا حترام. 

نظر لينغول إلى بيرين ياحتقار وغضب وبقيت ميليان صامته» فقال له الملك: لقد أتيت 
إلى هنا كلص. من غير أن يطلب مدك أحد ذلك وتتجراً أيضاً على الاقتراب من عرشى؟ 

لكن بيرين المملوء بالفزع من فخامة مينيغروث وهيبة ليدغول العظيمة» م يحب. لذلك 
تكلمت لونايين قائلة. أنه بيرين ين باراهير سيد البشر والخصم المائل لورغوث. والتي 
أصبحت حكايات أعماله أغنية حت بين ألجان. 

فقال ها لينغول: دعي بيرين يتكلم عن سبب وحوده هناء هذا المالك التعس» وما الذي 
دعاه لترك أرض آباءه وأجداده والدعول إلى هذه الأراضي الحرمة على أمتاله. لعلنا جد 
سبباً منعنا من معاقبة وقاحته وحقه ! 

لكن عندما نظر بيرين للأعلى رأى عيون لونايين ووحه ميليان» فبدا وكأن الكلام قد وضع 
على فمه وغادرة الحوف» فعاد إليه فخحر البيت الأكبر للبشر» وقال: قدري أيها الملك» هو 
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من قادن إلى هنا» من خلال أحطار قلما يتجاسر بعض الجان على عبورهاء وبا حقيقة م 
أحد ما أمجحث عنه» لكن وحدت ما أحعفظ يه للأبد» فهو فوق كل الذهب والفضة 
والجواهر» فلا الصخور ولا الفولاذ ولا نيران مورغوث ولا كل قوى مالك الجان. ستبعديي 
عن كدري الذي وحدته» وهذا الكدر هو ايك لوئايين أجل أيناء العام. 

بعد ذلك وقع صمت على القاعة» فقد كانت لولايين مذهولة وخحائفة» لظدها بأن بيرين 
سیقتل»› لکن ينغول تكلم هدوء قال لقد عحكمت على نفسشك بالموت اعام الک ات 
وجب أن توت حالاً. لكني لن أكون متسرعاً بالحكم كى لا أندم على قتلك أيها الولد 
البشري الخسيس» الذي تعلم الرحف في ملكة مورغوث والسبر كجواسيسه وعبيده. 

فأجحایه بیرین: أقبل آنك تسطيع أن تبي الموت أو لا ولكن ما لا أقبله مناك هو أني ولد 
شري خسيس» فلسث حاسوسا ولا عبداً. وهذا خا فيلاغوند الذي أعظاه إلى أي 
باراهير قي ساحة معركة الشمال» وأهلي نم يكسبوا مشل هذا الصيت من أي جي» سواء 
کان ملکا آم لا. 

كانت كلمات بيرين فخورة حداً فظرت كل العيون إلى الخاتم لأنه رفعه عالياً. لمحت 
جواهره الخضراء التي أبدعها نولدور بي فالينور. فقد كان هذا احاتم مرصخ بتوآم من 
اللعابين» عيونها من الزرمرد» ويجتمع رأسيهما تحت تاج من الرهور الذهبية» واحد يدعم 
التاج والآحر يلتهم. وتلك كانت شارة فينارفين وبيته. عندها انحنت ميليان إلى جحانب 
تق رل فجت له هة ية قاق ف من جف فلن یکرت ملل يرين 
بواسطتك. بل بعيداً وحراً سيقاد إلى مصيو قي النهاية» على الرغم من أنك جرحت 
مشاعره. فاحترز. 

لكن ثيدغول كان يدظر بصمبٍ إلى لولايين ويقول في نفسه. بشر تعسايء أبناء أسياو 
صغار» وملك محتصر» هل معل هذه الأيدي امعدت عليك وتبقى على قيد الحياة للآن. ثم 
كسر حاجر الصمت وقال: أرى الخاتم» يا ين باراهير» وأدرك بأنك فخور» وتعتبر نفسك 
من الأقوياء. لكن أفعال أبيك وإن كانت بتقليم حدماتِ جليلة لناء فلن تشفع لك للفوز 
بابنة تيغول وميليان. انظر الآنء. آنا أيضا أرغب بكر محفي. لأن الصخر والفولاذ ونيران 
مورغغوث تحفظ تلك الجوهرةء وأريد امتلأكها مقابل كل قوى مالك الجان. ويعد أن معتك 
تقول بأن هذه القيود لا ترعبك. لذلك اذهب في طريقك واحلب لي ييدك السيلماريل من 
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تاج مورغوث. وإن فعلتها فستكون يد لولايين بيدك» وستكون حوهرتي عندك. ويماأن 
مصير أردا يقع ضمن السيلماريلس» فسوف تكون مكرما عددي. 

هكذا هو القدر المعمول لدورياث كان مشمولا بلعنة ماندوز» أما أولفك الذين "معوا هذا 
الكلام أدركوا يأن ينغول سيفذ قَسّمة. فقد أرسل بيرين إلى حتفه. لأنهم يعرفون بأن كل 
قوة نولدور» قبل كسر الحصار» نم هد فيانور حقى برؤية إشراق ضوء السيلماريلس من 
بعيد. وهم الآن في التاج مورغوث الحديدي» وتعتبر كئروة عزيرة ومقدمة على كل شيء في 
أنغباند. محمية من البالروغر» وسيوف كثيرة لا حصر هها. ورماح قوية» وحدران منيعة 
وعظمة ظلمة مورغوث. 

ضحك ييرين من هذا السعر البخس وقال: هكذا يفعل ملوك الجان» يبيعون ينان 
يامجوهرات وبأشياء مصاغة. لكن إن كانت تلك هي رغبتك يا ثينغول فأنا سأؤديها لك. 
وعندما نلتقي ثانية ستكون يدي حاملة السيلماريل من التاج الحديدي» فلن تحتاج للبحث 
في النهاية على مَنْ هو بيرين ين باراهير. لكنه نظر إلى عيون ميليان التي م تتكلم. ثم ودع 
لونايرن تينوقيل وانحى أمام يدغول وميليان» فتفرق الحراس من حوله وغادر مينيغخروث 
لوحده. 

أحيراً تكلمت ميليان قائلةً: سيدي الملك لينغول لقد حدعت باللصيحة» لكن إذا م تفقد 
عيوني رؤيتها» فسيكون ويالاً عليك» مسواء حح بيرين قي مهمته آم فشل. فالقدر 
سيلاحقك أنت أو ايسك. وسيدسحب مصير دورياث إلى عام آككر جروت لكن لينغول 
اسا لن السات او يشي سن حب رأف ز اقساقوق كتل الكترز .رواو اة هة 
أمل أو حوف من عودة بيرين على قيد الحياة إلى مينغروث» فلن يرى ضوء السماء ثانية» 
على الرغم من ني حلفت له. 

بقيت لونايين صامته ومن تلاك الساعة نم تعد للغداء انية في دورياث. فحيّْم الصمت 
الكئيب على الغابةء وأستطالت الظلال قي مملكة ينغول. 

قيل بي (لاي أوف لييان) يأن مرور بيرين عبر دورياث كان بدون عوائق» وقد حاء 
بالتفصيل إلى محيرات الغسق ومستدقعات سيريون تارك أرض ينغ ول متسلقاً العلال التي 
فوق شلالات سيريون حيث يغور الدهر تحت الأرض بضجة عظيمة. ومن هناك نظر غربا 
نرأى من خلال الضباب والأمطار الملقى على تلك التلال» تالاث ديرنين» السهل الراقب» 
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المتد بين سيريون وناروغ» ولح من بعيد مرتفعات تاور إن فاروث» الرتفعة فوق 
نارغوروند» ویدا فقیراً يدون أمل أو نصيحة» فأدار قدمية إلى هداك. 

أبقى جان نارغوتروند مراقبة مستمرة على طول ذلك السهل» وكل تل على الحدود ترحوه 
يأيراج المراقبة الحفية» كان محال البالون فيه يغخطي كامل الحقل والغابة» بحرفية وسرية 
نادرة. فقد كانت سهامهم ميتة وم يستطع أحد من التسلل إلى هناك من دون علمهم. 
وقبل آن یسیر ییرین على طریقه کانوا على علم به» وکان موته قریاً» لکن لأنه كان يعرف 
مدى الخطر هناك فقد أبقى على حاتم فيلاغوند مرفوعا قي يده. على الرغم من عدم 
وحود أي شيء حى هناك يسبب تسلل الصيادين. فكان عندما يشعر بأنه مراقب» كان 
يصرخ وي أغلب الأحيان يصرخ بصوت عالي» أنا بيرين ين ياراهير صديق فيلاغوند. 
حذون إلى الملك. لذلك نم يذجحه الصيادون» لكنهم تجمعوا وكمدوا له» وأمروه بالتوقف. 
وعددما رأوا احاتم انحدوا أمامه» مع أنه كان قي حه الشريرة ودريه المهلكة, فاقتادوه شالا 
وغرباً ركان يمر ليلا حشية انكشاف طرقهم وي ذلك الوقت م يكن هناك أي معير أو 
جسر على سيل ناروغ قبل بواية نارغوثروند» لكن إلى الشمال حيث يضم غيدغليث إلى 
ناروغ. فالفيضان كان أقل» عبروا من هناك وانعطفوا ثانية نحو الجنوب. قاد اجان ييرين 
تحت ضوء القمر إلى البواية المحظلمة من قاعاتم المخحفية. 

هكذا حاء بيرين إلى أمام الملك فيدرود فيلاغوند» فعرفة فيلاغوند وم يكن محاجة للحام 
لكي يتعرف على أقرباء بيور وياراهير. ثم جلسوا حلف الأيواب المغلقة» وأحبره يرين عن 
موت باراهیر» وکل ما حدث له فی دوریاث. لکنه یکی عندما تذکر بهجته مع لولایین. ما 
فيلاغوند فقد مع الحكاية يدهشة وقلق. لأنه علم بأن الشخحص الذي سيقع عليه القَسَم 
القدر بالموت هو بيرين» كما تببآت بذلك غالادريل قبل مدة طويلة؛ ثم تكلم مع بيرين 
بقلب حزين وقال: من السهولة أن يرغب يدغول بموتاك» لكن يبدو أن هذا الموت يتجاوز 
هدفه. وهذا هو قسم فيانور يعود ثانية؛ لأن السيلماريلس ملعودٌ يقسم الكراهية» حى إن 
امهم يحرك رغبة عظيمة بالكسل. وأيناء فيانور على استعدا لدمير كل مالك الجان 
مقابل امتلاك السيلماريل» لأن القسم يقودهم. وفوق ذلك كله فإن كيليغورم وكوروفين 
يسكدان هنا في قاعاتي» مع أني أنا املك اين فينارفين. فقد كسبا هنا قوة كبيرة في 
المملكة» ويسيطرون على الكئير من شعبهم ولا يظهران لي المودة إلا عندما يحتاحوني» 
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وكل ما أخحشاه يام لن يظهروا لك أي محبة أو رمة» إذا علموا بمسعاك. حق آنا لا زلت 
أحفظ قسمي معهم ويمذا الشكل فكلانا آنا وأنت متورطان. 

بعد ذلك تكلم اللك فيلاغوند أمام الشعب متكا بأعمال باراهير والنذر الذي وضعه 
على نفسه بان يساعد باراهير أو أي شخص من بيه عند الحاحة» وهذا هو الآ اين 
باراهير يلتمس المساعدة» فظهر كيليغورم من بين الجماهير ساحباً سيفه وهو يصرخ. سواءٌ 
أكان صديقاً أو عدوا» من شياطين مورغوث أو من الجان أو أيناء البشرء» أو أي شىء 
حي في أردا. فلا قانون ولا محبة ولا أحلاف الجحيم أو حرروت الفالار» ولا آي قوة 
es‏ في العام. ستدافع عنه ضد ملاحقة عداوة أيناء فيائور له. إن أحذ أو وحد 
السيلماريل واحتفظ به» فمن حقنا وحدنا نحن أيداء فيانور المطالبة بالسيلماريلس حقى 
ماية ألعام. 

کانت کلمات کیلیغورم فعالة جحد كما كانت من قبل كلمات أبيه قي تيريون والتي هبت 
التمرد الأول ثي نولدور. بعد كيليغورم تكلم كوروفين لكن هدو أكفر ويقوةٍ أقل» مناشداً 
عقول الجان لاستحضار مناظر الحرب وخحراب نارغوثروند. ويكلامه هذا فقد وضع على 
قلويهم حوفاً عظيم. بعد ذلك نم يدخل اجان في معركة مفتوحة حقى زمن تورين. لكنهم 
طاردوا الغرباء عن طريق الكمائن والشنقلات السرية بالسحر والبال المسمومة ونسوا أواصر 
القرى . وهكذا سقطت بسالة وحرية الجان القدية وأظلمت أرأضيهم. 

سارت الإشاعة يين الشعب يأن أين فينارفين ليس فالا حت يأمرنا. فأداروا وجوههم عنه. 
لكن لعنة ماندوز وقعت على الأحوة فأظهرت في قلويمم أفكاراً مظلمة. وأحذوا يفكرون 
بإرسال فيلاغوند لوحده إلى الموت» من أحل اغتصاب عرش نارغوتروند» فهما من أقدم 
سلالات آمراء نولدور. 

أدرك فيلاغوند بأنه أصبح مبوذ ضرع تاج نارغوتروند الفضي عن رأسه ووضعه بين قدميه 
قاثلا: رما انكسر قسمكم الذي كنت أؤمن به. لكي يجب أن ابر بقسمي الخاص. وإذا 
يقي أحد م يسقط بعد تحت ظل اللعدة» فعلي إمجاد بضعة على الأقل لتبعي» وجب أن 
لاتتمجال مالك مولن تمن الأبراب فوقف بجانبه عشرة» ومن بيدهم كان 
شخص يدعى إيدراهيل وهو القائد بينهم. انحى إيدراهيل أمام اللاك ورفع التاج وطلب 
بأن يسلم لشخص كوكيل على العرش حت عودة فيلاغوند. وقال موحهاكلامه للملك: 
نت تبقى مليكي. ثم توحه إلى الآحرين بالكلام وقال: مهما حدث. 
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قام فيلاغوند يإعطاء تاج نارغوثروند إلى أخيه أورودريث لكي يحكم مكانه» ولم يقل 
کیلیغورم وکوروفین آي شيء» لكنهما ايتسما وخرحا من القاعات. 

في مساي حريفي» غادر فيلاغوند وييرين مع أصحايهم العشرة. ويدأت رحلتهم من حانب 
ر ناروغ إلى منابعه عند شلالات إيفرين» وأثناء مرورهم ليلا تحت المجبال الغامضة وقعوا 
على معسکر للاورکس فذ بوهم كلهم» وغدموا أسلحتهم وعتادهم. فبفضل فون فیلاغوند 
امستطاعوا تغيير وحوههم فأصبحت تشبه وحوه الأوركس. ساروا على طريقهم الشمالي 
هكذا متدكرين. مغامرين بالسير غرباً بين إيريد ويشرين وهضبة تاور نو فوين» لكن ساورون 
رآهم من برجه» وشكٌ بأمرهم لأنغم كانوا يسرعون في سيرهم. فلم يسظر ليبلغوه عنهم» 
لكنه أصدر الأوامر إلى كل خحدم مورغوث بالتوحه إلى ذلك الكان» لقطع الطريق عليهم 
وأقتيادهم إليه. 

هكذا وقع الصراع اللمشهور بين فيلاغوند وساورون. فقد كافح فيلاغوند مع ساورون يأغاني 
القوة معلناً أن القوة التي عند الملك عظيمة جحد لكن ساورون كانت لديه الإحادة 
اطق کت یرک ویآ ا 

رتل أغنية سحرية 

بصوت مدوي» کان افتداح » الخيانة 

لكشف وتعربة الخدر. 

تمایل فیلاغوند مباشرة 

وغتى أغنية الصمود 

ضد الميمدة» وإفشاء السر 

صلباً كالبرج ينق مطلقة بالحرية والخلاص. 

فقد كان تغيير وتحويل الشكل 

هو المحلص هم من الكمائن» وكسر الشراك. 

فتح باب السجن» كبلت الأغلال يديهم 

وأصبحت أغنيتهم حاثرة» وحارت قواهم. 

تضخم المتاف. قاتل فيلاغوند 

لكأنه استحضر كل السحر الجي لكلماته. 

فأنصتوا بسكيدة الحرن لأصوات الطيور 
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تغتي بعیداً ي نارغوثروند 

وشاةوا سلف البسر؛ رمالا ف الغرب 

أراضي اجان رمال من الولو 

جمعتهم الكآبة» وازدياد العتمة 

في فالينور بانب البحر 

تدفق الدم الأحمر 

لقد ذُبح کتبرون على يدي نولدور 

أحذوا أسلاهم ورکبوا زيد الموج 

بسفن بيضاء ذوات أشرعة بيض 

ناحت الریح في مرافئ لامبلايت 

عوت الذئاب وهربت ألغريان 

مح الاج يتفم البخر 

والأسری حرانا يندیون ئي أنغباند 

قرقع الرعد» واشتعلت النيران 

وسقط فيدرود أمام العرش. 

حردهم ساورون من تدكرهم فوقفوا أمامه عراة حائفين. وعلى الرغم من أنه استطاع 
اكدشاف آنواعهم. لكده م يستطع معرفة أ" مائهم وأهدافهم لذلك كان يرميهم في حفرة 
عميقة مظلمة وصامته» مهدداً إياهم بميتة قاسية إذا م مخبروه من هم. وكانوا يلمحوا في 
تلك الحفرة من حين لآحر أعيدا تلمع في الظلام. ثم بعد حين يلتهم الذئب أحد الرفاق» 
يقوا على هذا الحال حتى جاء الدور على الجميع» ومع ذلك نم يخن أحد منهم سيده. 

وي الوقت الذي جاء فيه دور بيرين لكي يلقى ف الحفرة. وقع رعب قيال على قلب 
لوتايين» وذهبت إلى ميليان تطلب النصيحة» فأعيرتما بأن بيرين أسياً في زنرانات تول أن 
غاورهوث» ولا آمل لديه بالنجاة. لكن لوثايين أدركت يأن لا أحد قي الأرض يستطيع 
متته دلاق سس على المفن بعك جوواة والكدهاب إل بها الها 
طلبت المعونة من دايرون. لكنة غندر با فقد كان يريد حرمان لوثايين من ضوء السماء 
خشيته عليها من الفشل والتلائشي . لذلك راح يعيقها وكان هو السبب قي البيت الذي 
سیبنی ها كي لا تمرب. في مكانِ ليس بعيد عن يواية مينيغروث تننصب الشجرة الأعظم 
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في غاية نيلدوريث. كانت تقع تلك الغاية من أشجار الران قي اللصف الشمالي للملكة» 
ركان هذا الزان المائل يدعى هيريلورن وكانت لدية ثلاثة حذوع متساوية في الاستدارة» وذو 
قشرة طويلة مصتولة ومتلاصقة. م تدمو من هذه الجذوع فروع لمستوى عالي فوق الأرض» 
وبمكان مرتفع حداً بين أغصان هيريلورن ُي هناك يث حشي» وأسكوا لولايين فيه» 
ووضعوا ها الحراسة على السلا م من حدم ينغول» وأمدوا ها كل ما تحتاج إليه. 

وقيل في (لاي أوف ليئيان) كيف تمكدت لوثايين من المرب من البيت في هيريلورن لأنها 
تعلمت فنون السحر» يسبب زيادة طول شعرها يبشكل كبير» قامت يدسج عباءةٍ قات0قة من 
شعرها ولت يها جاها وأحفته» وكان شعرها حمل بتعويذة من اللعاس. ثم قامت بصدع 
حیل من جحدائلها. وأنرلهه من النافذة» وعندما تدلى من فوق الحراس» أصايم يالنعاس 
وغطوا فى نوم عميق» عددها حرحت لولايين من سجهها مغطاةً بعباء تا الغامضة وهربت. 
حتفي حارج دورياٹ. 

تصادف خحروج كيليغورم وكوروفين للصيد على السهل المحمي. وسبب ذلك هو أن ساورون 
شك يأامر اجان فأرسل إلى أراضيهم الكتير من الذئاب. لذلك أخذوا معهم كلاب 
صيدهم وركبوا لطرد الذئاب. معتقدين أنه قبل عودقم سيسمعون أعباراً تتعلق بالملك 
فيلاغوند. وكان كلب الصيد الذي يتبع كيليغورم» امه هوان وهو سيد كلاب الصيدء م¿ 
يولد هذا الكلب ق الأرض الوسطى» لكنه أتى مع كيليغخورم من الأرض الباركة» فققد 
أعطاه إياه أورومي في فاليدور مدذ زمن بعيد. كان هوان يتبع بوق سيده هناك في فاليدور 
قبل مجيء الشر. وبعد النفى بقى يتبع كيليغورم في المضفى وكان حلصا له. هكذا وقع عليه 
قدر الموت امحتم على نولدور» وحدماً سيلاقي حتفه لكن ليس قبل أن يلنقي ويتقاتل مع 
أقدر ذب يمشي في هذا العام. 

وحد هوان لونايين تطير مغل ظلال النهار تحت الأشجار بيدما كان كيليغورم وكوروفين 
يستلقيان للاستراحة عند الطرف الغربي لدورياث. فلا شىء يمكن أن يهرب من أمام بصر 
أو حاسة شم هوان» فهو لا يقع تحت السحر. ولا ينام لا بالليل ولا يالنهار. وعندما 
وحدها جلبها إلى كيليغورم. عرفته لولايين بأنه أمير نولدور» وحص لورغوث. فكان 
مسروراً بها. أعلنت لوثايين عن نفسهاء يإلقائها للعباءة حانباًء مظهرةً جاها المذهل تحت 


الشمس» فأعجحب بها كيليغخورم» ووعدها بأنه سوف يساعدها إذا عادت معه الآن إلى 
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نارغولروند. لكنها م تكشف له أي إشارة عن يرين أو مسعاه أو أي شيء تعرفه عنه» ولا 
بأا هي المشكلة الأساسية التي تمس بيرين. 

هكذا قطعوا الصيد وعادوا إلى نارغوثروند» وخحانوا لوايين لأنهم أيطأوا من سرعتها وأحذوا 
عباءتها. ونم يسمحوا لها بعبور البوابة ولا يالكلام مع أحد إلا مع الأحوين كيليغخورم 
وكورفين. لأغم اعتقدوا يأن بيرين وفيلاغوند محتجحزان وم يعد هناك أمل قي المساعدة. 
لذلك صمماعلى ترك الملك يموت. والاحتفاظ بلونايين ثم إحبار لينغول على إعطاءها 
للأمراء الأقدر بي نولدور. فهما نم يعقدا العزم للحصول على السيلماريلس يالمحيلة أو 
بالحرب. وم يعان الناس بسببهم» حق أصبحت كل قوة مالك اجان تحت آيديهم. ول 
يكن أورودريث تلك القدرة على مقاومتهيم فقد أمالوا قلوب ناس نارغوثروند. وأرسل 
کیلیغورم الرسل ایی یدغول ئون حمیته. 

لکن كلب الصسية فان كان .سادق القلبء احب لوتاي ن تة ان الى الول س 
وحزن لأسرها. لذاكان يأن في أغلب الأوقات إلى غرضتهاء ويتمدد أمام بابها بالليل» 
لشعوره بأن الشر قد أتى إلى نارغوثروند. وغالباً ما كانت لوثايين تتكلم مع هوان في 
وحدتا. وتخبره عن بيرين الذي كان صديقاً لكل الوحوش والطيور التي لا تحدم مورغوث. 
أعلن هوان ها يأنه يفهم كل الأصوات والكلام الذي قالنه له لوثايين لكن غير مسموح له 
بالکلام سوی ثلاث مرات قبل أن موت . 

لذلك ايتكر حطة لمساعدة لوثايين» وقي الليل حلب ها العباءة» وتكلم للمرة الأولى معها 
مقدماً ها النصيحة» ثم قادها من المخارج السرية لنارغوتروند وهربا سويةً با تجاه الشمال» 
أحیی ظهره وتحمل رکوها على ظهره کجواد. کما يرکب الأورکس آحياناً على الذئاب 
العظيمة. ويهذا فقد كانت سرعتهم كبيرة» لأن هوان سريعاً حداً ولا يعاني أيداً من التعب. 

آلقى ساورون يكل من فيلاغوند وييرين في الحفرة. فقد مات كل رفاقهم لحد الآنء لكن 
ساورون كان مصمماً على إبقاء فيلاغوند على قيد الحياة لإدراكه بأنه حكيم ومن عظماء 
نولدور» وأغتبر يان سر المهمة معه. لكن عندما خاء الذئب لياكل بيرين» فما كان من 
فيلاغوند إلا أن وثب عليه ويكل قوته» قاطعاً قيوده» فتصارع مع الذثب وقتله بيديه 
وأسنانه. لكده بالمقايل تعرض لجراح ميته» ما دعاه ليتكلم مع بيرين قائلاً: الآن سأذهب 
إلى راحتي الأبدية الطويلة في القاعات الخالدة وراء البحار وجبال أمان. وستمر مدة طويلة 
قبل أن أشاهد ثانية يين نولدور. وقد لا نجتمع أانية لائ أوقات الموت ولا الحياة وسيكون 
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مصير أقربائنا كل على حده» الوداع! أحيراً مات فيلاغوند في الظلام في تول ان غاورهوث. 
والذي هو نفسه من بن يرحها العظيم. وهكذا فقد بر الملك فيدرود فيلاغوند بقسمه» 
وكان الأجمل والأحب من بین کل آفراد بیت فينوي. لکن ببرین حلس بجانبه يديه بیاس. 

في تلك الساعة وصلت لونايرن» ووقفت على الجسر المؤدي إلى جريرة ساورون وغست 
أغية لايمكن لأي حدران أن تمنع عبور صوقا. ”معها بيرين واعتقد أنه يحلم» فأشرقت 
النجوم فوقه ورأحت عنادل الأشجار تغي. فجاوها بأغبية اللحدي تلك التي تمحدح اللجوم 
السبعة» مدجل الفالار الذي علقته فاردا فوق الشمال كعلامة تشير إلى سقوط مورغوث 
وأنكساره. ثم محارت قواه وسقط في الظلمة. 

"معت لوئايين حوأيه فغلت أغية بقوة أكبر» جعلت الذتاب تعوي» والجريرة تمتر. وقف 
ساورون في البرج العالي تلفه أفكاره السوداء. لكنه أيتسم عند ماع صوقاء لأنه عرف بأنما 
لونايين بنت ميلان الملشهورة ججماها وغناتهامنة مندةطويلة ق فوريات: واعتقد أن 
باستطاعته أسرها وتقديمها كهدية لسلطة مورغوث» وعندها ستكون جائرته عظيمة. لذلك 
أرسل أحد الذتاب إلى الجسر. فقعله هوان بصمت. ومازال ساورون يرمتل ذابةه الواحد 
تلو الآخحر» وكان هوان يعسكهم من العنق ويقتلهم. حت أرسل أحيراً درأوغلوين' وحش 
مخيف. قدم في الشر» سيد وزعيم ذقاب أنغباند الضارية. كانت قوته عظيمة. دأرت معركة 
شرسة بين هوان ودراوغلوين» رغم ذلك وبعد مدة طويلة هرب دراوغلوين عائداً إلى البرج 
وسقط قتيلاً أمام أقدام ساورون. لكنه قبل أن يوت أخبر سيده بأن هوان هناك. يعرف 
ساورون جيدا كما يعلم كل من في تلاك الأرض. المصير المقدر لكلب قاليدور» وحطر في 
باله لما لا أكون آنا قاتله» لأحل ذلك تدكر ساورون يشكل ذثب وجعل نفسه أقدر ذثب 
مشى على الأرض لحد الآن. وصعد إلى الجحسر ليريح. 

عظيم حدأ كان منظره عند هجومه على هوان الذي تحاشاه وتدحى جانبا» فقفز ساورون 
على لولايين. التي تلاشت تدريياً أمام عنف تمديد الروح التي ف عينيه» ومن البخار 
الكريه المخحارج من أنفاسه» لكدها التفت بعباء تا قبل أن يقع عليها فاحتفت من أمام 
عينيه. فتعثر وسقط ويسقوطه مام عباء تما أصايه اللعاس. عندها قفر عليه هوان ودارت 


Draugluin. gl gl‏ 9 ذئاب ساورون الضاربة وقد قاه هوان کلب صد فالیئور. وعو تقس NEE‏ الذي اشذ بیرین جاده وتخفی به عندما دخل 
على مورتوث لبأخذ السيلاربل» 
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معركة يين هوان وذئب ساورون. كان العواء والباح يتردد صداه عبر التلال. فسمع الحراس 
على أسوار إيريد ويثرين عبر الوادي الصوت من بعيد جد وأصايمم الفزع. 

لكن مما آنه» لا سحر ولا تعويذة. ولا شم ولا ناب» ولا فون الشيطان ولا قوة الوحوش 
قادرة على هريمة هوان دون نبذ جحسده تماماً. فقد سقط ذثب ساورون بأنياب هوان» وقبل 
أن تغادر روح ساورون الكريهة بيتها المظلم. جاءته لولايين وقالت: سأرحعك إلى مورغوث 
قبا رسف بے سباك روخاعارة تسمل عنذاب احقاو ترات عيرته إل آلأبة ما 
م كدي من السيطرة على برحك. 

حضع ساورون لإرادتقا. واستلمت لونايين السيطرة على الجريرة وكل ما فيهاء ويعد ذلك 
قام هوان بإطلاق سراحه. فاتحذ فوراً شكل مصاص دماي وعبر أمام ضوء القمر كغيمة 
مظلمة كبيرة. هارباً تقطر دماء حدجرته على الأشجار. حى وصل إلى تار نو فوين» 
وسكن مرعوياً هداك. 

وقفت لونايين على الجسر معلنة سلطتها. وفككت بالتعويذة روايط الحجارة من الحجارة 
أت الأبواب واقعمت الأسول كق فن الأقية وسر الكل من الا سى وال 
متعجبين خحاتفين. يغطون أعينهم من شحوب ضوء القمر»ء يسبب إقامتهم الطويلة في 
ظلمات ساورون. لکن بيرين ۾ يأت» لذلك ذهب هوأن ولوتايين للبحث عنه في الجزيرة. 
أحيراً وحدته لولايين مستلقياً بجزنه العميق يندب فيلاغوند. لكنه م يسمع وقع أقدامها. 
فظنسه ميت لذلك وضعت ذراعيها عليه وسقطت إلى ظلام السيان» لكن يرين عاد إلى 
الضويء» بعد أن انقشع اليأس. ونظرا ثانية إلى يعضهما أحدها إلى الآحر عندما كان النهار 
يشرق عليهما بدورة من حلف التلال المظلمة. 

دفن جحئمان فيلاغوند على قمة تل قي جريرته» يعد أن عادت المجريرة نظيفة ثانية. ويقي 
قبره الأحضر منيعاً حى تغيرت الأرض وتكسّرت مدهارة تحت حطام البحار. لكن فينرود 
اين فينارفين أنقى وأجمل أمراء الجان» مشى مع فيدارفين أباه تحت الأشجار قي إيلدامار. 

أصبح بيرين ولونايين تيدوقيل أحرار ثانية وتقشيا سوية في الغاية وحددا لفترة من الوقت 
بمجتهماء مع أن الشتاء آتى عليهم وم يؤذيهم» حيث الرهور كانت توحد حيئما ذهبت 
لونايين. وغنت الطيور على التلال المغطاة بالئلوج. لكن هوان الخلص عاد إلى سيده 
کیلیغورم. وما کان حبھما بأقل من قبل. 
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وقعت أضطرابات ي نارغوتروند» بسبب عودة الكلير من الجان الذين كانوأ مسجناء في 
جريرة ساورون» وتحض الصخب بين الناس لأنهم نم يسمعوا أية كلمة من كيليغورم» تلدب 
موت فيلاغوند ملكهم. وقالوا بان العذراء تۍجاسرت على فعل مالم يتجاسر على فعله أيناء 
فار فادرا اترتا اجات کات ر مزان یوم رفن شبن اتشر 
تلك كانت يداية ايتعاد الناس عن قبول سيادقم على نارغولروند» وجب أن تعود السيادة 
ثانية إلى بيت فينارفين. أطاع الشعب أورودريث لكنهم لن يتحملوا ذنب مذجحة الأقارب 
معهم» كما رغب البعض,» لأن إراقة دم القريب لقريه سوف تعيد لعبة ماندوز عليهم 
كلهم» رغم ذلك فلا ينح كيليغورم وكوروفين لا احبر ولا اللإستراحة ضمن ملكتهم 
تزع ادیب أف بو هاف قو سی اف ی اکرو درتت اتی فا 
بعد. 

قال كيليغورم: فليكن! ولع الضوء الأحضر في عينيه لكن أخيه كوروفين كان يبتسم. أحذوا 
معهم عشرة من خحيوهم وغادروا غاضبين كعاصفة النار» ياحئين عن أقرباء لهم ف الشرق. 
م يذهب معهم أحد» حتى من الناس الذين كانوا من شعبهم فقد أدرك الكل بأن اللعنة 
أنقل ما تكون على الأحوة. تبعهم فقط شر تلك اللعنة. وقي ذلك الوقت كيليبرمبور ين 
کوروفین أنكر أفعال آبيه وبقي في نارغوٹروند. ثم تبعهما هوان فمازال يعت بر کحصان 
لسیده کیلیغورم. 

ركبوا مالا لبيتهم الإسراع في عبور دعبار على طول الحدود الشمالية لدورياث» قاصدين 
بذلك الطريق السريع إلى هيمريدع» حيث يسكن أخوهما مايذروس متمدين الوصول بسرعة. 
لكونه على مقربة من حدود دورياث» وقد ججاوزوا نان دونغورثيب والتهديد البعيد لجبال 
الإرهاب. 

يجكى يأن بيرين ولوثايين وصلا بتجوالمما إلى غايات يريثيل واقتريا بنهاية اللطاف من 
حدود دورياث. فأحذ بيرين يفكر بيميده الذي أقسمه لثينغول» وصمم على تنفيذه ولوكان 
ضد رغبات قلبه» فأعبر لوثايين قائلاً ها بأنه سيعيدها ثانية بالسلامة إلى أرضها أمّا هو 
فسيعود لتحقيق قسمه. لكنها م تكن راغبة بالانفصال عده مره أحرى» فقالت له: علياك 
اق تاز ت انااد لي عن سك وك ,قق اأ ةا وة 
تتمسك بكلمتك وتتحدى قوى الظلام على عرشها. وف كلا الطريقين ستجدن معك 
وموتنا سیکون معاً. 
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وينما هما ف الغاية يمشيان ويتكلمان مع بعضهما هذه الأشياء بدون انتباه. وإذا 
بكيليغورم وكورفين را مستعجلين عبر الغاية. محمهما الأحوين من بعيد وعرفاها. فأدار 
كيليغورم جام حصانه وأوقفه على قائمته الخلفيتين قاصداً دفع بيرين بقائمتي الحصان 
الأماميتان لإلقائه على الأرض. ثم مال كوروفين واتحى عن حصانه وأمسك بلوثايين؛ 
واظ ها غل ,خان فد كان تي الا ياوا وفوا فض تبون غ الأرض قن سان 
كيليغورم وانطلق يكامل سرعته يا تجاه حصان كوروفين السرع الذي تجاوزه» وقفر بيرين 
قفرته التي أشتهر يها بين الإنس والجان. فأمساك بكورفين من الخلف بحدجرته وقذفه حلفه» 
وسقطا سويةً على الأرض» فارتفع الحصان وسقط على الأرض» رامياً لوئايين عن ظهرة 
فۆقغڭ تخدةة غل :العقدب: 

ضغط بيرين بقسوة على عدق كوروفین يريد خبقه» وكان اموت قريباً منه لولا أن كيليغورم 
أبعده عنه بالرمح. وي تلاك اللحظة ترك هوان الخدمة وكيليغورم معاً. ووثب على كيليغورم 
لكي لا يقترب من بيرين» ويسبب الرهبة العظيمة لكلب الصيد» قفز الحصان ورمى 
كيليغورم عن ظهره. فلعن كيليغورم كلا من كلب الصيد والحصان» لكن هوان لم يعأئر. م 
تهضت لولايين وتهت ببرين عن قتل كوروفين. لكن بيرين سه ترسه وأسلحته وعندما أخحذ 
منه سكيده بقي الغمد على حانب كوروفين . وانشطر إلى نصفين كما لو كان من الخشب 
الأحضر. ثم قام ييرين برفع كوروفين ودفعه عنه» وطلب منه العودة إلى أهله النبلاء فوراً. 
كي يعلموه الاستخدام الأحدر للشجاعة» ثم قال له: حصانك أبقيه لخدمة لوثايين. وهو 
قد یکون سعيداً لأنه تحرر من سيد ملك . 

قام كوروفين بلعن بيرين تحت الغيم والسماء. وقال له: ارحل من هنا إلى اموت السريع المر؛ 
ثم مله كيليغورم بجانبه على الحصان» وتأهب الأحوين للمسير يعيدا. استدار بيرين من 
دون أن بحسب حساياً لكلامهم. لكن كوروفين الملوء بالحزي والحقد أحذ قوس كيليغورم 
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كوروفين أطلق سهماً ثانياً فقفر بيرين إلى إمام لوثايين ليحميها فأصايه السهم بصدره. 

فيل نان موان لازا ساو اتن فھرا سر بى لوف ,وعاد سن القاية إل ونان 
ومعه عشبة لتوقف نرف جرح بيرين. ويفضل فنونها ومحبتها له فقد شفي جرحه. هكذا 
عادوا أحيراً إلى دورياث» وهناك كان ييرين يتمرق بين قسمه وحبه. ولأنه يعلم يأن لوثايين 
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أصبحت يأمان الآن» يكر قبل إشراقة هس أول صباح وتعهدها بحماية هوان» وغادر 
لعاناته الكبيرة بيدما ماترال هي اة على العشب. 

سار شالا بأقصى سرعة إلى معبر سيريون بمحاذاة تاور نو فوين ونظر عير صحاري 
إنفاوغليث فرأى من بعيد قمم ثانغورودرم. ويذلك اكان أطلق حصان كوروفين وطلب 
منه المغادرة ليعيش حرا ويترك حياة الفزع والعبودية على المروج الخضزاء لأراضي سيريون» 
وقي على عتبة الخطر النهائي لوحده فخى أغدية الفراق» وفيها مديح للولايين وأضواء 
السماء لأته اغنقد بأن غعلية الآن أن يقول وذاقا اللحب والضوء. وها حرو من كلماتك 
تلاك الأغدة: 

الوداع أيتها الأرض الحلوة والسماء الشمالية 

زرقاء الى الآبد لأنا مستلقية هنا. 

فهنا ركضت بأقدامها الطرية 

تحت القمرء تحت الشمس 

لوايين تيدوفیل 

فهي أجل ما يمكن أن تصفه لغة البشر 

فلو أن الدمار نرل على العام 

وأذابه ورماه بعيداً 

ودمره باهماوية 

ع ذلا فقد أحسن صلع 

الخسق» الفجر» الأرض» البحرء 

ولوثايين تلك التي يجب آن تبقى: 

کان يغ بصوت عالم» فلم يكن مهتما للآذن التي ستسمعه لأنه كان يائساً وم يبحث 
عن مهرب. 

لكن لونايين "معت أغنيته وأجايته بأغنية. كما أن ينها عبر الغابة كان غير متوقع. لأن 
هوان رضي أن يكون جوادها مرة أحرى. وقد هلها بسرعة شديده يإثر بيرين» ولمدة طويلة 
كان يفكر في نفسه» عن ماهية الرأي الذي يمكن تديبره لشخحصين واقعين قي الحب» لكي 
يدجوا من الخطر. لذلك سار بجانب جريرة ساورون» وها هما يتجهان للشمال ثانية. هناك 
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التقى الذثب الفظيع دراوغلوين» والخفاش مصاص الدماء لورينغويئيل '» رسول ساورون 
الذي كان يطير إلى أنغباند عادةٌ على شكل مصاص دماء. يرتدي ملايس ميفة ذات 
مخالب وأجحدحة كببرة مزودةٍ بأشواك ؤكان يوحد بي نماية كل مفصل محلب حديدي. أما 
هوان ولوٹایین فقد مرا عبر تاور اون فوین وهربت كل الأشياء من أمامهما. 

رأى يرين اقترابهم فأصابه الفزع وتساءل عند ”ماعه لصوت تينوفيل. لاعتقاده يأن ما يراه 
ماهو إلا شبح ليوقعه يالفخ. لكنهما عندما وقفا وخلعا تدكرماء ركضت لوئايين نجوه 
هكذا اجتمع بيرين ولوثايين ثانية بين الصحراء والغابة» وبقي صامتاً لفترة وكان مسرورا 
لكده يعد فارة ناضل كتيراً لكي يقي لوايين عن مرافقته في الرحلة. 

وقال: للمرة القالفة ألعن قسمى لئيدغول فيا ليته فجي في مينيغروث بدلا من أن أحلبك إلى 
هنا إلى تحت ظل مورغوث . 

وللمرة الانية تكلم هوان ونصح بيرين قائلاً: م يعد يإمكانك حاية لوثايين من ظل الوت» 
فبفضل حبها أصبحت معرضّة له. مكنك أن تتملص من مصيرك وتدوحه ها إلى المنفى. 
تلتمس السلام دون جدوى بيدما حياتك يأواحرها. لكنك إذا واجهت موتك. فستكون 
لوئايين مهجورة وبالتأكيد ستموت وحيدة. أو أا ستدحدى معك مصيراً ميؤوساً منه. مع 
ذلك فهو غير مؤكد. ولا يمكني أن أنصحك أكئر من ذلك ولا أود أن تذهب أيعد من 
ذلك في طريقك. لكن قلي ينذريض ما الذي ستجده عند البواية» أما حلفها فعيوت لا 
تستطيع الرؤية» فلا أرى إلا الظلام. مع ذلاك لديا ثلائة طرق تؤدي إلى دورياث. وقد 
نلتقي قبل ألنهاية. 

أدرك بيرين يأن لوثايين لا يمكنها أن تفصل عن القدر الملقى عليهما معا. وم يعد هناك 
من مسعى لثليها عن عرمها. فالنصيحة من هوان والسحر من لوثايين. لذلك البسته جلد 
الذئب دراوغلوين» ولبست هي أجحدحة وأصبحت تشبه ورينغويئيل. أصبح بيرين يشبه 
الذئب في كل شيء إلا ف عيونه» فقد أشرقت مدهما روح متجهمة لكنها نظيفة. وأرتعب 
عندما رأى بجانبه مخلوق يشبه حفاش متعلق بأجدحته امجعدة. ثم دوی عواء تحت ضوء 
القمر وقفر إلى أسفل التل. وتحرك الخفاش مصفقاً بجداحيه فوقه. 


1 ٹور بنغویٹیل .اذا Ww‏ ع uri‏ ط٣‏ . ہي امرأة من أمبرار الطل. وبععتد آنا مايا آکن بدرڃة أقل» تلذ شكل مصاص دماءء وتععبر من أوائل الرسل الئين 
استخدعم میلکور» وقد اتخدت لوئاون شکلاً وشیا عندما دخلت مع ورين إلى مورتوث لأخذ السيلاريل . 
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عبروا الحاطر حت وصلوا يعلوهم الإرهاق وغبار الطريق الطويل إلى الوادي الكئيب الممتد 
أمام يواية أنغباند. وفجوات سوداء مفتوحة بانب الطريق» فيها تتصارع أشكال شيطانية. 
ومن الجهة التانية تقف السفوح كالجدران الحصةة. وتجحلس فوقهم طيور الميفة تصرخ 
يصوت خفيف. وآمامهم كانت البواية الحصيدة. كقوس عريض وكبير سوداء قاققة تقبع 
أسفل الحبل» وزفع فوقها آلف قدم من الحروف والمدحدرات. 

دحل الاستياء إليهم. لأن حارس البوابة كان الذئب كارحاروث. فمنذ أن مع في أسفل 
ممرات الغاية. نباح هوان» كلب الحرب العظيم. وهو الكلب الذي أطلقه الفالار منذ عهد 
بعيد. وتذكر مورغوث قدر هوان وكيف سيواحهة» لذلك قام مورغوث باختيار حرو صغير 
من جنس دراوغلوين. وأطعمه بيديه ورباه على اللحم الحي ووضع قوته عليه. كبر هذا 
لجرو سريعاً كذئب» وتضخم حت أصبح غير قادر على الاحباء في الوك بل كان يعمدد 
جائعا أمام أقدام مورغوث. هناك دحل إليه أل الجحيم والنار. فأصبح روحا مفترسة قوية؛ 
فظيعة ومعذية. وأ ماه كارحاروث» أي الحوصةة الحمراء. وف حكايات تلك الأيام» كان 
يسمى أنفاوغلير» الفكوك العطشة. وضع مورغوث هذا الذئب أمام أبوب أنغباند بميشة 
نائم حشية قدوم هوان. 

محهم كارحاروث من بعيد» وشكٌ بهم لأن أخباراً وصلت لأنغباند مذ فترة طويلة تحير 
بموت دراوغلوين. لذلك عندما اقتربوا من البواية منعهم من الدخول» واعترض طريقهم 
واقفاً ومهدداً. وشم راتحة غريبة قي المواء حومم. لكن فجاة نرل شيء من القوة المقدسة 
وتقلكت لوثايين. فقامت بدرع رداء التدكر. ووقفت صغيرة أمام حبروت كارحاروث لكدها 
كانت متألقة وفظيعة» فرفعت يدها وأمرته بالنوم قائلة: أيتها الروح المولودة بالكآية اسقطي 
الآن إلى غيامب الدسيان المظلم. وانسي لبعض الوقت عذاب الحياة الرهيب. فسةط 
کارخاروث. کما لو أن صاعقة ضریته . 

مر بيرين ولوثايين عبر البواية ونزلا درحات التاهة. جبباً إلى جنب مع بعضهما قاما يعمل 
عظيم» وهو العمل الذي لم يتجرأ على القيام يه من قبل أي من الإنس والجان على حد 
سواء. نرلا إلى ملس مورغوث في أحفض قاعاته المؤيدة بالرعب» والمضاءة بالنار والمملوءة 
باسللكة الورك وال اتال هناك ت ره 4ة اسل ر غل فذقي لحن 
لوثايين كانت متجردة من تدكرهاء لإلهاء مورغوث. فأمال بصوه نحوهاء وم ترعبها عيونه. 
وعزفت عن نفسها باسمها المحقيقي عارضة حدمتها يأن تغي أمامه على طريقة المغدين. نظر 
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مورغوث إلى جالهاء وله أفكاره إلى رغبة شريرة بتصميم بأكثر تصاميم قلبه الظلامية 
منذ حروحه من فاليدور. وهكذا تم حدع مورغوث بحقده. لأنه راح يراقبهاء وتركها حرة 
لليحظة. فدعل على فكره كهجحة سرة. وفجحاة لصت من بضصره؛ وتحرحت من الظلال 
ويدأت بأغية فاققة الحسنء» فيها قوة تعمي الأبصار.وأصبح يستمع إليها مرغماء فوقع 
العمى چ عپونه؛ ورأحت عیناه او ا ويساراً ترید رؤيتها. 

أصبح کل قصره خط باللوم» وع کن النيران وأنطفأت. فتوهجت جواهر السیلماريدس 
في تاج مورغوث تالق بالإشعاع الأييض. وهذا الحمل الققيل للاج وحواهره أحنت راس 
مورغوث» كما لو أن أثقال العام محمولة بالحرص والحوف والرغبة ضعت فوقه. نم تستطع 
إرأدة مورغوث دعمه كي لا يدحي. عندها التقطت لونايين عباء تا التي كانت یو ارک 
ورفعتها ف الهوايء وحاء صوتا متهدجاً يبرل كالطر المتساقط على وجه البحيرات. وألققت 
بعباء تما عميقة ومظلمة أمام عيي مورغوث» فسقط في حلم معتم كظلام الفراغ عندما كان 
شی هناك لوحده. 

فجاة سقط مورغوث کاغیار تش جليدي؛ ووقع عن عرشه چوا عاي رض الجحيم 
أما بيرين الذي كان مستلقياً على الأرض كوحش ميت. فأمسكته لولايين من يده وهرتما 
فرقظة کی ورج شای ادي هاا ونش الس تقك وقق ال اتاو 
عن المحالب الحديدية. 

مساك السيلماريلس بيده. فقدفق الشعاع في اللحم الحي» وأصبحت يده كالمصباح 
اللشرق. ولم تؤذيه المجوهرة عندما لمسها. جاء إلى فكره بأن قسمه سيتحقق» ولم يبقى عليه 
إلا احراج مجوهرات فيانور الكلائة من أنغباند. لكن قدر السيلماريلس م يكن كذلك. فقد 
انكسرت السكين أنغريست» وتطايرت قطعة من نصلها وأصابت حد مورغوث) فتأوه 
وأاضطرب واستيقظ كل سكان أنغباند ونضوا من نومهم وغفلتهم. 

وقع الرعب على بيرين ولوئايين وهربا طائشين يدون تدكر» راغبين برؤية الضوء مرة أخحرى» 
و يطاردهم و يقاومهم آچ لكنهم ملعواً من الخروج من البوأية لأن كارحاروث أسشاق 


' أنفرهست. داع۸ . عي سكيبة غر عادبة تقطع الخديد وقد صنعها تيليخار أعر صانمي نوعرود» فقد كانت قادرة على قطع الخديد بسهولة قطع الحشب. مايا 
کوروفون بین فیانورء وقد اخذها منه بیرین. 
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من الوم ووقف على عتبة بوأية أنغباند غاضباً. فمن قبل أن يدركا وحوده كان قد رآهها 
وقفز عليهما وها يركضان. 

لكن لونايين كانتا مرغقة ومتعبة فليس لديهاً فدرة غلى مقأومة الذقب.. ما يرين كان 
مشي آمامها وبيده اليم كان يحمل السيلماريلء توقف كارحاروث وحاف للحظة. فصرخ 
عليه بيرين تراحع واهرب لأنه مشتعل وسيبددك أنت وكل الأشياء الشريرة» ودفع 
بالسيلماريل أمام عيون الذثب. 

لكن كارحاروث نظر إلى تلك الجوهرة القدسة وم بمحف. وفجأة استيقظت روحه الفترسة 
كالدار وفغر فاه وأحذ بفكيه اليد والجوهرة وقطعها من الرسع. فامتلاً حوفه يسرعة باللهب 
والأم» وحرق السيلماريل لحمه اللعون. فانسحب من أمامهم يعوي» رددت حدران 
الوأدي حلف الباب أضداء صوت عذأبه. فقد أصبح قاجا بجلونه» حق ان جمیع 
خلوقات مورغوث المقيمة في الوادي» أو التي كانت متواحدة على الطرق للؤدية إلى هناك 
هريت مده إلى الشمال لأنه كان يقعل كل الكائنات الحية التي تقف في طريقه. وانفحرت 
من الشمال بالخراب على كل العام. وكانت تلك أكبر من كل الرعب الذي احاح 
بيليرياند قبل سقوط أنغباند» يسبب جنون كارحاروث الخيف جحداً التي سببته له قوة 
السيلماريل المخفية في جوفه. 

أما ييرين فقد سقط مغمياً عليه داعل الأيواب الخطرة وكان الموت قري منه يسبب أنياب 
الذقب للم مومة. قاست لرتاتن بس جب العم بشفها ووش عت كل قرا لس اخرح 
القبيح. لكن حلفها قي أعماق أنغباند مشت الأخبار عن إثارة الغضب العظيم واستيقظت 
جماعات مورغوث . 

هكذا كان السعي وراء السيلماريل قد أدى في النهاية إلى الخراب والياس. لكن في تلك 
اللحظات ظهرت ثلانة طيور هائلة فوق جدران الوادي» ترفرف بأجدحتها شالا أسرع من 
الريح. فقد اندشرت الأحبار يين الطيور والوحوش. حول مسعى وحاحة بيرين. وهوان 
نفسه هو من طلب مراقبة كل شيء» لأهم قد يطلبونم للمساعدة. ارتفع وروندور وأتباعه 
فوق مملكة مورغوث. وكانوا يشاهدون جدون الذئب وسقوط بيرين. فرلوا بسرعة للأسفل. 
قبل أن تستيقظ قوى أنغباند وتدهض من النوم السحري. 

قام توروندور ورفاقه برفع بيرين ولوئايين عن الأرض ولوا عاليا إلى الغيوم. وتحتهم فجأة 
هدر الرعد وتصاعد البرق وأهترت المبال وانطلق الدحان متصاعداً من لانغورودرم. 
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انطلقت سهام مشتعلة قذفت بعيداً وسقطت تدمر الأرض تحتهاء فارتعد شعب نولدور 
اقيم قي هيئلوم. لكن دروب وروندور كانت بعيدة فوق الأرض» قاصداً الطرق العالية في 
السماء» حيث الشمس تلمع طوال النهار والقمر يمعشي وسط النجوم الصافية. هكذا عبروا 
بسرعة من فوق دور نو فاوغليث وفوق تاور نو فوين » ووصلوا فوق الوادي المحفي 
توملاذين. خث لا غيمة ولا عتمة تمعد هناك. نظرت لونايين فرآت من بعيد بداية ضوء 
أييض من حوهرة حضراء. أنه بريق غوندولين الجميلة حيث يسكن تورغون. لكنها بكت 
لأا اعتقدت بأن بيرين سيموت بالتآكيد. فهو م يتكلم ولم يفتح عيونه» وم تعرف شياً 
عن طيرأنه» انيرا أنرلتهم اللسور عند حدود دورياٿث» قي نفس لكان من الوادي الذي 
انسل مله بیرین اما لوتايين ناثمة. 

هناك وضعتهما وعادت إلى أوكارها في قمم كريسايغرم العالية» وصل هوان إليها وأصبحا 
يعتليان مسوية يبيرين» كما صنعا عندما شفت جرحه الذي سببه له كوروفين» لكن هذا 
اجرح سام ونميت. نام ييرين لفترة طويلة» وتحولت روحه على حدود الوت المظلمة» مع 
العلم بأن كل الالام كانت تطارده من حلم إلى حلم. ثم فجأة ويعد أن غادرها الأمل 
تقرياً استيقظ ييرين ثانية ونظر للأعلى وشاهد الأوراق مقابل السماء. ومع من تحت 
الأوراق لوثايين تيدوقيل تغني ينعومة ورقه. ركان ذلك في وقت الربيع ثانية. 

فيما يعد عي بيرين باسم إيرحاميون ومعناه صاحب اليد الواحدة» وحفرت المعاناة في 
وجهه. لكده أخحيراً انسحب إلى الحياة بحب لولايين وظهرا سوية يمشيا في الغاية مرة أحرى 
فلم يستعجلا الخروج من ذلك المكان لأنه كان يبدو جميلاً إليهماء وبالحقيقة فإن لوثايين 
كانت راغبة بالدشرد قي البرية دون عودة» فهي تريد نسيان البييت والناس ومجد مالك 
الجان. بقي بيرين راضياً لفترة من الوقت» لكنه لا يستطيع أن يدسى قسمة لمدة طويلة لكي 
يتمكن من العودة إلى مينيغروث» وهل سيحجب لونايين عن أبيها ينغول للأيد. لأنه عقد 
عليها وفقاً لقانون البشر» وهو ما يعتبر حطيراً بالدسبة هما لأنه احتقار لإرادة الأب. ويدا 
إليه أنه من غبر الستحسن أن تكون واحدة مشل لوثايين وهي فرد من عائلة مالكة» تعيش 
داقماً حياة الدشرد فى الغاية» كالمطرودين الوقحين بين ياء البشر. يدون بيت أو شرف أو 
الأشياء الجميلة التي تتمتع بها ملكات إيلدالي. لذلك فقد أقدعها بعد فترة بأن تترك تشردها 


في الأرض بدون بیت» وعبر إلى دوریاث. متوحهاً إلى بیت لوئايين» حيث شاء قدرها. 
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وقعت آيام شريرة على دورياث. عم الصمت والمحزن على كل الئاس عندما ضاعت 
لونايين» ونحكوا عدها لمدة طويلة لكن دون حدوى» ويقال أنه قي ذلك الوقت دأيرون مدشد 
لينغول ايتعد عن الأرض» وم يره أحد يعد ذلك. كان قد عمل موسيقى لترقص عليها 
لولايين قبل مجيء ببرين إلى دورياث» فقد أحب لوتايين ووضع كل أفكارها في موسيقاه» 
وأصبح هو المدشد الأعظم للجان في شرق البحر» حع أنه فُدم على ماغلور بن فيانورء 
لكن حبه للوثايين جعله يائساً متشرداً على أرصفة الشواطيء الغرية. فعبر من فوق الجبال 
وأتى إلى الأرض الوسطى. مرت عصور كئيرة ومازال بجانب الياه المظلمة يندب لوتايين» 
امل کائنِ حى على الإطلاق. 

تع ایت اکا رل ساق سیت تیا روا عد ی ۲ک تر 
الذي ديرته يجب أن يمشي إلى نمايته المحددة» والآن يجب انتظار مرور الوقت. لكن علم 
تيدغول بأن لوثايين سافرت بعيداً عن دورياث» وقد جاءته الرسائل من كيليغورم. يقول 
فیهاء أن فیلاغوند قد مات» وییرین مات أیضا» لکن لوثایین ی نارغوٹروند ویرید کیلیغورم 
الزواج منها. غضب لينغول ويعث المجواسيس مفكراً بشن الحرب على نارغوثروند» لكنه 
علم يان لولايين هريت ثانية. وطرد كيليغورم وكوروفين من نارغوروند. وتحير رأيه» لأنه م 
تكن لديه القوة الكافية لمهاجمة أيناء فيانور السبعة. لذلك أرسل الرسل إلى هيمرينغ يطلب 
مساعد تم قي البحث عن لولايين. لكون كيليغخورم نم يرسلها إلى بيت أييهاء وم يستطع 
الحفاظ عليها يأمان. 

ما في الشمال من مملكته فقد اجحتمع رسله على حطر مفاجئ لم يكن بالحسبان. عير 
هجوم مباغت من كارحاروث ذفب أنغباند. ففي جنونه يدا بالدمار من الشمال» ومر 
على طول تاور نو فوين ونزل على الجانب الشرقي من مدايع إيسغالدوين مل النار المدمرة. 
و يستطع أي شيء ملعه فم يکن جبروت مڀليان قادرا على إيقاءه حارج حدود الأرض. 
فقد قاده مصيره وحلته قوة السيلماريل إلى عذايه هذا. هكذا اقتحم غاية دورياث الحرمة» 
وهرب الحميع من الخوف مبتعدين. نجا من يين الرسل فقط مايلونغ قاقد الرس اللكي. 
فقد هرب وآتى إلى ثينغول جالباً له الأعبار المرعبة. 

عاد من الخرب في تلاك الساعة المظلمة يرين ولولايين مستعجلين» وحبر قدومهم سار 
أمامهما مكل صوت الموسيقى امحمول بالريح إلى البيوت المظلمة حيث يجلس البشر حزان . 
ثم وصلوا أحيراً إلى بوابة مينيغروث» وتبعهم حلق كئير» أحذ بيرين لونايين إلى أمام عرش 
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أبيها ثيدغول» نظر الملاك يتعحب إلى بيرين» فق د كان يعتقد أنه ميت» لكنه م يحبه» 
يسبب المشاكل التي جلبها على دورياث» لكن بيرين انحى أمامه وقال: أعود طبققاً 
لکلمتي» وآتي مطالباً مکسي. 

فأجابه ٿينغول ما هو مسعاك وما هو قسماكگ؟ 

أحابه ييرين: لقد أجرته وحتى الآن السيلماريل في يدي. 

عددها قال تينغول: أرني إياه ! 

فرفع بيرين يده اليسرى وفتح أصابعه يبطي لكدهاكانت فارغة. ثم رفع ذراعه الأهن» 
ومدذ تلك الساعة مي كاملوست أي فارغ اليدين. 

راق مزاج تينغول ولان فأحلس ييرين عن يساره على العرش ولوئايين عن مينه» وأحبراه 
بكل القصة ف مسعاهاء ينما كان كل الستمعين مذهولين» فقد يدا بيرين إلى تينغول بأنه 
يحختلف عن كل البشر الفانيين» وكل عظماء أردا. وحبته للونايين غريبة وحديده. فهي 
القدر الذي لايمكن لأي قوة في العام أن تقاومه. لذلك استسلم أحيراً لإرادتيهما. 
واستلم بیرین يد لوثایین من أمام عرش أبيها. 

وقع الظل على بمجة دورياث بعودة لوئايين الجميلة» لعلمهم بقصة جنون كارخحاروث فقد 
ازداد حوف الناس» لإدراكهم بأن قوته كانت مشحونة بقوة خيفة يسبب الجوهرة المقدسة» 
ومن الصعب القضاء عليه. “مع بيرين عن هجوم الذثب» وفهم أن مسعاه م ينجر يعد. 

ومنذ اليوم الذي اأقترب فيه كارحاروث أكثر من مينيغروث» وهم مستعدون لصيد الذئب. 
من بين كل مخاطر صيد الوحوش كان هو الأكثر والأشد خحطورة. وإلى ذلك الصيد ذهب 
كل من هوان كلب صيد قاليدور. ومابلونع اليد التقيلة. وييليغ القوس القوية. وييرين 
إيرحاميون. ونيلغول ملاك دورياث. فلقد ركبوا في الصباح الباكر وعبروا من فوق تهر 
إيسغالدوين. لكن لوايين بقيت خحلف أيواب مينيغروث. ونزل عليها ظل أسود فبدا إليها 
لکاغا الشجس مرت وا سودق 

استدار الصيادون شرقاً وأمالاً وعد عبورهم مجرى النهر وصلوا أحيراً إلى الذئب 
كارحاروث» حيث كان قي الوادي المظلم. أسفل الجانب الشمالي ف الكان الذي يسةط 
فيه إيسغالدوين إلى سيل ينتهي بالاغيارات الحادة» وقي أسغفل الاغيارات كان كارحاروث 
يشرب ليخحفف من العطش الذي أنمكه» وراح يعوي. كانوا مدركين له آمّا هو فكان 
يراقب نظراتمم وم يندفع لمهاجتهم بسرعة. قد يكون ذلك من حيّل شيطان قلبه الذي 
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صحا. أو من حلاوة مياه إيسغالدوين التي حففت ألمه» لكن عندما هاجوه تتحى جانباً 
إلى أجمة عميقة واحتفى فيها. أحذوا حذرهم من ذلك المكان وانتظروه طويلاًء فلم يخرج 
وطالت الطلال قي الغاية. 

وقف بيرين بجانب لينغول» وأدركوا فجاأة يان هوان م يكن مجانبهم. فجاهٌ علا نباځ عظيمُ 
ارتفع من الأجمة» فقد نفذ صبر هوان قي اننظار الذئب» لذلك دحل لوحده لإخراحه من 
وبا لکن کارت او ف قاق ا وق ر على يرق و عة ةن الا شترا وب عة 
شديدة قفر بيرين من آمامه وأيعده ی کون جروس کان فی یده» لکن کارحاروث دفعه 
وأؤقه أرطنا وعض بدو عدا فقر هوات فن آالأجة على الذتب من القلف وس طا 
سوية يتقاتلا بشكل عنيف. معركة لا تشبهها أي معركة أحرى بين ذب وكلب صيد. فقد 
مع في نباح هوان صوت أبواق أورومي وغضب الفالار» وي عواء كارحاروث كان حقد 
مور وت اقسى من الأتات الفولاذية ,ارقت ال اور سن الم تفي وطح غ ةن 
إيسغالدوين. هناك تقاتلا حى الوت» لكن ٿينغول 4 يعط لذلك أي انتباه لأنه كان رأكعاً 
أمام بيرين. الذي تأذى كتيراً من عة الذئب. 

قضى هوان على كارحاروث في تلك الساعة. وهناك قي نسيج غابة دورياث كانت قصة 
برق لودل اروا ت ابره فة سيب ررم قال وول إل مب مورشورة ع ها 
سقط بجانب بيرين ونطق للمرة الالفة بالكلام. مودعاً بيرين قبل أن يموت» وييرين م 
یتکلم» لکنه وضع يده على رأس كلب الصيد حت افترقا. 

أسرع مايلونغ وييليغ لمساعدة الملك لكن عندما رأوا ما حدث وضعوا رماحهم جانباً 
ويكوا. ثم أحذ مايلونغ السكين ومرق بطن الذئب. وضمن بطبه كان كل شيء كمن 
أكلته النارء إلا يد بيرين التي حملت المجوهرة فقد بقيت على حالها. لكن عندما أراد 
مايلونغ لمسها فقد كانت يد لا أكثر» والسيلماريل ملقاة هناك مكشوفة والضوء المببعحث 
مها ملا لال الغاية من حومي» أحذها مايلونغ يبسرعة ومخوف ووضعها في يد ييرين 
الحيه» تحرك بيرين عندما مس السيلماريل. ورفعه عاليا» وعرضه على ينغول ليسلمه إياه 
وقال له: الآن أنجرت مسعاي تماما» ومون المقدر حصل ول يتكلم بعدها. 

هلوا بیرین کاملوست ين ياراهير على نعش من فروع الأشجار» وة هوان كلب الصيد 
بجانبه. حل الليل قبل أن يصلوا إلى مينيغروث» قايلنهم لولايين يسبرون ببطء ويعض الضوء 
بجانب التايوت عند هيريلورن الران العظيم. هناك وضعت ذراأعيها حول ييرين وقبشه 
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وطلبت منه أن يسظرها وراء البحر الغربي. فدظر في عينيها قبل أن تغادره الروح» وحفت 
ضوء النجوم وسقطت العتمة على لوثايين تيدوفيل» وهكذا انتهى السعي إلى السيلماريل. 
لكن (لاي أوف ليتيان) التحرر من العبودية م ينتهي يعد. 

لأن روح بيرين غير راغبة بترك هذا العام فقد تأعرت في العرض أمام قاعات ماندوز حى 
حاءت إليها لونايين لتقول ها في وداعها الأخحيرء على الشواطم القاتمة للبحر المحيط. من 
حيث أن البشر كلهم يموتون بغير رحعة. حى هربت روح لوايين وي الدهاية نرلت إلى 
الظلام» ما حسدها فقد تمدد مشل الرهرة التي فطفت للتو وألقيت لفترة على العشب غير 
ذابله. 

نى شتاء العمر على لينغول كما يأتي الشيب على البشر الفانيين» لكن لوايين جاءت إلى 
قاعات ماندوز إلى الأماكن المخحصصة لإيلدالي» على حدود العام حلف قصور الغرب. 
هنالك يجلس النتطرون في ظلال فكرهم» وهناك كان جالها أكثر من جمالمم وحرفا أعمق 
من حرم . فانسحبت وسجدت آمام ماندوز وغدت له. 

كانت الأغية التي غنتها لونايين أمام ماندوز» هي الأغية الأجمل على الاطلاق من بين 
كل الأغان المنسوحة بالكلمات» والأكثر حزنا والتي لن يسمع العام مثلهامن قبل 
وبقيت ححالدة» يدون تغيير» ومازالت تغتى حلف أ ماع العام في قاليدور. معها الفالار 
وة لأف :رافق فسخة ااا ف ره و ازن قار وفتزق اليش اس فة 
قريهم من إلوفاتار إلى فترة سكدهم قي أردا. مملكة الأرض وسط النجوم الكئيرة التي لا تعد 
ولا تحصى. ويسجودها أمام ماندوز فقد سقطت دموعها على أقدأمه كما تسقط الأمطار 
على الحجارة فتحركت شفقته» والتي م يعرفها من قبل مدذ أن وحد. 

دلق اسقدعن ورون وکجاا تك ت معة لوتايين ق ساغة رة فقد :اح وا اة ورا 
البحر الغربي» لكن ماندوز نم تكن لديه قوة حجب أرواح البشر الذين ماتوا ضمن حدود 
العام» بعد أن يأني وقتهم. ولا يمكده أن يغير مصير ناء إلوقاتار» لذلك ذهب إلى مانوي 
سيد الفالار الذي محكم العام تحت يد إلوفاتار وأراد استشارة فكره العميق. قي كشف 
إرادة إلوقاتار ثي هذه المسألة. 

وضع ماندوز أمام لونايين خيارين بسبب عملها وحرهاء الأول: إما آن تحرج من عند 
ماندوز وتذهب إلى فاليمار» لدسكن هناك بين الفالار حت غاية العام. حق تنسى كل 
حرن كانت قد عرضه قي حياتما. وإلى هناك لا يعكن لبيرين أن يأي» فلم يكن مسموحاً 
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للفالار بأن يمعو الموت عبه. فالموت هدية إلوفاتار إلى البشر. آما الخيار الفان فهو بنا 
قد تعود إلى الأرض الوسطى وتأحذ معها يرين لتسكن هناك ثانية» لكن يدون يقين الحياة 
وهجتهاء وبالتالي تصبح هي هالكة أيضا. وتعود إلى الأرض خاضعة للموت الثان» مثله 
هو» قبل أن تغادر العام إلى الأيد» ويصبح جاهها بجرد ذكرى في أغنية. 

احتارت لوئايين التحلى عن العام المبارك وأن تضع جانباً كل ادعاءات القراية مع أولفك 
الذين يسكدون هناك. مهما كان الحرن الذي سيلقى عليها. وهكذا أرتبط مصررها بمصير 
بيرين. ليسيرا سوية حلف حدود العام. فهي الوحيدة من إيلدالي التي ماتت بالفعل؛ 
وتركت العام منذ عهد بعيد» لكن باختيارها» وبهذا العمل فقد ضمت قبيلتين إلى 
بعضهما. فهي متقدمة بالدرلة على كثيرين من إيلدالي من الذين مازالوا يرون لحد الاآن. 
وقد تغير كل فكر العام تَشْيْهاً بلوثايين الحبوبة التي فقدوها. 
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الفصل العشدن 


المعركة الخامسة: یناث ارتو داد 


يقال بأن بيرين ولولايين عادا إلى السكن في الأراضي الشمالية من الأرض 
الوسطى» وعاشا معا حياة بشرية كرحل وامرأةء فاتخذا ثانية الأشكال التي كانا عليها في 
دورياث. تلاك الأشكال التي رأوا فيها الحرن والفرح والخوف معا. ذهبت لوئايين إلى 
ميديغروث ويلمسة من يدها أزاحت الهم والهرم عن قلب أييها ثينغول. لكن ميليان نظرت 
ق غيونا وقرات الموت الكتوب هتاك لكتها استدارت عتها لعلمها بان الفراق سيخل 
ييدهما للأبد حق بعد ناية العام. ۾ يكن أي حرن أنقل من حرن الايا ميليان. يعدها 
حرج بيرين ولونايين لوحدها لا بخشيا جوعا أو عطش وعبرا إلى ما وراء هر جيليون» إلى 
أوسيرياند وسكا في تول غالين» الجريرة الخضراء» وسط أدورانت. حع انقطعت كل 
أخبارهاء وفيما بعد "مى إيلدار تلك البلاد دور فيرن آي غويدارء أرض الموتى الذين 
عاشوا. وهناك ولد هما ديور أرانيل الجميل والذي عرف فيما بعد باسم ديور إيللوخيل. 
والذي هو ولي عهد ثينغول. لم يتكلم أي يشر هالك مع ييرين ثانية ولم يره أحد لا هو ولا 
لونايین يتركا العا م» ولا توحد أية إشارة عن مكان دفن أجسادها. 
في تلاك الأيام نزع مايذروس ين فيانور الرهبة من قلبه لإدراكه بأن مورغوث لم يكن مديعاً 
وحصناً. يسبب أفعال يرين ولونايين التي حسدها الاس بالكتير من الأغنيات في كافة 
أنحاء بيليرياند. على الرغم من أن مورغوث سوف يحطمهم كلهم واحداً تلو الآحر إذا م 
يتحدوا ثانية» ويكون هم حلفا حديدا ومجلساً مشتركاً. فبدا مشاوراته لرفع حظوظ إيلدار 
ودعي ذلك الحلف» اتحاد مايذروس. 
لكن بسبب قسم فيانو والأعمال الشريرة التي تحت عده» فلم محصل مايذروس بالنهاية 
على المساعدة التي كان يرحوهاء مما أدى إلى إحباط جزء من مخططاته. فلقد امتنع 


أوزودريت من الرحف: لمساغدة آي شخص من آبتاء فيانور يسبب الأفعال .الشتيعة لكل 
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من کيليغخورم وكوروفين. ومازال حان نارغوثروند وائقين يام محميين في معقلهم المحفى. 
وم يأتِ من نارغوثروند إلا كتيبة صغرة» وهم أتباع غويندور بن غويلين» فلقد كان 
غويددور أميراً شجاعاً حدا» حالف إرادة أورودريث وذهب مع جاعته إلى حرب الشمال» 
لأنه حزن على فقد أحيه غيلمير الذي قتل في داغور يراغوللاخ. ساروا إلى الحرب تحت 
رایات فینغون حاملین شارات بیت فینغولفين» ولم يرحع منهم إلا واحداً. 

آنا من دورياث فقد حاءت مساعدة صغررة. لأن مايذروس وأخحوته المقيدين بقسمهم 
أرسلوا إلى يدغول وذكروه يكلمات متغطرسة بان يعيد هم السيلماريل التي هي من حقهم 
أو تكون العداوة يينهم ويين لينغول. نصحته ميليان يأن يسلمهم إياها. لكن كلمات أيناء 
فيانور الفخحورة والمهددة. أغضبت ثيدغول» وتفكيره بمعاناة لونايين ودماء بيرين الذين كانا 
الكمن لاكتساب هذه الجوهرة» بصرف النظر عن خبث كيليغورم وكوروفين. وكان نينغول 
وف كل يوم ينظر فيه إلى السيلماريلس» كانت ترداد رغبته في الاحتفاظ به للأيد» ومن هنا 
كانت قوته. لذلك رفض مطلب مايذروس وأعاد إليه الرسل يالكلام الحتقر. م يحب 
مايذروس على ذلك» لأنه كان قد بدأ يتصميم إنشاء تحالف واتحاد الجان» لكن كيليغورم 
وكوروفين أقسما وعلى الملا يبأن ي ذا ثينغول ويسحقا شعبه» إذا عادوا منتصرين من 
الحرب» وم يكن لينغول قد أعاد المجوهرة من تلقاء نفسه. قام لينغول بتحصين تخوم مملكنه 
ولم يذهب إلى الحرب» وم يحرج أحد من دورياث» إلا مايلونغ وييليع الذين م يكونا راغبين 
قي التحلى عن حصة من هذه الأعمال العظيمة. فأعطاها تينغول إذنا بالذهاب» يشرط 
أن لا يخدموا أبناء فيانور. لذلك انضم مابلونع وبيليغ في المعركة تحت راية فينغون. 

لكن مايذروس كانت لديه المساعدة من ناوغرم بالسلاح وبالقاتلين» فكانت ورشات 
الحدادة في نوغرود وبيليغوست تعمل بشكل مستمر في تلك الأيام. فقد استطاع ثانية من 
جمع كل أخوته والشعوب التي تتبعهم. أيضا حاءته مساعدة البشر من بور وأولفان 
النظمين والمدربين على الحرب» واستدعوا أيضا الكثير من أقارهم من الشرق. علاوة على 
ذلك فقد اء فيدغون من الخرب» وهو صديق مايذروس الدائم. وعقد ملسا في هيمريتع. 
ما في هيئلوم فكان نولدور والبشر من بيت هادور مستعدين للحرب. وي غابة بريتيل جمع 
هالير سيد شعب هاليث رحاله ويدأوا يشحذ فؤوسهم» لكن هال ير مات قبل أن تبداً 
الحرب فاستلم اينه هالدير الحكم من بعده. أيضاً وصلت الأحبار إلى تورغون في غوندولين 
اللملكة الحفية. 
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لكن مايذروس عمل احتباراً لقوته ثي المناطق القريية منه» قبل إتمام حططه بشكل كامل. 
حيث قام بطرد الأوركس من مناطق بيلبرياند الشمالية» وحرر دورثونيون لفترة من الوقت. 
لذلك أحذ مورغوث حذره من انتفاضة إيلدار وأصدقاء المجان» واتخذ حطة لمواجهتهي 
فقد بعث بينهم بالكثير من الجواسيس والخونة» وهذا أكثر شيء كان قادراً على فعله الآن» 
لأن الخونة من البشر والموالين سرا ورغوث» كانوا متغلغلين في معسكرات أيناء فيانور. 

وبالتفصيل» يعد أن جمع مايذروس كل القوة التي يمكن أن يجمعها من اجان والبشر 
والأقزام. عرم على مهاجمة أنغباند من الشرق والغرب» وتعمدوا الرحف بالرايات المدشورة 
فاق ل ةلي مقافت لک ع طا مصاعو ما كانم چوا 
کانت جیوش مورغوث بالمرصاد» عندها جب على فینغون أن يهاحم عبر ممرات هيئلوم. 
هكذا كان الاتفاق من أحل أحذ قوة مورغوث يين فكي كماشة أو بين مطرقة وسندان 
وتفتيتها :ر الإشارة بينهما :على ذلاف كانت اشتعال منارة دورئونيون العظيمة: 

في صباح اليوم الحدد في منعصف الصيف» حيّت أيواق إيلدار شروق الشمس. وف الشرق 
زفعت راية أيناء فيانور» وقي الغخرب راية فينغون الملك الأعلى لنولدور. نظر فينغون حارج 
حدران إيئيل سيريون» وجيشة مصطف في الوديان والغابات على الجانب الشرقي من إيريد 
ويشرين. وقد تحقّوا حيداً عن أعين العدو»ء لكنه عرف يأنه كان عظيماً حداً. فقد احتمع 
هناك نولدور من هيئلوم» جنبا إلى حنب مع حان الفالاس وجماعات غويندور من 
نارغوتروند. وكانت لديه قوة كبيرة من الرحال. وعلى ميمنة الجيش كانت كل الشجاعة من 
هورين وأحوه هور من دور لومين» وانضم إليهم هالدير من بريثيل ومعه الكئير من رحال 
ألغاية. 

ثم نظر فينغون با تجاه تانغورودرم فرأى حوها غيمة سوداي ثم بعد ذلك بدا الدعان الأسود 
بالتصاعد مدهاء فعرف يأفم قد أثاروا غضب مورغوث. ويأنه قبل التحدي. وقع ل 
الشاك عل قلب فيدغون» ونظر شرقاً لعله يرى بنظره لحي غبار إنفاوغليث يتصاعد تحت 
أقدام حيش مايذروس. فهو نم يعلم بان خحطة مايذروس قد عرقلت» يإحاطه بخديعة من 
شعب أولدور الملعونين. الذين حدعوه بتحذيرات كاذية عن هجوم من أنغباند. 

تعالت صيحات حلتها ريځ حدوبية من وا إلى وادي. ورفع الإنس والجان صوقم يالبهجة 
والأعجوية» لأن تورغون غبر الستدعى فتح معسكراته من غوندولين» وأتى مجيش من 
عشرة آلاف مقاتل بالدروع اللامعة والسيوف الطويلة ورماح كأنها غاية لكثرتماء وعندما 
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ممع فينغخون من بعيد صوت البوق العظيم لأحيه تورغون» ارتفع الل عن قلبه وصاح 
بصوت عال . أوتوليين آووري !1 أياا إلدالي آ ر أتاناتاري » أوتوليين آووري / أي» لقد حان 
الوقت ! أنظر شعب إيلدالي وآباء البشرء لقد حان الوقت ! وكل من ممع صدى صوته 
العظيم يتردد قي التلال أجايوه بالصراخ آوتا آي لومي ! أي ذهب الليل. 

والآن مورغوث الذي كان يعلم معظم خحطط أعداءه» فقد اخحتار ساعته» وهو يق بأعوانه 
الغادرين لمع مايذروس وصد اتحاد حصومه» لذلك بعث بقوة تبدو كبيرة »(ولكن ‏ يظهر 
منها إلا حرء بسيط على أهبة الاستعداد لحد الآن) نحو هيثلوم. وكانوا ملتفين بأردية قاقمة؛ 
م تظهر أحسامهم الصلبة. وبالتالي أصبحت يعيدة بالفعل على رمال إنفاوغليث قبل أن 
تظهر اسلو جا. 

ازذادت رة قلوبة توكو وئ ال أدة م هم ي دة اجوخ على عض مهم ي السهل 
لک کان آي مرون غاا لان فاق يقد انالا بكر عة من شروت لان 
قوته بالحقيقة أقوى نما تبدو عليه. وهدفه الحقيقي غير الذي يكشفه لنا. ومع أن الإشارة 
م تأت يعد من مايذروس. فازداد نفاذ صر المجيش. لذلك نبههم هورين إلى التحلي 
بالصير وانتظار الإشارة . وليتركوا الأوركس يكسرون أنفسهم بالمجوم على التلال. 

لكن قائد حدد مورغوث ف الغرب كان قد أمر بإعراج فينغون بسرعة من تلاله مهماكان 
الئمن. ولهذه الغاية سار حى أصبحت مقدمة موقعه مرتفعة آمام مجرى سيريون» من أسوار 
قلعة إيئيل سيريون إلى تدفق ريفيل في مستنقع سيريخ. وكان باستطاعة المواقع الأمامية 
لفيلغون رؤية عيون أعدائهم» لکن يستجب أحدذ إلى هذا التحندي» وتلعئمت سخرية 
الأوركس عندما نظروا على المجدران الصامتة والتهديد الخفي من التلال. ثم أرسل قاد حند 
مورغوث بخيالة يحملون شارات التفاوض» فركبوا إلى ما قبل متاريس باراد إيئيل» وأحضروا 
معهم غيلمير ين غويلين» ذلك السيد من نارغوئروند الذي أسروه ثي براغوللاخ. وكانوا قد 
فقأوا عينيه» ثم قام رسل أنغباند برفعه للأعلى وصرخوا قائلين: لديا الكئير مشل هذا ي 
البييت» لكدكم يجب أن تسرعوا إذا كنتم تريدون إيجادهم. لأننا ستعامل معهم هكذاعند 
عودتدا» ثم قطعوا أقدام وأيدي غيلمير وأحيراً قطعوا رأسه على مرأى من الجان» وتركوا فته 
اة غ الارشی ویسلوا: 

وللضدفة التعيسشة. كان غوين دور خو غيلمير يقف ف ذلك الكان خلف المازيس عن 


نارغوئروند» فج جلونه من الغضب» وقفر على ظهر جحواده ورافقه عدد من الفرسان. 
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حت لقو بالرسل وقضوا عليهم. ثم تايع هجومه إلى عمق الحيش الريسي. وشاهد ذلك 
كل جيش نولدور فاشتعلوا من الغخضب. ثم وضع فينغون على رأسه عوذته البيضاء ورنت 
أصوات أيواقه» وقفز كل جند هيئلوم حارحين من التلال بانقضاض مفاجحئ» كان الضوء 
المرسوم من بريق سيوف نولدور يلمع مغل النار في حقل القصب. هكذا كانت سريعة 
وفظيعة بندايتهم الت أضاغعت غالبية خططات مورغوت. وقبنل أن يعزز اميش الذي أرسلهة 
إلى الغرب كانوا قد اكتسحوه أيضا» مرت رايات فينغون فوق إنفاوغليث وفعت أمام 
أسوار أنغباند. وكان غويددور وحان نارغوثروند في طليعة الققاتلين دائماً. فلم يستطع أحد 
من إيقافهم حى الآن. فماكان منهم إلا الإندفاع من خلال الأيواب وقضوا تماما على 
كل الحراس التواحدين على أدراج أنغباند. ارتعد مورغوث على عرشه العميق عندما ممع 
صوت ضرباتمم على أيوايه. لكنهم حوصروا هناك وفوا جيعاً إلا غويددور فقد أخحذوه 
حيا. م يكن باستطاعة فيلغون مساعدقم. لأن مورغوث شن هجوما معاكسا بواسطة 
جحيشه الرئيسي الذي أبقاه منتظراً وعلى أهبة الاستعداد عبر أبواب لانغورودرم السرية 
الكئيرة» فضربوا حيش فيدغون من الخلف» وكانت خحسائر فينغون التي تلقاها من اهجوم 
العا كس الذي آتأة عبر الأ ضوار كبيرة خد 

وقي اليوم الرايع للحرب» وعلى سهل إنفاوغليث بيدأت نيرنايث أرنوي دياد» الدموع غير 
المحصية» فلا أغنية ولا قصة يمكدها احتواء كل ذلك الحرن. تراأحع حيش فينغون عن 
الرمال» وذيح هالدير سيد هالادين الذي كان في حامية الجيش في الؤعرة وسقط معه 
غالبية رحال بريئيل» وم يرحع يهم إلى الغابة أبداً. آما في اليوم الخامس ومع حلول الليل 
لكنهم لا يرالوا يعيدين عن إيريد ويشرين. هناك أحاطت جموع الأوركس بجند هيثلوم 
واستمر القعال طوال الليل» ضغط عليهم الأوركس كيرا حقى جاء الصباح بالأمل» عدديا 
معت أصوات أيواق تورغون تمدر وقد زحف بجيش غوندولين الرئيسي الذي كان متمركراً 
لحرامسة معابر سبريون» ملع تورغون غالبية المجيش من التهور والطيش ف الهجوم» واسرع 
ليجدة أخحيه» فقد كان غوندوليندرم أقوياء تغخطيهم الدروع اللامعة» ومسير صفوفهم تحت 
أشعة الشمس كان يلمع كدهر من الفولاذ. 

احترقت كنيبة الرس الملكي صفوف الأوركس» وقطع تورغون طريقة إلى حانب أخيه. 
وقيل بأنه هناك التقى تورغون مع هورين الذي وقف بجانب فيدغون» فحدث السرور وسط 
المعركة وتحدد الأمل ف قلوب الجان وقي ذلك الوقت بالتحديد» قي الساعة الئالفة من 
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الصباح دوت أيواق مايذروس أخيراً صاعدة من الشرق» وهاجمت ألوية أيناء فيانور مؤحرة 
العدو. قال البعض بأن الغلبة كانت لإلدار قي ذلك اليوم. لأن كل الجنود ابوا عن 
إحلاصهم ف المعركة» ولأن الأوركس كانوا مترنحين مع أن المجوم كان قد هدأًء ويعضهم 
شاق إل الترب. لکن عستا وق طلیة سق ایروس عل الا ورکس اطلق 
مورغوث قوته الأحيرة» وقد أفرغ أنغباند ناثيا؛ فقد يعث الذئاب وراكي الذئاب» وحاء 
معهم إلى هناك بالروغر وغلاورونغ أيو التدانين. وف الحقيقة كانت قوة ورعب الدودة 
العظيمة كبيز حداً. ذيلت قوة الإنس والجان أمام هذه القوى العاتية» وفصلوا بين جيشي 
مایذروس وفینغؤد واکتسحوا کل جیش على انفراد. 

رغم كل ذلك لا بالذئاب ولا من بالروغ ولا بالتسين» أنجر مورغوث انتصاره» إنغا بسبب 
خيانات بعض البشر» فقد انكشفت في تلك الساعة خحدعة أولفانغ وتحول الكئيرين من 
إيستيرليدغز وهروهم من المعركة. فقلوهم مملووة بالحخوف والأكاذيب. لكن أبناء أولفانع 
ذهبوا مباشرة إلى مورغوث وضربوا مؤخرة جيش أبداء فيانور» وضمن هذا الارتباك الحاصل 
فقد اقتربوا من راية مايذروس. وم يحصلا على المكافأة التي وعدهم بها مورغوث» لأن 
ماغلور ذيح أولدور اللعين زعيم الخونة. ويح أبناء بور قبل أن يقتلا كل من أولفامست 
وأولوارث. جاءت الآن قوةٌ من البشر الأشرار التي كان قد استدعاها أولدور» وأبقاها باه 
في التلال الشرقية. هوحم حيش مايذروس من ثلائة اتجاهات» فانكسر وتبعثر» وكهذه 
الطريقة تلاشى واندحر. رغم ذلك فقد مى القدر أيناء فيانور» فلم جرح أو يقتل أحدٌ 
منهيم لأنم انسجبوا معا يعد أن جمعوا البقية من نولدور وناوغرم حوم» وخحرحوا من 
العركة» هاربين بعيداً نحو بل دوليد ي الشرق. 

القوة الأحيرة التي بقيت صامدة في الشرق كانت أقرام بيليغوست» ويهذاكسبوا الصيت 
والشرف» لأن ناوغرم قاوم النار مبمجرأة أكشر من الإنس والجان. وكان من عاداقي أن 
يلبسوا قي عارك أقنعة كبيرة وقبيحة المنظر» وهذأ ما جعلهم يصمدون أمام التنانين؛ 
وحوهم ذبل غلاورونغ وذريته الذين كانوا قد تركوأ نولدور. قام ناوغرتم بصع دائرة من 
مقاتليهم عندما هاجمهم غلاورونع» فلم تحميه درعه كثيراً من ضربات فؤوسهم العظيمة» 
وی می غضبه استدار غلاورونع وقتل أزاغال سيد بيليغوست. وأراد أن يدب عليه» لكن 
بضربته الأخحيرة قبل أن يموت قطع أزاغال بسيفه جلد التنين ودل النصل إلى يطنه وحرحه 
عميقاء فر غلاورونع من اليدان» وتبعته وحوش أنغباند من الفزع. بعدها رفع الأقزام حسد 
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أزاغال وحملوه يعيداً وساروا حلف جتمانه بخطوات بطيغة مرددين لجنا جدائزياً بالأصوات 
العميقة. وصععوا له حفلاً تأبينياً مهيبا في يلادهم ولم يعطوا أي اهتمام لخصومهم وم 
يشخاضشر أحداً عليهم. 

لكن في المعركة الغربية فقد هوحم فينغخون وتورغون بموحة من الأعداء أكبر يثلائة أضعاف 
من القوة التبقية معهم. فقد أتى غوفموغ» سيد البالروغرء القائد الأعلى في أنغباند» واقتحم 
الصفوف بين جيوش اجان امحيطة بالملك فيغون» ودحر تورغون وهورين نحو مستدقع 
سيريخ» ثم استدار نحو فيدغون وهاجمه وكان لقاءاً شرساء أخحياً وقف فيدغون وحارسة الذي 
مات وهو يدافع عنه» وقاتل مع غوفموغ حق آتى بالروغ آحر ولفه يسياط النار» عندها 
قطعه غووغ يفأسه السوداي فانطلق هب أييض من خوذة فينغون عندما انشقت» وسقط 
املك الأعلى لنولدور. لقد هرموه والغبار يعلو صولحانه ودأسوا رأيته الزرقاء المرصعة 
بالفضة» وتركوه بمستدقع من الطين الجبول يدمائه. 

ققد الميدان ومازال هورين وهور وللتبقين من بيت هادور لابتين مع تورغون من غوندولين. 
ولحد الآن م يستطع حيش مورغوث السيطرة على معابر سيريون» عندها تكلم هورين مع 
تورغون فائلأً: أذهب الآن ياسيدي» فما زال لدينا يعض الوقت» لأنه يبقاقك حا يخيش 
آحر آمل لإيلدار» وبقاء غوندولين واقفة» ييقى الخوف ياق قي قلب مورغوث. فأحابه 
تورغون: لا يمكن لغوندولين أن تبقى حفية لوقت طويل» وعندما تنكشف سوف تسقط. 

فقال له هور: إذا وقفت لفترة قصيرة» فإنه حارج ييتاك سيعود الأمل للإنس والجان. أقول 
لك كلامي هذا يا سيدي ونحن في عيون الموت» مع أننا سفترق للأيد» ولن يكون 
باستطاعتي النظر إلى أسوارك البيضاء محدداء» وسيشرق مدك ومي نحم جديد. الوداع. 

كان يقف إلى جانب تورغون في تلك اللحظة» مايغلين أين احته الذي مع كل الكلام وم 
یدساه لکنه م يقل شیغاً. 

أحذ تورغون بنصيحة هورين وهور واستدعى البقين من جحند غوندولين ويقية شعب 
فينغون يقدر ما استطاع أن يجمع واأانسحب متراحعا نحو معبر سيريون. وقام قادته 
ايكثيلي ون وغلورفينديل بحراسة جناحي اليمنة واليسرة لكي لا يخترقهما العدو. وقام رحال 
دور لومين بحماية الؤحرة كما تمى هورين وهور» فلم تكن قلوهم راغبة بمغادرة الأراضي 
الشماليةء وإذا م يستطيعا العودة إلى الوطن فهناك سيصمدان حق النهاية. هكذاتكون 
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قد غوضتث خيانة أولدور» يكل أعمال الحرب التي قام به أيناء البشر لمصلحة إيلدار. وقد 
كانت هذه الوقفة الأعيرة لرحال دور لومين مشهورة جداً. 

ذا ا تورغون طريةة حنوباً حت تراحع ماما و حماية هورين وهور عير سپریون 
ونجا. ثم احتفى ف الجبال المخباة عن أعين مورغوث. لكن الأحوة سبوا بقية رحال بيت 
وقفوا وم يفسحوا الحال لأحد. 

احتشد کل جنوذ آنغباند ضدهم وقتلوا منهم حلق کثیر حق امتلا مجرى اللهر من جحشث 
اوو چ فکانت هذه الجكث هي الجسر الذي عبروا عليه» وطوقوا بقية هيثلوم من كل 
الجھات كما يطوق الموج ألصخرة. هناك عند غروب ا اليوم ألسادس»› شما اة 
ظلال إیريد ويشرين؛ سقط هور بسهم مسموم أصاية فی عینه» وقتل جميع الرحال ألشجعان 
من بيت هادور حوله» فقطع الأوركس الرؤوس وكوموهاء وكانت كومة رؤوسهم كتل من 
م یېبقی ق ساسحة المعركة اعرا إلا هورين واقفا لوحده. قام برخ درعه وأحاكف بفأاس ذي 
رأسين وراح يغخي» آنه الفأس الذي جحعل الدم الأسود للغول حارس غوفموغ يتصاعد 
کالدعان خی أفناه. وكلما قتل احا منهم کان همورین يصضصرح ويقول» آووري إيشولوفاء 
أي سيان النهار ثانيةً. سبعين مرة لفظ تلك الصرخة» ولكنهم أحيراً أحذوه حيا طبققاً 
لأوامر مورغوث. لأن الأوركس اشتبكوا معه بالأيدي وأمسكوه على الرغم من أنه مازال 
يقطع فيهم بفأسه» لکنهم تکاروا عليه حت سقط تحتهي ثم قيّده غوفموغ وحروه صاغراً 
إلى آنغباند. 

هذا كاتنت تاية رتايت أرنوي دیاد. مع هبوط ألشمس حلف البحر. وسقوط الليل 
كان نصراً عظيما لورغوث وقد حقق مبتغاه ف التنفيذ كما ف التخحطيط. لأن البشر قتلوا 
بعضهم» وخحانوا إيلدار» ونشأ الخوف والكراهية يين أولمك الذين بحب أن يتحدوا ضده» 


اتا 


م تعد مملكة فيدغون موحودة. وأيناء فيانور تفرقوا مغل أوراق الشجر التي تبعثرها الريح. 
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إيريد ليندون. مختلطين مع الجان الخضر قي أوسيرياند» محرومين من قوم ومجدهم القلم. 
وقي بريشيل سكن يضعة من هالادين ولحد الآن ما زالوا يعيشون بحماية الغابة. وكان 
سيدهم هاندير بن هالدير. وإلى هيثلوم م يرحع أحذ أيدآ من حند فينغون» ولا أي أحد 
من البشر من بيت هادور» ولم تعرف أخبارهم في العركة ولا مصير ساداتم. 

أرسل مورغوث شعب إيستيرليدغر الذين حدموه إلى هيئلوم. ليحرمهم من أراضي بيليرياند 
الغنية التي طلبوها. فحاصرهم في هيثلوم مانعاً عبورهم منهاء فهذه المجائرة كانت هي أكبر 
مكافاة لهم على خياننهم لايذروس. وقد أرسلهم من أحل السلب وإزعاج الشيوخ والدساء 
والأطفال من شعب هادور. أما البقية الباقية من إيلدار الذين كانوا يسكنون قي هيتلوم 
فقشد نوا إل, ماسم الشتمالء وغملوا هناك كسية: إن استظاع متهم الرازغة وارب 
إلى البرأري والحبال. 

أصبح الأوركس والذئاب يتحركون بحرية تامة في كل الشمال» حقى وصلوا إلى الجنوب» 
وإلى بيلبرياند» ونان تاين أرض الصفصاف» وحدود أوسيرياند» وم يعد قي البراري 
والحقول آي مکان آمن. فلم یق فعلا إلا دورياث» أما قاعات نارغولروند فقد كانت 
حفية. لكن مورغوث ن يعرهم الكئير من الاهتمام إما لأنه لا يعرف الكئير عنهم. أو أن 
ساعتهم نم تحن بعد قي أعماق حقده. ككيرون هربوا إلى الرافئ واتخذوا لهم مأوئ خحلف 
أسوار كيردان. آما الملاحون فقد نرلوا إلى الشواطيم» حيث كانوا يناوشون العدو يغروات 
سريعة ومفاحهة. لكن قبل مجيء الشتاء في السةة التالية» أرسل مورغوث قوة عظيمة إلى 
هيئلوم ونيفراست» وصلت هذه القوة ونرلت إلى أخار بريشون ونينينع» فدمرها حان الفالاس 
كلها. وحاصروا أسوار يريئومبار وإيغلاريست» وحلبوا معهم الحدادين وعمال المناحم 
وصااع النار. ويدأوا بصلاعة الحركات العظيمة. وقاوموا يكل شجاعة لكن ف الدهاية 
افارت أسوارهم وخرب كل شيء إلا المرافئ. دمر يرج باراد نيمراس. وأكثر أقسام شعب 
کیردان كان مقتولاً أو مستعبدا. لكن البعض هرب وسافر خارحا بالسفن عبر البحر» 
ركان بينهم إيرينيون غيل غالاد ين فينغون الذي أرسله أيوه إلى المرافئع بعد داغور 
براغوللاخ. أما البقية فقد أبمحرت جدوباً مع كيردان إلى جريرة بالار وحعلوها مأوئ لكل من 
يأني إلى هناك» لأنهم أبقوا لهم موطئ قدم في مصبات سيريون. فهناك يمكن للككير من 
السفن السريعة المضايءة الاحتباء في الروافد والمياه حيث كانت حقول القصب كثيفة 
كالغاية. 
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وعندما "ممع تورغون عن هذا أرسل زسله إلى منايع سيريون. وطلب مساعدة كيردان في 
بداء السفن. ين كيردان لتورغون سبع سفن سريعة. محرت هذه السفن باتجاه الغرب لكن 
م تعد حبار منهم إلى بالار أيداً. تحت سفينة واحدة بعد أن دحلت العاصفة وكابيد 
ملاحوها الكئير من المشقات والتعب طويلاً لكن أحرراً أحفقوا بيأس ف العاصفة على 
مرمى البصر من الأرض الوسطى. وكان أولو قد أنقذ أحد ملاحيها من غضب أوسي» إذ 
هله يالوج ورماه على اليابسة في نيشراست وكان امه قورونوي. وهو أحد الرسل الذين 
بعهم تورغون من غوندولین. 

أصبح كل تفكير مورغوث منصبًاً الآن على تورغون» لأن تورغون هو الوحيد الذي نجامنه 
ومن شروره» فهو خحصم مرعج لأنه كان من أوائل الراغبين في تحطيم مورغوث. وهذا 
التفكير أقلقه وأفسد عليه فرحة النصر. فتورغون هو أين البيت ألمائل» بيت فينغولفين الذي 
کان بحق ملك کل نولدور» وکان مورغوث حاف ویکره بيت فينغولفين لأنهم أصدقاء أولر 
حصمه اللدود» وأيضا بسبب الجروح التي أحدلها فيه سيف فينغولفين. والأهم من كل 
ذلك هو أن جمهور مورغوث وأعوانه» كانوا بخشون تورغون. لأنه منذ القدم قي فاليدور قد 
أضاءت عين تورغون على مورغوث» وکلما كان يقترب تورغون مده كان يسقط الظل على 
روح مورغوث. وهذا نذير شؤم لورغوث يأنه في الفترة التي لا تزال فيها ملكة تورغون 
محفية» فإن الراب سيأني لعا م مورغوث. 

انلك فة حشر هرون وفع أبام غر الان سرغ وت عم بايظة اللودة وال تافة 
ينه وبين تورغون ملك غوندولين» لكن هورين سخر من مورغوث وتحداه. لذلك قام 
مورغوث بلعن هورين وزوحته موروين وكل ذريتهم» وقرر لهم عذاباً من الظلام والحزن. 
فأحذ هورين من السجن ووضعه على كرسي من الحجارة في أعلى مكانِ قي ثانغورودرم. 
هنالك ربط بقوة مورغوث. وقف مورغوث جانبة ولعبة مره ثانية. ؤقال له: ابخلس هناك 
وراقب الأراضي ولاحظ الشر واليأس اللذان سيقعان على من أحببت. لأنك تجرآت على 
السخرية مني» وشككت بقدرات ميلكور سيد أقدار أردا. لذلك فسوف ترى بعيئ 
تمع باذ رولن رك سطرة سن هذا لكان سى يعر كل شىء إل غاياته الريرة. 

رغم ذلك يقال بأن هورين م يطلب من مورغوث الرحمة أو الموت لا لفسه ولا لأي 


ا من أقاربه. 
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وطبقا لأوامر مورغوث قام الأوركس يتجميع كل أجحساد الذين سقطوا قي المعركة العظيمة 
هم وأسلحتهم وعتادهم الحربي. وكوموهم في كومة عظيمة وسط سهل إنفاوغليث. وكانت 
تبدو من بعيد وكأما تل» وسموه هاوذ آين ندينغين. أي تل القتلى. لكن الجان ”موه» هاوذ 
آين نيرنايث. أي تل الدموع. كان هذا الل هو المنطقة الوحيده في كل صحراء مورغوث 
الذي نمت عليه الأعشاب الخضراء الطويلة. ولم يتجراً فيما بعد أحد مخلوقات مورغوث من 
أن يدوس على تلك الأرض المدفون تحتها بقايا صدا سيوف إيلدار وإيداين. 
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ٹور نورامبار 


ریان بنت بيليغوند كانت زوحة هور بن غالدور» وكانت قد تزوحت منه قبل 
شهر من ذهابه مع أخحيه هورين إلى نيرنايث أرنوي دياد. وعندما م تأمَا أخبار عن سيدها 
هربت إلى البرية» فساعدها هناك الجان الرماديون من ميئرم» وما ولدت أينها تور فقد رياه 
المجحان الرماديون» ثم غادرت ريان هيئلوم إلى تلة هاوذ آين نديدغين وألقت نفسها عن التل 
وماتت. 
موروین بدت باراغوند. كانت زوحة هورين سيد دور لومين» وكان أينهم تورين قد ولد يي 
تلك السلة نفسها التي التقى فيها بيرين إيرحاميون مع لونايين في غابة نيلدوريث. وكانت 
لديهم بت تدعى لالايث» أي الضاحكة» كانت مبوية من قبل أخوها تورين. لكنها 
ماتت عددما كان عمرها ثلاث سنوات من الوباء الذي أتى على هيئلوم على إثر الريح التي 
تحر جت من أنغباند. 
يقت موروين بعد نبرنايث أرنوي دياد قي دور لومين» وكان تورين يعمر حولي مان 
سنوات» وي بداية السلة رزقت مورين ثانية يطفلة» وأطلقت عليها اسم نيانور» أي الحريدة. 
يدت هورين. وكانت تلك أيام شريرة» فقد جاء شعب إيستيرليدغر إلى هيئلوم وأذلوا من 
يقي فيها من شعب هادور وقاموا باضطهادهم» وسلبوهم أراضيهم وأمتعتهم واستعبدوا 
أيناءهم. لكنهم م يتجرؤوا على سيدة دور لومين الجميلة» أو على أحد من أفراد عائلتها. 
بسبب الإشاعة المندشرة عن موروين» بأنها حطرة وماهرة في السحر ومتحالفة مع الجان. 
على الرغم من أا أصبحت فقيرة وحائعة وم يساعدها أحد. إلا تلك المساعدات التي 
كانت تقدمها ها قرية تورين والتي تدعى آيرين زوحة برودا وهو من شعب إيستيرليدغ. وقد 
اغد يرون وخة له بالقرة فما غا آما ورون فة حاف كوا على ايها ترون أن 


اجنو وتوو ةا ازمعكفه مسا آل ال یرل کی یاویه لاا ییون ین اراز کان 
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من أقرباء أبيها. وأيضا لأن ثيدغول كان صديق هورين قبل وقوع الشر. لذا ففي خريف 
عام الرثاء أرسلت أينها تورين عبر المجبال مع اثلين من حدمهم القدامى. لعلهم بجدون 
مدخلا إلى مملكة دورياث» هكذا تسج مصير تورين. وقصته الكاملة مذكورة قي كناب 
يدعى أنارن إيي هيين هورين » أي حكاية أيناء هورين» وهي الدشيد الأطول الذي 
يتحدث عن تلك الأيام. وهنا تخبرها يإمجاز. لارتباطها بمصير السيلماريلس وبالجان. 
وتدعى قصة الحرن» لأا مؤلة وفيها انكشفت أكثر أعمال مورغوث باوغلير الشريرة. 

عير تورين ورفاقه أحطاراً كئيرة حى وصلوا أحيراً إلى حدود دورياث» وأول من وحدهم 
هناك كان بيليغ القوس القوية» رئيس المجحرس الملكي للملك لينغول والذي قادهم إلى 
ميليغروث. أستلمهم لينغول وأحذ تورين لكي يرعاه قي بيه تكرماً لهورين الصامد. لأن 
مزاج لينغول تبدل نحو بيوت أصدقاء الجان. ثم ذهب الرسل إلى هيلوم ي الشمال لكي 
يعرضوا على موروين الخروج من دور لومين والعودة معهم إلى دورياث. لكنها قالت يأنا لا 
تريد مغادرة المنرل الذي سكنت فيه مع هورين. وعندما غادرها رسل للك أرسلت معهم 
حوذة التدين من دور لومين وهي أعظم إرث بيت هادور. 

کبر تورین ئی دوریاث وکان جمیلاً قویاً لکنه کان موسوماً بالحرن» عاش فی قاعات ینغول 
لمدة تسع سنوات» وم يكن حرنه يقل فقط إلا عددما يذهب الرسل إلى هيثلوم» ويعودوا 
بأحبار حيدة عن موروین ونیانور. 

بعد فترة م يعد يرسل اللاك تينغول الرسل إلى الشمالء لأن رسله قتلوا ذات مرة يالشمال» 
فازداد حوف تورين على أمة وأحته» وقي كابته وحرنه ذهب إلى املك وطلب منه الدرع 
والسيف. وضع على رأسه خحوذة التدين وحرج للقعال في معركة على تخوم دورياث. وأصبح 
رفیق سلاح مع یلیخ کوٹالیون. 

يعد مرور ثلاث سنوات عاد تورين ثانية إلى ميليغروث» لكنه حاء من البرية» وكان أشعث 
ألشعر؛ وملايسه ودرعه باليين. وكان هناك شخص من شعب ناندور پتن ع ی دوریاث» 
ويعمل بمنصب كبير مستشاري اللك واسمه سايروس. كان سايروس هذا يحسد تورين منذ 
مدة طويلة يسبب الشرف الذي مدحه إياه الملك ورعايته له. وكان مجلس قبالقه في امجلس 


علدما وه قاتا 
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إذا كان رحال هيئلوم متوحشين بهذا الشكل وسقطوا أمام مورغوث» فماهو نوع نساء 
تلك الأرض» هل يركضون في البرية مكل الأيائل عراة يكسوهم الشعر فقط. فقام تورين 
ومن شدة غضبه یرفع کأس الشراب وضرب به سایروس» فجرحه یشکل کبیر. 

في اليوم القالي كمن سايروس لتورين مستظراً حروحه من مينيغروث للعودة إلى | ات» 
لكن تورين تغلب عليه. وجعله يركض أعزلاً وطارده كما تطارد الوحوش في البراري» وأشاء 
هرويه خائفاً من تورين سقط سايروس في هوة حدول وتكسر جحسمه على صخرة كبيرة في 
الاء. رأى الآحرون ماذا حصل يين الرحلين ومن بينهم كان مايلونغ. فطلب من تورين 
العودة معه إلى ميديغروث والالترام بقرار الملك. وطلب العفو» لكن تورين اعتبر نفسه مجرماً 
وحاف من أن يسجلوه» فرفض عرض مايلونغ» وهرب مبتعداً بسرعة شديدة. عَبَرّ زنار 
ميليان حت وصل إلى الغابة الموحودة غرب سرريون. هناك أنضم إلى عصاية من الرحال 
اللشردين واليائسين مثله. وكما يكن أن محدث في تلك الأيام الشريرة في الغابة فقد تحولت 
يديهم على کل من جاء ي طريقهم من الإنس والمان والاوركس. 

لكن عندما علم الملك ينغول بكل الذي حصل. عفاعن تورين واعتبره مظلوماء وقي ذلك 
الوقت عاد بيليغ القوس ألقوية من أ أت الشمالية إلى مينيغروث يريد رؤية الملك. 
فقال له ينغول» آنا حرين يا كوئاليون» لأني أعتبر اين هورين مقل ابي» وسيبقى كذلك 
مانم يعود هورين من الظل لطلب ملكه. وم يكن لدي أي مسؤولية تجاه حروج تورين إلى 
البرية وهو مظلوم» وأنا أرحب بعودته لأني أحب له الخير. 

لخا ہ داشت اشن یرس آله وای الوت ی آنآ ا 
بعدها غادر بيليع ميليغخروث وعبر يعيداً في بيليرياند» لكده عبغاً سعى مكايداً الكير من 
الأحطار لكي يحبر تورين يأنه يريء ومظلوم. 

استقر تورين لمدة طويلة مع امجرمين وأصبح قائدهم وسمى نفسه تيئان» أي المظلوم. ومحذر 
شديد سكلوا في الأراضي المشجرة جندوب تيغيلين. لكن بعد بمرور سنة على هرب تورين 
من دورياث» عفر بيليخ على باهم ليا وتصادف ذلك مع ذعاب تورين حارج اليم 
فألقوا القبض على بيليع وريطوه وعاملوه بقسوة» لأنهم ظنوه جحاسوس ملك دورياث. لكن 
عندما عاد تورين ورأى ما فعلوه يه» ندم على الأعمال الشريرة والفوضوية؛ وحرر بيليع» 
وحدد صداقته معه» فيما بعد تخلى تورين عن الحرب والدهب ضد الجميع باستتداء حدم 
آنغباند. 
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أحبر بيليغ» تورين بعفو اللاك عنه وأراد إقناعه بالعودة إلى دورياث لأنهم بحاجحة إلى قوته 
ويسالته فى ححاية المعسكرات الشمالية للمملكة. وقال له: لقد وحد الأوركس أحيرراً الطريق 
للحروج من تاور نو فوين. ولقد عملوا طريقاً عر من أناخ. 

فقال له تورین ١‏ آنا لا آتذکره. 

قال له بيليغ: فعلاً نحن لم نذهب أبداً حارج الحدود» لكنك رأيت قمم كريسايغرم من 
بعيد. وإلى الشرق منها تقع الأسوار الظلمة لغورغورث» وعبر أناخ يقع بينهماء فوق ينابيع 
مينديب العاليه» وهو طريق صعب وححطر إلا أن كتيرين يعبرونه الآن. وديمبار الذي أعتاد 
أن يكون آمناً» سقط الآن تحت اليد السوداء. ورحال بريثيل قلقون» فهم بحاجتدا هداك. 

لكن بكبرياثه رفض تورين عفو الملك وم تفع كلمات بيليع ف تغيير مزاحه» ومن جهته 
حث بيليغ على البقاء معهم في غرب سيريون» لكن بيليغ قال له يأنه لا يستطيع أن يفعل 
ذلك» وقال له كم آنت قاسي وعنيد يا تورين. والآن حاء دوري فإذا تنيت أن تكون 
ججانبك قوسن قوية فحت عي في دعبارء لأني عائد إلى هداك. 

في اليوم التالي حرج بيليغ وذهب معه تورين على بعد رمية قوس من المحيم لكنه م يقل 
شياً. إذاً هذا وداعٌ يا اين هورين ؟ قاهها بيليغ. عندها نظر تورين إلى الغرب ورأى في البعيد 
وعلى أرتفاع كبير» آمون روذ» وغير مكترثِ لما يراه أمامة أجحاب: لقد قلت لي ابمحث عي 
في دمبار لكني أقول لك: امحث عي على آمون روذ أيضاً. وهذا وداعنا الأحيرء ثم افترقا 
عاد بيليغ إلى الكهوف الألف» ووقف أمام تيدغول وميليان وأخبرها بكل ما حدث معه 
إلا المعاملة الشريرة التي لقيها من أصحاب تورين. تدهد ليدغول قائلاً: ماذا يريد مني تورين 
أن أفعل أكثر من ذلك؟ 

فقال له بيليغ: دعي أغادر يا سيدي وأنا سأحرسه وأرشده ملما أرشد نفسي. عندها لا 
نريد أن يقول آي إنسان» بأن كلام الجان وعهودهم لا قيمة هها. ولا أممى رؤية الأشياء 
العظيمة الرائعة تسير إلى ألفداء ق ألبرية. 

أذن له ينغول بالذهاب كما أراد وقال له: يا بيليغ كوثاليون لقد اكتسبت شكري وامتداني 
لك ف الكتير من الأعمال» ولن يكون آعرها إيجاد الاين الذي رييته وق هذا الافتراق 
اسالي آي مكافئة تريد ولن أنكر عليك شيء. 
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فقال بيليغ أريد سيفاً قيماً لأني قد أواحه الأوركس وسيكون قريبين حداً مي» ومشل هذا 
النصل الذي في يدي غير قادر على اتراق دروعهم السميكة. 

فقال له ٹیدغول: احتر ما شعت إلا أرانروث'» فهو لي. 

عندها احتار بيليغ سيف امه أنغلاعحيل'» وكان سيف عظيم القيمة» وحاء اممة من 
الحديد الذي سقط من السماء كنجم مشتعل؛ فهو يستطيع شق وقطع كل الحديد 
الستخرج من الأرض. هناك سيف آخحر في الأرض الوسطى يعادل هذا السيف وهو من 
صنع نفس الحداد ونفس الخامة مع أن ذلك السيف لا يدل في قصتنا هذه. وذلك 
الحداد يكون إيول الجحئ المظلم المقيم في نان إيلموث» زوج أريذيل أحت لللك تورغون. 
وقد دفع هذا السيف آنغلاحيل للملك ثيدغول كرسم لإقامته قي نان إيلموث. لكنه احتفظ 
عدده بنظیر هذا السیف وهو آنغویریل. حتی سرقه مده أینه مایغلین . 

لكن عندما أدار لينغول مقبض أنغلاعيل نحو بيليع» نظرت ميليان إلى النصل وقالت: 
هناك حقد في هذا السيف. فمازال القلب الأسود للحداد الذي صنعه يسكن فيه؛ وهو 
لن يحب اليد التي تمسكه. لكنه سيبقى معاك لمدة طويلة. 

فقال بيليغ: مع هذا فأنا سأستخدمه يبراعة إذا صار لي . 

قالت له ميليان: المدية الأحرى ستكون مي لك ياكوثاليون» وتلك ستكون مَعينٌ لك في 
ألبرية» لتساعدك وتساعد من تخار معاك. فأعطته خرن من ليمباس وهو حبر الطريق لدى 
الجان» ملفوفة يأرواق فضية» والخيوط التي ربطتها بها حتمت يعقد عاتم الملكة. وهو عبارة 
عن رقائق من الشمع الأبيض يشبه شكل زهرة تيلبيريون طبقاً لعادات إيلدالي» فإعطاء 
الليمباس أو مدعه مرتبط فقط بالملكة وحدها. فلم تعمل ميليان يأي عمل ظاهري يؤيد 
تورين» أعظم من هذه المهدية» وم يسمح إيلدار لأي إنسان أن يستخدم الليمباس» حبر 
الطريق» ومن النادر أن يعملها انية. 


آراتروٽ Aranrûth.‏ عو ام سیف اللات تسول وه معثاه خضب اللات اذ من لات السلب التي ات :اکا انار دوریٹ وأخذته إبلوشع» »> وېلو رعا 
أعطته لابا إباروس» وأصبح فيا بعد هو سیف ملوك نومینور؛ وال آن آر فارازون أخذه معه عندما دعب إلى أمانء وما يرال عاك في الأقيية اة 

الال .اacheاAnp‏ . عو السہتف انوع من حديد الغيزك اإذي سقط من الساء وقد صاغه إبول الإا ن الط > وهو تفس اميف الذي آخذه تورین فيا 
بعد وأصبح امه غورائغ .عة ارد . الصل الأسود. وتال بأن إبول كان قد قدمه كرسم الماك تيتغول من أجل إقامته في غابات نان إبلموث عندما أحاطت 
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غادر بيليغ بمذه الهدايا من مينيغروث عائداً إلى | أت الف غالبة تب كان ف كةة 
جن وأمستقا مساك م ور الأزکس جن مقمال اتقلاسل ق خرف.. الکن عدا أن 
الشتاء وهدأت الحرب فجأة تخيب الرفاق عن بيليع» وم يعد إليهم بعد ذلك. 

بعد أن افترق بيليغ عن تورين وامجرمين الذين معه وعاد إلى دورياث. قاد تورين مجموعته 
وحرحوا من غرب وادي سيريون» لانم تعبوا من حياة الترقب والمطاردة» وأرادوا البحث عن 
ملجا أكثر أماناً. وتصادف في ذلك الوقت من المساء أن وقعوا على ثلائة أقزام. هرب 
الأقزام من أمامهم وتخلف واحد منهم» فقبضوا عليه وأسروه» وأحذ أحد أعضاء الصحبة 
مها ووه ف قو رربي تر الكوون ادن رة لها اعفان القشى. كاه اسم 
القرم الذي أسروه مييم» تذرع هذا القرم لتورين بأن يبقيه حيّاً. وعرض عليهم كفدية لمحياته» 
بأن يقودهم إلى قاعاته المحفية. والتي لن يتمكن أحد من إيجادها يدون مساعدته هو. 
فأشفق عليه تورين وأنقذه وقال له أين بيتك؟ 

عندها أخابة مييم: أنة في الأعلى فوق الل يتم ددابيتة قييم على الل الكبير الملسمى 
آمون روذ» فقد دعوه بهذا الاسم مدذ أن غير الجان كل الأسماء. 

صمت تورين ونظر مطولا إلى القرم وقال له أحيراً: أنت الذي ستأعذنا إلى ذلك الكان. 

ذهبوا قي اليوم التالي إلى تل آمون روذ يتبعون مييم. يقف ذلك الل على حافة الأراضي 
البرية» المرتفعة يين وديان سيريون وناروغ. كمرحة خحضراء مرفوعة كالاج على أعلى القسم 
الحجرية. لكن رأس التل كان رمادياً وعراً» وعارياً من كل شيء إلا من السيريغون' الأهر 
الذي كان يغطى الحجارة. وعندما صعد رحال تورين واقتريوا آأكئر» كانت أشعة الشمس 
الغاربة تكسر الغيوم وتسقط على التاج. وي وقتها كان كل السيريغون مُرهراً فقال أحد 
الصحبة هناك دماءٌ على قمة التل. 

قادهم مييم من طرق سرية» فوق سفوح آمون روذ الحاده. وعند مدحل كهفه انحى القرم 
ورين قائلاً: ادحل يار آين دانويذ» يست الفدية» ينبغي أن يصبح امه هكذالأني 
افك 5ة نفسي . 

دحل عليهم قزم آحر يحمل ضوء ييده» رحب يهم وتحدلوا معه ثم قام مسرعاً ونزل إلى 
ظلمة الكهف. فتبعه تورين» ويعد مسافة طويلة وصل إلى غرفة مضاءة بالمصابيح الخافة 
المعلقة بالسلاسل» هناك وحدوا مييم راكعاً أمام سرير حجري بجانب الجدار. مزق ليه 
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وينوح صارحاًء مردداً اما واحداً. وعلى الأريكة كان يستلقي قرم ثالتث» فدعل تورين 
ووقف بانب مييم وعرض عليه الساعدة» نظر مييم إليه وقال: لن تستطيع مساعدني»› 
لأن هذا هو ابي خييم» لقد مات بسهم أطلق عليه عند غروب الشمس. وايي إيون هو 
عندها دحلت الشفقة إلى قلب تورين وقال لييم: يا للأسف. ليس يإمكاننا استرداد ذلك 
السهم. وحقيقة فهذا البييت هو بار آين دانويذ. فلم آتي من أجل الفروة» وسأدفع لاك 
فدية ايدك ذهباًء كرمز عن الحزن» على الرغم من أن قلبك لن يفرح بذلك كتيرا. 

وقف مييم ونظر مطولاً إلى تورين وقال: معتك. فأنت تتكلم مغل سادة الأقزام القدماء. 
وأنا متعجحب من هذا الآن برد قلبي مع أنه غير مسرور» وف هذا البيت ستسكن» إذا 
آردت؛ لأني انا سأدفع فديتي. 

هكذا بيدأت إقامة تورين في بيت مييم المحفى على آمون روذ. وراح مشي على العشب 
مام مدخل الكهف» ويدظر شقا وغرباً ونمالاًء وييدماكان ينظر شالا لمح غاية بريئيل 
الخضراء تتسلق حول آمون أوبيل القايع في وسطهاء فانسحبت عيونه إلى ذلك المكان وم 
يعرف لماذاء لأن قلبه موجود بالأحرى قي النطقة الشمالية الغربية» حيث على يعد فراسخ 
فوق فراسخ بعيداً على مشارف السماء يمكنه أن يلمح جبال الظل» حدران بيته. ويي 
اللساء نظر تورين إلى الغرب عند هبوط الشمس. وكان طريق الشمس الأ حمر النازل إلى 
الأسفل يعتم فوق السواحل البعيدة حيث هناك يقع وادي ناروغ عميقاً بين الظلال. 

في ذلك الوقت تحدث تورين مع مييم كير ركان يجلس معه لوحده ويستمع إلى علمه 
وقصة حياته. لأن مييم أتى مع الأقرام في الأيام الغابرة من مدن الأقزام العظيمة في الشرق؛ 
قبل عودة مورغوث بزمن طويل تحولوا إلى الغرب من بيلبرياند. لكن يسبب تناقص قيمة 
حرفة الحدادةء فقد أحذ الأقزام إلى الحياة السرية» والمشي بأ كتاف مبية وحطوات خفيفة 
وماكره. وقبل أن يأني أقزام نوغرود وبيليغوست إلى الغرب عبر الجبال فلم يكن يعرف الجان 
من هم هؤلاء الآحرون. لذلك تعقبوهم وقتلوهم لكن بعد ذلك تركوهم وشأمم» وأولشك 
دعوا نويغيت نيبين» آي الأقرام التافهين. بلغخة سيددارين. فهم م يبوا إلا أنفسهم. وكانوا 
يحافون الأوركس ويكره ونم كفيرا» وم يقل كرههم لإيلدار عن ذلك» ومن إيلدار كرهوا 
أكئر من الجميع المنفيون لأهم قالوا بأن نولدور قد سرق أرضهم وبيوتمم» فمدذ مدة طويلة 
اكدشف الأقرام كهوف نارغوئروند قبل أن يأن إليها الملك فينرود فيلاغوند من البحر وييدا 
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الشافهين» وعمقت الكهوف التي يسكلوها هناك عحلال السنوات الطويلة. غير متعائرين 
بالمجان الرماديين الذين يسكلون الغابة» لكن الآن تضاءلوا كشيراء واندئروا من الأرض 
الوسطى. و پبقی منهم إلا E‏ وولديه. کان مییم کبیا بالسن حیق ق حس ابات الأقرام. 
قليم ومدسي» حت في قاعاته فإن ورشة الحدادة كانت معطلة» والفؤوس صداه. وم يذكر 
امهم إلا ف الحكايات القديمة لدورياث ونارغوروند. 

في منتصف الشتاء حيث نزل الثلج النقيل من الشمال وكان أكئر نما تعودت عليه الوديان 
النهرية وغطت الفلوج آمون روذ. قيل بأن قسوة شتاء بيليرياند كانت يسبب أزداد قوة 
أنغباند» فلم يتجراً على الحركة قي الخارج إلا القليل من المتجاسرين» وسقط البعض مرضى 
والجميع قرصهم المجوع. لكن قي أحد آيام ذلك الشتاء وقي الغسق الخافت ظهر فجأة 
پم رحل؛ صصخم ألمة والبطن؛ يرتدي اة طويلة ذأت غطاء للراس وکات مخْطاة 
بالئلوج. مشی إل النار دون ن ينطق مبحرف» وعندما تمض أالرحال واقفين من الخوف› 
ضحاك وازاح قلدسوته عن رأسه وتحت عباءته العريضة كان يحمل علبة كبيرة» وعلى ضوء 
النار نظر إليه تورين ثانية فعرفه وإذا هو بيليغ كواليون. 

هكذا عاد بيليع مرة أحرى إلى تورين وكان لقاءُ سعيدا. وكان قد جحلب معه من ديمبار 
عحوذة التنين من دور لومين. فقد كان يعتقد أن باستطاعته حعل تورين يتخحلى عن عيشة 
التشرد ثي البرية كرعيم لحماعة تافهة» لكنه اصطدم بعاد تورين الذي نم يكن راغباً يالعودة 
إلى دورياث مجدداً. فاستسلم بيليع إلى عاطفته المحبة لتورين» ولو كان ذلك ضد قناعاته 
وقرر عدم المغادرة والبقاء إلى جانب تورين. وف ذلك الوقت عمل أشياء كثيرة قي مصلحة 
رفقة تورين» فقد كان بينهم المريض وامجروح فأعطاهم الليمباس الذي مدحته إياه ميليان 
فساعدهم ذلك على الشفاء بسرعة. مع أن اجان الرماديين كانوا أقل معرفة ومهارة من 
النفيين من قاليدور» لكنهم وقي دروب الأرض الوسطى كانوا بمتلكون الحكمة التي كانت 
حارج متناول البشر؛ ولان بیليغ كان وتا وجلودا بعبد البضصر والبصيرة» فتقد جاع لکن 
يحمل الشرف بين مجرمين» لكن كراهية مييم للحي الذي دحل إلى بار آین دانويذ ازدادت 
وتعاظمت . فجلس مع أينه أييون ق الل الخ من بيته؛ وم يتكلما بشي ء؛ وم يهتم 
تورين كيرا لأمر القرم. لكن عندما انقضى الشتاء وجاء الرييع كان لديهم الكئير من 
الأعمال الصعبة ليفعلوها. 
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من يعرف الآن ماهي آراء مورغوث؟ ومن يستطيع أن يعلم إلى أين يصل الفكر الذي 
که سکرو فة ان اراب من اقا لاغ اة وها جنال قلس كسة 
للظلام على عرش الظلام ف الشمال» يوازن بين حبكه والأحبار التي تأتيه» فيدرك المقاصد 
والأعمال» حتى أحكم الحكماء يينهم يحافون منه» باستئناء الملكة ميليان؟ وإليها ف أغلب 
الأحبات انجة تفكير مورونت وانند رها لكتة ذاقماً كان يعرة غخبطاً. 

تحركت قوة أنغباند ثانية» وكأصايع اليد الطويلة التي تتلمس» كذلك كانت مقدمة جيوشة 
تتقصى الطريق إلى بيليرياند» حاؤوا من خلال أناخ. وأخحذوا دمبار وكل | أت 
الشمالية لدورياث. ونرلوا من الطريق القدم الذي يؤدي إلى الممر الضيق لسيريون. حيث 
الجريرة التي يى عليها في الماضي فيدرود يرج المراقبة ميناس تيريث» وهكذا من خلال الأرض 
التي يين مالدوين وسبريون» ومن خلال أطراف غاية بريئيل حت معاير تيغيلين» ومن هناك 
يستمر الطريق إلى السهل المحروس. لكن الأوركس لم يذهبوا بعيدا فوقه» لأنه يسكن الآن 
في البرية إرهاب حفي» وعلى الل الأحم ر كانت عيون يقظة» والتي نم حدر لأن تورين 
وضع خحوذة هادور» وسار اهمس في بيليرياند يالطول والعرض» تحت الغابات وعلى 
المجحداول ومن خلال معاير التلال» يقول يان الخوذة والقوس الذين سقطا في فمبار ظهرا 
ثانية وراء الأمل. عندها ذهب كثيرون يدون قيادة» محرومين لكن شجعان» أحذقم 
العاطفة ثانية وحاعوا قاصدين قاقدين اثنين. دور كوارئول. أرض القوس والخوذة» هكذا 
كان اسم تلاك المنطقة الواقعة بين تيغيلين والمعسكرات الغربية لدورياث. وممى تورين نفسه 
غورئول» الخوذة الرعبة. وعاد قلبة قوياً كما كان قي السابق. مع عن الأعمال المشهورة 
للقاتدين ف مييغخروث وف القاععات العميقة لنارغوئروند وحق في الملكة الحفية 
لغوندولين. وف أنغباند أيضاً معوا عنهم» ضحك مورغوث لأنه الآن ويواسطة حوذة التنين 
فقد انكشف أبن هوين له ثانية. وقبل ذلك بمدة ظويلة كان آمون روذ» طوف 
بالجوأميس. 

حرج مييم وايده إيون من بار آين دانويذ في أواحر السنة لجمع الجذور من البرية لتخريدها 
للشتاء» فوقعوا أسرى بيد الأوركس. عندها وللمرة الثانية وعدهم مييم يأن يدهم على 
الطرق السرية لبيته على آمون روذ. لكنه رغم ذلك حاول أن يؤخرهم وطلب منهم عدم 
قتل غورئول. عندها ضحك قائد الأوركس وقال لييم: بالتاكيد لن نذيح تورين بن هورين. 
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هكذا كانت خيانة بار آين دانويذ» لأن الأوركس وقعوا عليه ف وقت غير متوقع من الليل»؛ 
يإارشاد مييم» وذبحوا كشبرين من جاعة تورين وهم نيام» والبعض هرب من الأدراج الداحلية 
إلى قمة الل وهناك قاتلوا حى قتلوا جميعهم» فقدفق دمهم على سرريغون الذي يغخطي 
الخارق لی کے کبک مکی کروی وی اکل قا سک رهاق ا شا جاه 
وقهروه» واقتادوه معهم. 

بعد أن حل الصمت ثانية بالمكان» زحف مييم حارج عتمة مدرله وكانت الشمس ماتزال 
تطل من بين السحب فوق سيريون. ووقف بانب القتلى على قمة التل» وهو يدرك يأن 
ليس كل اللقون على الأرض هدا أموات. ألقى نظرة واحدة ثم عاد ونظر في عيون الجحي 
بيليع» فاستيقظت الكراهية القديمة قي قلبه. وقف مييم فوق بيليغ وسحب السيف 
أنغلاعيل الذي كان ملقى تحت جسد شخص مقتول بجانبه وضرب به بيليع» لكن ييليع 
تجاشى الضربة وأمسك بالسيف وطعن به القرم. هرب مييم خائفا مرتعداً من قمة التل؛ 
فصرخ عليه يیلیع قائلاء إن ٿر بيت هادور سيجدك رغم کل شيء. 

كانت جراح بيليع كبيرة ومؤذية» لكنه كان جباراً يين جان الأرض الوسطى وعلاوة على 
ذلك» كان بارعا في المداواة. لذلك م يمت وعادت إليه قوته ببطي وأحذ ييحث عن 
تورين بين القتلى لكي يدفضه» لكده م مجده. فعلم أن ابن هورين مازال حياً وقد يكون 
أسيراً وأحذوه معهم إلى أنغباند. 

غادر بيليغ آمون روذ بالقليل من الأمل» ذهب شالا نحو معابر تيغيلين يقتفي أثر 
الأوركس» عَبَرَ بريتياخ وسار من خلال ديمبار نحو معير أناخ. وم يكن بعيداًعنهم» لأنه 
کان سیر طوال اللیل يدون نوم» بیدہا هم تلکأوا على طریقهې حیث کانوا يصطادون في 
الأراضي فلا حوف من أن يطاردهم أحد» واتجهوا نحو الشمال. حت دلوا الغابة المرعبة 
تور نو فوين. عندها انحرف بيليغ قليلاً عن اثرهي لأن مهارة بيليغ لا يضاهيها أحد في 
الأرض الوسطى: وغن تما غر تلك الأرض الشریز نیائ آتى على شخص كان ناقا تحت 
خن عة قف ليع اة اتتا قرائ باه جي تفت فة اطا ایا 
وسأله ما الذي قاده إلى هذا المصير الفظيع» فقال له يأن امه غويددور ين غويلين. 

نظر بيليغ إليه بحرن لأن غويندور م يكن سوى ظلٌ مقوس الظهر لماعاناه من الخوف 
ونوبات الغضب. فأئناء نيرنايث أرنوي دياد كان قد ركب مع سيد نارغوثروند بالشجاعة 


المتسرعة إلى أيواب أنغباند وهناك تم أسره. قتل مورغوث يعض الذين أمسك يهم من 
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نولدور» ويعث بالبقية للعمل في المناحم يسبب مهارتم في التعدين وصناعة اججوهرات. 
وكان غويددور من بين الذين أحذوهم للعمل في مناحم الشمال. كان يعض جان التعدين 
هؤلاء يهربون من الطرق السرية التي لا يعرفها غيرهم. وهذا ما حدث مع هذا الشخص 
الذي وحده بیلیع. وکان مستهلکا ومحتاراً ئ متاهات تور نو فوين. 

أحيره غويددور أنه رأى وهو متخحفي بين الأشجار» مجموعة كبيرة من الأوركس يتجهون إلى 
الشمال» ومعهم الذئاب وكان بينهم رحل يداه مقيدتان. كانوا يقتادوه بالسياط وكان 
طويل حداً بطول رحال تلال هيثلوم الضبابية. ثم أحبره بيليغ بمهمته الخاصة في تور نو 
فوين» أراد غويددور ثيه عن مسعاه قائلً: لأناك ستدظم إليه في المعاناة والأ لم الذي ينتظره. 
لكن بيليع لن يتخلى عن تورين» حت أنه أثار قلب غويددور اليائس» فتعقبا الأوركس معاً 
حق حرحوا من الغاية إلى السفوح العالية النازلة إلى كتبان إنفاوغليث القاحلة. هنالك 
وعلى مرمى البصر من قمم لانغورودرم» نصب الأوركس معسكرهم قي واو صغير 
مكشوف» حيث ضوء النهار كان خافتاً. ووضعوا تورين في حفرة محروسة من الذئاب وهم 
حلسوا ليشربوا. آنذاك هبت عاصفة عاتية من الغخرب» ولمع اليرق يعيدا على الجبال 
الغامضة. عندها تسلل ييليغ وغويندور إلى هذا الوادي الصغير. 

وعددما نام كل من في المعسكر» أخذ بيليع قوسه ورأح يرمي في الظلام على الحراس» 
الواحد تلو الآحر ويشكل صامت. ثم حاطرا كيرا ودلا إلى المعسكر فوحدا تورين مقيد 
اليدين والقدمين وقد ربطوه إلى شجرة يابسة. وعلى كافة أنجاء جحسمه آثار حدوش 
السكاكين التي كانوا يرمونه بها. كان فاقداً للوعي» ونائماً من شدة الإرهاق. لكن يبلي 
وغويددور قطعوا القيود التي ربطته. فأحرحاه من الوادي» وحهملاه إلى الطريق الذي يمر من 
فوق أجمة صغيرةٍ من أشجار الرعرور. أصبحت العاصفة قرية حداً الآن» فسحب بيليع 
سيفه آنغلاحيل وقطع يه قيود تورين. لكن القدر كان معانداً قي ذلك اليو لأن نصل 
السيف انرلق آثناء قطع الأغلال وحرح قدم تورين. فنهض تورين من نومه غاضباً وقد أثاره 
الجرح. وبخوفه وغضبه ترإءى له بأن شخصا قد انحى فوقه دصل محرو فقفز من مكانه 
وهو يصرخ. قدا بان الأوركنسن بداوا بتعذيبه ثانية» فأحذ يتصارع مع هذا الشخص ف 
الظلام» ثم استولی على آنغلاعیل» وطعن به بیلیغ کونالیون فقتله وهو یضنه عدواً. 

لكنه عندما وقف ووحد نفسه حرأ وكان مستعداً لدفع حياته ثمناً باهضا لقاتلة الأعداء 


الذين تخيلهم. عندها ومضت برقة عظيمة فوقهم وفي ضوئها نظر إلى وحه بيليع» فوقف 
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مشل الحجر الصامت محدق ف الموت المحيف» وعرف ما الذي فعله» فقد كان وحهه فظيعاً 
حدا. أضاء البرق كل المكان حوله هناك فرأى غويندور يدكمش على الأرض وم يرفع 
اضطرب كل معسكر الأوركس ف الوادي لأنم كانوا حائفين من الرعد القادم من الغرب» 
لاعتقادهم بأنه أرسل إليهم من أعدائهم العظماء حلف البحر» ثم عصفت الريح وتساقط 
مطر غرير محداً سيولا تكس كل ما قي طريقها من سفوح تاور نو فوين. مع ذلك فقد 
نادی غويندور إلى تورين محذره من خحطرهم لكن تورين م بجب» يل حلس ف العاصفة 
بجانب جئة ييليغ كوئاليون يلا حراك ولا بكاء. 

قي الصباح مرت العاصفة عن الوادي با تجاه الشرق عبر لوئلان. وأشرقت هس الخريف 
لامعة وداففة. اعتقد الأوركس بأن تورين قد هرب بعيدأعن ذلك الكان حي أن أثار 
هرويه آزالتها العاصفة. لذلك رحعوا مستعجلين إلى مورغوث» فارغي اليدين تاركين اين 
هورين خلفهم» شاهدهم غويندور من بعيد يشون على رمال إنفاوغليث الحارقة» أما تورين 
فقد حلس مخبولاً غير مدرك لا فعل على سفوح تاور نو فوين. وحمل عبماً أثقل من أغلال 
الأورکس. 

حت غویددور تورین علی مساعدته في دفن بيليغ» فنهض وکأنه عشي بنومه» وضعا بیلیغ 
في القبر الضحل سويةًء ووضعا بجانبه قوسه العظيم بيلئرونديدع. التي صُنعت من حشب 
السرو الأسود» لكن السيف المعيف أنغلاعحيل فقد أحذه غويندور» قائلاً من الأفضل أن 
نستقم به من حدم مورغوث من أن نبقيه ملقى على الأرض» وأحذ ليمباس ميليان لتقويهم 
في ألبرية. 

هكذا كانت فاية بيليغ القوس القوية» أوق الأصدقاء» مهارته عظيمة أككر من كل الذين 
آوتهم غابات بيليرياند مدذ القدم. وكانت غايته على يد من اح وذلك الحرن محفور قي 
وحه تورين ولن بمحى أيداً. لكن القوة والشجاعة تحددتا في غويندور حي نارغوثروند. فقاد 
تورين مبتعدين عن تاور نو فوين» ولا مرة أثناء تجوالمهم سوية على الطرق الطويلة الصعبة 
مع تورين يتكلي فقد مشى كانسان يدون هدف أو آمنية» وييدما اقتريت ناية السنة 
واقترب الشتاء على الأراضي الشمالية» لكن غويندور كان دائماً إلى جانبه يجرسه ويوحهه» 
هذا عبرا غرباً فوق سيريون» وحاءا بعد طول مسر إلى إيئيل إيفرين» حيث مداع تهر 
ناروغ تحت جبال الظل. هناك تكلم غويددور مع تورين قاثلاً: استيقظ يا تورين ين هورين 
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ثاليون» على بحيرة إيفرين ضحك لا نغائي» إا تتخذى من الينابيع البلورية التي لا تنضب» 
ويحرسها من الدنس» أولو سيد المياه» الذي صنع جالها في الأيام الغايرة. ركع تورين وشرب 
من ذلك ألاء. 2 رمی نفسه علی الأرض؛ وأخيراً أهمرت دموعه» وکال شفاژؤه من جلونه. 

وهناك عمل أغبية لبيليع. ”ماها لاير كو بيليغ» أغنية القوس العظيم» وغداها جهورياً غير 
مهتم للحطر. ووضع له غويددور السيف أنغلاحيل في يده» عرف تورين بأنه سيف قوي 
وثقيل ومتلك قوة عظمی. لکن نصله کان أسود ویلید» وحوافه مئلمه» ثم قال له غويندور: 
هذا نصل غريب ونمختلف عن كل ما رأيت قي الأرض الوسطى. أنه حزين على بيليغ 
مغلك» لكن كن مرتاحا ٬لأني‏ سأعود إلى نارغوئروند إلى بيت فيدارفين وجب أن تأني 
معی. وان تتعاق من جديد. 

فقال له تورین: من آنت؟ 

فأجابه غويددور: حن متشرذ؛ عبد هارب» آنا الذي وحده بيليغ وأعانه. فقد كنت 
غویددور بن غویلین سيدا من نارغوثروند» حع ذهبت إلى نيرنايث أرنوي دياد» وهناك 
وقعث ف الأسر واستعبدت ف أنغباند. 

فقال تورین: إذا هل رآیت هورین بن غالدور» محارت من دور لومین؟ 

فال« غيي كى لا م أرأه» لکن يشاع فى أنغباند بآنه غازال يتحندىئ مورغوت. وقد 
وضع مورغوث حوله لعدة تلفه هو وكل أقربائه. 

فقال تورين: اعتقدت ذلك. 

بعدها غادرا إيثيل إيشرين مسافرين جدوياً على طول ضفاف ناروغ. فعشر عليهما كشافةً من 
اجان وأحذوها أسيرين إلى المعقل المخحفي» وهكذا كان وصول تورين إلى نارغوتروند. 

في يادئ الأمر م يتعرف الناس على غويندور الذي حرج صغيراً وقوياً وعاد كواحا من 
البشر المسنين»؛ بسبب عذايه والأعمال التي كان يقوم ياء لكن فيندويلاس بدت الملك 
أورودريث عرفته ورحبت يه» لأا كانت تبه قبل نيرنايث» وكذلك هو أحب جاها وسماها 
فايليشرين» ومعناه وميض الشمس على بحيرة إيفرين. ومن أجل خحاطر غويندور فقد أبقوا 
على تورین ی نارغولروند» وسکن معه معززاً مکرماً» لکن عندما راد غويندور أن يلف ظ 
اممه» كان تورين يقاطعه ويقول: آنا آغارواين من أيناء أومارث (آي هو اللطخ بالدماي 
اين المصير السيء) صياد ف الغايات» بعدها م يستجوبه ان نارغوئروند أكثر من ذلك. 
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وقي الأوقات اللاحقة ارتفعت قيمة تورين عند اللك أورودريث. وأصبح مقرباً من قلوب 
الجميع في نارغوتروند» لأنه كان شاياًء وقد وصل الآن إلى اكتمال رحوله» لكن بالحقيقة 
فإن من ينظر إليه يعرف أنه أبن موروين إيلذوين. بشعرة الأسود ويشرته الشاحبة وعيونه 
الرمادية» ووحهه الأجمل يين كل البشر. وكلامه ومعاناته في الأيام السابقة تلك التي كانت 
فى تملكة دورياث» حت يين الجان فإنه قد يظن يأانه أحد أبناء البيوت العظيمة لبولدور؛ 
ففق ق ةة هو ذافن الل ايفاق أ قق الست ااهل اة نى 
أيدي حرفيين ماهرين من نارغوثروند» مع أنه بقي أسود إلا أن حافتاه قد لمعتا كالنور 
ا لحافت» و" ماه غورنانغ» حديد الموت. فقد كانت بطولته ومهارته عظيمة قي القتال على 
حدود السهل المحمي وأصبح معروفاً للحميع باسم مورميغيل» السيف الأسود. وقال الجان: 
يان مورميغيل لا يمكن أن يقل إلا بسوء الحظ أو يسهم شرير غادر من بعيد. لذافقد 
أعطوه درع قرم لحمايته» ووحدوا له في مستودعات السلاح قاع قرم ية متجهمة 
ومذهُب بالكامل» وكان يضعه قبل كل معركة» فکان الأعداء هرون من آمامه. 

تحول قلب فيددويلاس عن غويددور فأحبت تورين رغما عدهاء لكن تورين م يكن يعلم 
يذلك» ويدأ قلب فيندويلاس يتمزق من الحرن» وأصبحت شاحبة وصامته» لكن غويندور 
جلس بالفكر الظلم» وق الوقت المناسب تكلم مع فیندویلاس قائلً: يا ينت بيت 
فينارفين» لا تدعي الحرن يقع ييساء على الرغم من أن مورغوث قد وضع حياتي في الخراب 
فمازلت أحبك. اذهي إلى حيث يقودك قلبك لكن رغم ذلك أحذرك فلا يلائم أيناء 
إلوقاتار الأقدم أن يتروحوا من الأصغر» فهذه ليست من الحكمة لأهم ختزلون وعمرهم 
قصير ومرورهم في الحياة سريع» فهم يغادروننا بسرعة» يتركوننا للترمل بيدما ما تزال تمايات 
العام بعيدة» أو أنه سيعاني من مصبره مرة أو مرتين فقط. ونحن لا ندرك ماهية الغاية العليا 
للقدر. لكن أليس هذا الرحل هو ببرين» فالقدر باننظاره» وأستطيع قراءة قدره بعيون» 
لكن القدر الأسود لن يدل إليه. وإن فعلتِ فإن حبك سيقودك إلى المرارة وللوت. لذلك 
يجب أن تصخي إل قي الحقيقة هو ليس آغارواين بن أومارث فا مه الحقيقي تورين ين 
هورين. الذي هله مورغوث إلى أنغباند» وكل عائلنه ملعونين» ولا شك قي قوة مورغوث 
باوغلير. وهذا القدر نم أكتبه أنا. 

حلست فيندويلاس طويلاً تفكر» وقي الآحر قالت: لكن تورين بن هورين نم يجبي ولن 


(۲۲۰( 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


وعندما علم تورين بالذي حدث يين غويندور وفيددويلاس» غضب وقال لغويددور: ِي 
الحب كنت سأاحل لك الخلاص وأيقيه يأمان. لكنك الآن قد آذيتي يا صديقي. فقد 
غدرت بي يذكرك لامي الحقيقي. واستدعاؤك لقدري الذي هربت منه. 

لكن غويندور أجابه: قدرك يكمن في نفسك وليس في امك. 

عندما أصبح معروفاً لدى أورودريث يأن مورميغيل هو بالحقيقة اين هورين ثاليون. منحه 
شرف عظيمْ. وأصبح تورين هائلاً بين شعب نارغوئروند» لكنه م يكن ميال لأسلوهم في 
الحرب. قي الكمين والتسلل وإطلاق السهام بالحخفاء. فهو يتوق إلى الشجاعة والمحارك 
الفتوحة في العراءء لاقت نصائحه مع الوقت آذاناً صاغية عبد الملك. وقي تلك الأيام فإن 
حان نارغوتروند تركوا سريتهم وذهبوا إلى العارك الفتوحة» وعملوا خرن عظيم للأسلحة. 
وطبقاً لدصائح تورين» فقد بن نولدور حسراً هائلاً على ناروغ» من أبواب فيلاغوند لكي 
يصلوا بسرعة إلى أسلحتهي ثم طردوا حدم أنغباند من كل الأرض بين ناروغ وسبريون 
شرقاً» ومن نينينغ إلى حراشب فالاس غرباً» على الرغم من كل ذلك كان غويندور يتكلم 
دائماً ضد تورين ق مجلس املك بأن كل أعمال تورين ما هي إلا سياسة سيغة» لذلك 
سقط غويندور إلى العار وم يلق آذاناً صاغية» فقد ضعفت قوته وم يعد يحمل السلاح 
لمدة طويلة. وهكذا قام يكشف نارغوثروند إلى كراهية وغضب مورغوث. لكن م يزل 
تورين في صلاته م يذكر امه الحقيقي» مع ذلك فقد ذاع صيته حى وصل إلى دورياث 
وإلى آذان تيدغول» وسرت الإشاعات فقط حول السيف الأسود لدارغوئروند. 

بسب أعمال مورميغيل فقد استأصلت قوة مورغوث من غرب مسيريون» وني ذلك الوقت 
من الرحاء والأمل» هربت موروين أخحيراً من دور لومين ومعها اينتها نيانور. وغامرت برحلة 
طويلة حى وصلت إلى قاعات الملك لينغول» لكن حرناً حديدا كان بانتظارها لأا م تحد 
أبدها تورين هناك. لأنه كان قد غادر» وم تأتي أخبار إلى دورياث منذ أن اختفت خحوذة 
الدين من أراضي غرب سيريون» لكن موروين بقيث في دورياث مع نيانور كضيوف ليدغول 
وميليان» تعاملان بالكثير من التشريف . 

بعد مرور أربعمائة وخمسة وتسعون سدة على ظهور القمر وي ربيع تلاك السنة» حدث أن 
ئی آل نارغونونند اتان .من الحان يدعبا غيلمير وارميتاس). كاتا شن قنعب أنخروة. لكنهہا 
ومدذ داغور يراغوللاخ سكا قي الجدوب مع كيدان صاع السفن. ومن رحلتهم البعيدة 
فقد جلبوا معهم أخباراً عن تجمع عظيم للأوركس والخلوقات الشريرة تحت أطراف إيريد 
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ویشرین وف معاير سبريون» وقالوا أيضا بان أولو جاء إلى كيردان» وحذره من اقتراب الخطر 
العظيم نحو نارغوئروند. 

وقالا للملك: أستمع لكلام سيد المياه مع كيردان صاع السفن حيث قال: لقد دنس 
الشر القادم من الشمال يناييع سيريون» ويدآت قوتي تلسحب من المياه المتدفقة» لكن 
الشيء الأسوا نم يات بعد. ونصيحتي لسيد نارغوثروند» عليه أن يغلق أبواب القلعة ولا 
يذهبوا حارج أسوارها. وليحطموا الجسر الذي ينوه وليلقوا بالحجارة العظيمة في صخحب 
النهر. فلرمما يتيه ألشر الرأحف ولا جد ألباب. 

انرعج أورودريث من الكلمات المظلمة للرسل» لكن تورين م يصغ على الإطلاق هذه 
اللصائح. على الأقل سيعان الجميع من تدمير الجسر فقد كان قوياً وصلباً» وسيأمر الجميع 
کما یتم . 

سرعان ما اغتيل هاندير» سيد بريتيل» لأن الأوركس غرو أرضه وحسر هاندير العركة» لكن 
شعب بريئيل كانوا مترايطين وتراجعوا نحو غاباتمم. وي حريف تلك السدة عندما حانت 
ساعتهم أطلق مورغوث على شعب ناروغ. مضيفه العظيم الذي قضى مدة طويلة ق 
إعداده» مر الأورولوكي غلاورونغ فوق إنفاوغليث ووصل أخيراً إلى الشمال من وادي 
سيريون» فعل هناك شروراً عظيمة. وتحت ظلال إيريد ويشرين كان قد نجس إيتيل إيشرين» 
ومن هناك عبر إلى نملكة نارغوثروند» فأحرق تالاث ديرنين» وهو السهل المحمي بين ناروغ 
وتيغيلين. 

حرج محاربو نارغوئروند للحرب» ويداأ تورين قي ذلك اليوم طويل وفظيع. وتعلقت قلوب 
الجيش به وقد ركب عن ميمدة الملك. لكن جيوش مورغوث كانت تبدو عن بعد أعظم 
بكثير ما أحير عنه الكشافون. لكن م يصمد إلا تورين أمام اقتراب غلاورونغ بقداعه قناع 
القزم. تراحع اجان أمام ضغط الأوركس على سهل تومهالاد بين غيدغليث وناروغ. 
وحوصووا هناك» وفي ذلك اليوم ذهب كل كبرياء وفحر شعب نارغوثروند. فقد فل 
أورودريست مذ يداية المعركة. وأصيب غويددور بن غويلين إصايات قاتله» فهب تورين 
لمساعدته بيدما تفرق الجميع من حوله. حمل غويندور وخحرج به عن الطريق وأوصله إلى 
ألغاية ومدده على العشب. 

قال غويندور لتورين: دع ننيجة أعمالي تدفع تمن معاناتي» فسوء الحظ لي والمحد لك لأن 
حسمي سيفسد يعد الشفاء وجب أن أترك الأرض الوسطى» مع ذلك فإني أحبك يا 
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ابن هورين. رغم ذلك فإ نادم على اليوم الذي أنتقذتك فيه من الأوركس. لكن لهارتك 
العالية وكبريافاك فمازال أمامك الحب والحياة. وسيصمد نارغوتروند لفترة» والآن إذا كنت 
تحبي» اتركي وأسرع إلى نارغوتروند وأنقذ فيندويلاس وهذا آحر شيء أقوله لك. فهي 
الوحيدة التي تقف بينك ويين قدرك. وإذا فشلت في إيجادها فلن تفشل هي ب إمجادك› 
الوداع. ! 

رحع تورين مسرعاً إلى نارغوتروند. فلم يجتمع منل هذا الحشد المهروم كالذي التقاه هناك 
على الطريق» فقد ذهبوا متلما تذهب أوراق الأشجار المتساقطة في ريح عاتية» وعبروا من 
الخريف إلى الشتاء المريع. لكن حشود الأوركس والتسين غلاورونغ كانوا أمامه وقد وصلوا 
فجاة. قبل أن يعلم أولفاك الذين تركوا للحراسة ماذا حصل على حقل تومهالاد. وقي ذلك 
اليوم تبين أن الجسر على ناروغ كان جلبة للشر» لأنه كان كبير وصنع بقوة فلم يتمكدوا 
من تحطيمه يسرعة» ومله عير ألعدو بسهولة فوق أللهر ألعميق . وجاع غلاورونع یناره 
العظيمة إلى مام بواية فيلاغوند ودمرها وعير منها إلى الداحل. 

وعلندما بعد تورین کان اللهب المريع لدارغوتروند قد بلع دة خیتٹ قام الاوركکس يذيح 
وطرد من تبقىی يأ سلحتهم› وبوا وحطموا كل ألقاعات وألغخرف الكبيرة. آي ألتساء 
والعذارى اللواتي م محرقن أو يقتلن فقد جمعوهن على الأرصفة أمام الأبواب» ليأحذوهن 
إلى مورغوث كعبيد. أتى تورين فوق كل هذا الخراب والأم فلا يكن لشيء أن يوقفه أو 
يمنعه» وضرب كل من صادفه مامه ومر فوق الجسر حتى قطع الطريق نحو الأسرى. 

وقف وحيداً لأن القلة التي تبعوه كانوا قد هربوا. وقي تلاك اللحظة ظهر من الأيواب 
الفتوحة غلاورونغ وتمدد وراءها بين تورين والجسر» وتكلم فجأة يالروح الشريرة التي كانت 
فيه قالاً: آهل ياك يا أين هورین ؛ هذأ لاء ید 

قفز تورين حوله ومشى نحوه وأشرقت حواف غورئانغ مشل اللهب» نم يطلق عليه غلاورونع 
نفخحته الحارقة» لکنه فتح عيونه الشيطانية وحدق ق تورین؛ نظن تورین إليه يدون حوف 
رافقاً سيفةة واش مقط ك العة دة رة لرن الشن» فوقفك كته ووقي تاها 
كأنه تمنال من الحجارةء كانا لوحدها صامتين أمام يواية نارغوثروند» لكن غلاورونغ تكلم 
اني نفب ورن وقول ةة كل طزفاك كافت نة شااتن اررق طفل مدلل تاکز 
للجميل؛ حارج جحرم؛ قاتل الصديق؛ ن الحب» مغختصب نارغوئروند» قائد متهور» تارك 
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مصنف هنا كأمير» وها هناك تسبران ي الخرق البالية» تتوقان لرؤيشاك» ولكنك م تحملهم 
اھ ا شیرق ا جا سا تة وة كغ2 مل جاع آي راقاف خف کله 
ومايزال تورين تحت تأثير تعويذة عيون غلاورونع مصغياً لكلماته» رأى نفسه كمن ينظر إلى 
نفسه في مرآة» ممسوخ بالحقد فاحتقر الشخحص الذي كان يرأه. 

وبيدما كان تورين محتجر بتعويذة عيون التدين في عذاب العقل ولا يقوى على التحرك» أبعد 
الأوركس الأسرى» ومروا مقتربين من تورين. عبروا الجسر وكانت فيندويلاس بينهم» صرحت 
ورين عددما ذهبت» لكن لا صوقًا ولا نوح الأسرى الذي فقد على الطريق الشمالي كان 
قادرا على تخليص تورين» و تنوقف أذناه عن “ماع ذلك الصوت الذي طارده فيما بعد. 

فجأة سحب غلاورونع نظرته وانتظر فتحرك تورين ببطء كمن يستيقظ من حلم قبيح. عاد 
إلى نفسه وقفز على التنين وهو يصرخ» لكن غلاورونغ ضحك قاثلاً: إذا ضعفت 
ستموت» وأنا سأفبحك بكل سرو» لكن مساعدة صغيرة تلك التي طلبتها موروين ونيانور» 
وم تلتفت إليها ولا لنداءات امرآة جبية. حقى نك تتدكر لرايطة دمك. 

لكن تورين سحب سيفه وطعن التدين في عيونه. فتحاشى غلاورونع الضربة بسرعة وارتفع 
للأعلى وقال: كلا على الأقل أنت شجاع» فكل الذين التقيت بهم كانوا يكذيون ويقولون 
إننا لانكرم شجاعة أعداوناء انظر فها آنا الآن أمدحك الحرية» اذهب إلى أقاريك» إذا 
كدت تستطيع» هيا اذهب وإذا تركت علفك إنس أو حجان فسيعمل حكاية عن هذه 
الأيام. ومن الؤكد أن امك سيكون محتقراًء إذا ل تحفره هذه المدية. 

بدأ تورين مرتباك بعيون ألتنين. كما لو كانت تلاك معالجة من العدو ألذي يعرف الشفقة؛ 
صق كلمات غلاورونغ فاستشاط غضبا وأسرع مبتعدا عن الجسر» لكن عندما ذهب 
تحدث غلاورونغ حلفة بصوت عبيف» عجَّل الآن يا اين هورين إلى دور لومين؛ أو رما 
ستجد الأوركس آمامك مرة أخرى. وإذا تلكأات عن فيندويلاس. فإنك لن ترى موروين 
ثانيةً وأيضاً لن ترى نيانور أحتك» التي ستلعدك. 

لكن تورين أحذ طريقه إلى الشمال مبتعداً. ضحك غلاورونغ كئيراً لأنه اجر مهمة سيده» 
ثم الفت إلى سعادته الخاصة» وأرسل نفخحة أحرق يهماكل شيء حوله» لكن الأوركس 
الذين كانوا مدشغلين بالنهب» فقد دفعتهم موحة النار ورمتهم بعيدا» وحرمتهم من تمبهم 
فلم يبقي معهم آي شيء له قيمة. انار الجسر وسقطت حجارته وما عليها في زيد ناروغ» 
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واستقرت في قاع ناروغ روات فيلاغوند مكدّسة» ومغلق عليها في قاعات عميقة» لترتاح 
عض الؤقت. 

استعجل تورين على طول الطريق عير الشمال خلال الأراضي الهجورة الآن» بين ناروغ 
وتيغيلين. حاء الشتاء مبكراً قي تلاك السنة» فقد نرل العلج قبل أن يمر الخريف. وتأخر 
قدوم الربيع ركان باردا يدا إلبه كأنغا يسمع نداءات فيندويلاس» تناديه باممه عبر الغايات 
والتلال» فكانت معاناته كبيرة» أما قلبه فكان حاراً من أكاذيب غلاورونغع» وأصبح يتخحيل 
الأوركس يرقون بيت هورين» أو يعذيون موروين ونيانور» فحمل على طريقة ولم يلنفت إلى 
آي انب . 

أحيراً ليث ملايسة وهيئته من سرعته وطول طريقه ( فقد ارتحل لمسافة أريعين فرسخا أو 
أكشر يدون استراحة) ثم وصل مع بدايات لج الشتاء إلى بمحیرات إيفرين» التي كانت قد 
شفته بالماضي من الجنون. أما الآن فقد كانت طين متجحمد» ولا يمكنه إلا أن يشرب لا 
أ كثر. 

مر بصعوبة من خلال معاير دور لومين يسبب قساوة التلوج ألقادمة من الشمال» ووجحد 
ثانية أرض طفولته. التي أصبحت كئيبة وعاريه. كانت موروين قد غادرت. وأصبح بيتها 
فارغا محطما ویارد فلا شيء حي يسکكن بالقرب منه» لذا غادره تورين. وحاء إلى بيت 
برودا الإيستيرلينغ الذي زوحته هي آيرين قرية هورين» هناك علموا من حادمة قديمة يأن 
موروين قد فرت مدذ مدة طويلة. ذهبت مع نيانور لخارج دور لومين. ولم يعرف أحد إلى 
آین ذهبت إلا آيرين. 

خحطا تورين نحو طاولة برودا وأمسك به ساحباً سيفة» وطلب مده يأن يخبره أين ذهبت 
مسوروین»غندذها صرحت لة آيرین ياغا ذهب ت إل ذوريات لتبحت عن ابتهاء وقالت: لأن 
تلك الأراضي حررت من الشر بالسيف الأسود من الجنوب. وهي نفس الأراضي التي 
مسقطت الان كما يقولون. عنذها تفتحت عيون تورين لكانغا ذهبت الغشاوة عنهما 
وانتتهت الخيوط الأخحيرة من تعويذة غلاورونغ. ويسبب معاناته والغضب من الأكاذيب التي 
ضللته. والكراهية من ظلم موروين» فقد استولى عليه غضب أسود» وذيح برودا قي قاعته 
وهرب إلى الشتاء» رحل مطارد من إيستيرليدغر النرلاء عند برودا. لكن البقية الباقية من 
شعب هادور ساعدوه وأرشدوه إلى طريق البرية. هرب مع تساقط التلوج وحاء إلى مأوى 


محرمين اق التبال المجنوبية لدور لومين» ومن هناك غير تورين مَرة ثائية مسن أرض طفولة 
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وعاد إلى وادي سيريون» فقد شعر بالمرارة في قلبه لأنه حلب مشكلة أكبر إلى بقية شعبة 
في دور لومين. والذين كانوا مسرورين مرويه» وهذه هي الراحة الوحيدة التي أحس بها. 
ويسبب براعته بالسيف الأسود فقد كانت الطرق إلى دورياث مفتوحة أمام موروين. وقال 
ف فكره: تلك الأفعال ليست شريرة على الكل »من جهة ثانية زيا أمنح الأفضل لاعلي؛ 
حت ولو تيت متعاعراً. فإذا كان زنار ميليان محطما عندها يكون الأمل الأخير قد ضاع» 
كلا هو أفضل بالحقيقة من أشياء أحرى قد تكون وقعت» لأن أيدما حللت يحل الظل؛ 
سأدع ميليان تبقيهم. وسأتركهم يسلام غير مظللين لفترة من الوقت. 

نزل تورين من إيريد ويكرين ليحت عن فيندويلاس لكن دون جدوى. يجوب الغابات التي 
مانب المجبنال فقد كان يرتا ومتيقظا كوحش» راقب كتل الطرق الت تمر نحو القسمال إل 
معاير سيريون» لكده كان متأعراً جحد وقد آثارهم القديمة» أو أن سيول الشتاء طمستهاء 
رغم ذلك عبر إلى الجنوب ونرل إلى تيغيلين» فوحد يعض البشر من بريئيل محاصرين تحيط 
يهم جماعة من الأوركس. فأنقذهم من الأوركس الذين هربوا من سيفه غورانع» وأدعى بان 
امه وأيلدمان» رحل البرية» من الغايات» فتوسلوا إليه للبقاء والسكن معهم» لکفه قال باه 
لا يستطيع» لأن عنده مهمة غير منجرة يعد» وهي البحث عن فيندويلاس يدت أورودريث 
من نارغوئروند. عندها أحبره دورلاس زعيم أولفاك الحطابين عن قصة موقا البشعة. فلقد 
کمن رجحال بریئیل للأوركس في معاير تيغيلين» ورأوا حشود الأوركس قادمين يقودون 
آمامهم أسرى نارغوتروند» وعندما حاولوا إنقاذ الأسرى» قام الأوركس يذيح كل الأسرى 
ويقسوة» أما فيندويلاس فسمروها على الشجرة برمح» ويقيت هكذا حت ماتت وآحر ما 
نطقته: أحبروا مورميغيل بان فيددويلاس هدا. لذا قام الرحال يوضع جتتها في تل بالقرب 
من هذا الكان وسموا ذلك التل» هاوذ آين ايللث» تل فتاة الجان. 

طلب منهم تورين أن يقودوه إلى ذلك المكان» ومن حرنه سقط في الظلام فاقداً للوعي 
ركان قريباً من الموت. وقد عرفة دورلاس من سيفه الأسود التي وصلت شهرته إلى أعماق 
بريئيل» ولبحثه عن ينت الملك» فعَلموا يأن وايلدمان ما هو إلا مورميغيل من نارغوتروند» 
والمشهور بالإشاعة ياين هورين من دور لومين. لذلك وضعه الحطايون على نحش وحلروه 
إلى بيوتمم. فقد كانوا متحصنين في غابة إيفيل براندير الواقعة على السفوح العالية لتلة 
آمون آوبيل. ولأن شعب هاليث كانت قد تداقصت أعدادهم يسبب الحرب» وزعيمهم 
الآن برانندير ين هاندير» رخ لطيف لكنه كان أغرحا فنذ طفولمة» وكان يعتمذد على 
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السرية أكتر من الأعمال الحربية لتفادي قوة الشمال. لذا فقد حاف من الأعبار التي 
وصلت إلبه عن الشخص الذي لبه معك دورلاس؛ وعندما نظر ا وجه تورین EE‏ 
على النعش» امعدت إلى قلبه غيمة تنذر بالشؤم وتحريك المشاكل» مع ذلك فقد أحذ 
الرحل | يته وقام برعایته. کان برأندير ممتلك قدرة عا العلاج» ومع بدأية الربيع قام 
يتزع الظلم ةا عن تورين» فاستيقظ فن غيبوة وغاذت إليه غافيشة امن خديد. فكر تورين 
بان يبقى مختفيا في بريثيل» ويأن يضع ظله القديم حلفه ويترك الماضي» لذلك اتخذ اسما 
حذيدك اهو تورامجار:ومعتاه ق لغ اجان الحالين.مسيد المونة. والتمس من الحطايين أن 
يدسوا بأنه كان غريباً بيهم أو أنه كان يحمل اما آحر. مع ذلك فهو لا يستطيع أن يترك 
الأعمال الحريية نمائياء فلا يستطيع تحمل رؤية الأوركس وهم يأتون إلى معاير تيغيلين أو 
يقتربوا من هاوذ آين ايللث» فقد حعل ذلك الكان يفا هم ولذلك فقد ججببوه. وأيضاً 
ترك سيفه الأسود» وأستخحدم عوضا عده القوس والرمح. 

وصلت اا نارغونروند وما ج ما ل دوریاث e‏ بعص الناجحن من هتاك ال 
استطاعوا امهرب من ألموت والدمار والأمنر. فبعد أن تحملوا قساوة الشعاء ف البرية» تمكنوا 
من لوصول ق ماية ألمطاف ی تينغول يطلبون أللجوء عنده»: حیٹ جلبهم حراس المحدود 
إلى الملك. وقال يعضهم يأن العدو انسحب إلى الشمال وقال آحرون يأن غلاورونع مازال 
يقيم ي قصور فيلاغوند. والبعض قالوا بأن مورميغيل قد ديح. أو وقع تحت تعويذة التنين 
ومازال هناك كتمشال من الحجر. وصرحوا بأنه كان معروفاً لدى الجميع قي نارغوثروند قبل 
النهاية» يان مورميغيل هو نفسه تورين ين هورين من دور لومين. 

هلت موروين لسماع هذه الأحبار وأرادت الذهاب للبحث عن اينهاء رافضة نصيحة 
ميليان وراحت إلى البرية تفتش عن ولدها أو أية أحبار حقيقية عنه. لذلك فقد أرسل 
لينغول خلفها مايلونغ مع العديد من الحراس الأشداء لإيجادها وحراستها أو رما تقل 
الأحبار» وم يتبهوا إلى أن نياور كانت خلفهم» فقد قادها الخوف على أهل بيتها من 
ساعة الشر. وعلى أمل أن تعود موروين إذا رأت ابنتها تذهب معها إلى الخطرء لذلك 
تدکرت نيانور كأحد أفراد شعب ثينغول» وذهبت بذلك الركب المشؤوم 1 

وجدوا موروین لیر ضفاف سیریون وقد توسلل إليها مايلونع بان تعود معحهةه ا میلیغر وات 
لكدها كانت طفولية ولم تقتدع» ثم انكشف مجيء نيانور معهم» وعلى الرغم من أوامر 
موروين ها إلا آمْا رفضت العودة» فاضطر مابلونغ لأحذهم إلى الممرات المحفية في محيرات 
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الغسق» عبروا هر سيريون» ويعد فر لمدة ثلالة آيام وصلوا إلى آمون إيشير» تل 
الاستطلاع» الذي رفعه فيلاغوند منذ زمن بعيد بعمل عظيم» کمعسکر أمام آیواب 
نارغوثروند. وهناك وضع مايلونغ ها ولاينتها» حرس من اليّالة ومنعهم من الذهاب بعيداً. 
ثم نظر من التل فلم ير أية أشارة لوحود الأعداء فهبط مع كشافوه حلسة إلى ناروغ. 

لكن غلاورونغ كان مدركاً هم» فشخ من حرارة غضبه ف ماء البهر فتصاعد من النهر 
دحان كثيف وكريه» وعندما مر هذا البحار على مابلونغ ومجموعته أعمى عيوخم وضاعوا. 
بعدها عبر غلاورونغ عر ناروغ إلى الشرق. 

شاهد الحراس على آمون إيشير بداية هجوم التنين فأرادوا إيعاد موروين ونيانور. وأسرعوا 
للعودة إلى الشرق. حملت الريح سحباً بيضاء من فوقهم فتأئرت الخيول وكأنها حتت من 
رأئحة ألتين الكريهة فأصبحت صعبة الانقياد» وأحذت تركض ف كل الاتجاهات» فبعض 
الخيول اص طدمت بالأ جار وماتت» ويعط ها الآحر هرب بعيدا. هكذا أضاعرا 
السيدات» وي الحقيقة نم يأني فيما بعد أي حبر مؤكد إلى دورياث فيما محص موروين؛ 
لکن نيانور كانت قد سقطت عن ظهر جوادها ولم تتأذى» فأحذت طريقها عاقدة إلى 
آرت أشير أطر.فابلويع عدا أن ,الدغان يظ ى الل وجب فور الشسسةرعنا 
نظرت إلى جهة الغرب وحدت عيون غلاورونغ الذي وضع رأسه على قمة التل تحدق يها 
مباشرة. 

حاولت جاهدة مقاومته لفترة لكنه رفع من قوته» ويعد أن علم من هي أجبرها على 
التحديق ي عينيه» واضعاً عليها تعويذة من الظلام والدسيان الطلق» لكي لا تستطيع أن 
تتذكر آي شيء حدث ها لا مها ولا اسم أي شيء آحر» بقيت لعدة أيام لا تسمع ولا 
ترى ولم تتحرك يإرادتماء يعدها تركها غلاورونغ واقفة لوحدها على آمون إيشير» وعاد إلى 
نارغونروند. 

قام مايلونغ والذي هو شجاعٌ فعلاء باستكشاف قاعات فيلاغوند عندما كان غلاورونع 
غاا عنها» ثم هرب من القاعات قي غفلة عين التنين وعاد إلى آمون إيشير غابت الشمس 
وحل الليل ييدما هو يتسلق صاعدا إلى المل» فلم جد هناك إلا نيانور التي كانت واقفة 
تحت اللحوم كصوة منقوشة غلى حح وم تكلم ياية كلمة وم تسمع كلاة» الكنها 
تبعته عددما أمسك يدها واقنادها بعيدا» كان حرنه عليها عظيماً حداً» مع ذلك فقد يدا 


إلبه يان مسعاه عقي لن کلاها مشرف على ألحلاك يدون معين هم في البرية. 


TTT) 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


وحدها قي البرية ثلائلة من أصحاب مايلونغ» فسافروا يبطء شديد تجو الشمال ثم إلى 
الشرق نحو أسيجة أرض دورياث حلف سرريون. والجسر المحروس يقترب من تدفق 
إيسغالدوين» ويبطء عادت قوة نيانور كلما اقتريوا من دورياث» لكدها مازالت لا تستطيع 
الكلام أو السمع» فمشت كأنما عمياء تسير حيئما اقنيدت» لكن عندما اقتريوا من 
الأسيجة غالبها النعاس وأرادت النوم» فوضعوها على الأرض وحلسوا ليرتاحوا هم أيضا 
لكنهم نم يكونوا حذرين يالشكل الكامل لأنهم مرهقين تماما فهاجمتهم هناك فرقة من 
الأوركس. على غير العادة» فقد أصبح الأوركس يتجرؤون على التجول يالقرب من أسيجة 
دورياث. تعافت نيانور قي تلك الساعة وعاد إليها السمع والبصر واستيقظت من صيحات 
الأوركس» فنهضت مرعوبة وهربت قبل أن يأتي أحد إليها. 

ثم تعقبها الأوركس وكان الجان خلفهي» فتجاوزوهم وقنلوهم قبل أن يؤذوهاء لكن نيانور 
هربت. لقد فرت كامجدون الخائف وكانت أسرع من الغرلان» فتمرق كل لباسها عنها وهي 
تركض حقى أصبحت عارية» واتجهت نحو الشمال. منوا عدها لمدة طويلة فلم يجدو ها أي 
أثر» وأحيراً عاد مايلونغ بيأس إلى مينيغروث وأحبر الحكاية. حزن يدغول وميليان كير 
لكن مايلونغ عاد مرة أحرى ليفتش عدها لفترة طويلة لكن دون جدوى فلا أخبار من 
غوروین ونیانوز. 

ركضت نيانور داحل الغاية حق اأستهلكت وسقطت من التعب فنامت» واستيقظت في 
صباح مشمس» مبتهجة بالضوء ویدا من حوها کل شيء حدید» فکل ما رأته عیناها کان 
e‏ وغريب» فلم تكن تعرف ماهي أ ماء هذه الأشياء لأا لا تتذكر إلا الظلام الذي 
كان يلقي حلفها ظلال الحوف. لذا مشت قي الغابة بمحذر كمن يتعقب وحشا وكانت 
جائعة» لأنها م تأكل ولا تعرف كيف ستحصل على الطعام. أحيراً قاد تما حطواتها إلى 
معابر تيغيلين» فعبر تا قاصدة لاذ أشجار بريئيل الحظيمة لأنغاكانت حالفة نيت بدا 
ها يأن ظلالاً من أولمك الذين هربت منهم قد بجاوزتما انيةً. 

ثم هبت عاصفة رعدية كببرة من الجنوب» ومن الحخوف والرهبة خبأت نيانور نفسها أسفل 
تل هاوذ آين ايللث» وسدت أذنيها من صوت الرعد لكن المطر هطل عليها وبللها وهي 
مستلقية مشل وحش يبري يعاني سكرات الموت. هناك وحدها تورامبار» حيث كان قد 
ذهب إلى معاير تيغيلين بعد أن "ممع يأن فرقة متجولة من الأوركس كانت هناك. ورأى في 
شعلة ضوء البرق حسما ممدداً وكأما عذراء مقتولة على تل فيندويلاس. فتا م من قلبه» 
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لكن الحطابين رفعوهاء ووضع عليها تورامبار عباءته. حملوها إلى كوخ قريب من المكان 
ودفأوها وأعطوها طعاما» وعجرد أن نظرت إلى تورامبار شعرت بالارتياح» لأنه بدا إليها 
وكأنها أخيراً وحدت الشيء الذي كانت تسعى إليه في ظلمتها. ولا تريد الانفصال عنه. 
لكن عندما سأها عن ا مها وأقارها وتعاستها. اضطربت مثل الطفل الذي طلب منه شيء 
ولا يستطيع أن يفهم ماهو هذا الشىء فبكت. قال نها تورامبار: لا تقلقي سنتظر 
الحكاية» لكن سأعطيك اسما وأنا سأدعوك نييال» العذراء الدامعة. فهرت رأسها دلالة 
على الوافقة. ثم قالت: نينيال» كانت هذه أول كلمة تقوها بعد ظلمتهاء وأصبح هذا هو 
مها فيما بعد بين الحطايين. 

حلوها قي اليوم التالي نحو إيفيل براندير» لكن عندما وصلوا إلى دامروست» درج الأمطار» 
حيث يهبط دول كيليبروس مقترباً من تيغيلين. أصابتها رحفة كبيرة» وهذا السبب دعي 
ذلك للكان فيمابعنك تين غيريت» سام الرحفةوقل أن تل إل بيست الحطايين علي 
شو أو كانت قد رضت بالكمي.وبقيت هذا مددة دة طويلةوتساء برشل كتين 
بماء فعلموها لغتهم كما يعلموا الأطفال الرْضْغ» وقبل أن يأني الخريف ويفضل مهارة 
براندير شفيت من مرضها وأصبحت قادرة على الكلام» لكنها نم تمذكر شيا قبل أن 
يجدها تورامبار على تلة هاوذ آين ايللث. أحبها براندير كقيرً» لکن قلبها کان مع تورامبار. 

في ذلك الوقت لم يعد يعان الحطايون من هجمات الأوركس ولم يعد تورامبار يذهب إلى 
الحرب» وحل السلام ي بريتيل» تعلق قلب تورامبار بحب نينيال وطلب منها الرواج» لكنها 
في ذلك الوقت تأحرت في الرد على الرغم من حبها له» لأن براندير تبأ يوقوع الشر وم 
يعلم لماذاء فأراد منعهاء ليس من أحلها ولكن من أحل تنافسه مع تورامبار عليها. فقد 
كشف هما بأن تورامبار» هو تورين ين هورين» فلم يعي ها ذلك الاسم شياً. لأن الظل 
کان ساقطاً على عقلها. 

بعد مرور ثلاث سنوات على نب نارغولروند» سأها تورامبار ثانية وأقسم إن قبلت الرواج 
يه الآن فلن يعود إلى الحرب ف البرية. فأخذته نينيال إلى الفرح وتروحا في منعصف 
الصيف. أقام هما حطايوا بريئيل عرسا عظيما. لكن قبل نماية العام» أرسل غلاورونع 
الأوركس الواقعين تحت سيطرته إلى بريئيل ثانية» وكانت تورامبار حالس قي البيت لا يعمل 
شيء» لأنه وعد نينيال بأن لا يذهب إلى المعركة إلا إذا هوجمت بيوتمي لكن تمع 
الحطايين كان متماسكاً كتقطعة واحدة مترايطة؛ لذا فقد وبخه دورلاس لأنه نم يساعد الاس 
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الذين اعتبروه واحداً منهم فقام تورامبار وأشهر سيفة الأسود ثانية» وجمع كتيبة كبيرة من 
فتأمل ملياً فما مع» وایتکر هم شراً حديداً. 

وف رييع السةة التالية ملت نييال» فأصبحت شاحبة وحرينة » ويس الوقت جاوت 
الأعبار الأولى إلى إيفيل براندير» والتي تقول بأن غلاورونغ قد حرج من نارغوثروند. عندها 
بعث تورامبار الكشافون يعيداً للاستطلاع» ففي الوقت الراهن كان يأمر كما يشاء وقلما 
التفتت إلى براندير. ومع أقتراب الصيف» أقترب غلاورونع من حدود بريئيل» وقمدد بالقرب 
من شواطئ تيغيلين الغربية. فوقع الخوف الكبير يين شعب الغابة» لأنه من السهل ألآن 
على الدودة العظيمة أن تماجمهم وتدمر أرضهم. لا أن يمر فيها فقط في طريق عودته إلى 
أنغباند كما كانوا يتمنون. لذلك طلبوا نصيحة تورامبار» فقال لهم: أنه لمن العبث مواحهة 
غلاورونع ولو يكل قوتكم» فقط بالخداع والحظ السعيد يمعكن أن ترموه» لذلك سأاقدم 
لكم عرضا وهو يأن أذهب إلى التنين على حدود الأرض» وتبقى بقية الناس في إيفيل 
براندير» على أن يكونوا مستعدين للمغادرة يسرعة. فإذا كان النصر حليف غلاورونع فإنه 
سيأت أولاً إلى بيوت الحطابين ليحطمهاء ولا أمل لكم بالصمود» فإذا كنتم مبعكرين 
ومشتحین فلن یبقی غلاورونغ مقیما يي بریتیل»؛ یل سیعود إلى نارغونروند. 

ثم سال تورامبار صحبته» عَم يريد مرافقته إلى هذا الخطر العظيم» فوقف دورلاس ول 
يتقف غړره. للفلل وهم دورلاس وتكلم يازدرأء عن برأندير؛ الذي اک يستطيع أن يقوم 
بدوره وریت لبيت هاليث» وفضح براندير أمام الشعب. ومن وقتها حقد براندير على 
دورلاس؛ E‏ هونشور قريب برأندير؛ طلب اللإذن يان يذهب نا چجة قال تورأمبار 
لبينيال الوداع! لكنهاكانت خائفة جداً ومتشائمة» وكان فراقهما حرين. حرج تورامبار مع 
رفیقیه وتوحھوا إلى نین غیریٹ. 

م تكن نينيال قادرة على تحمل الخوف» وغير راغبة يأن تبقى منتظرة في إيفيل لسماع 
أحبار مصير تورامبار» لذلك خرحت وراءه» وذهبت معها مجموعة كبيرة» وقي هذا كان فرع 
براندير عظيما؛ وأراد نصحهم ونيهم عن هذا التهور» لكنهم م يحترموا نصبيحته . اا 
فا ن الس اكل الع مب سن لك كر ماقو رك عة شي اة 
إلا حبه لنييال. لذلك توشح سيفه وسار في إرهاء لكن ولأنه كان أعرحا فقد كان يتعشر 
ق مشيته ویسقط لذلاك يقي خلفهم ويعيداً عنهم. 
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وصل تورامبار إلى نين غيريث عند المغيب» وعلم بأن غلاورونغ متواج على الشواطى 
العالية لتيغيلين. لذلك رغب بالتحرك عبد حلول الليل. ثم أتعه أعحباز جيده لأن التنين 
مستلقي الآن على كاييد آين أراس» حيث رى النهر هناك عميق وضيق» فهناك الغرلان 
الطاردة قد تستطيع القفر والمهرب» واعتقد تورامبار بأنه يستطيع الذهاب إلى أيعد من 
ذلك» بان يحاول المرور فوق المر الضيّق» لذلك قرر أن يزحف إلى الأسفل عند الغسق» 
وينرل إلى عمق الوادي في الليل» فيعبر المياه البريه» علاوة على ذلك» فسوف يتلق 
الجرف الصخري» وهكذا حتى يأني إلى التدين في محرسه. 

هذه كانت حطه» لكن قلب دورلاس سقط في ا لمحوف عندما وصلوا إلى تدفق تيغيلين 
الهادر قي العتمة فلم مجر على محاولة عبور الخطر بل انسحب متخفياً إلى الغاية» معقلاً 
بالغار. ما تورأمبار وهونقوز فقد عبرا بأمان. وبسبب هدير الياه الضاعبة فقد غرقت كل 
الأصوات الأحرى وم يشعر غلاورونغ بهم يل يقي نائما. وقبل منتصف الليل استبقظ 
السين» لكن عندما تقدم للأمام أحدث ضجة عظيمة من تساقط الصخور والركام لأنه 
ألقى يال حرء الأمامي من جسده عبر المهوةء م بدا سحب باقی جسده فیمایعد. کان 
تورامبار وهونفور قريبين حداً من المزمة. لذلك بحفا يسرعة عن وسيلة أخرى للوصول إلى 
غلاورونع. فقتل هونقور من جزاء تساقط الحجارة الكبيرة من الأعالي عندما كان يمر عليها 
التنين فأضايثة واحخدة ف رأسة وألقت ية فق النهر ومات. مشا بان بيت هاليت لا 
تدقصهم الشجاعة. 

استجمع تورأمبار كل شجاعته وتسلق المنحدر لوحده حقى وصل إلى تحت التدين» م 
مسحب غورئانعغ ويكل حبروت ذراعة وحقده وكراهيته» طعن بطن الدودة الناعم فانغرس 
السيف فيه حت وصل إلى المقبض. وعندما أحس غلاورونغ بآلام موته» صرخ ومن 
سكرات الموت الريعة رفع حسده للأعلى وألقى بنفسه عبر الهوة» وسقط ممدداً يلف ذيله 
من نراع الموت. وحلس يفخ النار من فمه فأحرق كل ما حوله» فضرب كل شيء 
بالتراب» حى انطفات ناره أحیراً ولا يزال مستلقياً. 

کان غوران قد انترع من يد تورامبار» يسبب شدة ألم غلاورونع ويقي مغروسا في يطن 
التدين. عبر تورامبار لاء مرة أحرى رإغباً في استعادة السيف وللدظر إلى حصمه فوحده مدا 
على طوله على حانب واحد. كانت مقابض غورلانغ لا ترال مستقرة في بطبه. أمسك 
تورامبار مقابض السيف» ووضع قدمه على بطن التدين» وصرخ مستهراً بالتدين ويكلماته في 
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نارغوتروند. رائع يا دودة مورغوث نلتقي انية» ممت الآن» وليأحذك الظلام. هكذا انتقم 
تورین بن هورین. 

سحب تورین الست فتدفق الدم الأسود بغزأره وسقط على يده فاحرقها السم الموجود ق 
دمه» عند ذلك فتح غلاورونغ عينيه ونظر إلى تورامبار» وينفس الحقد الذي ضربه به 
تورامبار» سدد إليه غلاورونغ ضربة أوقعته أرضاء ومن ألم السم وشدة الضربة» سقط تورين 
فوزا سيا عب تمدد على الأرض کشخص میت وسيفه تنه . 

مع صوت عويل غلاورونغ عبر الغاية» ووصل إلى الاس المظرين في نين غبريث. نظروا 
باتجاه الصوت فرأوا احتراق الخراب الذي عمله التنين من بعيد» فظنوا يأنه انتصر» وحطم 
من هاجوه. حلست نينيال ترتحف بانب للياه التساقطة» فرحف عليها الظلام ثانيةً من 
تأثير صوت غلاورونغ. لذلك م تكن قادرة على التحرك من مكاغا يإرادقا. 

أحيراً وحدها يراندير بعد أن وصل إلى نين غيريث يعرج وكان متعباً حدا» لكن عندما مع 
لأنه ظَّ بأن تورامبار قد مات» فقال في تفسه: لكن نيهال ماتزال حية وقد تأ معى» 
سأقتادها وتهرب من التدين معاً. بعد فترة أقترب ووقف بجانب نينيال وقال: تعالي لقد حان 
الوقت للذهاب. إن أردت فأنا ساقودك» أمسك يدها فنهضت صامتة وتبعته» م 
يشاهدها آحد وها ذأهبان يسبب العتمة. 

عددما هبطا طريق المعاير كان القمر يشرق ويلقي ضوءاً رمادياً على الأرض فقالت نينيال: 
هل هذا هو الطريق. فأحايها براندير لا أعرف الطريقء» إلا أني أردت الهروب من غلاورونع 
إلى البرية. فقالت له نييال: لقد كان صاحب السيف الأسود حبيي وزوحي وأنا أبمحث 
عتة فجاذا كنت تعتقة ؟ وخرت مسرغة من أماسة حن ولت إل عابر يلين ترت 
إلى هاوذ آين ايللث في ضوء القمر الأبيض؛» وانداها شعو بالفرع» فاستدارت وهي تبكي 
نازع عدها عباء تما» ثم هربت نحو الجدوب على طول النهر. 

رآها براندير تركض عن حانب الل وكان رداءها الأبيض يشرق في ضوء القمر. فتحول 
جانباً لكي يقطع عليها طريقهاء لكنها كانت أسرع منه وكان خلفها عندما وصلت إلى 
حراب غلاورونع مقتربة من حافة كابيد آين أراس. هناك رأت التنين ملقي لكدها ن تنتبه 
له» لأنه كان هناك رحل ملقی بجانبه» رکضت ونادت له تورامبار» لکن دون حدوی» غم 
اننبهت إلى يده الحترقة فغسلتها بالدموع» ولفتها بقطعة قماش من ردأءها» وقبلته وصرحت 
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عليه لکی يبحو رك غلاورونع من هذه ألصرتحة وکات حرکنه الأحيرة قبل أن موات. 
وتكلم قبل أن يلفظ أنفاسه الأحيرة قاتلا راشع يا اتور یت سرون , تلا ماقا یل 
البهاية. أهغك لقد وحدت أخحيراً أحاك الفقود» والآن تعرق على الذي يطعن بالظلام 
ألغادر بخصومه» الخائن CEN‏ جالث أللعنة جس اوه تورین بن هورين؛ لکن اسا 
أفعاله على الإطلاق ستشعرين فيها يلفسك. 

بعد ذلك مات غلاورونغ آخحذاً معه تعويذة الحقد الملقاة عليهاء فشذكرت كل أيام حياتها ثم 
نظرت إلى تورين وصرحت. الوداع يا حي مرتين» تورين توامبار تورون أمبارقانين . مسيد 
الوت بالموت بقهر. لتكن سعيداً بموتك. مع براندير كل الكلام حيث كان يقف مصاياً 
غا حافة ألخرأب» فاسرع نجوها لکنھها رکضت منك مذهولة من الرعب والأ ن وألحسرة» 
حى وصلت إلى حافة كاييد آين أراس» وألقت نفسها ثي الياه الوحشية وفقدت هناك. 

جاء براندير إلى الحافة ونظر للأسفل فاستدار مرعويا» على الرغم من أنه نم يعد رإغباً 
بالحياة أكئر من ذلك فلا يستطيع أن يطلب الوت في ذلك لاء المهادر. فيما بعد م ينظر 
جره ومي یما شد كاك نایرأمارث» قفره لوت أخروعة . 

رحع براندير إلى نين غيريث. حلب الأعبار إلى الشعب» وكان قد قايل دورلاس في الغاية 
نین غیریث» فنادی عليه الرحال» هل رایت نییال» لقد ذهبت دون أن نراها؟ 

أجايهم: نيليا ذهبت إلى غير رحعه»ء ووحدت التنين ميت وتورأمبار ميت» وهذه اتی ا 
حيده على كل حال. تذمر الناس من هذا الكلام وقالوا بأنه قد جن» لكن براندير قال: 
امعوني حى النهاية» نيال الحبوية ماتت أيضا. لقد رمت نفسها قي تيغيلين. م تعد لديها 
رغبة بالحياة لأغاعلمت بأنها هي نيانور ينت هورين من دور لومين» قبل أن يقع عليها 
الدسيان» وتورامبار هو أحوها تورين بن هورين. 

أحذ الناس ييكون» عندما توقف عن الكلام وإذا بتورين يقف آمامهم. لأنه عندما مات 
الع فتقد غادره الإغماء وس قط آ نوم عمیق من التعحب کح بروده اليل ازعجته 
ومقايض غورنانع علمت ق ائه فاستقظ» ورای کان افا کان e‏ انه وهو من 
عضب له يده فتعجب كئرراً كيف يتركه مستلقياً على الأرض الباردة. ناداه وم يجبه أحد 


بحت عن المساعدة لأنه كان مرهق ومريض. 
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لكن عندما رآه الناس انتابمم المحوف معتقدين بأنه طيف روحه القلقة. وقال: كلا لتحل 
السعادة والفرح لأن التسين مات وأنا حي» لكن اذا سخرتم من رأيي» وجمتم إلى الخطر؟ 
ین نينيال ؟ أنا مشتاق لرؤيتهاء بالتأكيد م تحلبوها من بيتها ؟ 

أحبره براندیر با حدتث» وبأن نيسال ماتت. لكن زوحة دورلاس صرحت لا يا سيدي أنه 
بول فعندما تى إلى هنا قال أنك ميت» وقال تلك أعبار حيده» لكدك حي. 

غضب تورامبار» معتقداً أن براندير قال أو عمل بحخبث تجاهه هو ونينيال» لأنه أستكئر 
عليهما الحبة. فتكلم بشكل شرير على براندير ودعاه بالقدم المضروية» فأخبره براندير عن 
كل الذي ”معه» بأن نيهال ما هي إلا نيانور ينت هورين» وصرخ بآعر كلمات غلاورونع 
التي قاها. بأن تورامبار لعدةٌ على أهله وعلى كل من يأويه. 

غضب تورامبار ككيرا» لأنه قد مع هذه الكلمات حطوات قدره تنجاوزه» واتم يراندير 
بأنه هو من قاد نينيال إلى حتفهاء ونشر أكاذيب غلاورونغ بفرح. إد م يكن بالحقيقة هو 
نفسه مخترع هذه الأكاذيب. ثم لعن يراندير وقتله» وهرب إلى الغابات» لكن يعد فترة شفي 
من جلونه وجاء إلى هاوذ او ايللتت» لين هياك معاملاکل آعمالے» وتادئ عي 
فيندويلاس كي تقدم له النصيحة» لأنه ۾ يكن يعرف ماذا سوى الذهاب بتعاسة 
إل دورياث للقاء أهله. أو تركهم إلى الأيد قاصداً الموت ي مع 

وينما هو حالس هناك وإذا بمايلونغ مع مجموعة من اجان الرماديين جاءوا إلى معبر 
تيغيلين» عرف تورين ورحب به وكان مسروراً بأن يجده على قيد الحياة» لأنه علم يأن حطة 
غلاورونغ تقضي بالمسبر إلى بريئيل» كان مايلونغ قد مع تقريراً يان سيف نارغوئروند 
الأسود يقيم الآن في بريتيل. لذلك حاء ليحذر تورين ويعرض عليه المساعدة إن كان 
بحاحة هها. لكن تورين قال له: لقد تاحرت كيرا لأن التبين قد مات. 

تعجبوا ما "معوا ثم مدحوه كتير وأثنوا عليه» لكنه نم يرد يشيء إلا أنه قال لهم: عندي 
سؤال واحد فقط أريد أخباراً عن أهلي الذين من دور لومين» لقد علمت يانم ذهبوا إلى 
للملكة الحفية. 

فرع مابلونځ من سؤاله لکن لايد من إخباره كيف فقدت موروين وكيف وقعت نیانور تحت 
نوبة الدسيان والخرس. وكيف هربت منهم على حدود دورياث» وذهبت نحو الشمال. أخيرا 
عرف تورين بأن القدر قد تجاوزه ويأنه ذیح برأندير ظلماء لأنه ردد کلمات غلاورونع وم 
يختلق الأكاذيب» فضحك كطفل ثم صرخ» هذه مزرحة مؤلمة فعلاً. لكنه طلب من مابلونع 
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ألعودة ei‏ دوریاث»› باللعنات عليه» واس مهمته» 2 قال کل ما اشا فط¿ أن يحل 
الليل. 
ثم هرب منهم مكل الريح» فتعجبوا وتساءلوا ما هذا الجنون الذي استولى عليه» وتبعوه لكن 
تورين أصبح بدا عدهم» فقد ذهب اله كات آین آراس»› وأستمع dd‏ هدیر ألمايء فرآی ان 
كل أوراق الأشجار قد ذيلت وتساقطت كما لو أن الشتاء حاء. هناك سحب سيفه» فلم 
يقى له سواه من كل ما ميملك وقال: راقع يا غورنانع نت لا تعرف سيدا ولا ووفاي لا 
تعرف إلا اليد التي تستخحدمك» فليس لك دم لكي تمرل وتدكمش» لذلك فلا تكن 
ضعيفا وخحذ تورين تورأمبار وأذجحي يسرعة. 
زک وک من اللصل وکا بارداً ف جوأیه وقال: نعم اشراب ذمات بکل سرور فلم آنسى 
دم سیدي بیلیع؛ ویرأندیر تول طلا فأنا تادا يسرعة. 
وصح تورين القبضص انی الأرض ورھمے نة چ راس غورنانع؛ اى اللصل الأسود 
حياته» لکن مايلونع والجان الذين معةه وصلواً فرأوا غلاورونع يتمدد متا ورأوا اا ہتسد 
تورین EEE‏ لجانبه. فحرنوا كيرا وعلدما جاع شعب بریئیل› أحبروهم عن سېبتب جنول 
تورين وموته؛ فکانوا مرعوبین. تال مایلونغ بشکل مریر: أ قا ايشا فنتبك ندر أبقاة 
هورین؛ وبالتالي م حکایتي هذه فقد تل اليوم شنا أيه 
رفعوا حئة تورين فوحدوا غورنانغ مكسور ومفتت. قام الجان والبشر بجمع كمية كبيرة من 
قشي ,عقوا تة ابن قاب هده النار حق أصبح اا لكنهم أحتفظوأ بجنة 
تورین» ووضعوها على تل عالي في نفس اكان الذي مات فيه ووضعوا شظايا غورنانع 
بجانبه. وعندما تم كل شيء. غى الجان أغان الرثاء لأيناء هورين. ووضعوا حجارة رمادية 
كبيرة على التل. ونصبوا عليها شاهدة تقش عليها بأحرف دورياث الرونية. 

TURIN TURAMBAR DAGNIR GLAURUNGA 

NIENOR NINIEL li> Iq 


لكن جتتها م تكن هناك ولا أحد يعرف إلى أي مكانِ أخحذقا مياه تيغيلين الباردة. 
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لقصل التافى والعشوت 


هكذا كانت نماية حكاية تورين تورامبار» لكن مورغوث ل ينم و يعرف طعم 
الراحة من الشر» فتعاملاته مع بيت هادور نم ته بعد وم يشبع حقده ضدهم بعد. مع 
ذلك فقذ کان هورين تحت عييه. وموروين بقيت تتجول حاقرة ف البرية. 
کان مو غو اساد عا قن خو اتل ها رة رة تالق ةة فان هو فة 
أيضا. لکن اخلط الكذب بالحقيقة» وباية حال فإن ذللكف سيد إن كان خا أو مشوه. 
أراد مورغوث ويكل الوسائل أن يضع ضوءاً شريراً على كل الأعمال التي عملها ينغول 
وميليان» لأنه يكرههماويخاف مهما لذلك فقد تين الوقت الداسب لشروره. وأطلق 
هورين وحرره من عبوديته. وعرض عليه الذهاب أيدما يريد. متظاهراً بذلك يأنه يشفق على 
هورين»؛ ويأن عدوه قد هزم تماماًء لكنه كان كاذباء فلقد كان قصده بالدسبة لهورين» بأن 
يلعب دوراً ف تعرير الكراهية بين الإنس والجان قبل موته. 
مع أن ثقته بكلام مورغوث ضعيفة» لأنه يعرفه يأنه بالحقيقة يدون رمة أو شفقة» لكنه 
أحذ حريته وحرج حريناً يشعر بالرارة من كلام سيد الظلام. مرت سنة على وفاة اينه 
تورين» فلكمانية وعشرين سنة بقي هورين أسيراً في نغباند. ركان قد كبر بالعمر فأصبح 
متجهم الوحه وابيض شعره ولمحيته منذ زمن طويل» لكن ظهره م يدحي. عبر إلى هيئلوم 
متوشحاً سيفه برفقة مجحموعة كبيرة من حدم الظلام. أتت الأعبار إلى زعماء الإيستررليدغرء 
يأن هناك مسير عظيم من القادة والفرسان وجحدنود الظطلام من أنغباند على رمال 
إنفاوغليث» ومعهم رحل عجوز» كشخص مكرم بالشرف العالي» لذلك نم يضعوا أيديهم 
على هورين» وتركوه عشي في تلك الأرض وفق رغبته» كان من الحكمة أن يتجدب شعبه 
لقاءه لأنه آتی من آنغباند کواحد مکرم ومبجل من حلف مورغوث. 
الحرية على هذا الشكل زادت من مرارة قلب هورين» لذلك غادر هيئلوم وصعد إلى 
الجبال. هناك لمح وسط الغيوم قمم كريسايغرم فتذكر تورغون» ورغب ثانية يالعودة إلى 
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غوندولين المملكة المحفية. لذلك نزل من إيريد ويشرين» وم يكن يعلم بأن مخلوقات 
مورغوث تراقب كل خطواته. فعبر من يريئياخ إلى دعبار» حت وصل قعر إيخورياث المظلم. 
وكانت كل الأرض هناك باردة ومقفرة. نظر إليها بقليل من الأمل. واقف عدد كعب انيار 
صخري کبير تحت سور حجري مائل. ۾ يعرف آن هذا هو كل ما تبقى من طريق المرب 
القلم. فالدهر المجحاف مسدود» والبواية المقوسة محتفية» نظر هورين إلى السماء الرمادية؛ 
لعله يلمح اللسور انية. كما حدث معه منذ عهد يعيد في شبابه» لكنه نم يرى إلا الظلال 
القى نفخحت من الشرق والغيوم اللتفة حول القمم العالية الصعبة المنال» وم يسمع إلا 
صوت الريح تصفر على الأحجار. 

لكن مراقبة الدسور العظيمة كانت مضاعفة الآن» فقد ميرت هورين حيداً من على ارتفاع 
غالي وكان يائسا ف الضوء الباهت. بدى وكأن هناك أخبار عظيمة» لذلك ذهب 
وروندور ينفسه فوراً لإحبار تورغون. لکن تورغون قال له: ذا كنت تظن أن مورغوث 
نائ فأنت مخطيع. 

قال ئوروندور: ليس كذلكت: إذا كانت نسور امانوي متعودة على طا كهذا. فإن احفاوك 
يا سيدي کان يکن ان يکون بلا حدوی منذ زمن بعید. 

فقال له تورغون: هذا الكلام نذير شؤم لأا لا تحمل إلا معن واحدا» حت هورين ثاليون 
نفسه أستسلم لإرأدة مورغوث. لقد انغلق قلي . 

لكن بعد ذهاب وروندور» حلس تورغون يفكر لمدة طويلة» ركان مضطرباً. تذكر أعمال 
هورين من دور لومين» فانفتح قلبه وأرسل إلى الدسور لكي يأتوا بهورين إلى غوندولين إن 
کان هو يريد ذلك» لكده كان قد تأحر جداً لأم م يروا هورين مرة ثانية لا ف الضوء ولا 
ف الظل. 

وقف هورين ييأس آمام الجروف الصامته من إيخورياث» كانت أشعة شس الغروب تحترق 
الغيوم وتصبع بياض شعره بالأحر. صرخ بصوت عال في البرية غافلا عن أية آذان قد 
تسمعه. فلعن الأرض عديمة الرحمة» ثم وقف على صخرة عالية» نظر با تجاه غوندولين 
ونادی باعلی صوته» تورغون. تورغون» آتذکر مستدقع سیریخ. آه يا تورغون أم أنك لا 
تستطيع ماع صوني في قاعاتاك المحفية؟ م يكن هناك أي أثر لأي صوت إلا صوت 
صفير الريح على الأعشاب الجافة» رغم ذلك فقد وصل صوت همس الريح إلى سيريخ عند 
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مغيب الشمس» وييدما هو يتكلم غابت الشمس وراء حبال الظل وحل الظلام» فسكدت 
الريح» وساد صمت في الأراضي القفر. 

لكن كانت هناك آذان تسمع كلام هورين» فبعئوا بتقريرهم إلى العرش المظلم في الشمال» 
ايتسم مورغوث لأنه عرف الآن ويشكل واضح منطقة سکن تورغون. حیتث کان مسکنه 
محمي يسبب اللسور» فلم يكن باستطاعة أي حاسوس» الوصول إلى مرمى البصر من 
الأرض الواقعة حلف المحبال المحيطة» وهذا كان الشر الأول الذي أنجرته حرية هورين. 

عندما حل الظلام تعثر هورين فسقط عن الصخرة وغط قي نوم تقيل يسبب الأ م والحزن» 
مع ي نومه صوت موروین یدوح ویبکي» وغالباً ماکانت تذكر امه» بداله وكأن صوقًا 
يحرج من بريئيل. لذلك عددما صحا مع يداية الدهار قفل عاقداً إلى بريئياخ» ومر إلى إفريز 
بريئيل فوصل مع الليل إلى معاير تيغيلين. شاهده الحراس الليليين» فخافوا منه لأهم اعتقدوا 
بام رأوا شبحاً بخرج من يعض تلال المعركة القديمة وراح عشي حوهم في الظلال. لذلك 
م ييق هورين هناك بل ذهب إلى المنطقة التي حرق فيها غلاورونغ» ورأى الحجارة الطويلة 
التي تقض بقرب حافة ايد نايرامارث. 

م ينظر هورين للحجارة ولم يقرأ ما كتب عليها هناك» لكنه رأى بأنه لم يكن لوحده 
هناك فقد كان في ظل الحجارة أمرأة رأكعة على ركبتيها» وعددما وقف هورين وكان 
صامتاًء رفحت هي قلدسوقا الرئة التي كانت تغطي وحههاء بدت من تجتها امرأة رمادية 
كبيرة بالسن» لكنه عندما نظر إلى عيديهاء عرفهاء مع أغما كانا في برية مليغة بالحخوف» 
فما زإل ذلك الضوء يلمع ف عينيهاء وهو ما أكسبها مدذ عهد بعيد اسم إيلذوين. أعر 
وأجمل الدساء الفانيات في كل الرمان القلم. 

قالت له: اتيت أحيراء لقد انتظرتك طويلاً جداً. 

أجايما: لقد كان طريقاً مظلماًء لكي اتيت عددما استطعت ايجيء. 

فقالت له موروين: لكدك تأحرت كتيراً. فلقد ضاعوا. 

قال: لقد علمت بذلك. ولكن لم أفقدك. 

أحايته موروين: أنا منهكة تقريا وسأذهب مع غروب الشمس» فلم يبق لي إلا القليل من 
الوقت. إذا كدت تعرف شىء أحبرن . فأنا م أحدهم. 

جيبها هورين» لكدهما جلسا بجانب الحجارة وم يتكلما ثانية» وعندما غربت الشمس 
ادت روت واک تھا وت 5 و اه قاقمقه عرف خرن با اغاتت. 
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نظر إليها فقد بدت ف الغسق وحطوط الحرن القاسية مصقولة على وحهها منذ زمن 
وقال: إا نم تقهر» وأغلق عييها وحلس جانبها بلا حراك بيدما الليل كان يهبط؛ ومياه 
کابید نایرامارٹ تمدرلکنه م يسمع أي صوت» و ری أو پشنڪر ياي شي فقد أصبح 
قلبه متحجرً. أتت ريخ باردةٌ حملث معها المطر القاسي إلى وحهه» فاستيقظ وارتفع غضبه 
كما يتصاعد الدعان» وسيطرت على عقله رغبة أحذ الفأر» للتكفير عن أحطاءه وأحطاء 
أهل بيته. متهماً كل الذين تعامل معهم في ما أصايه من أم. صعد فوق الحجارة وعمل 
قبراً موروين من الحجارة فوق كاييد نايرامارث» على الجانب الغربي. وكتب فوقه هذه 
الكلمات. هدا ترقد أيضاً موروين إيلذوين. 

يقال يأن عرافاً وعازف قيئارة من بريئيل يدعى غليرهوين» ألها أغنية تقول: 

تلك القبور التعيسة. 

خپ آنا اسنها قرت 

ولا بحب أن يهدمها أحد. 

حتى وإن غطى البحر كل الأرض. 

ولو أن ذلك حدث فعلاً. 

فیجب أن تبقی تول موروین. 

وأقفةً وسط ألماء وحيده. 

حلف الشوأطرء الحديدة. 

التي حدت أيام غضب الفالار. 

رة هورين لا يستلقي هناك. 

فمازال شقاؤه يسيرة» وألظل يتبعه. 

عبر هورين من فوق تيغيلين ونزل جنوياً إلى الطريق القدم الذي يصل إلى نارغوتروند» ورأى 
في الشرق البعيد» المرتفع الوحيد لآمون روذ وعرف ما حصل هناك من أحداث. وبعد 
مسافة طويلة وصل إلى ضفاف ناروغ وحاطر بعبور النهر البري من فوق الحجارة التي 
كانت قد سقطت من الجسر. كماغامر من قبله مايلونغ. ووقف أمام أيواب فيلاغوند 
اللكشرة» المتكئة دعاماتا على التراب. 

هنا بجحب أن نقول آنه بعد رحيل غلاورونغ. استدل مييم ذلك القرم التافه» على الطريق إلى 
ازغ رونا زفت صم قاغات الل ةة واس تول ليها و خلس هتاك سكا ران 


(4٥( 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


الذهب الرصع باجوهرات› فم سمح لأي شيء أن يمحرك إلا بمعرفشه» اک لا يقترب 
أحد منه ويسرقه» فقد كان خاثفاً من روح غلاورونع وذكراه المرعبة. لكن الآن أتى 
شخص. ووقف أمام العتبة» فخحرج إليه مييم وطلب معرفة غرضه» لكن هورين قال: من 
أنت حت تمنعتي من الدحول إلى بیت فینرود فيلاغوند ؟ 

أجايه القزم: أنا مييم. فلقد حفر الأقزام قاعات نولوككيرداين» قبل أن يأت المتكبرون 
والمتغطرسون من البحر. وأنا عاق لأحذ ما هو لي» لأن أنا الأحير البقي من شعي. 

فقال له هورين: إذا لن تستمتع كشيراً يراك فيما بعد» لأ أنا هورين بن غالدور» عافد 
من أنغباند وايني تورين تورامبار» الذي م تدساه بعد. وهو من ذيح التدين غلاورونع» الذي 
دمر هذه القاعات حيث بلس آنت» ومعلومٌ لدي من الذي غدر بخوذة تين دور لومين. 

حاف القرم مييم كقيراً عددما مع هذا الكلام» وتوسل إلى هورين بأن يأحذ ما يريد وينقذ 
حياته» لكن هورين نم يعر توسلاته آي أهتمام فذبجه آمام أيواب نارغوتروند. ثم دحل 
ويقى لفترة في ذلك الكان الحيف» حيث كنوز فالينور مغورة على الأرض وبالية في 
الظلام. لكن قيل يأنه عندما حرج هورين من حطام نارغوئروند ووقف ثانية تحت السماء 
فقد كان يحمل معه إلى الخارج من كل ذلك الكدر العظيم شيغاً واحد فقط . . . 

سافر هورين شرقاً حى وصل إلى بحبرات الغسق فوق شلالات سيريون» وهناك أحذة اجان 
الذين يحرسون المعسكرات الغربية لدورياث. للمقول أمام الك ينغول في الكهوف الألف. 
تعحب ثينغول كئيراً وحزن عندما نظر إليه» لأنه عرف أن ذلك المتجهم الهرم هو هورين 
ثاليون أسير مورغوث» رحب يه يلطافة وأظهر له الشرف. م يجب هوين بأي شيء لكده 
أحرج من تحت عباءته الشيء الوحيد الذي أخرحه معه من نارغوتروند. وكان ذلك كبر 
ناوغلامير» عقد الأقزام» الذي صلع لفيدرود فيلاغوند» منذ زمن طويل من قبل حرفيو 
نوغرود وبيليغوست» وهو من أشهر أعمامم في آيام إيلدار. ركان فينرود يقدمه على كل 
كلوز نارغوثروند. أحرحة هورين ورماه أمام أقدام يدغول وهو يصرخ بالكلمات البرية المرة. 

څذة كأجر لك لأنك حافظت على زوحي وأولادي. فهذا ناوغلامير المشهور امه يين 
الإنس والجان» وأنا أحرحته لك من ظلام نارغوئروند. حيث أن قرييك فيدرود تركه ححلفه 
عددما صعد مع بیرین ين باراهیر لإججاز مهمة ینغول من دورياث. 

نظر ينغول إلى الكدر العظيم وعرف أنه ناوغلامير» وحسناً فعل بأنه عرف قصد هورين» 
لكن شفقة منعت غضبهة و تحمل ازذراء هورين للة. أغخيراً تكلمت فيليان قائلة: هورين 
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ثاليون لقد سحرك مورغوث» والآن عيون مورغوث تبصر من حلالك» يإرادتك أو حارج 
إرادتك. فإنك ترى كل شيء يشكل محادع. لقد ترب ابناك تورين لمدة طويلة في قاعات 
ميديغروث» ورأى الحب والشرف كاين ملك. وم يكن يإرادة الملك ولا بإرادتقي عدم عودته 
إلى دورياث» ويعد ذلك زوحتك وايتعسك استضغفهداها بالشرف وخسن الية» وحاولنا يكل 
الوسائل تققدم النصح لموروين يعدم الذهاب إلى طريق نارغوتروند. وأنت الآن توبخ 
أضدقاءك يصوت فورغوت. 

کان هورين يستمع إلى كلمات ميليان وهو يقف ابا ثم حدق مطولاً في عيون الملكة 
وهناك في مينيغروث مازال زنار ميليان يمحميهم من ظلام العدوء فقرا الحقيقة التي كانت» 
وتذوق أحيراً حجم المشكلة التي وضعه فيها مورغوث باوغلير. وم يتكلم أكئر عن 
الماضي. لكنه انحى ورفع ناوغلامير بعد أن كان قد ألقاه أمام كرسي يدغول وأعطاه إياه 
قائلاً: حذ يا سيدي عقد الأقرام كهدية من شخص لايعلك أي شيء» وكذكار من 
هورين الذي من دور لومين» لأن مصبري الآن قد أنجزر. وتحقق هدف مورغوث» لكني ¿ 
أعد عبداً له. 

استدار وغادر الكهوف الألف. وكل من رآه تراحع من أمام وحهه. وم يشا أحد مقاومة 
ذهابه» م يعرفوا إلى أين سيذهب. لكن قيلل بأن هورين م يعش بعد ذلك. ولأنه كان 
مجرداً من الأهداف والرغبات» فقد رمي نفسه أحيراً قي البحر الغربي. هكذاكانت نماية 
لمحارب الأ كثر جبروتاً بين البشر الفانيين. 

تاق افخ قو سرو ست وة سل ع ا ول ا 8 ورك ةم اا دق ق الک ت 
العظيم الملقى على ركبتيه» وحاء إليه راي يان يعاد تصنيع عقد الأقرام وجب أن تكون 
السيلماريل موضوعة فيه كمجموعة واحدة. لكن ممرور السيين زاد انشغال فكر ينغول 
بجوهرة فيانور بشكل مستمر» وأصبح مرتبطاً بها. ورغب بأن لا يقي السيلماريل مرتاح 
وراء أيواب الترنات العميقة» فتدير الأمر لحمله معه دأثماًء ي الوم وق اليقظة. 

وقي تلاك الأيام كان مايزال الأقزام يأتون برحلاتمم إلى بيليرياند من قصورهم قي إيريد 
ليندون» ورون فوق جيليون من سارن آثراد» المعبر الحجري. كانوا يسافرون عبر الطريق 
القدم إلى دورياث. ولأن مهارقم قي أعمال التعدين والحجارة كبيرة. كانت الحاحة مامسة 
إلى مهاراتمم في قاعات ميليغروث. لكنهم م يأتوا كما كانوا ف السايق كمجموعات 
صغيرة. يل بمجموعات كبيرة مسلحة بشكل جيد لحمايتهم عند مرورهم في الأراضي 
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الخحطرة بين آروس وجيليون. سكلوا وقتها في مينيغروث قي غرف الحدادة الموضوعة جببا إلى 
جنب مع المحرفيون العظماء الذين جاؤوا من نوغرود إلى دورياث. لذلك أعلن لهم الملك 
عن رغبته. ا أن مهارتم عظيمة مما فيه الكفاية» فعليهم أن يعيدوا صياغة ناوغلامير» وأن 
يضعوا فيه السيلماريل. نظر الأقرام إلى عمل آيائهم. واندهشوا من جوهرة فيانور المشرقة» 
وكانت لديهم رغبة عارمة بأن يمتلكوها ويحملوها معهم إلى بيوتم البعيدة. لكنهم أحفوا 
نيتهم ووافقوا على الهمة. 

عملوا لمدة طويلة» ركان لينغول يدزل لوحده إلى ورش الحدادة العميقة» ويجلس دائماً يينهم 
عددما كانوا يعملون» ورور الوقت أنجزت رغبته» والعمل الأعظم لاحتماع اجان والأقزام 
قد أنجر كعمل واحد. كان جاله عظيم جداً. فقد عكست جواهر ناوغلامير التي لا تعد 
ولا تحصى» أشعة ضوء السيلماريل الموضوعة قي محصفهاء إلى الخارج بأشكال رائعة. 
وييدما كان ينغول يتواحد بينهم لوحده» أراد أحذ الطوق ووضعه حول عبقه» لكن الأقزام 
حجبوه عنه في تلاك اللحظة» وطلبوا منه يأن يتنازل عنه قائلين: ياي حق يدعي ملك 
المجان حقه في امتلاك ناوغلامير» الذي صنعه آبائنا لفينرود فيلاغوند الموف؟ صحيح أنه 
حاء إلياك بيد هورين الرحل الذي من دور لومين. لكنه قد أحذه كلص في الظلام وأحرحه 
من نارغوروند. أدرك يدغول نواياهم وما في قلوهم ورأى جيداً بان رغبتهم إلى 
السيلماريل» لكنهم أرادوا ذريعة وتغطية عادلة ليتهم الحقيقية. ويي غضبه وفخره م يعطي 
أي انتباه إلى الخطر الححدق يه» لكنه تكلم معهم باحتقار قائلاً: كيف تجرؤون أنتم أيها 
اللسل الجلف على الطالبة به مني» آنا إيللو تينغول. سيد بيليرياند» والذي ايتدآت حياته 
مياه كويشيينين» مدذ سنوات كيرة لا تعد ولا تحصى من قبل أن يستيقظ آباء الشعب 
القرم؟ كان يقف طويلاً متفاعراً بينهم وتعرّضَ لهم بالكلمات المعرية التي لا مقابل نها 
حارج دوريات . 

توقدت رغبة الأقرام وغضبوا من كلام الملك فوثبوا عليه ووضعوا أيديهم عليه. نجوه وهو 
ال و اقا حك اق اع ق اناكو الق ودف تخوت ارخ ش يولي اك 
دورياث. والوحيد من بين أيناء إلوفاتار الذي كان مرتبطاً يواحد من آيدور. وهو الوحيد من 
اجان المبوذين الذي رأى ضوء أش جار فاليتور. ويتظرتة الأغخرة قبئل أن يموت حدق غلى 
المياريل. 
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أحذ الأقزام ناوغلامير وغادروا مينيغروث هاربين إلى ناطق الشرقية. اندشر الخبر بسرعة 
عبر الغاية» وطاردهم المجان حى الموت» فبعض تلك الفرق مرت من آروس» ووحدوهم 
أناء بمجئهم عن الطريق الشرقي. واسترحع اجان ناوغلامير. فقد عاد بالحرن إلى الملكة 
ميليان» رغم ذلك فقد هرب اثنان من قتلة ثيدغول» هربا من الملاحقة على الحدود الشرقية» 
وعادا أحيراً إلى مديتهم البعيدة قي الجبال الزرقاء. هناك ثي نوغرود أخبروا ببعض ما حصل 
وقالوا: يأن الأقزام فنلوا في دورياث يأوامر من ملك الجان الذي خحدعهم ولم يعطيهم 
مکافام. 

كان هناك حرن ورئاء عظيمين في نوغرود لدى الأقرام بسبب موت أقربائهم أولمشك 
الحرفيون العظماء» فنتفوا لحاهم وناحوا» وحلسوا يفكرون لمدة طويلة بكيفية الفأر. يقال 
باهم طلبوا مساعدة أقزام بيليغوست لكن لم يجبهم أحد» يل أراد أقزام بيليغوست نيهم 
عن مسعاهم. لكن نصيحتهم كانت غير مبحدية» وقبل مدة طويلة زحف جيش عظيم من 
نوغرود» وعبر جیلیون غرباً إلى بیلیریاند. 

وقع على دورياث تغيير تقيل» فقد جلست الملكة ميليان بصمت ولدة طويلة بانب الملك 
ينغول. ورحعت بالفكر إلى السنوات المضاءة بالنجوم وإلى لقائهما الأول بين عنادل نان 
إيلموث في العصور الماضية. فعرفت يأن فراقها عن يدغول كان أعظم فراق وإن خاية 
دوریاث اقتریت كئيراً» لأن ميليان تعتبر من الجرء اللقدس من الفالار» وهي من الايا عظماء 
القوة والبخمة. الک هاعبتطا اج إيلري م يرلو ادت لقم ها قبكل بب اء اقات ار 
الأقدم. ويهذا الاتحاد أصبحت ملرمة بسلسلة قيود من لحم آردا. وقي ذلك الشكل والميغة 
ملت وولدت لونايين تيدوقيل» وقي تلك الميغة والشكل أكتسبت قوة على حوهر أرداء 
فكانت دورياث محمية ولعصور طويلة من الشرور المحيطة بها بواسطة زنار ميليان. لكن 
الآن» مات ثينغول وعبرت روحه إلى قاعات ماندوز. وبموته رحع التغيبر إلى ميليان أيضا. 
ففي ذلك الوقت سحبت قوتما من غابات نيلدوريث والإقليم. وتكلم نر إيسغالدوين 
اللسحور بصوت مختلف. وأصبحت دورياث مفتوحة أمام أعداثها. 

فيما بعد نم تتكلم ميليان مع أحد إلا مع مابلونغ فققط فقالت له يأن يبه إلى 
السيلماريل؛ وأن يرسل يسرعة إلى يبرين ولوثايين في أوسيرياند» أما هي فقد احتفت من 
الأرض الوسطى وعبرت إلى أرض الفالار حلف البحر الغري» حلست من حيث جاوت» 
في حدائق لورين مستغرقة في حرخا. وم تعرف عنها فيما بعد حكاية غير هذه الحكاية. 
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عبر حيش ناوغرم فوق آروس ومر بدون مقاومة إلى غابة دورياث» فلم يصمد أحد 
أمامهم لاهم كانوا كثيرين وشرسين. اعترى الشك واليأس قادة اجان الرماديين» فكانوا 
يذهبون هنا وهناك بلا هدف محدد. أما الأقرام فقد هلوا على طريقهم ومروا فوق الجحسر 
العظيم ودحلوا إلى مينيغروث. فحدث هناك شيءٌ من أكثر وأشد الأعمال خرنا قي الأيام 
القديمة» حيث ديح الكقير من الجان والأقزام ي معركة الكهوف الألف» وم يكن ذلك من 
الأيام المدسية» كان النصر حليف الأقرام. وشلبت قاعات ثيدغول واستبيحت. هناك سقط 
مايلونغ اليد الئقيلة آمام أيواب الخرنة حيث يوضع ناوغلامير» فأخحذوه وأخذوا السيلماريل. 

في ذلك الوقت سكن يبرين ولونايين في تول غالين» الجريرة الحضراء ف فر أدورانت في 
الجهة الجدوبية من المنطقة»ء التي تتدفق إليها معظم الجدول النازلة من إيريد ليندون لتنضم 
إلى نهر جيليون. وكان اينهما ديور إيللوحيل» وزوحته نيملوث قرية کیلب ورن امير دورياث 
الذي ترزوج من السيدة غالادريل» وأيناء ديور ونيملوث كانا إيللوريد وايللورين» وولدت هم 
أحت» مها إيلوينغ ومعناه النجوم المغورة» لأها ولدت يليلة مليفة بالنجوم تتألق 
آضواؤهم کشلال من رذاذ لانئير لاماث بجانب بيت أبيها. 

اندشرت الأخبار بسرعة شديدة بين جان أوسيرياند» بأن يش عظيم من الأقزام يحملون 
أعسدة الحرب قد ترل من الجبال ومر فوق جيليون من معبر الحجارة» وضلت هذه الأعبار 
خالا إل ییون وتات وق ذلك آلزقف ارقي رمسول تیم اغا خناك ن ,وزات 
عددها حرج بيرين من تول غالين واستدعى اينه ورحلوا إلى الشمال إلى تر آسكار. ورحل 
معهم الكئير من الحان الخضر من أوسيرياند. 

هکذا حدث عندما عبر آقرام نوغرود عائدين من مينيغروث» وقد تلاقصت حشودهم 
فمروا ثانية بطريق عودتم على ساران أثراد. هناك هوجموا من قبل أعداء غير مرئيين» لأهم 
عندما تسلقوا ضفاف جيليون كانوا مرهقين بغنائمهم التي غبوها من دورياث» وفجأة 
امتلأت الغاية بأصوات أيواق المجان. فأعملوا فيهم الرماح والسهام السريعة» التي كانت 
تأتيهم من كل جانب. فذبح الكئير من الأقزام في بداية المجوم لكن هرب يعضهم من 
الكمين واتجهوا شرقاً نحو الجبال» وبيدما هم يتسلقون المدحدرات الطويلة تحت جبل دولميد» 
هناك ظهر عليهم رعاة الأشجار وطردوا الأقزام إلى حدود الغابات الغامضة من إيريد 
ليددون. وهذا السبب يقال يأنه نم يتسلق أحد فيما بعد الممرات العالية المؤدية إلى ييوتم. 
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في تلك المعركة في ساران آثراد» قاتل ييرين معركته الأحيرة» وهو نفسه من ديح سيد نوغرود 
وأحذ مبه عقد الأقرام» لكن وهو يموت لعنه ولعن الكدر الذي معه. حدق ببرين يتعجحب 
على جوهرة فيانور نفسها التي قطعها من تاج مورغوث. والآن هي مشرقة ضمن بحموعة 
من الأحجار الكريمة وامجوهرات المصاغة بحرفية ومكر الأقزام. فقام بغسله وتدظيفه من الدم 
في مياه النهر» وعددما أننهى من كل ذلك کان کر دوریاث قد غرق فی ر آسکار. ومنذ 
ذلك الوقت فقد أصبح اسم النهر رائلوريل» أي السرير الذهي. أحذ بيرين ناوغلامير وعاد 
إلى تول غالين» فقد حفف قليلاً من حرن لوثايين عندما علمت يأنه ذيح سيد نوغرود 
وذيح الكئير من الأقرام إلى جانبه. لكنه قال وغى بأن لوثايين معدة لارتداء هذا العقد 
وتلاك المجوهرة الخالدة» فقد كان منظرها أعظم جحد وأجمل ما حرج من مملكة فالينور. ولفترة 
قصيرة أصبح منظر أرض الموت حيث كانوا يعيشون أشبه بمنظر أرض الفالار. وف وقتها 4 
يكن آي مکان على الأرض أكثر جالاً وصفاءٌ أو أكثر امتلاء بالضوء من هذه الأرض. 

قام ديور ولي عهد تينغول بوداع بيرين ولونايين» وغادر لاير لاماث مع زوحته نيملوث 
فوصل إلى مينيغروث وسكن هناك. رحل معهم آبناءهم الشباب إيللوريد وإيللورين وايدتهم 
إيلويسع. فامتقبلتهم عشائر سيندار بالبهجة والفرح. لأهم أخرحوهم من ظلام حرفم 
بسبب سقوط أقارهم وملكهم ومغادرة ميليان. اتخذ ديور إيللوحيل على نفسه عهداً يأن 
رفع ويعيد جحد مملكة دورياث. 

ف وقت معأخر من إحدى ليالي الحريف» جاء شخص ودق على أبواب مينيغروث وطلب 
الول أمام لللكء كان هذا الشخص هو سيّد اجان الخحض» وقد أتى مسرعا من 
أوسيرياند. جلبه حراس الباب إلى حيث يجلس الملك ديور لوحده قي غرقه. وهناك ن 
يتكلم آي شيء إنغا أعطى الملك صندوق واستاأذن بالعودة. وف ذلك الصلدوق كان يوحد 
عقد الأقزام حيث وضعت السيلماريل. نظر ديور إليه وعرف الإشارة» يأن ييرين إيرخاميون 
ولونايين تينوفيل قذ ماتا فعلاء وذهبا إلى الكان الذي يذهب إليه مصير تسل البشر خلف 
العا م. 

يقي ديور حدق مطولا في السيلماريل» الذي جلبه يباه وأمه وأعرحاه بالأمل من إرهاب 
مورغوث. فقد كان حرنه عظيم لأن ذلك الموت جحاءهم يسرعة. لكن الحكماء قالوا يأن 
السيلماريل قد عجل بنهايتهم لأنه أمهب جال لوثايين عندما لبسته» فقد كان مشوقاً 
للغاية في تلك الأراضي اليته. 
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قام ديور بارتداء ناوغلامير حول عنقه» وظهر يأنه هو الاين الأجمل في العام من بين كل 
الأحداس الئلانةء إيداين وإيلدار وميّار في كل العام المبارك. 

قفنت الان اة بين .ا لحان الع رقن ج لان ب ان دير ر وي فت لرل فة ادخ 
ناوغلامير» فقالوا: بأن سيلماريل فيانور سيحرق غابة دورياث ثانية» وقد أيقظ قسم أيناء 
فيانور من النوم ثانية. لأنه غندما أرتدت لونايين عقد الأقزام نم يتجاسر اجان على 
مهاجمتهاء لكن مع الآن عن استعادة الدشاط في دورياث وكبرياء ديور. لذلك تجحمع 
شتات أيناء فيانور السبعة ثانية» وأرسلوا إليه مطالبين بملکهم. 

۾ يرد ديور أي حواب على أبناء فيانور» فأثار كيليغورم أخحوته ليستعدوا هجوم مباغت 
على دورياث» وجحاؤوا على غير توقع في مننصف الشتاء وقاتلوا ديور قي الكهوف الألف. 
دلت القتل الان للحان بيد الجان. هناك فل كيليخوخ بيد ديو وفتل هناك أيضاً 
كوروفين وكاراندير المظلم. وفتل أيضا ديور وزوحته نيملوث. واستولى حدم كيليغورم القساة 
على أيناءه الشباب. وتركوهم للموت جوعا في الغابات. ويالفعل فقد ندم مايذروس عن 
ذلك الفعل» وبحث عدهم لفترة طويلة في الغابة» لكن بحنه كان يلا جدوى. وم تعرف أيه 
أبار فيما بعد عن مصير إيللوريد وإيللورين. هكذا دمرت دورياث ول تفُم ها قائمة ثانية. 

م محصل أيناء فيانور على مبتغاهم» فلم يكونوا رامحين كما تصوروا لأن يقية الشعب هربواء 
وأحذوا معهم إيلوينع ينت ديور» فكانوا بحملون معهم السيلماريل. وقد ذهبوا إلى مصبات 
ر سيريون بجانب البحر. 
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النصل التالكوالعشرون 


تور وسموط غوندول رز 


قيل يأن هوور أحو هورين والذي كان قد فل في معركة الدموع غير المعدودة. 
وکانت زوحته ريان قد ولدت في شتاء تلك السدة طفلاً قي برية ميئرم» وة تور. وتبناه 
أندايل من اجان الرماديين الذين مازالوا يسكدون لحد الآن بي تلالهم. قرر اجان الرماديون 
ادر کی ونه اندو ق سگ وکن ع وما اة ترو بر عة ع اها ةا 
الأوركس والإيستيرليدغر قبل أن يهربوا. فاقتيد تور سير وأصبح عبداً عند لورغان» زعيم 
إیستیرلینغر من هيئلوم . تحمل تور العبودية لئلاث سنوات» لکنه قي ألنهاية هرب» وعاد إلى 
کهوف أتد وة اك سکن أوحده ق ذلك ألوقت. ومذا ألهروب فقد شعر لورغان بان 
تور آهان إيستيرلينغر؛ لذلاق وضع مکافاة عظيمة لن يأتيه برس تور. 
عاش تور قي هذه التلوة كهارب من العدالة لأريع سنوات» عندها وضعه أولو ف قلبه لكي 
بخرحه من أرض آباقه» لأن أولو اختار تور كأداة ليذ خططاته. ترك تور كهوف آندروث 
مرة أحرى وذهب غربا باتجاه دور لومين. عفر على أنون إين غيلايذ» وهي بواية نولدور 
التي بناها شعب تورغون عددما سكلوا في نيشراست مدذ مدة طويلة. وهناك عثر على نفق 
الهادر نحو البحر الغربي. هكذاكانت رحلة تور في ذلك الرمان» حيث غادر هيئلوم مسرعاً 
وم يعلم يه آو يراه أو يسمع عه يشر أو أوركس» وم تأت أية معلومات عنه إلى مسامع 
مورغوٹ . 
وصل تور إلى نيشراست ونظر إلى بيليغار ذلك البحر العظيم الذي يحبه» ودائماً ما يكون 
ف قلبه شوق إليه ولسماع صوته بأدنينة كان اديا غز4 الاضطراب الذي أغنذه قي نماية 
الطاف إل ملكة أولو. سكن تورىق تيقراست لوحده. مر صيف تلك المسدة:واقترب 
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قدر نارغوثروند» لكن عددما أتى الخريف» شاهد سبع بجعات عظيمات يَطرد نحو 
الجدوب. عرف تلك الإشارة التي تأحرت كثيراً. فتبع طيرانمم على طول شواطئ البحر. 
وهكذا حتى وصل بعد طول مسير إلى قاعات قيديامار المهجورة الواقعة تحت جبل تاراس. 
دحل إلى تلك القاعات ووحد هناك الرس والدرع والسيف والخوذة. الذين تركهم تورغون 
طبقاً لأوامر أولو منذ مدة طويلة. فحمل هذه الأسلحة ولبس الدرع والخوذة ونزل إلى 
الشاطئ. في تلك الأئناء جاءت إلى هناك عاصفة عظيمة خارحة من الغرب» حرج من 
هذه العاصفة أولمو سيد الياه» فظهر في الفخحامة وتكلم مع تور الواقف بانب البحر» 
وعرض عليه أن يغادز من ذلك للكان من أجل النح عن غوندولي الملكة الحفية. 
وأعطاه عباءة كبيرة لتغطيه بالظل عن عيون أعداءه. 

بعدما عبرت العاصفة في الصباح. وحد تور بجانب أسوار فينيامار شخص من الجان يقف 
هناك. كان ذلك الشخص هو فورونوي بن أرانوي من غوندولين» وهو الذي محر باحر 
غا اا فة أل آل تو كن عا ادت فاكف الهج ف اجر الار هة 
أعماق الحيط مدهكة ولم تنجو من العاصفة الكبيرة التي وقعت على مرمى البصر من 
سواحل الأرض الوسطى. فقد أخذه أولمو لوحده من بين كل البحارة» وألقى به ق الأرض 
القرية من فينيامار. وعلمه بأن يتلقى أوامره من تور» الذي يتبع لأوامر سيد المياه. اندهش 
فورونوي عندما رأى تور. وقبل أن يكون هو دليله ومرشده إلى الأبواب الخفية لغوندولين» 
لذلك فقد حرجا سوية من ذلك الكان. وعندما حل شتاء تلاك السنة قادماً من الشمال» 
سارا متيقظين باتجاه الشرق تحت افرير جبال الظل. 

بعد سفر طويل وصلا إلى بحيرات إيشرين. نظرا بحرن للدنس المحمول من جراء مرور التنين 
غلاورونغ من هناك» وبيدما ها يحدقان على الخراب وإذ بشخص ي من أمامهما مسرعاً 
باتجاه الشمال» كان رحلا طويلاً يلف يرداء أسود. وحمل سيفاً أسودا» لكدهما لم يعرفا 
من هو» ولم يعرفا ما حدث في الحدوب. ججاوزها ومر بجوارها وم يقولا ية كلمة. 

أحيراً وبالقوة التي وضعها عليهما أولو فقد وصلا إلى الباب المحفي لغوندولين. ثم نرا إلى 
النفق الذي أوصلهما إلى البواية الداعلية. هناك أحذها الحراس كسجناي واقتادوها من 
فوق وادي أورفاخ إيخور المبار» المحمي بسبعة أيواب» وجلبوهما أمام النافورة إلى إكثيليون. 
مراقب البواية الكبيرة في نماية الطريق الصاعدة. هناك أزاح تور عباءته عن جانبية لتظهر 
الأسلحة التي هلها من قييامار» فعرفوا أنه مرسلل من قبل أولو. نظر تور إلى الأسفل إلى 
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وادي توملادين الجميل» فبدا وكأنه جوهرة حضراء وسط التلال الحيطة يه» ونظر إلى البعيد 
فرأى على مرتفع آمون غواريث الصخري» مدينة غوندولين العظيمة» مديدة يسبعة ماي 
المدينة الأشهر وصاحبة المجد الأعظم المجحد يالأغية من بين كل مساكن الجان قي هيئير 
لاندس. أصدر إكثيليون الأوامر لينفخ قي الأبواق على الأبراج العظيمة» فتردد الصوت في 
الال البميكدة لكته. عاي وا ها اش اها تدس الأبرزاق عل ,الأسران الان للمتودة 
فتوهجت وأشرقت كالفجر على السهول. 

هكذاكان اين هوور الذي عبر توملادين وجاء إلى أيواب غوندولين» وصعد إلى السلا 
العريضة للمديدة» أخحياً وصل إلى يرج الملك» وشاهد صور أشجار فالينور. ثم وقف تور 
أمام الملك تورغون ين فينغولفين» الملك الأعلى لنولدور. وعن مين الملك كان يجلس 
مایغلین ابن اععه» وعن یساره حلست ابه إیدریل کیلییریندال. استغرب کل من مع 
صوت تور. وارتايوأ فيه» فهل هو فعلاً من حدس البشر الفانيين. لأن كلماته هي كلمات 
أولو سيد المياه التي جاءته في تلك الساعة. فقدم تحذيراً إلى تورغون بأن لعبة ماندوز 
أصبحت قرية الإنجاز. والتي تقول بأن كل أعمال نولدور يجب أن تفى» وعليه أن يغادرء 
ويترك المديدة الحميلة المائلة التي يناها وأن يهبط إلى سيريون ومن ثم إلى البحر. 

تأمل تورغون في نصيحة أولمو مطولاء وحاء إلى فكره الكلمات التي تحدث معه فيها في 
فينيامار. من غير الجيد أن يكون حباك لما هو ناتج عن عمل يديك وتصاميم قلبك» تذكر 
بان الأمل الحقيقي لنولدور يضطجع في الغرب» آتياً من البحر» لكن تورغون أصبح الآن 
متكيراً وغوندولين جيلة مل ذاكرة من حان تيريون. فمازال يشق يسريتها وقوة حصوضغاء 
جو أو اقا عارش ادان القالار. وعد وناب آرتوئ داد كات رة قتع دة 
المدينة بعدم الشدعل بمشاكل الجان أ البشنز مره آخری» ولا للعودة من خلال الخطر والفزع 
إلى الخرب. فاغلقوا حلفهم ولم ييقوا هناك على أية ممرات» فالتلال الملسحورة واحهت كل 
من كان يريد الدحول. مع ذلك فقد هربوا من ملاحقة حقد مورغوث» كانت أخبار يقية 
الأراضي تصلهم ضعيفة ومتأخرة. ونادراً ما اهتموا بأخبار غيرهم. بمحث عنهم جواسيس 
أنغباند دون حدوى» ومسكنهم كان كالإشاعة والس الذي لا يمكن لأحد أن يجده. تكلم 
فانغلرق ق لس التاق بكس نضيخةان و وق دنق اة ذات رزرن لأا فك تيدان 
قلب تورغون» وبالنهاية رفض تورغون عرض أولو ورفض نصيحته. لكن في تحذير الفالار 
مع ثانية الكلمات التي قيلت أمام شعب نولدور؛ أثناء مخادرتم وهم على ساحل أرامان 
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منذ عهد يعيد. فاستيقظ الخوف قي قلب تورغون من أالبانة والغدر. لذلك أغلقوا في ذلك 
الوقت كل المداخحل المؤدية إلى الأبواب المحفية ف الجبال الحيطة. ويعد ذلك نم يذهب 
أحد من غوندولين لا ف الحرب ولا في السلم بيدما ماترال تلك المدينة واقفة. حاءوت 
الأحبار من قبل لوروندور سيد الدسور تفيد بسقوط نارغوتروند. ويعد اغتيال ليدغول ووريشه 
ديور وحراب دورياث. لكن تورغون أغلق أذنيه عن الكلام يدون مشاكل» وأقسم يأن لا 
يقف بصف آأحد من آبداء فيانور. ومنع شعبه مرور أحلافهم من التلال. 

بقي تور بي غوندولين بسبب جاها ونعمتها وحكمة شعبها التي منعتها من الاستعباد. 
وأصبح تور هائلاً في القوام والعقل» وغاص بأعماق علوم الجان النفيين. مال قلب إيدريل 
نحوه» وانحذب هو إليهاء أما كراهية مايغلين لتور فقد ازدادت» لأنه رغب بامتلاك إيدريل 
قبل كل الأشياء لأا الوريث الوحيد للك غوندولين. لكنها الآن بعيدة حدا» لأن تور لقي 
حظوة عند الملك» والذي منذ أن سكن هدا ومنذ سبع سنوات م يرفض له تورغون طلب» 
تجن يد أيدة لملك. على الرغم من أنه م يستمع إلى تحذيرات أولو. فقد أدرك يأن مصير 
نولدور ارتبط بمصير شخص واحد» وهو من أرسله أولو. ولم ينس كلام هوور له أمام 
جمهور غوندولين المغادر من معركة الدموع غير المرقمة. 

كان هناك بهجة وعرسٌ عظيم. لأن تور ربح قلوب كل الشعب. إلا مايغلين وأتباعه 
السريين. وهكذا حدث الاتحاد الئان بين اجان والبشر. 

وقي ربيع الستة التالية كان قد ولد في غوندولين إيارينديل» اجان اللصف اين تور وإيدريل 
كيليبريندال. وكان ذلك ف السلة الخمسمائة وثلالة منذ مجيء نولدور إلى الأرض الوسطى. 
فقد كان إيارينديل فائق الجمال» ففي وحهه كان ضوءٌ كأضواء السمايء» وعنده حكمة 
وجال إيلدار» وقوة وصلاية قدماء البشر. وتكلم البحر دائما ق قلبه وأذنه» كما كان 
ألحال م ابه تور . 

كانت أيام غوندولين لحد الآن مليغة بالبهجة والسلام» فلا أحد يعرف النطقة التي تقع 
فيها المملكة العفية. التي كشفت أخيراً لمورغوث يسبب نداءات هورين عندما وقف في 
البوية حلف جبال التطويق وم جد المدحل فنادى بيأس إلى تورغون. بعدها تركر تفكير 
مورغوث ويشكل مستمر على الأراضي الحبلية بين أناخ ومياه سيريون العليا. حيث 4¿ 
يصل إليها حدمة من قبل» رغم ذلك فلم يستطع آي حاسوس أو أي أحد من مخلوقات 
أنغباند من الوصول إلى هناك بسبب يقظة النسور. وبالتال فقد أحبطت كل خططات 
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مورغوث. كانت إيدريل كيليبريندال حكيمة وبعيدة الدظر. لكن قلبها كان متوحسا وزحف 
نذير الشؤم كغيمة على روحهاء لذلك في ذلك الوقت ديرت حطة لكي تدجر طريقا سرياً 
يحب أن يقود من تحت الديدة ويعبر إلى الخارج» فيمر من تحت الأرض ويظهر بعيداً حلف 
الأسوار» من الجهة الشمالية لآمون غواريث. ودبرت ذلك بحيث لا يعرف يمذا العمل إلا 
بضعة» وم تصل أي همسة بخصوص هذا العمل إلى آذان مايغلين. 

وف الوقت الذي كبر فيه إياريدديل» كانوا قد فقدوا مايغلين» لأنه كما قيل يأنه أحب الحفر 
زالقيب قن العحافق وف لها غل آي فة ری کات ايقس بدا :وزيا لاان 
الذين عملوا في المجبال يعيداً عن المدينة» يذهبون لطلب العادن من أجل حرفهم لصلاعة 
أشياء تصلح للحرب والسلام» لكن في أغلب الأحيان ذهب مايغلين مع بضعة من قومه 
إلى أيعد من محخافر التلال» وم يعرف الملك بأن ذلك كان تحدياً له ومحالفة لأوامره. شاءت 
الأقدار بأن يقع مايغلين أسيراً لدى الأوركس» فأحذوه إلى أنغباند. وم يكن مايغلين جباناً 
ولا ضعيفاًء لكن العذاب الذي لقيه أحير روحه على الإذعان» فاشترى حياته وحريته 
بكشفه لورغوث عن مكان غوندولين والطرق المؤدية إلى مهاجتها. لقد كانت فرحة 
مورغوث عظيمة فعا لذلك وعد مايغلين بأن ينصبه سيدا على غوندولين التابعة 
لورغوث. ووعده بالزواج من إيدريل كيليبريددال عندما يحتلوا المدينة» في الحقيقة فإن رغبته 
بايدريل وكزاهينة لتور سهلاغلى مايغلين التيانة:. كان مايغلين اصاخب أسوا عة ق كل 
تاريخ العصور القدية كلهاء لأن مورغوث أعاده إلى غوندولين» حشية أن يفتق دوه فيعلموا 
أنه أسير عند مورغوث فيتوقعون خيانته» ولكي يستطيع مايغلين مساعد عم ي اهجوم من 
الداحل عندما تين الساعة. يعدها بقي مايغلين في قاعات املك مبتسما بوحهه وقلبه 
مليء بالشر» بيدما تحمع الظلام قي قلبه أكثر مايكون على إيدريل. 

أخحيراً كان مورغوث مستعد للهجوم على غوندولين» وذلك عندما كان إيارينديل يعمر سبع 
سنوات. أرسل مورغوث البالروغر والأوركس على غوندولين وأرسل معهم ذثابه وأتت معهم 
تنانين من ذرية غلاورونغ الذين أصبحوا الآن كر ومرعبين. وصل حيش مورغوث إلى 
التلال الشمالية العظيمة الارتفاع وكانت قليلة الراقبة يسبب ارتفاعهاء فقد وصلوا إليها ليلاً 
في وقت الإحتفال. ف الوقت الذي كان فيه كل شعب غوندولين على الأسوار ينتظرون 
شروق الشمس» ويدشدون من أحل ارتقائها الأغاني» لأنه كان عندهم في الغد عيد عظيم 
امه يوايات الصيف. لكن صعد ضوء حمر أضاء تلال الشمال وليس الشرق» وم يكن 
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هناك محال لإيقاف تقدم الخصم حت وصل الأعداء أحياً تحت أسوار غوندولين. 
وحوصرت المدينة يدون آمل في الدجاة. ومن أعمال الشجاعة اليائسة التي غملت هناك 
ایت ن قبل زعماء البيوت البيلة وهم احاريون. ناهيك عن الأعمال البطولية من قبل 
RE‏ عبر الكثير عما حصل في سقوط غوندولين» في معركة إكئيليون عند النافورة مع 
غونموغ سيد البالروغز» في نفس ساحة الملاك» حيث ذيح كل مدهما الاحر. وقي الدفاع 
عن برج تورغون من قبل أهل ييته» حت أخحيراً سقط البرج» وكان سقوطه هائلاً وسقط 
تورغون ميتاً في دمار البرج. 
سعى تور لإنقاذ إيدريل من سي المديدة» لكن مايغلين كان عددها ووضع يده عليها وعلى 
إياريدديل. فتقاتل تور مع مايغلين على الأسوارء وقام تور برمي مايغلين بعيداً فسقط 
حسمه على المدحدرات الصخرية لآمون غواريث فارتطم بالصخور ثلاث مرات قبل أن 
يقع في النيران المشتعلة بالأسفل. قاد تور وإيدريل بقية الناس الناحين من غوندولين 
والمتجحمعين من الحرائق إلى الأسفل؛ إلى الطريق السري الذي أعدته إيدريل. وعن هذا العبر 
م يعرف قادة أنغباند آي شيء. e‏ أي هاريين لن يذهبوا ي الطربق 
الشمالم» أو أحزاء الجبال العالية القريبة من أنغباند. ذمرت غوندولين من هيب تنانين 
الشمال» ركان دان امراق وحار نافورات غوندولين يسسقط على وادي توملادين 
بسحب الكآبة. هكذا كان هروب تور بمساغدة مجموعتة. لكن ما تزال الطريق طويلة 
ومفتوحة للمرور من مدخل اللفق حتى سفوح الجبال. مع كل هذافقد وصلوا إلى هناك 
ويعد الأمل تسلقوا الأماكن العالية قي الصيبة والبؤس. فقد كانت باردة وفظيعة. وكان 
بينهم الكئير من الذين جحرحوا والكتير من الدساء 
كان هتاك مر بقن اة کرت ورو تاقو :ای شق الدسور» وهو عر تحت ظل القمم 
العالية ويضيق كالجرح على طول الطريق» وعن اليمين كان محاطاً مدحدرات نحو الماوية 
وإلى اليسار يدحدر يشكل مخيف نحو الفراغ» على طول هذا الطريق الضيق أصطف 
موكبهم. وكانوا قد تعرضوا لكمين من قبل الأوركس لأن مورغوث وضع مراقبين على كل 
شيء في التلال الحيطة»ء وما زاد من محنتهم المخيفة هو تواحد البالروغ مع الأورك. وبالكاد 
م انقافهم بفض ل شخاغة أصفر الشعر غلورفيتديل» رئيس يست الزفرة الذهبية لغوتندولين» 
فلم تكن الدسور موحودة هناك لمساعدقم. 
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حلت الكئير من الأناشيد مبارزة غلورفينديل مع البالروغ على قمة صخرة ذلك المكان 
العالي» وسقةط كلاها في حطام الماوية. عندها جاءت السور وهاجمت الاأوركس. 
فأرحعوهم على أعق ايهم يصرخون» وغالبيتهم قتلوا أو سقطوا إلى الأعماق. كل ذلك وم 
تصل بعد إشاعة امروب من غوندولين إلى آذان مورغوث. بعدها قام ثوروندور بمحمل 
حسم غلورفينديل وأحرحه من الماوية. ودنوه هناك إذ ينو تل من الحجارة فوق قبره بالقرب 
من الممر» ونبت العشب الأحضر على القبر هناك» ونبتت هناك زهور صفراء فوق الحجارة 
الجرداء» وبقيت هكذا حتى تغيبر العام. 

هكذا عبرت البقية الباقية من غوندولين فوق الجبال تحت قيادة تور ين هوور» ونرلوا إلى 
واذي سيريون. ثم هريو إلى ادوب مرهقين يسيرون بالقرب من العسكرات الخطرة حى 
وصلوا بعد طول مسبر إلى نان تاثرين» أرض الصفصاف. لأن قوة أولو مازالت تمشي ي 
مياه النهر العظيم ركان أولو دأئماً حوم. هناك استراحوا لفترة» وقد شفيت جحراحهم 
وتعبهم وآلامهم» لكن حزم م يشفى. فجعلوا هناك عيد لتذكار غوندولين والجان الذين 
ماتوا للدفاع عنها. وللعذارى والروحات ومحاريو اللك» لأنه يوحد لغوندولين الككير من 
العشاق والحبين الذين كانوا قد آنشدوا ها الأناشيد تحت صفصاف نان تائرين. وكان وقت 
ذلك العيد عند ناية السدة. هناك عمل تور أغية لاينه إيارينديل» تحكي عن ججيء أولو 
سيد المياه إلى شواطئ نيشراست في الوقت السايق. فاستيققظ الشوق في قلبه وقلب اينه إلى 
البحر. غادر تور وإيدريل نان تائرين ونرلا حنويا إلى البهر ومنه إلى البحر. وسكهنا هناك 
عند مصبات فر سيريون» م جمعا شعبهم إلى جماعة إيلوينغ ينت ديور التي كانت قد 
هريت إلى هناك منذ مدة قليلة. وصلت إلى بالار الأحبار التي تفيد بسقوط غوندولين 
وموت تورغون. عندها نودي على إيرييون غيل غالاد بن فيغون» ليكون هو الملك الأعلى 
لدولدور ثي الأرض الوسطى. 

اعتقد مورغوث يأن نصره كان تاما» لذلك فلم يهتم كئيراً يأمر أيناء فيانور وبقسمهم الذي 
م يؤذيه بدأ إنغاكان منقلباً لمساعدة الأقدار له» فضحك ق قلبه لطغيان فكره الأسود 
وأسف لأنه فقد أحد السيلماريل» فهو يعتقد بأنه وبالسيلماريل سيتم القضاء على آحر 
ذرة من شعب إيلدار الذي يجب أن يحختفي من الأرض الوسطى» ويرتاح هو تما قد يسببوه 
له من الإزعاج. علم مورغوث بأنم يسكنون الآن عند مياه سيريون» لكنه م يعطي أية 
إشارة» بل تحين وقته» واننظر عمل القسم والكذب. رغم ذلك فقد ازداد شعب الجان عند 
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تهر سبريون والبحر. إذ كانت غالبية الشعب من توا من دورياث وغوندولين» وانضم إليهم 
محارة كيردان من بالار. المأحوذين دائما إلى الموج ويناء السفن» وسكلوا دائماً بالقرب من 
سواحل آرقیرنین تحت ظلال يد أولمو. 

يقال آنه في ذلك الوقت حرج أولمو من لياه العميقة وذهب إلى فاليدور» هناك تحدث مع 
الفالار عن حاجحة الجان هي» فطلب منهم أن يغفروا لهم» وينقذوهم من حبروت تفرد 
مورغوث بحكم الأرض الوسطى» واستعادة السيلماريل. لأنغا هي الشىء الوحيد الذي 
أزهر وأحذ نوره من الشجرتين اللتين أزهرتا قي أيام البركة» عندما كانتا تشرقان قي فالينور. 
لكن مانوي م يتحرك. وم تعرف يعد ما هي نصيحة قلبه وعنْ أية حكاية مسحي 

قالت الحكماء: بأن الساعة نم تحن يعد لأن هناك متحدث واحد فقط وهو متجحسد في 
شخص» سوف ياي من أحل قضية اجان والبشر. لكي يتوسل طالباً العفو عنهم وعن 
حرائمهم وآنامهم» والشفقة على معاناتمم. عندها رما سوف يتخير رأي القوى» حق 
مانوي» رما لا يستطيع أن يحرر قسم فيانور حى يصل إلى تايه ليتحلى أبناء فيانور عن 
السيلماريلس» وعن أدعائهم المجحف بحقهم في امتلاك نوره. لأن الور الذي أضاء 
السيلماريلس هو بالأساس من صنع الفالار أنفسهم. ولا يحق لأبناء فيانور أدعاء ملكيته. 

أحسّ تور قي تلك الأيام بالشيخوخة ترحف إليه» وازداد شوقة إلى أعماق البحر» لذلك 
يتى سفيدة "ماها إياررامي» ومعداها حناح البحر. وأمحر مع غروب الشمس برفقة زوحته 
إيدريل كيلييريندال نحو الغرب. نم تأفي عدهم أية أغية أو حكاية. لكن في الأيام اللاحقة 
ا ةقر اتاخ المممالمسرن ا قن اق الات الذي اعتير على أنه 
من الجحدس الأول (الجحان)» وارتبط بدولدور التي أحب» وانفصل مصيره عن مصير البشر 
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التصلالر اچ امون 


رحلةإبارنديل البحرة ورب الفضب 


إيارينديل اشرق الذي أصبح سيد الشعب الذي سكن بالقرب من مصبات ر 
سيريون. فقد اتخذ إيلوينغ الجميلة زوحة له. وهي ولدت له إيلروند وإيلروس اللذين يدعيان 
با لجان اللصف» رغم ذلك فلم تدخل الراحة إلى قلب إيارينديل. وقصة رحلته البحرية 
حول الشواطيع و مُرحا كهدف واحد وهو 
شوقه الدائم إلى البحر الواسع. فأراد الإبحار للبحث عن تور وإيدريل الذين نم يعودا. فهو 
يعتقد يأما ريما وحدا الشاطى الأحير. ورا يستطيع قبل موته أن يوصل رسالة الإنس 
والجحان إلى الفالار قي الغرب. الذين يجب أن يركوا قلويمم من أجل رة أحزان الأرض 
ارظن 
أصبح إياريدديل صديقاً لكيردان يناء السفن» الذي يسكن ق جزيرة بالار مع شعبة الذي 
بنجاء مقتربين من مرأافئ بريئومبار وإيغلاريست. يى إيارينديل بمساعدة كيردان مفيدة 
فيدغيلوت» أي زهرة الربد. والتي كانت أجمل من سفن الأغبيات» فقد كانت جاذيفها 
ذهبية؛ وأحشاها بيضاء مقطوعة من غايات فاعمبريئيل العذرايء وأشرعتها كانت كالقمر 
الفضي. وي مخطوط ”لاي أوف إيارينديل ‏ يوحد الككير من الأناشيد عن مغامراته في 
أعماق الأراضي غير المداسة التي زارهاء وكذلك عن الكئير من البحار والجزر» ويي كل 
ذلك م تكن إيلويدغ معه» لکدها حلست حريدة ئی مصبات نر سيريون. 

مجد إيارينديل لا تور ولا إيدريل» ولم يستطع الذهاب برحلة إلى شواطئ فاليدور المغببة 
بالسحر والظلال. فلقد سار كثيراً بعكس الريح» حتى أعاده الشوق إلى إيلوينغ والعودة 


مجدداً ياتجاه شواطئ بيليرياند. لكن قلبه كان يدعوه دائما إلى الإسراع» بسبب حوف 
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مفاجئ وقع عليه كطيف الأحلام والريح المعاندة له باللسير قد لا توصله يبسرعة كما 
یرخب . 
الآن» عندما وصلت الأحبار إلى مايذروس بأن إيلوينغ مازالت على قيد الحياة وهي تعيش 
قي مصبات تر سيريون ومازال السيلماريل بجوزتا. ندم على الأعمال الشيعة التي قاموا بها 
في دورياث. لكن مع مرور الوقت وإدرأكه بعدم تحقيق القسم تعود إليه ولأحوته عذاياتحم 
ومعاناتمم. لذلك جمعهم من طرق التيه والدشرد» وأرسلوا الرسائل شديدة اللهجة إلى مرافئ 
أصدقائهم وأكدوا على مطلبهم بحقهم الأبدي قي امتلاك السيلماريل. لكن إيلوينع وشعب 
سيريون لن يسلموا الجوهرة التي فاز بها بيرين ولبستها لونايين وكانت السبب في ذيح ديور 
الجحميل. على الأقل لن يفعلوا ذلك مادام سيدهم إيارينديل م يعد من البحر بعد» لأنه 
يدو إليهم بان السيلماريل تضع الشفاء والركة عليهم وعلى بيوتحم وسفنهم. لذلك 
حدئت هناك للذجحة الأحيرة والأشد قسوة لقتل اجان لبعضهم. وكانت تلك ثالث 
الأحطاء العظيمة التي ارتكبت يسبب ذلك القسم الملعون. 
تاقراق اترل و الت ن من ابا فبائنى عل قمع اجات اة عل القيين سى 
غوندولين والبقية من دورياث وحطموهم وق تلك العركة بعض الناس تدحوا انب 
والبعض تمرد وعصى فَذُبح لأنه قام بمساعدة إيلويسغ ضد أسياده ( ومهذاكان الحرن 
والاضطراب في قلوب إيلدار في تلاك الأيام )» لكن مايذروس وماغلور ربجا في ذلك اليوم. 
أنه م يبقى من أيناء فيانور سواهاء لأن أمرود وأمراس كانا قد قتلا. تأعرت كفيراً نجدة 
سفن كيردان وغيل غالاد اللاك الأعلى لدولدور لمساعدة جان سيريون» وذهبت إيلوينع 
وأبدائها. انضم قلة من الناس التي م تمت بالمجوم إلى غيل غالاد وذهبوا معه إلى بالارء 
ارا یاف اوی روکد افا دا کی زی وک فسان اسر اة 
لاترال تلبس السيلماريل على صدرها. 
وهكذا فلم يستطع مايذروس وماغلور أن يحصلا على الجوهرة. لكنها بالقايل نم تضع إلى 
الأيد» لأن أولمو أنقذ إيلوينغ» وأخحرحها من الموج وسلمها إلى ما يشبه الطير الأبيض 
الكبير. ولاترال السيلماريل مشرقة على صدرها مكل الدجم. راحت تحلق فوق الماء باحكة 
عن بو ها إيارينديل. وعندما حل الليل كان إيارينديل يوحه دفة القيادة في سفينته ويغي» 
رها جه نحو كيم ة بيش اء مس وة ر سن تحت القن كنحم قوق البحر ترك ي 
طرق غريب؛ كاآما هي شاحب على أختنحة العاصفة: وبيذما هو كذلك سقطت من 


OFFEND 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


الهواء على أحشاب فينغيلوت مخشياً عليها بسبب ارتطامها يسطح السفيدة؛ اقترب 
إيارينديل منها وضمها إلى صدره» وعندما طلع الصباح نظر إلى وحه زوحته» والدهشة 
بادية عليه» إا زوجته نفسها بجانبه وشعرها يغطي وجحهها لكنها ماترال نائمة. 

حزن إیاریندیل ا من أحل الخراب الذي حل في مرافئ سيريون» وأسر ابنيهماء 
ركل الحخوف من أن يكونا قد فتلا. لكن ماغلور أشفق على إيلروس وإيلروند وم يقتلهماء 

بل بالعكس فقد عرزهماء وأحبهما كئيراً وقلة كان يعتقدون أنه فعل ذلك. لكن بالمقابل فإن 
قلب ماغلور كان مريضاً ومرهقاً من عبء القسم المخيف. 

رغم كل ذلك رأى إيارينديل بأنه م يقي له أي أمل ف الأرض الوسطى» فأدار مركبه 
ييأس وم يرحع إلى بيته» لكنه عاد مرة أحرى إلى فاليدور وإيلويسغ بجانبه. بقي في أغلب 
الأحيان يقف على جؤحؤ سفينته فينغيلوت والسيلماريل معلق بين حاجبيه» كان ضوء 
السيلماريل العظيم يشع ياتجاه الغرب. وقد قالت الحكماء أنه يسبب قوة تلاك الجوهرة 
لمقدسة فقد استطاع الوصول ي الوقت المحدد إلى المياه التي نم تقذ ية سفيدة من قبل كما 
هو معروف في تيليري. ثم وصلا إلى الجزر السحورة التي ذهب سجحجرها عدهماء ثم إلى 
البحار الغامضة وعبرا ظلاهاء ونظرا إلى تول إيريسيا الجريرة الوحيدة» وم يتمهلا أبداء ولي 
غاية المطاف آلقى مرساة سفينته ي حليج إيلدامار. رأى تيليري السفيدة القادمة من الشرق 
فاند هشوا كتا إذ .انرا ين تقوا قسن بغيند غل السي لمال فة كانت عظبمة دا .يتر 
إيارينديل بأنه أول شخص من البشر الفانيين يهبط على الشواطئ الخالدة. ثم تكلم مع 
إيلوينغ ومع الذين كانوا معهما. فقد رافقه ثلائة بحارة ملاحين» جروا معه عبر كل البحار» 
وهم فالائارء إيريللونت وآيراندير. فقال لهم إيارينديل: هنا مجحب أن لا يضع أحد قدمه إلا 
أنا حشية أن يقع تحت غضب الفالار. وهذا الخطر الذي ستواحهه نفسي لوحدها من 
أجل مصلحة الإنس والجان. 

أجايته إيلوينغ: هل ستكون طرقنا منفصلة إلى الأيد» فلن أقبل إلا أن أكون معك في كل 
لاط ,وقشزت إل الغ رة الي اة ركص حو لکن يات ديل كان خر لأنة كان 
يخشى غضب أسياد الغرب على أي شخص من الأرض الوسطى قد يتجرأ على عبور 
حدود أمان. ثم ودع إيارينديل وإيلوينغ رفاق رحلتهما البحرية وافترقا عنهم للأيد. 

طلب إيارينديل من إيلوينغ أن تسظره في مكانهاء وقال هها: إن مهمة إيصال الرسالة هي 
قدري الذي ساتحمله لوحدي. ثم صعد لوحده إلى الأرض» ووصل إلى كالاكيرياء فبدت له 
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فارغة وصامتة» كماكانت عندما حاء إليها مورغغحوث وأونغوليانت ف العصور الماضية. 
والآن أيضاً وصل إياريدديل فى وقت المهرحان» وتقريباً غالبية شعوب الجان كانت ذاهبة إلى 
فاليمار» أو تجمعوا في قاعات مانوي على ني كويتيل» ولم يركوا إلا القليل منهم على 
أسوار تبريون من أجل الحراسة. 

رآه يعض الناس من يعيد يحمل ضوءاً عظيماء فذهبوا مسرعين إلى فاليمار. تسلق إيارينديل 
تل تونا الأحضر فوحده خاليا» ثم دحل إلى شوارع تبريون وكانت فارغة أيضا. فأصبح قلبه 
ثقيل» لأنه حاف أن يكون قد أتى بعض الشر إلى العام المبارك. مشى يي شوارع تيرون 
الهحورة» فعلق على رداءه وحذاءه غبار الألماس وامجوهرات. فأصبح يلمع ويومض من 
غبار الألماس عندما كان يصعد السلا م البيضاء الطويلة. نادى بصوتِ عالٍ ويكل لغات 
الإنس والمجان» لكن ن يجبه أحد» لذلك قفل عائدا إلى البحر. وبيدما هو يمشي على 
الطريق الشاطئية» وإذا بشخحص يقف على التل» راح ينادي له بصوتِ عظيم. 

أهلاً باك يا إيارينديل أشهر الملاحين» القادم على غير توقع» ويحدوه الأمل. هلا ياك يا 
إيارينديل» يا حامل ضوء ما قبل الشمس والقمر» فخامة أيناء الأرض» نحم في الظلام. 
حوهرة ي الغروب. إشعاع قي الصباح. 

كان ذلك الصوت صوت إيونوي رسول مانوي» وقد جاء من قاليمار لاستدعاء إيارينديل 
للمشول أمام سلطات آردا. دحل إيارينديل إلى فالينورء إلى قاععات فاليمار» ويعدها م 
يضع قدميه على أراضي البشر. عقد الفالار بجلسهم واستدعوا أولمو من أعماق البحار» 
وقف [ياريدديل أمامهم وألقى على مسامعهم رسالة الشعبين (الإنس والجان). طالباً العفو 
عن نولدور والرمة لهم لأن حزم عظيم. أيضا طلب الرحمة للإنس والجان وتقدم الدعم 
والمعونة هم يي حوائجهم. فقبل الفالار توسلاته. 

قيل بين الجان» بأنه بعد خحروج إيارينديل من مجلس الفالار قاصداً زوحته إيلويدع. تكلم 
ماندوز بشأن مصير إيارينديل قائلاً: هل ستتم ترقية حياة هذا الرحل الفاق لتستمر على 
الأراضي الأبدية» لييقى حيَاً إلى الأبد؟ لكن أولو قال: هل لأنه ولد قي العام» وسواء قيل 
لي بأنه إيارينديل ين تور من سلالة هادور» أو اين إيدريل ينت تورغون من نسل الجان» 
من بيت فينوي؟ فأحاب ماندوز: أنه متساو مع نولدور» الذين ذهبوا عمداً إلى المنفى» 
فقد لا یعودون إلى هنا. 
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لکن بعدما أ مى الجميع كلامهيم أصدر مانوي شكمه وقال: في هذه المسألة فقد افا 
قوة الموت لي» والمغامر الذي خحاطر من أحل مبته لكلا الشعبين جب أن لا يقع عليه 
الوت» لا عليه هو ولا على زوحته إيلوينغ» التي دحلت الخطر من أحل مبتها له. لكنهما 
لن يمشيا ثانية أبداً بين الجان أو بين البشر في الأراضي الخارحية. هذا هو المرسوم المتعلق 
بإيارينديل وإيلوينغ» أما بخصوص ابنيهما فسوف مدحون حق الاحتيار بحرية» ويأي مصير 
من مصائر آقربائهم سرتبطون» وآحت حکم مَنْ سيخحضعون. 

انقضى وقت طويلٌ على غياب إياريسديل» وكانت إيلويسع وحيدة وحائفة» لذلك مشت 
تاثهة على ضفاف البحرء واقتريت من آلكوالوندي حيث تنوضع أساطيل تيليري» هناك 
تصادقت مع شعب تيليري» واستمعوا لحكاياتها عن دورياث وغوندولين وأحران بيليرياند. 
فامتلاً شعب تيليري بالشغفقة والدهشة لما حدث ف الأرض الوسطى. وإلى هناك عاد 
إيارينديل فوحدها قي مرفا البجعات. وقبل مدة طويلة تم استدعاؤها إلى قاليمار» هناك 
e‏ هما مرسوم الملك القدم. 

ثم قال إيارينديل لايلويسغ احتاري أنتِ لأني مللت من العام» فاحتارت إيلوينغ أن تكون 

محكومة بمصير الأبناء الأقدم من أيناء إلوقاتار» بسبب لوئايين؛ il E,‏ ھی احتار 
إيارينديل نفس المصير. مع أن قلبه كان أقرب إلى مصير البشر» فهم شعبه وشعب أبيه 

ولتتمة عرض الفالار ذهب إيونوي إلى شاطم أمان» حيت مازال رفاق إيارينديل يناظرون 
الأحبار هناك فأخحذ الركب والملاحون الئلائة الذين كانوا هناك. وقادهم الفالار إلى 
الشرق عبر ريح عظيمة. لكنه أحذ منهم فيدغيلوت» وقدسها الفالار» فحملتهم حارج 
فاليدور إلى الحافة القصوى للعام. ومرروها من خلال باب الليل» وهناك ارتفعت حق 
وصلت إلى السماء الوأسعة. 

لقد كانت جيلة ورائعة تلك السفيدة المصنوعة. فلقد كانت مملووةً باللهب المتراقص الصاف 
اللامع. جلس إيارينديل الملاح في دفة القيادة يبرق ويومض من غبار مجوهرات الجان» وكان 
السسلماقل علق ق خاجكية. قافر تعدا في تلك السفينة حق وصل إلى فضاءات بدون 
تجوم» لكده قي أغلب الأحيان كان يُرى في الصباح أو قي الساء يلمع عند شروق الشمس 
أو عند غروها. كلما عاد من رحلاته» من حلف حدود العام إلى فالينور. 

م تذهب إيلويسغ قي تلاك الرحلات لأا لا تستطيع تحمل برودة الفراغ يلا دروب» أو 
بالأحرى لأا أحبت الأرض والدسائم العليلة التي تحب على التل والبحر» لذلك بنوا ها 
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برجا أبيض هناك قي الشمال على حدود بحار الفصلء» وف أغلب الأوقات كانت تأي 
طيور البحر إلى تلك الأرض للتراوج» ويقال بأن إيلوينع تعلمت لغة الطيور» التي لست 
شكلهم عندما أنقذها أولمو من البحر» وهم من علمها حرفة الطيران» وكانت أجنحتها 
باللون الأبيض والفضة الرمادية. وأحیاناً عندما کان إیاریندیل يقترب من أردا كانت تطير 
لاو ا ارت ت كد فة عهها:أفدت ن اك حق أن عيدو النظر من بين 
لجان الذين يسكدون الجريرة المنعرلة كانوا يشاهدوها من يعدي كطائر أبيض» مشرقه كوردة 
مصبوغة في الغروب. كلما ارتفعت بالبهجة لتحيى ججيء فينغيلوت إلى المرفاً. 

وعددما قرر إيارينديل الإمحار لأول مرة بفيدغيلوت في رحاب السماء. فقد ارتفع مدطلقاً 
بالق لامع» وقد شاهدته شعوب الأرض الوسطى من بعيد فتعجبواء واتخذوه كإشارة 
وعلامة» و" موه غيل ايستيل نحمة الأمل العاليه. وعندما رآى مايذروس هذا النجم الجديد 
في المساء قال لأحيه ماغلور: بالناكيد ذلك هو السيلماريل الذي يشرق الآن قي الغرب. 

فأجحايه ماغلور: إذا كان حقاً هو السيلماريل الذي رأيناه يُلقى في البحر» فإنه يرتفع ثانية 
بقوة الفالار» لذلك دعدا نكون مسرورين محده الذي يُرى من قبل كثبرين. فهو في مأمنِ 
الآن من كل الشرور. نظر الجان إلى الأعلى وم يعودوا يائسين» أمُا مورغوث فقد امتلاً 
بالشاك. 

فيما بعد قيل يأن مورغوث ل يشاهد المجوم الذي أتاه من الغرب. لأن فخره كان عظيماً 
فهو يعبر يبأن لا أحد قادز على أن يشي حرباً مفتوحة عليه» وكان عنده اعتقاد يأن 
الفجوة أصبحت كبيرة قي الجحفاء يين نولدور وأسياد الغرب» وهم قانعون بعالمهم السعيد 
عام الفالار الذي لن يحرم أي نملكة أحرى قي هذا العام سواهم. وإليه تسب عدم 
الرهمة»ء أما الشفقة» فهي خارحة من حساياته. لكن جيش الفالار أستعد للمعركة» وزحف 
إليه شعب إينغوي تحت رايات انيار البيضاء» ونولدور الذين نم يغادروا قاليدور تحت زعامة 
فينارفين ين فينوي» وبعض تيليري الذين كانوا متحمسين للحرب» يسبب ذكرياقم عن 
مجزرة القتل في مرفأ البجعة واغتصاب سفنهم. لكنهم أصغو إلى إيلوينغ بنت ديور 
إيللوحيل وعادوا إلى أهلهم وأقارهم» وأرسلوا ملاحين مما فيه الكفاية لعمليات إبحار السفن 
التي حملت جيش قاليدور شرقاً عبر البحر. إلا نم يقوا قي السفن وم تطا أقدام أحدٍ منهم 
هیئیر لاندس. 


COFES 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


كر اقل م الکايات السار عن رف يق الفالاز آل شكال الرس آلف طي 
لأنه م يكن من بين الجيش أحد من أولفك الذين سكلوا وعانوا في هيفير لاندس. أمّا 
الذي جعل أعمال تلك الأيام تبقى مخلده ومعروفة بالتاريخ»؛ فهو ماعلموه فقط بعد مدة 
طويلة من أهلهم في أمان» لكن في النهاية حرج جروت فالينور من الغرب» وتحديات 
أبواق إيونوي ملأت السماء» فكانت ببليرياند مشتعلةً مجد أسلحتهي لأن جيش الفالار 
مصطفٌ بأشكال مبابية جميلة ورهيبة. وكانت المحبال تر تحت أقدامهم. 
مي اللقاء بين حيش الغرب وحيش الشمال يالمعركة العظيمة» أو حرب الغضب. فقد 
انظم إلى هناك كل قوى عرش مورغوث» والذي كان عظيماً وفوق الحصر ي عدد» حت 
أن سهل إنفاوغليث م يستطيع استيعابه» وكل الشمال كان ملتهباً بالحرب. 
شی الحشود ا و البالروغرء إلا القلة منهم الذين نوا 
تنسوا إلى كهوف عميقة لمكن الوصول إليها ق جننور الأرض. أما الجحافل العديدة 
" فقد د مغل القش في النار العظيمة» أو رفوا مغل أوراق ذابلة أمام ريح 
حارقة. وبقي منهم البعض الذي أزعج العام لسنوات طويلة فيما بعد. كذلك بقي 8 
من بيوت آباء البشر الئلانة من أصدقاء الجان» الذين حاربوا مع حيش الفالار» وانتقموا 
لباراغوند وياراهير» غالدور وغوندور» هور وهورين والعديد من السادات الآحرين. لكن 
حو کیا امن آياع البشرة سوام اوا شعب اول تورة او الق اتوق ا تمن الهرق فد 
حاريوا مع العدو» ولن يدسى حم الجان هذا الفعل القبيح أيداً. 
رأى مورغوث كيف ت القضاء على جيشه وكيف تبعثرت وتشتت قواه» فجن ولم رۇ 
على إظهار نفسه» لكنه أطلق على حصومه هجومه اليائس الأحير الذي كان على أهبة 
الاستعداد» هناك حرحت من حفر أنغباند الشسانين امجحدحة التي م ترى من قبل وكانت 
مفاجَة ومْدَمرةٌ حداً ثي بداية هجومها الروع» فقد شتت جيش الفالار الذي تراجع» وقد 
کان چجيء التدانين مع رعدٍ عظيم وبرق وعاصفة من ناز. 
آتى إيارينديل يشرق باللهب الأييض» وقد تجمعت حول فينغيلوت كل طيور السماء 
العظيمة» ركان قائدهم ثوروندور. دارت معركة ثي الهواء طوال اليوم وحلال الليل الظلم 
الريب. وقبل شروق الشمس تكن إيارينديل من قل أنكالاغون الأسود. وهو الأعظم بين 
جيش التدانين» فرماه من السماء إلى الأرض. سقط أنكالاغون على أيراج ثانغورودرم 
فدمرها. ثم ارتفعت الشمس وانتصر جيش الفالار؛ تقريباً تم قل أغلب التدانين» وأصبحت 
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كل حفر مورغوث حطمة ومن دون غطاء. طاردته قوات الفالار إلى أعماق الأرض؛ 
هناك أخحياً توقف مورغوث وهو يعوي. وعلى الرغم من جبده» فقد هرب إلى أعمق حفرة 
له» وطلب العفو والسلام» لكنهم قطعوا أقدامه من تحعه وألقي على وحهه» ثم كان لايد 
من السلسلة أنغاينور التي بط فيها من قبل» وضربوه على تاحه الحديدي حت غاص 
ووصل إلى عنقه وكاد يخنقه» فركع على ركبتيه» وأحذت منه جوهرتا السيلماريلس التبقيتان 
في تاجه» فأشرقت أنوارها لا تشويما شائبة حتى وصل نورا إلى السمايء أحذها إيونوي 
وحرسهما. 

هكذاتم وضع حد لقوة وسطوة أنغباند في الشمال» فأصبح عا الشر ضغيلاًء وحرج أكشر 
العبيد من خحلف السجون العميقة إلى أمل ضوء الدهار» وشاهدوا العام الذي تغيّر. لقد 
كان غضب أعداء الشمال عظيماً حد فقد تمرقت المناطق الشمالية من العام الغخربي» 
وهدر البحر من عحلال الكئير من الفتحات العميقة» وكان هناك أضطراب وضوضاء 
عظيينن. ققد غازت أفار كير أو وخ دة طرقا دة واتشح ت الوديان وائ قف 
الثلال» وأصبح سيريون لا شيء. 

استدعى إيونوي ويصفته رسول» املك الأكير مانوي» كل جان بيليرياند وطلب منهم 
مخادرة الأرض الوسطى لكن مايذروس وماغلور م يصغيا إليه» لكدهماكانا مستعدين 
للبغخضة والتاعب» وللمحاولات اليائسة قي سبيل الوفاء بقسمهم فهما على استعداد 
لخوض حر من أجل السيلماريلس التي كانت محجوبة حى عن حيش فالينور المصر. 
رغم كل ذلك فقد وقفا وحيدين ضد كل العا» وأرسلا رسالة إلى إيونوي يطالبانه فيها 
بالسازل هما عن السيلماريلس التي كان قد صنعها أيوهها فيانور منذ القلم» وسرقها منه 
مورغوث . 

أجايهما إيونوي: صحيح أنها من صنع أبيكما وقد امتلكها أيناء فيانور قي اللاضي» لكن 
الآن مات كثيرون منهم يسبب الأعمال القاسية التي قاموا بها فقد أعماهم ذلاك القسم» 
والأهم من ذلك فقد كان السبب في قتل ديور والمجوم على المرافيع» لذلك يجب أن يعود 
ضوء السيلماريلس إلى الغرب» من حيث كانت بدايته» وجب أن يعود مايذروس وماغلور 
إلى فاليدورء والالنزام بقرارات الفالار. وقد أمر إيونوي بأن تكون السيلماريلس ي عهدته 
هو شخحصياً. في الحقيقة كان ماغلور راغباً في الاستسلام» لأن قلبه كان حرين وقال: لقد 
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اجاز لنا القسم باننظار وقتدا. وقد يكون ذلك الوقت في فالينور» والجميع سيغفر لنا 
ویدسی» وسدکون نحن فی بلدنا يسلام. 

لكن مايذروس أحايه يأننا إذا عدنا إلى أمان» فلن نحظى يدعم الفالارء وبالتالي فإن القسم 
سيبقى» ولن يكون هناك أمل قي الوفاء يه» ومن يعلم إلى آي قدر حخيف سنذهب إذا 
عصينا السلطة في أرضها. أو سيكون هدفنا هو حمل الحرب إلى عالمهم المقدس. 

مع كل ذلك فمازال ماغلور يترلحع وقال: إذا أنكر مانوي وفاردا تحقيق القسم» وها من 
الشهود على القسيم أفلا بجعله ذلك مقضياً. 

أحايه مايذروس: لكن كيف ستصل أصواتنا إلى إلوقاتار حلف دوائر العا؟ ولقد أقسمنا 
بألوفاتار في هذا القسم المحدون. واستدعينا الظلام الأبدي ليكون فوقا إذا 4 نحفظ كلمتنا. 
فقال لةه ماغلور: لمكن لأحد أن بحررناء بل بالحقيقة فإن الظلام الأيدي ضيكون 
نصيبداء» سواءٌ بقي القسم أو انكسر» لكن أقل الشرين هو ثي كسر القسم. 

رغم كل ذلك» حضع ماغلور لرغبة أخيه مايذروس» وقد اتفقا على أن يضعا أيديهما 
سوي على السيلماريلس. لذلك تنكرا وحاءا ق الليل إلى معسكر إيونوي» زحفا إلى الكان 
جروس الذي فيه السيلماريلس» فقتلا الجراس وأخحذا الجواهر. عندها أانتفض كل المعسكر 
أبناء فيانور» فهربا يعيداً من دون قتال» وأحذ كل واحد منهما سيلماريل واحد وقالا لقد 
ضاعت مدها واحدة وبقيت الشان» وم يبقى سوانا تحن الاين من إخوتناء وهذا سيل 
علينا مصير المشاركة قي ميراث أبيدا. 

أحرقت الجوهرة يد مايذروس بأ لا يطاق» فأدرك في حيدها مقولة إيونوي بأن حقه يماقد 
يصبح ياطلاً ویون القسم باطلاً. وییاس وام رهی نفسه قي هوة مفتوحة من ألنار؛ء 
ھکذا انتھی هو والسیلماریل التي كانت في يده حلا معاً إلى حضن الأرض. 

وقيل يأن ماغلور نم يستطع تحمل عذاب السيلماريل» فرماها في البحر. ويعد ذلك بقي 
يتجول على الشواطئ ويغخي آسفا متألماً بجانب الأمواج» فقد كان ماغلور مقعدراً يين 
المغدين منذ قم الرمان» وم يسبقه إلا دايرون من دورياث. لكنه نم يعد ليقيم بين شعب 
ا لجان أيداً. وهذا ما حصل للسيلماريلس» فقد وحدوا بيوقم الدائمة» واحدة في هواء 
السداية وألكانية ق نيران قلب ألعا ل وألقالئة ف أياه ألعميقة. 
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وق تلك الأيام بيت الكفير من السفن على شواطئ البحر الغربي. ومن هناك أمحرت 
أساطيل إيلدار الككيرة إلى الغرب. وم يرحعوا أبدا إلى أرض الحروب والأحزان. وعاد 
الفانيار إلى فاليدور تحت راياتم البيضاء متوحين باللصر» لكن هجتهم باللصر كانت 
منقوصة يسبب فقدان السيلماريلس التي أحذوها من تاج مورغوث. وكانوا يعرفون يأن هذه 
المحواهر لا يمكن أن توحد أو تجتمع مره أحرى» مالم يتم تدمير العام وتعاد صياغته من 
جحدید. 

وقي طريق عود تمم إلى الغرب» أقام حان بيليرياند على تول إيريسياء الجريرة المنعرلة» التي 
تبدو على حب سواء للشرق والغرب» حيث أنهم قد يأتوا إلى فاليدور» وكانوا مشمولين 
بعطف مانوي وعفو الفالار. فغفرت همم تيليري الأ م القدم. وأفدت اللعدة للأبد. 

لكن هذا لا يعي بأن كل إيلدالي كانت مستعدة للتحلى عن هيفير لاندس» حيث سكلوا 
وعائوا دة طويلة» لذلك تخلف البعض لعصر من الزمان في الأرض الوسطى» وسن يسين 
أولغك كان كيردان ياء السفن» وكيليبورن من دورياث مع زوحته غالادريل» فهى الوحيدة 
التبقية من الذين قادوا نولدور لشفي في ييليرياند. وبقي أيضا في الأرض الوسطى غيل 
غالاد» اللك الأعلى. ومعه كان إيلروند؛ حجان النصف» الذي اخحتار أن يعد من بين 
إيلدار» عندما مُدح حق الاختيار. لكن أخوه إيلروس اختار البقاء يين بالبشر. ومن هذه 
اة وحدها حاء إلى ما بين البشر دم البكر. وهي سلالة من الأرواح السماوية التي 
كانت قبل ولادة أردا. لما آيناء إيلوينغ ينت ديور ين لوثايين ينت لينغول وميليان. 
وآیوها إیاریندیل وهو این إیدریل کیلیبریندال ینت تورغون من غوندولین. 

أما بالدسبة لمورغوث فقد دفعة الفالار ينفسهم من خلال ياب الليل إلى ما وراء أسوار 
العام. إلى الفراغ الأيدي. ووضعوا حراسة دائمة على تلك الأسوار. واستمر إيارينديل 
مراقبة متاريس أسوار السماي رغم ذلك فأكاذيب ميلكور الجبار الملعون» مورغوث 
باوغلير. وقوة الحقد والإرهاب. كانت قد بذرت قى قلوب الجان والبشر يذرة لايمكن أن 
وااو د اقا تتبرعم هذه الأ كاذيب بشکل مفاجيم ثانية؛ ووسوف تؤني تمارها 
الحظلمة حت آحر الأيام. 
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هكذا تسهى السيلماريلين» إذ كانت قد مرت من الأعلى إلى الجميل إلى الظلام والخراب» 
فقد كانت منذ القدم مصير أردا المشوه. وإذا كان أي تخغيير سيان ليصلح الفساد 
فالوحيدان اللذان قد يعرفا ذلك لكنهمالن يكشفاه لأحد هما مانوي وقاردا» حق ل 


صرح عن ذلك في آقدار ماندوز. 
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االات 


عرف ومینور 


يقال في إيلدار بأد قدوم البشر إلى العام كاد بفترة اندشار ظل مورغوث» وقد 
سقطوا يسرعة تن سلطده: لأنه كان قد أرسل مبعوثيه بينهم لتضليلهم» وقد أصغى البنلتر 
إلى كلامه المحادع والشرير» فعبدوا الظلام ومازالوا لحد الآن يحافون منه. لكن كان هناك 
ا و ا و 
لأغم "معواً إشاعة تقول. (ضوء پاق من ألغرب» ى يمنع الظل من تخطية العام). فطاردهم 
حدام مورغوٹث بالحقد» قاض س طرقفهم طويلة وصعبة: وبعد طول مسر وصلواً ك 
الأرأضى المطلة على البحر»ء ودحلوا إلى بيليرياند في أيام حرب الجواهر. وف لغة سيددارين 
كان امهم إيداين» الذين أصبحوا فيما بعد أصدقاء وحلفاء إيلدار. وقاموا يأعمال 
الشجاعة العظيمة ف الحرب ضد مورغوث . 
وهنهم ظهر» من سار على طرق آبائه. وهو إيارينديل اللامع. وقي خطوط ی وف 
إیاریندیل '» یروی کیف ق الاضی» عددما کان نصر مورغوت شبه کامل» فقد بی سفینته 
فيدغيلوت» والتي يدعوها البشر روليدريل»؛ وسافر يما عبر البحار التي م يبحر يماأحد من 
قبل قاصداً فالينور» فقد كانت لديه رغبة في التحدث إلى السلطات نياية عن كلا 
الشعبين» لعله جد رحمة عند الفالار ويرسلوا له المساعدة في حاجتهم القصوى. لذلك فإن 
E‏ من ألجان والبشر ید عونه إیارینديل ميارك لأنه نفد مهمته بعد ن جاوز الككير من 
الأحطار الطويلة. ومن فالينور حاء حيش أسياد الغرب إلى هناك لكن إيارينديل م يرحع 
أيداً إلى الأراضي التي أحبها 
في المعركة العظيمة التي سقط فيها مورغوث نمائياً وڈمرت يراج تانغورودرم. كان إيداي 
لوحده من بين قبائل البشر» هم الذين قاتلوا مع الفالار. بيدما البشر الاحرين قاتلوا مع 
مورغوث. وبعد انتصار سادات الغرب» فإن أولفاك البشر الأشرار الذين م يقتلوا» هربوا 


(YY) 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


عائدين إلى الشرق» حيث الكئير من جدسهم مازال يتخحبط في الأراضي البور» متوحشين 
فوضويين» رافضين على حد سواء أستدعاء الفالار ومورغوث. وعندما سار بينهم البشر 
الأشرارء ألقوا فوقهم ظلال الخوف واتخذوهم ملوكاً عليهم. كان الفالار قد ترك لفترة من 
الوقت يشر الأرض الوسطى» فهم الذين رفضوا مذكرة الاستدعاء واتخذوا أعوان مورغوث 
ساداتٍ هم. فقد سكن البشر قي الظلام وضربوا بأكئر الشرور المبتكرة من قبل مورغوث 
في أيام حكمه وسلطانه. كالشياطين والتنانين والوحوش الممسوخة والأوركس القذرين. تلك 
كانت :سخربة اقفن ياء إلوفاتار: وكات غالبية اليش تعساء 

لكن مانوي طرد مورغوث» وأغلق عليه حلف أسوار العام ف الفراغ الأبدي» فلن يستطيع 
إعادة نفسه إلى العام مرة أحرى حاضراً ومرئي. بيدما سادات الغرب مازالوا على عروشهم. 
ويالرغم من كل ذلك فإن البذور التي زرعها مورغوث مازالت تورق وتؤني نمارها الشريرة؛ 
فمن كان يخدمه فإنه سيبقى وجهه نحو خدمته ومتحرك نحو إحباط إدارة الفالار وتحطيم 
کل سن ق تاعا وه اة ال ره وا ك فا غد مقرل اقرف 
عقوا خلا عة العو والأز س ةالل ىة ادع يلار للعو إل القر. وأوفكف 
الذي أصغوا للاستدعاء من إيلدار سكلوا في حريرة إيريسيا. هناك في تلك الأرض مرفاً 
يدعى أفالون» وهو من أقرب المدن إلى فاليدور. ويرج آفالون هو أول شيء يراه لللاحون 
على بعد فراسخ كثيرة من البحر عندما يقتريون من الأراضي الأيدية. أعطيت مكافأة 
عظيمة لآياء البشر الكلائة المحلصين» فقد سار إيونوي بينهم وعلمهم الحكمة وأعطاهم 
قوةٌ وحياةٌ أكئر تحملاً من الآحرين» أكثر من تلك التي متلكها الآحرين من الجدس الفان. 
وهر لإيداين أرضا لتكون مسكداً مهم. هذه الأرض ليست جزءاً من فاليدور ولا من 
الأرض الوسطى» فقد فصل بين هذه الأرض وبيدهما البحر الواسع» على الرغم من أنغا 
كانت قرب إلى فالينور. زفعت هذه الأرض من أعماق الياه الكبرى يواسطة أوسي» وقام 
أوليي بتقبيت أساساتماء ثم قامت ياقانًا يإحصابما. وحلب إيلدار إليها الأزهار والنافورات 
من تول إيريسيا. مى الفالار تلك الأرض أندورء آي أرض المدية. وأشرق نحم إيارينديل 
يلمع في الغخرب كدليل على أن تلك الأرض أصبحت جاهرة» ومرشداً إليها عبر البحر. 
تعجحب البشر كثيراً لرؤية ذلك اللهب الفضي على دروب الشمس. 

بحر إيداين على المياه العميقة يتبعون ذلك النجم. وحعل القالار البحر مسالا لهم فبعثوا 
هم نور الشمس وأرسلوا الريح لعدة أيام. لذلك فقد تألقت المياه بعيون إيداين مل الزحاج 
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التموج» وتتطاير الزبد آمام سفنهم كالئلج. وكان رويدريل لامعا حدأ» حت في الصباح كان 
البشر يستطيعون رؤيته قي الخرب كالومضات» وقي الليالي العتمة كان رونيدريل يشرق 
لوحده» لأنه م يكن هناك أي نحم آخر بجانبه» لذلك وحهوا طريقهم نجوه مباشرة. وأحيراً 
وصل إيداين بعد أن قطع فراسخ طويلة عبر البحر» فشاهدوا الأرض التي وعدوا بهاء أندور 
أرض المدية» تلمع قي السدم الذهي. ثم نلوا من البحر إلى الأرض» ووحدوا بلاداً جميلة 
ومشمرة فكانوا مسرورين. موا تلك الأرض إيلينا ومعناه أجدحة النجوم. وتدعى أيضا 
أنادون» أي الغربية. وهي التي تدعى نومينور في لغة إيلدارين العاليه. 

هذه كانت يداية اوفك الناس» وفي لغخة اجان الرماديين كانوا يسموفم دوناداين» 
اللومينوريون» ملوك بين البشر. لكدهم بالنالي م يفلتوا من قدر الموت الذي وضعه إلوقاتار 
على الهو جس فاا سو تسن اعقى. وس ع شرل فز مقاطل 
فوقهم ولم يعرفوا المرض. لذلك نموا بالحكمة والمحد فكانوا في كل شيء أشبه بالأيناء 
الأوائل(الجان). منهم إلى أقربائهم الآحرين من البشر. فقد كانوا طوال القامة» أطول من 
أطول أبناء الأرض الوسطى. ركان الضوء في عيوتحم مغل الدجوم الساطعة. لكن أعدادهم 
ازدادت ببطء بي هذه الأرض» مع آم ابوا أبناء وينات أجل من آبائهم لكن أعدادهم 
كانت فة 

منذ القدم كانت الديدة الرئيسية ومرفا نومينور في وسط السواحل الغربية وكان يطلق عليه 
اسم أندونيه لأنه يواحه غروب الشمس. وف وسط الأرض كان هناك حبل عالي وشديد 
الاتءخدار امه مينيلتارماء أي عموذ السماء. وعلن القمة ق أغلن نقطة منه» كرس معبد 
لإيرو إلوفاتار» كان هذا العبد مفتوحا بدون سقف. وم يكن عند النوميدوريين معبداً أو 
مكانا مقدسا سواه. وعند سفح الجبل يبيت قبور الملوك يشكل باهضٍ على تل 
اياون ق د اام و ف ادن ولك فز باه ها ف د اتوش فن 
إيارينديل» الذي عيده القالار ليكون الملك الأول لدوناداين. 

يدحدر إيلروس وأخحوه إيلروند من نسل البيوت الفلائة لإيداين» لكن فيهما أيضاً حزء من 
إيلدار ومن الميّار. لأن إيدريل من غوندولين ولوايين أبنة ميليان التي كانت مقدمة على 
كل الامهات. بالحقيقة فإن الفالار غير قادرين على سحب هدية الموت الق فرضها 
إلوفاتار على البشر. لكن في مسأالة نصف الجان فقد منحهم إلوقاتار القرار» ليحكموا 
يذلك على أيناء إيارينديل بأن ماروا قدرهم بنشسهم. وقد اعتار إيلروند البقاء مع البكر 
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(المجان) وقد مدحت له حياة المجان» لكن إيلروس الذي احتار أن يكون ملك البشس» فقد 
يقي عظيما» وعلى مدى سنوات خحصص الكثير منها لبشر الأرض الوسطى. وكل نسله 
كانوا ملوكاً وأسياداً للبيت الملكي. كانت حياته طويلة بالدسبة لمقياس النومينوريين. وقد 
عاش إيلروس خسمائة سدة» وحكم نوميدور أربعمائة وعشر سنين. 

هكذا مرت السنوات وتراحعت الأرض الوسطى وبهت ضوؤها وحكمتهاء فقد سكن 
دوناداين تحت حاية الفالار وي صداقة إيلدا» فكانوا مترايدين في العقل والجسم والقوا» 
ومع ذلك فإن هؤلاء الناس اأستخدموا لغتهم الخاصة» وملوكهم وساداتم تعلموا وتكلموا 
أيضاً بلغة الجان» التي تعلموها قي أيام تحالفهم. وهكذا أبقوا على التحدث مع إيلدار سواء 
في إيريسيا أو ني الأراضي الغربية للأرض الوسطى. وتعلم سادة العلم بينهم أيضا لغة العا 
البارك وهي لغة إيلدارين العليا. وهي التي حفظت ها أكثر القصص والأناشيد القديمة التي 
كانت مذ يدء العالم. وكان هم الفضل ف صناعة المحطوطات والرسائل والكتب» وكتبوا 
فيها العديد من أشياء الحكمة والعجائب» وكل ذلك بفضل المد العالي من عالمهم الذي 
نسي كله الآن. لذلك فكل السادة النومينوريون كان عندهم بانب أسمائهم الخاصة أسماء 
بلغة إيلدارين» وكذلك كان الأمر بالدسبة لأسماء اللدن والأماكن الجميلة التي أسسوها في 
نومینور وعلی شواطئع هیثیر لاندس. 

أصبح دوناداين هائلاً في الحرف والصناعة» وما أنخم ممتلكون القدرات العقلية المائلة فإإحم 
سيتفوقون بسهولة على ملوك الشر في الأرض الوسطى قي الصااعات الحربية وصياغة 
الأسلحة. لكنهم كانوا رحال سلام» وأكثر شيء دعموه وساعدوه بفكرهم هو بناء السفن 
والصناعات البحرية» فكانوا البحارة الذين م يكن مكلهم أحد منذ أن تناقص العايم. 
والسفر عبر البحار الفسيحة كانت المفخحرة الرئيسية لهم. بالإضافة إلى المغامرة برحال 
شجعان قي آيام شبايهم. 

لكن سادات قالينور منعوهم من الإمحار بعيداً نحو الغخرب» فلم تعد ترى شواطئ نوميدور 
الغرية من بعيد» بقي دوناداين راضياً لمدة طويلة» مع آم م يفهموا المغزى الحقيقي لمنعهم 
من الإمحار غربا. فقد كان مقصد مانوي من ذلك» هو كبح مسعى النومينوريين في 
الاقتراب من العام المبارك. لكي لا يتجاوزوا الحدود القررة للعمتهم. فيصبحوا عاشقين 
للحلود معل الفالار وإيلدار ويذلك فإن الأراضي عندها ستعاني من كل شيء. 
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في تلك الأيام كان لا يزال قاليدور مرئيا قي العالم» وهناك قي فاليدور مح إلوقاتار للفالار 
يأن يبقوا على الأرض ويقيموا بأماكن دائمه. كتذكار تحذيري لورغوث في محاولة إلقاء 
ضلة على العام. هذه الحقيقة كان يعرفها النوميدوريون جيدا. وأحياناً في الأوقات التي 
يكون فيها الهواء نقياً والشمس في الشرق» كانوا يلمحون قي البعيد المديدة الغربية مشرقة 
بالبيياض على الشاطى البعيد» واليناء والبرج العظيم. فقد كانت أعين النوميدوريين ترى 
للبعيد. حت هذا الشهد نم يكن يراه من يينهم إلا أصحاب العيون الئاقبة النظر» وريا 
يجب أن ينظروا من مينيلتارما أو من يعض السفن العالية التي قد تقترب من شواطهم 
الغربية» بقدر ما كان يسمح م القانون بالذهاب إلى الغرب. لأغم لم يتجرأوا على كسر 
الحظر الفروض من قبل أسياد الغرب. لكن الحكماء من بينهم عرفوا بأن تلك الأرض 
لمي کنن اهتته مي فاو زس العا باك مک انار وعو دا 
لإيلدار على أرض إيريسيا وهي تقع في أقصى شرق الأراضي الأبدية. ومن هناك لا يرال 
البكر (الجحان) في بعض الأحيان» يبحر إلى نوميدور في مرأاكب يدون مجاذيف» وهذه 
اركب كانت مغل الطيور البيضاء التي تطير من مغرب الشمس. فقد جلبوا معهم إلى 
نومينور الككير من الهدايا. كالطيور المغردةء والرهور العطرةء والأعشاب العظيمة المراياء 
وجلبوا أيضا شتلة كيليورن» وهي الشجرة البيضاء التي نمت وسط إيريسيا. وذلك كان 
تحولا في حياة شتلة غالائيليون» شجرة توناء وهي نسخة عن تيلبيريون التي أعطتها يافائا 
إلى إيلدار في العام المبارك وهذه الشجرة كانت قد نمت وأزهرت في ساحات الملك في 
آرمينيلوس» و“ ميت نيملوث. فقد كانت ترهر ثي المساء وقلا ضلال الليل بعطرها. 

ويسبب حظر الفالار الفروض على إبمحار دوناداين باتحاه الغرب. فقد ذهب دوناداين 
برحلات بحرية كئيرة. فمن أقاصي الشرق» إلى ظلام الشمال وحرارة الجنوب وما بعد 
الجنوب إلى الظلام الأسفل. ووصلوا إلى البحار الداخلية» وأمجروا حول الأرض الوسطى» 
فلمحوا من خلال مقدمات سفنهم العالية أبواب الصباح في الشرق» وأحياناً وصل 
دوناداين إلى شواطى الأرض الرائعة. وتأسفوا لحال العام بوذ قي الأرض الوسطى» ووضع 
سادات نومينور أقدامهم ثانية على الشواطئ الغربية للأرض الوسطى قي السنوات المظلمة 
من تاريخ البشر. لكن نم يتجحاسر أحد غلى مقاومتهم. لأن غالبية البشر في ذلك العصر 
كانوا واقعين تحت الظل وكانوا حائفين وضعفاء. وكان مجيء اللوميدوريين يينهم قد علمهم 
الكئير من الأشياء. لأنهم كانوا قد أحضروا معهم الحدطة والبيذ. وعلموا البشر على طحن 
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الحبوب وقطع الخشب وتشكيل الحجارة» وتدظيم الحياة في أراضي الموت السريع والنعمة 
القليلة. 

من بعدها ارتاح أهل الأرض الوسطى» ومن هنا وهناك وعلى الشواطيئ الغربية عاد 
الشردون من الغابات» ونفض البشر عنهم نير ذرية مورغوث وتداسوا رهبة الظلام. ونجلوا 
ذكرى ملوك البحر طوال القامه. وعندما غادروهم موهم آلهة وتمنوا عودتمم. م يدم سكن 
اللوميدوريين طويلاً قي الأرض الوسطى» ولم جعلوا هم هناك مستعمرة فهم يحب أن ييحروا 
نحو الشرق. لكن قلويحم ترنو دائماً إلى الغرب. 

مع مرور السنوات نما لدى النوميدوريون شوق كبير إلى للديدة الأيدية التي رأوها من بعيد. 
وازدادت لديهم الرغبة بالخلود والبقاء والهروب من الموت. أيضا ازدادت قوقم ومحدهم 
بشكل كبير فازداد معه القلق والاضطراب. مع أن الفالار كان قد كافاً دوناداين بحياة 
طويلة» لكن هذه الحياة الطويلة لم تستطم أن تأحذ معها المعاناة والتعب» فلا مفر بي نماية 
اللطاف من قدر الموت. حت ملوكهم الذين هم ذرية إيارينديل واحهوا قدر الموت. مع أن 
حياتم الطويلة كان مداها قصير يالدسبة لإيلدار. وهكذا سقط الظل فوقهم» وسبب ذلك 
رما لأن إرادة مورغوث مازالت قادرة على الحركة ضمن العام . تذمر النومينوريون من هذا 
القدر قي بادئ الأمر بقلوهم» وبعد ذلك صرحوا فيها بالكلام المباشر» ضد قدر البشر» 
والأهم من ذلك ضد الحظر الذي ناهم عن الإبحار نحو الغرب. 

وقالوا فيما يينهم: لماذا بجلس سادة الغرب هناك يسلام دائم» ييدما تحن هنا يجب أن نموت 
ولا نعرف إلى أين سنذهب. مغادرين أوطاننا وكل ما عملناه؟ حق إيلدار الذي تمرد وئار 
ضد سلطتهم أيضا لا يموت. فلقد قهرنا كل البحار» ولا يوحد ماء متوحش أو واسع إلا 
وتستطيع سفهددا أن تتغلب عليه» فلماذا لا مجحب علينا الذهاب إلى أقالون ونحيي أصدقاءنا 
هناك؟. 

قال بعض من كان هناك يينهم: لماذا جب علينا أن لا تذهب إلى أمان ونتذوق هناك حقق 
لمدة يوم واحد نعمة ويركة سلطات آردا ؟ هل نم نصبح هائلين يعد بين شعوب آردا ؟ 

تقل إيلدار فحوى هذا الكلام إلى الفالار» وكان مانوي مكتباً لرؤية الغيوم تتلبد فوق قمة 
محد نوميدور. فأرسل الرسل إلى دوناداين» ليتكلموا بجدية مع الملك ومع كل من يستمع 
إليهم» بخصوص المصير وصياغة العام . 
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فقالت الرسل: قدر العام بيد واحد أحد هو وضعه وهو يغيره. أما يالدسبة إلى العام 
البارك فكان هم ذلك. ففي تلك الرحلة البحرية حيث نحوتم من الخداع والفخحاخ ووصاتم 
فعلاً إلى أرض أمان العام المبارك. فالقليل ينفعكم. لأا ليست أرض مانوي هي التي 
تجعل شعبها من الخالدين. لكن الخالدون هم الذين يقدسون الأرض والكان حيث 
يسكلون. وإذا أصبحتم هناك فإنكم ستذيلون وتتعبون قريبا» كالعث قي الضوء القوي 
الصامد. 

سأهم اللك: حت جدي إيارينديل الحي» أم هو لا يعيش في أرض أمان أيضاً. 

فأحايوه: أنت تعرف بأن إيارينديل لديه مصير مستقل» وهو محكوم مصير البكر (الجان) 
الذين لا يموتوا. وأيضاً فإن قدره يكم عليه يعدم العودة أيداً إلى الأراضى الفانية. ييدما 
أنت وشعبك لستم من البكر (الجان) فأنتم يشر هالكون؛ كما علقكم إلوفاتار. رغم 
لاق تو اناف ازب :يات يكون غ1 المبقات اة لكلا الش عن اتس 
والجحان).لكي تبحر إلى فالينور مق تريد» وتعود إلى بيك كما يمحلو لك. لكن ذلك لا 
يمكن أن يكون. ولا يمكن للفالار أن يأحذ مدكم هدية إلوفاتار. وأيضا أنت تقول يأن 
إيلدار يدون عقاب وحق أولمك الذين تمردوا على السلطات ن يموتوا. رغم ذلك فهذه 
ليست مكافاة ولا عقاب» لكن استكمالاً لوحودهم» فلا يستطيعون الهرب» يل سييقون 
مرتبطين هذا العام. فلا يغادرونه طالا بقوأ على قيد الحياة» فإن حیاهم هي مسؤوليتهم. 
وقلت بأن البشر يعاقبون على التمرد. ونقول لاك بأنه لدياك حصة صغررة وهي الوت» 
لكن الوت في البداية م يكن محدداً على أنه عقوية بل هدية. وهكذافأنت يمكن أن ترب 
وتترك العا» فأنت غير ملترم يه منتظراً يالأمل والضجر. لذلك فلا يجب علينا أن نحسد 
الاتحرين. 

فأحاهم النوميدوريون: لماذا لا جب أن تحسد الفالارء أو حى أن نحسد الخالدين؟ لأنه 
مطلوب منا فقط الئقة العمياي والأمل غير المضمون. مع العلم أننا لا نعرف ما يسظرنا 
بعد فارة قصيرة. وبالرغم من كل ذلك فاندا تحب الأرض أيضاً ولن نفرط بها 

ثم قالت الرسل: ف الواقع فإن توحهات عقل إلوقاتار المتعلقة يكي غير مكشوفة للفالار. 
فهو نم يكشف عن كل الأشياء التي ستأني. لكشا نتمسك بماغندما تصبح حقيقة» فإن 
بتكم ليس هنا ولا ف أرض أمان ولا في آي مكان ضمن دوائر العام. وقدر البشر أن 
يموتوا ويغادروا. وف البدء كانت تلك هدية لكم من إلوفاتار» ثم أصبحت تحلب لكم الحزن 
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وذلك فقط يسبب يكم تحت ظل مورغوث» فبدا لكم بان الموت محاط بظلمة عظيمة 
وأصبحتم منه حائفين. فدما لدى البعض منكم عناد وفخر وعدم تقبل هذه المدية» ويقوا 
هكذا حت لبت منهم حياتم وماتوا. نحن الذين تتحمل آثقال السنين الترايدة ولا نفهم 
ذلك يشكل واضح. لكن إذا عاد ذلك الحرن لإزعاحكم كما تقولون» عندها مستخافون 
من ظهور الظل ثانية ويعود للدمو في قلوبكم. على الرغم من أن دوناداين هو الأنقى بين 
كل أولعك البشر الذين هربوا قدياً من الظل وقاتلوا ببسالة ضده. ونقول لكم: كونوا على 
حذر! وإياكم أن تخالفوا إرادة إيرو. ويطلب منكم الفالار بشكل حدي أن لا تخسووا 
الئقة التي استعدتوها» حشية أن تكرهوا على ذلك الرباط. وي النهاية نامل يأن تكون 
حت أقل رغباتكم محققه. لقد وضع إلوفاتار محبة أردا قي قلويكم. وهو لا يررع إلا لهدف» 
ومع هذافقد تمضي عصور كئيرة من حياة البشر قبل أن يكون ذلك المهدف معروفاً. 
وإليكم سيكون الكشف والتوضيح وليس للثالار. 

حدئت تلك الأشياء فى أيام تار كيرياتان يناء السفن وأيام أينه تار أتانامير. فقد كانوا 
رحالاً متكبرين» متلهفين للفروة» قاموا بفرض الجزية على أهل الأرض الوسطى. فكانوا 
يأحذون منهم بدل أن يعطوهم. وإلى تار آتانامير جاء أولفك الرسل» وكان هو اللك 
الئالث عشر. ففي أيامه بلغ عمر مملكة نوميدور أكتر من ألفي سنة» ووصلت إلى قمة 
اللعمة» لكنها م تصل بعد إلى قمة القوة. لكن أتانامير كان شتياً وم يعط الكثير من 
الاهدمام لنصائح الرسل. وتبعته الغالبية العظمى من شعبة في ذلك لأهم مازالوا يتمنون 
الفرار من قدر الموت في أيامهم» ولا يريدون انتظار الأمل. عاش أتانامير عمراً مديد وقد 
تتبث بالحياة وانغت س مملذغا وهو الأول من بين التومين ورين الذي سار على هذا 
الدوال» ورفض الغادرة حتى بعد أن أصبح خرفاً ومهجوراًء فأنكر تسليم منصب الملك إلى 
اينه في آحر أيامه. لأن عادة سادات نومينور كانت هي الزواج المتأخحر من حياتم الطويلة؛ 
ومغادرة العرش وترك السلطة إلى أينائهم عددما يصبح الأبداء كاملي الجسم والقوام والعقل. 

بعد آتانامير أصبح تار أنكاليمون ين أتانامير ملكا ركان يشبه أياه بالعقل؛ وق أيامهة 
انقسم شعب نوميدور إلى حزبين. كان الحرب الأكبر يينهم هو حزب رجحال الملك» وكانوا 
متكيرين وايتعدوا كيرا عن إيلدار وعن الفالار. أما الحرب الئان فهو الأقل عدداً وكان امه 
ايلينديلي» أصدقاء المجان. وعلى الرغم من كل شيء فقد بقوا موالين للملاك وييست 
إيلروس» وكانوا يرغبون بامحافظة على الصداقة مع إيلدار. وأصغوا إلى نصائح سادات 
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الغرب» لذلك ”موا أنفسهم الحلصون. مع أمم م يتهربوا من مأساة شعبهم يبشكل كامل 
ويقوا قلقين من التفكير بالموت. 

هكذا تداقصت البركة الغربية. لكن القوة والعظمة ازدأدتا لکل من ملوك والشعب» ول 
Js guA IENE EGET a‏ 
مفضوح على كسر الحظر أو الإمجار حلف الحدود المعينة. فمازالوا ييبحرون بسفنهم 
الطويلة إلى الشرق. لكن خحوفهم من الموت زاد من الظلام فوقهم. فحاولوا تأخير القدر 
بكل الوسائل التي مملكونماء لذلك يدأوا يتشييد أبنية عظيمة لموتاهم بينماعمل 
حكماؤهم يشكل مستمر على محاولة أكتشاف سر استعادة الحياة. أو على الأقل إطالة 
أيام حياة البشر. رغم ذلك فلم يدجروا فقط إلا فن تحبيط أحساد الوتى» وملأوا الأرض 
بالقبور الصامته» التي كان فكر الموت فيها محفوظا ني الظلام. لكن أولفك عاشوا يشكل 
مغاير ويلهفة أكثر للسرور والمرح اغ ذاق بالمريد من السلمع والغنى. وبعد آيام حكم تار 
ا و وو واااو متو اق الق على وات 
ميديلتارما قي وسط الأرض. 

منذ أن كان الغرب محرماً عليهم. فقد اعتاد النوميدوريون على يناء الأيراج القوية والموانئ 
الكبيرة» وقي ذلك الوقت أيضاء أنشأوا مستوطنات كبيرة حارج أرضهم» وأول ما اأبتدأوا يه 
كان على الشواطى الغربية للأراضي القديمة. لأن أرضهم ضاقت بهم ولم يقنعوا أو يشعروا 
بالراحة قي ذلك اللمكان» ولرغبتهم قي السيطرة والتملاك وسيادة الأرض الوسطى. وافق 
كروت سهم غل السكن ي تقك السترطات: لکتهم ظهبروا كساقة مس يظرین پم عو 
لكسب المديح والتبجيل» يدل من أن يظهروا كمساعدين ومعلمين. وكانت سفن 
النوميدوريين العظيمة تبحراً شرقاً مع الرياح وتعود بالكتير مهن الحمولات والروة. فازداد 
ملوكهم قوة وفخامة. فشربوا وتمتعوا وكسوا أنفسهم بالفضة والذهب. 

في كل هذه الأعمال كان نصيب حرب أصدقاء الجان صغياً حداء فقد ذهبوا لوحدهم إلى 
الشمال» وبالتحديد إلى أرض غيل غالاد» حافظين عهد صداقنهم مع الجان ومساعدقم 
هم ي القتال ضد ساورون. وكان مرفأهم بيلارغير فوق منايع أندوين العظيم. لكن حرزب 
رحال الملك أبجروا بعيداً نحو الجنوب» وتركت القلاع والسلطة التي صنعوها هناك الكئير 
من الإشاعات في أساطير البشر. 
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ظهر ساورون ثانيةً في هذا العصر فى الأرض الوسطى. فكير وعاد إلى الشر الذي رباه عليه 
مورغوث»› وأصبح من أقوى حدمه. وق زمان الملك الحادي عشر للومينور تار ميداستير. 
حصن ساورول أرض موردور وی هناك بح ياراد دور؛ وفيما بعد جاهد دائما اسا 
الأرض الوسطى» لكي يصبح ملكا على كل الملوك وإلها للبشر. كره ساورون النومينوريين 
يسبب أفعال آيائهم وتحالفهم القلم مع اجان وولاءهم المطلق للفالار» وم يسن المساعدة 
التي قدمها في القسم تار ميناستير إلى غيل غالاد. وقي ذلك الوقت كان قد صاغ الخاتم 
الأوحد» وكانت هناك حرب يين ساورون وا مجان في إيريادور. أما الآن وقد عَلم بأن ملوك 
نوميدور ازدادوا قوةً وعظمة. فازداد كرهة هم وحاف أن يغيروا على أراضيه» ويسحبوا مده 
ألسواجل. 

رغم ذللق فد كان ساورول ماكراً ng‏ ويقال يان من بين أولفغك الس عة الذين تورطوا 
بالمخواتم» كان منهم ثلاتة من عظماء سادات عرق الدومينوريين. وعندما ظهر عبيده 
أولايري» أي أشباح الخام» فقد ازدادت يشكل كبير قوة إرهايه وسيطرته على البشر. ويدا 
مهاجة الأماكن القوية للنومينوريين على شواطى البحر. 

وق IT‏ الأيام أزدأد الظل عميقا على نومیلور ؛ وحياة ملوك بيست إیلروس تاشت بسیب 
تقمرده» لكن قلويهم كانت قاسية على الفالار. أحذ الملك التاسع عشر صولجحان آباثه 
واعتلى العرش وتسمى ياسم أدون أكور» سيد الخرب» وأمر بترك لغة اجان ومنع أمستعماها 
في جحلساته. على الرغم من أن مخطوطة الملوك والمسماة هيرونومين» مدرحة بلغة المجان 
العلويين. وذلك بسبب العادة القديمة والتي تخشى اللوك كسرها فائياً. حوفاً من وقوع 
الشر الآن» فقد اعتير حرب الحلصين بأن هذا اللقب يبدو فحوراً أكئر من اللازم» لكونه 
لقب الفالار. أما قلوهم فقد احتازت احباراً صعباً بين ولائهم لبيت إيلروس ويين تبجيلهم 
للسلطات الحددة. لكن الاسوا نم يات بعد. لأن آرغيميلرور الملك الفان والعشرين كان 
هو العدو الأكبر للمخلصين. وق آيامه م مخدم الشجة البيضاء ويدأت بالذيول» ومنع 
تماما استعمال لغة الجان» وعاقب كل من رحب بسفن إيريسيا التي مازالت تجيء سرا إلى 
الشواطى الغربية للأرض. 

في الأغلب سكن أعضاء حرب ايلينديلى في المناطق الغربية لنومينور» لكن آرغيميلرور مر 
بان كل من يكتشف بأنه من هذا الحزرب» يرل من مكان إقامته قي الغرب ويسكن ف 
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شرق الأرض. وهناك كانوا مراقبين» وكان المسكن الرئيسي للمخحلصين قي الأيام اللاحقة 
ارا من جاوما ا قر "وروسن ا1 ليام إل الان الوط :قات 
السواحل الشمالية» حيث آم مازالوا يتكلمون مع إيلدار الذين يي ملكة غيل غالاد. هذا 
الأمر عرفه الملوك لكنهم م يمانعوه طالما أن ايلينديلي غادر أرضهم ولن يرحع إليها أيداً. 
لأفم رغبوا في إنغاء كل الروايط التي تربط يين الناس وإيلدار من إيريسيا. والذين كانوا 
يسموهم جوأسيس الفالار. على أل ان تبقی أعمالمم ومحالسهم فة عن سادات 
القرب: لکن کل سا علو كان معلوعا ماتوي تان الق الاز اغاق غ ملوك میور 
ولم يقدموا لهم اللصح والحماية فيما بعد. ولم تأقي فيما يعد سفن إيريسيا من مغرب 
الشمس وأصبحت مرافئ أندونيه مهجورة. 

الأعلى شرفاً بعد بيت الملوك كانوا سادات أندونيه. فهم من نسل إيلروس. ويدايتهم 
تدحدر من سيلماريان بنت تار إيلينديل املك ألرأيع للومينور. كان هؤلاء السادة موالين 
للملوك» وكانوا ييجلوغم ككيراً. ركان سيد أندونيه دائماً من يين المستشارين الرئيسيين 
بجلس الصولجان. رغم أنهم مبذ البداية هلوا حباً حاصاً لإلدار وتقديس القالار. وعندما 
نها الظل قاموا بمساعدة الحلصين يقدر ما استطاعوا. لكنهم ولمدة طويلة م يعلنوا عن 
أنفسهم صراحةء فكان سعيهم مع المستشارين الأككر حكمة بدلا من أن يعدلوا تفوس 
أقطاب الصولحان. 

كانت هباك مم عى ازب ت سف وة افا وابھها کاتت ینورپ اج ت ایرپ دور 
سید آندونیه ئی یام آرساکالئور ابو آرغيميلزور. وقد اتخذها آرغيميلزور زوحة له» رغم كل 
هذافقليلاً ما كان يروق ههاء لأا ق قلبها كانت من حرب اللمخحلصين» لكوها متعلمة من 
والدتا. لكن لللوك وأبدائهم يدمون بالفخر وعلى إنكار الرغبات. فلم يكن الحب موجوداً 
بين آرغيميلرور وزوجته الملكة» أو بين أيدائها. فالكبير إنزيلادون كان مغل أمه ثي العقل ويي 
الجسم» لكن غيميلخحاد الأصغر فقد ذهب مع أبيه» إلا أنه كان أكثر غطرسة وعداداً من 
أيية. وإليه أراد آرغيميلرور أن يهب الصولان بدلا من الاين الأكبر لو مخت له القوانين 
بذلاك. 

لكن عندما تسلم إنزيلادون الصوطان. اتخذ لنفسه لقباً بلغة الجانء كما ي التقاليد 
السابقة. وممى نفسه تاربالانتير. لأنه كان يعيد اللظر ف العين والقلب. حى الذين كرهوه 
حافوا من كلماته لأا تبؤات صحيحه. وأيضا كان قد منح السلام لحرب المخحلصين. 
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وأعاد موأسم تقديس إيرو على ميليلتارما. الذي كان قد هجر في عهد آرغيميلرور. وحدم 
الشجرة البيضاء ثانية بالشرف» وتبا قائلاً: عندما تموت الشجرة يهي نسل الملوك. لكن 
توبته كانت معأعرة جحداً لنهدئة غضب الفالار بسبب وقاحة آبائه» وعدم توبة الجزء 
الأكبر من الشعب. وكان غيميلخاد فضا وقوياً. فتسلم قيادة حرب رحال الملك وعارض 
إرادة أحيه بشكل سافر وتجرأ عليه. وكانت أكثر الأمور لحد الآن بشكل سري. وهكذا 
أصبحت آيام تاربالانتير مظلمة من الحرن» فكان يصرف معظم وقته في الغرب» يصعد في 
أغلب الأحيان إلى البرج القدم للملك ميداستير على تلة أوروميت القريبة من أندونيه. 
وهناك كان محدق إلى الخرب متأملا رؤية يعض الأشرعة القادمة من الخرب عبر البح 
لكنها م تأت أي سفينة ثانية من الغرب إلى نومينور. وحجب أفالون بالغيوم. 

حاتت غ اساد ع ر ههان قل آكة ر وها ك موت هكر اة ايل رو د 
نشاتما وح تلاشيها)» لكن هذا نم حلب آي سلام للملك. لأن فارأزون ين غيميلخحاد 
كان رحلا عصبياً حداً وتواقاً للفروة والسلطة أكثر من أييه. وف أغلب الأحيان كان يرتحل 
حارج الديارء كزعيم للحروب التي خحاضها النوميدوريون قي سواحل الأرض الوسطى» ساعياً 
لتمدد سلطانم على البشر. وبهذا كسب صيتاً عظيما كقائداً ق البر والبح» لذلك عندما 
عاد إلى نوميدور» ومع بموت آبيه» أستدارت قلوب الشعب نجوه لأنه كان قد جحلب معه 
تروة عظيمة» وكانت عطاءاته للشعب كئيرة. 

في ذلك الوقت مات تاربالانتير بعد أن أرهقه الحرن. وم يكن لديه اين ذكر يل كانت لدية 
بدت فقط وامها ميريل بلغة الجان. وحسب قوانين الدوميدوريين» مق ها اعتلاء الصولجان. 
لكن فارازون تروحها رغما عدها. وهذا فع شريرء أيضاً شرير ثي قوانين نوميدور التي لا 
تسمح يمكذا زواج بالإكراه» حتى ولو كان في البيت الملكي» للذين أكثر قرباً من قراية 
أبناء العمومة والتي تأ بالدرحة الكانية. وعندما تروحها أستولى على الصولحان إلى نفسه 
واتخذ لقب آرفارازون ر تاركاليون ني لغة الجان)» وتغير اسم زوحته الملكة إلى آرزعرافيل. 

کان آرفارازون الذهي فخوراً وأكثر حبروتاً من كل الذين امتلكوا صولمحان ملوك البحر منذ 
تأسيس نوميدور. وقد حكم نوميدور قبله ثلالة وعشرين ملكا وملكة. وهم الآن نائمين لي 
قبورهم العميقة بظلال جبل مينيلتارما» متمددين على أسرتم الذهبية. 

جحلس آرفارازون على عرشه المرصع» في مديدة أرمينيلوس بمجد قوته» يطيل التفكير المظلم 
بالمحرب» لأنه كان قد تعلم فى الأرض الوسطى من قوة ملكة ساوروت» وكراهيتة للغربيين. 
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والآن كان قد رحع إليه رباينة السفن والقادة القادمين من الشرق» فأخبروه بأن ساورون قد 
فرض سيطرته هناك منذ عودة آرفارازون من الأرض الوسطى. وراح الآن يضغط باستمرار 
غل انق الم اة وق اق ات اق لك اليش ف اخ أهذاقة هة 
التومينوريين إلى البحر» وحتى تدمير نومينور. إذا لزم الأمر. 

غضب آرفارازون كئيراً من هذه الأحبار وفكر كيرا في سره» فقلبه ملوء برغبة السلطة غير 
المحدودة» والسيطرة المطلقة لإرادته» فقرر يدون استشارة الفالار» وحتى م يطلب مساعدة 
الحكماء بل استبد برأيه. إذ إن لقب ملك البشر هو من يدعيه للشسه ويريد إرغام ساورون 
على أن يكون ادما له وتابع. فبسبب كبريائه يعتبر أنه لا بجحب أن يظهر ملك ينافس 
وريث إياريدديل. لذلك بدا قي ذلك الوقت بصناعة وتخزين الأسلحة في محرن كبيرء وين 
الكئير من السفن الحربية وحزغم مع الأسلحة. وعندما أصبح كل شيء حاهز. أمجر مع 
جيشه نحو الشرق . 

رأى البشر أشرعة قادمة من مغرب الشمس» مصبوغة بلون قرمزي يلمع بالأحر والذهب. 
اوک لجرت عل كى لمال وما ما وال وس الاق کي 
يدعى أومبار. وهو ارفا الطبيعي لمال للدومينوريين» وهو مرفا طبيعي نم تصعه الأيدي. 
كانت الأرأضي فارغة وصامته حول موكب ملك البحر عندما سار قي الأرض الوسطى. 
لسبعة يام سافر بالراية والبوق حق وصل إلى تل. فاعتلاه ووضع سرادقه وعرشه هناك 
وحلس ي وسط الأرض» وحيام جماهيره مصطفة حوله. زرقاء وذهبية وبيضاء. فكانوا 
كرهور الحقل الطويلة. ثم بعث الرسل إلى ساورون وأمره باججيء وتقسم الولاء. 

جاء ساورون. حقى من وراء تحصينات يرحه العظيم ياراد دور. وم يدم أي اتفاق 
بمخصوص العركة» لأنه لاحظ قوة وفخامة ملوك البحر» والقي فاقت كل الإشاعات التي 
وصلته عنهم. فلم تكن لدية الئقة حى بأقوى خحدمه» من القدرة على مقاومتهم أو 
الصمود بوجههم. ورأى يأن وقته نم يمحن يعد لتصفية حساباته مع دوناداين. فقد كان 
ماكراً» وماهراً حداً لكسب ما يريد بالرقة واللين عندما لا تفع القوة. لذلك فقد تواضع 
مام آرفارازون» وصقل كلامه. فتعجب البشر منه لأن کل کلامه کان يدو عادلا 
ا 

لکن آرفارازون م يددع به بعد» وحاء إلى باله» يان يأحذه إلى نوميدور» ويسكنه هناك 


كرهينة هو وكل حدمه الذين كانوأ معه ق الأرض ألوسطى . فیبقی ساورون هناك خافظاً 


(AS) 
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عل ق ةو وة فى ونه ا1 و ام آلأخن هة ون س كان سا لان 
ذلك يدسجم بالحقيقة مع رغباته. عير ساورون البحر وشاهد أرض نومينور ومدينة 
أرمينيلوس في آيام بحدها. فاندهش لكن قلبه كان مملوءٌ يا لحسد والكراهية. 

رغم ذلك متلما كان الخداع في عقله كذلك كان بفمه» فقد كانت قوة إرادته الحفية. وقبل 
مضي ثلاث سنوات» أصبح من أقرب الستشارين السريين للملك» لحلاوة التملق التي 
كانت في لسانه كالعسل» ولعرفته الكبيرة التي نم تكن مكشوفة بعد للبشر. ويسبب ما 
ناله من حظوة وإحسان غند لللك فقد توذة لة غالبية أعضاء الجلس» إلا واحداً وهو 
أمانديل سيد أندونيه. ثم جاء التغيير ببطء إلى الأرض» فاضطربت نفوس أصدقاء المجان 
بشده» وانقطع الكئيرين علهم مبتعدين يدافع الخوف. بالرغم من أن الذين بقوأ منهم 
مازالوا يطلقون على أنفسهم اسم المخلصين. لكن أعدائهم نعتوهم بالمتمردين. أما الآن 
وقد أستحوذ ساورون على إصغاء البشر له» فقد حالف ويالكئير من الحجج» كل العلوم 
التي علمهم إياها الفالار. وأضاف يأن البشر يعتقدون بأن العام يتمدد فقط إلى الشرق؛ 
وحق في الغخرب تتمدد الكئير من البحار والأراضى لوز بهاء ففيها روات لا تحصى. 
ومازالت تتظرناء وإذا كان يبغي أن نصل أخحراً إلى نماية تلك الأراضي والبحار. خحلف 
امتداد كل الظلمات القديمة. فخارحها ضع العام. لأن الظلام وحده هو المقدس» وقد 
يجعل الرب منه عوام أحرى لتكون هدايا لأولفك الذين مخدموه. بحجيث أن زيادة قوتمم لن 
تحد كاية. 

وساله آرفارازون» من هو سيد الظلام ؟ 

تكلم ساورون مع املك حلف الأيواب للغلقة» وراح يكذب ويقول: أنه هو الذي امه لن 
يكون منطوقاً الآن. لأن الفالار حدعوك فيما يخصهم. فقد فرضوا تقدم اسم إيرو الذي 
اتتكره حيامم من حاقة قلوهم. فهم يريدون تقيد البشر بالعبودية لأنفسهم. لأنغم هم 
الوحي هذا الإيروء الذي يتكلم فقط وفق إرادتقم. لكن هو سيدهم وسيسود ثي النهاية. 
وهو سينقذكم من هذا الوهم» وامه ميلكور سيد الجميع» مانح الحرية» وهو الذي 
سيجعلاك أقوی منهم. 

عاد الملك آرفارازون إلى عبادة الظلام وميلكور سيد ذلك الظلام. وكان قي بادئ الأمر 
سرياً» لكن بعد مدة أصبح بشكل مفضوح وأمام الشعب. فبعه بذلك الجرء الأكبر من 
الشعب. رغم ذلك فمازالت تسكن يقية من المخلصين» كما قيل» ثي روميددا وقي البلاد 


(۲۸) 
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القرية منهاء والبعض الآحر منتشرين في الأرض هنا وهناك. وزعيمهم هو أمانديل الذي 
بجنوا عن قيادته الشجاعة في هذه الأيام الشريرة. كان آمانديل» عضو مجلس الملك» وأبنه 
يلينديل. وإيلينديل هذا له ولدان ها إيسيلدور وأنازيون. كان أمانديل وأبته إيلينديل 


ربانين عظيمين. وما من سلالة إيلروس تارمينياتور» رغم ذلك فهما ليسا من البيت الجاكم 
الذي يعود إليه التاج والعرش في مدينة أرمينيلوس. وي أيام شبايهما معا كان أمانديل عريراً 
على فارازون مع أنه كان صديقاً للجان» وبقي في مجلسه حت مجيء ساورون. أما الآن فقد 
أقالوه. من منصبةء لأن ساوروك يكرهة كر من الآخرين ن توميتور: لكنة كان نبيلاً حدا 
وقائدا بحرياً حبار» وذلك ما جعلة محمولاً بالشرف من قبل الكئيرين من الشعب. فلم 
يتجاسر لا الملك ولا ساورون على وضع أيديهم عليه لحد الآن. 

لذلك اتنسكخب أماتديل إلى زومينا واستدع ف الحفاء إل هناك كل من كان ينق ية بأنة 
من الخلصين. لأنه حشي اشتداد الشر» وكل أصدقاء اجان كانوا قي حطر. وسرعان ما 
حدث ذلك. لأن مييلتارما هجر نمايا في تلك الأيام. ومع ذلك حت ساورون ‏ يتجراً 
على تدنيس المكان العالي. والملك سوف لن يسمح لأي رحل ولو بالوت والأ» من 
الصعود إليه» حت أولفك المخحلصين الذين أبقوا على إلوقاتار في قلوهم. راح ساورون يحث 
للك على قطع الشجرة البيضاء نيملوث الحميلة» والتي تدمو في قصور» لأا نتصب 
تذكاري من إيلدار لضوء قاليدور. 

في البداية نم يوافق املك على هذا لأن المعتقدات الأولية تقول بأن مصير بيته مربوط 
بالشجرة كما تباً يذلك تاربالائتير. وهكذا قي ححهماقه وهو الذي يكره إيلدار والفالار. 
لكنه الآن يتعلق عبغاً بالظلال القديمة لولاء نومينور. وعندما ممع آمانديل إشاعة المهدف 
الشرير لساورونء كان الحرن في القلب لعرفته بالنهاية يان تلك كانت إرادة ساورون. تكلم 
مع اينه إيلينديل وولديه وذكرهم بحكاية أشجار قاليدور. فلم يقل إيسيلدور أي كلمة» لكده 
ی ق الل فاط وہ ہے کی انی شی رت کی کا 
لوحده إلى أرميئيلوس حيث قصرر الملك التي حرمت على المخلصين» وحاء إلى مكان 
الشجرة التي منع عدها الجميع يطلب من ساورون. كانت الشجرة محروسة ليلا مارا بمجرس 
من حدم ساورون. وي ذلك الوقت كانت نيملوث معتمة ولم تزهر يعد» لأن الوقت كان 
ق أواحر الخريف وقد اقترب الشتاء كشيرا. مر إيسيلدوز من خلال الحراس واحذ من قار 
الشجرة المعلقة عليها واستدار للذهاب» لكن الحارس انتبه له وهاجمه قاتلا ثم ممكن 


ORNS 
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إيسيلدور من المرب وشق طريقة للخارج مع يعض الجروح. ولأنه أحفى الكمرة فلم يعرف 
أحد بأنه وضع يده على الشجرة. لكن إيسيلدور بالكاد وصل أخحيراً إلى روميسا وسلم 
الو ية أفات فل هل اة تور راه الك زرك تاك الخ رة اسر وكاف ب اركة 
من قبل آمانديل. وق الربيع نشأت منها نبتة ثم أورقت» لكن عندما تفتحت أول ورقة مدها 
نام إيسيلدور لمدة طويلة مقترياً من الموت. ثم استيقظ ولم تكن هنالك أية آثار مراحه فقد 
شی اها 

بمححدث ذلك يعد اهجوم مباشرة. فقد استسلم الملك لإرادة ساورون وقطم الشجرة 
البيضاء. وانقلب مبتعداً تماما عن ولاء آيائه. لكن ساورون كان المسبب قي يناء الذهي» 
وهو معند هاقل على تل اق وسط أرمييلوس مديدة اللوميت وريين. كانت قاعداتة بشکل 
دائري» و“ماكة جدرانه مسون قدما» وعرض القاعدة عبر مركر الداثرة مسمائة قدم. ما 
جدرانه فقد ارتفعت خسمائة قدم عن مستوى ألأرض. وتوحوه بقبة هائلة مغطاة كلها 
بالفضة»؛ ارتفعت متلألفة بالشمس» وكان بريق ضوئها يرى من بعيد حداً. لكن يعد حين 
أظلم ضوؤهاء واسودت فضتهاء يسبب وجود مذبح للنار ق وسط العبد وقي أعلى القبة 
كانت الفتحة التي يحرج منها الدخان الكئيف. وأول شخص أوقد على ذلك المذبح كان 
ساورون ومن حشب نيملوث المقطوع. فطقطق حشبها في النار وكان مستهلكاً. امستغرب 
البشر من الأبخرة التي صعدت منهاء فقد بقيت الأرض تحت الغيم لمدة سبعة أيام» حى 
سارت الغيمة يبطء نحو الغرب. 

فيما بعد وف ذلك المعبد ارتفعت النار والدحان باستمرار لأن قوة ساورون ترداد يومياًء ولي 
ذلك العبد» مع إراقة الدم والعذاب والفجور العظيم. فقد جعل من البشر قرابين تقدم 
ليلكورء لأنه سيحررهم من اللوت. وقي أغلب الأحيان اخحاروا ضحاياهم من أعضاء 
حزب المخلصين. وم يتهمهم يشكل سافر يام لا يعبدون ميلكور» مانح الحرية. يالأحرى 
کان يريد سبباً ضدهي» يانم يكرهون اللاك وكانوا من المتمردين» أو يانم حططوا ضد 
أقربائهم. كلها أكاذيب محتلقة ومموم» وهذه التهم كانت يغالبيتها باطلة. بعد ذلك 
أصبحت الأيام مريرة. والحقد يولد حقداً. 

لكن رغم كل هذا. فلم يرحل الموت عن الأرض. بل بالأحرى كان الموت يأتي مباشرة ويي 
غلب الأحيات سرعغاء وبالكتير من الظاهر الحيفة. فيعم ا كان البشر الأواقل يكبرون 


ببطي ثم يضعوهم أخحيراً بعد أن يكونوا قد تعبوا من العام في نوم أيدي. أما الآن فقد 


(YAY) 
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هاجمهم الجنون وللرض على الرغم من أنم مازالوا بحافون من الموت» ومن الخروج إلى 
الظلام» إلى عام السيد الذي اتخذوه عليهم. فلعنوا أنفسهم من ألهم ومعاناتم. وأصبح 
البشر يحملون السلاح دوما قي تلك الأيام فكان أحدهم يذيح الآاحر لأتفه الأسباب» 
لأغم أصبحوا سريعي الخضب. أما ساورون» أو أولفك الذين كانوا مرتبطين به. فققد 
استمروا في إعداد الأرض لتكون رحلا ضد رحل» لكي يحذمر الناس ضد الملك والسادة. 
أو ضد آي شخحص ل يكن معهم. وتحمل رحال السلطة انتقاماً قاسياً. 

مع ذلك فقد يدا للدوميدوريين وبطول المدة يأفم نجحواء مع أن سعادتمم نم تكن زائدة 
رغم ذلك فقد ازدادت قوقم وأصبح رحالهم من أغى الأغياء فبفضل مساعدة واستشارة 
ساورون» تضاعفت أملاكهم وصمموا الآلات اليكانيكية. وينوا السفن الضخمة» وأمحروا 
بالقوة المدحجة بالسلاح إلى الأرض الوسطى. فلم يأتوا ليها كمقدمي هدايا ولا حى 
كحكام يل كغزاة وكرحال شرسين تواقين للحرب. فطاردوا بشر الأرض الوسطى وأخحذوا 
متاعهم ويضاتعهم واستعبدوهم» وذمجوأ كثيرين منهم بقسوة على مذايحهم. بالمقايل فقد 
شيدوا ثي الأرض الوسطى قي تلاك الأيام» القلاع والمعايد والقبور الضخمة. وحاف منهم 
كل البشرء وحكايات الوك العطوفين التي كانت تحج فيها في الأزمنة الماضية؛ تلات 
من العام الآن» وأظلمت الدنيا بعيون الكتيرين يسبب أخبار الفرع والخوف. 

هكذا تحول آرفارازون من ملك من أرض النجم» إلى أعتى طاغية مستبد على مر العصور 
مدذ عهد مورغوث. ويالحقيقة فإن ساورون هو الذي كان يحكم من وراء العرش. ومع مرور 
السنين أحس الملك ياقتراب ظل الموت» ومع أزدياد أيام حياته كان يرداد خحوفه وغضبه. 
وحاءت الان الساعة التي انتظرها ساورون لمدة طويلة. فتحدث ساورون إلى الملك قاثلاً: 
بأن قوته أصبحت عظيمة الآن» وجب أن يحضع كل شيء لإرادته وقيادته. وسن لا يحضحع 
کا و 

وقال أيضا: بأن الفالار يجتكرون لأنفسهم أرضا خالية من الموت» وقد كذيوا بخصوص 
ذلك وأحفوه عدكم بأفضل ما يمكن. يسبب جحشعهم وحوفهم من أن يستعيد ملوك البشر 
ملكة الخلود مهم ويحكمون العام يدلا عنهم. مع ذلك ويلا شك» فإن حدارة الحياة لا 
توهب للجحميع بل لمستحقيها. كأن يكون رحلا شريفاً وعريراً وسن سلالة ونسب عريقين» 
ابه بن خير الل ايكرت قروا سن عة ية الا هة قلق ي ان جي الوه 
عن آرفارازون ملك الضربات وأعت آهل الأرض. والذي لا يعكن أن يقارن يه أحد إلا 


(YAN) 
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مانوي وحده. حت ولو كان» فإن الملوك العظام لا يتحملون الرفض والإنكار ويأحذون ما 
هو مستحق هم بالقوة. 

جن جنون آرفارازون يإصغائه هذا الكلام من ساورون. فمشى تحت ظل الوت لأن مداه 
کان يحب تو فايعه» وينذا باقامل :ف قله بأنه جب أن يشن باعل الفالاں فقذد 
كان يهيئ لذلك منذ مدة طويلة. ولو نم يتحدث عن ذلك صراحة إلا أنه م يكن قادرا 
على إخفاءه عن الجميع. علم أمانديل بأهداف الملك فأصبح مرعوياً وملئع بفرع عظيم. 
لأنه يعلم جيداً بعدم إمكانية قهر الفالار قي الحرب من قبل البشر. وذلك سيجر الخراب 
على العام إذا م تتوقف هذه الحرب اجبونة. لذلك دعا أينه إيلينديل وقال له: 

الأيام مظلمة وليس هناك أمل للبشرء لأن المؤمدين قلة. لذلك سأتدير محاولة استشارة 
كالتي فعلها بالماضى جدنا إيارينديل. وسأجر للغرب فلا يهم إن كان هناك منع أو لاء 
وساتحدث مع الفالار» وحق مع مانوي تسه إذاً لرم الأمر وأتومتل متتاعدتة قبل ان 
فقال له إيلينديل: هل ستخون الملك؟ فأنت تعلم ماهي التهمة التي يسوقوغا ضدناء بأننا 
تحونة وجواسیس . وح هذا اليوم كانت غېر صحبحه. 

فقال له أمانديل: سأعون الملك» إذا اعتقدت بأن مانوي بحاحة هكذا رسول. لأنه يوحد 
ولاء واحد الیش واک لأحد ان پوك يري ء القلب هنهةه لأي ست کا وهذه e.‏ 
خيانة بل طلب لرحمة البشر ونحجاتحم من ساورون المحتال. تلك هي ذريعتي» مع أن المؤمنين 
قلتة: امسا بالتسبة ال المع فأنا نفسي ساعاني من العقوية» ححشية أن يصبح كل شعي 
مذنباً. 

قم بد؟ 

فقال له أمانديل: يجب أن لا يكون هذا الأمر معروفاًء فأنا سأهيع للدخول إلى هناك سرا 
سابحر للشرق إلى المرافئ التي كانت تبحر إليها سفنا يومياً. ويعدها كما تأي الريح 
ساذهب إل الخنوب أو الشمال» ومن هباك أعود للغرب قاصدا ماقد أجذه. أا يالنشبة 
لك ولبقية القعب فالراي عندي»› بأن توا لأنفسكم سفناً أحرى وتضعوا على متنها من 
كل الأشياء التي لايمكن الاستغناء عدهاء وعندما تكون السفن جحاهرة بحب أن تكمنوا في 


مرفاً روميننا. أحير الناس عن أهدافك» وعندما ترى بأن الوقت قد حان اتبعي إلى الشرق. 
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فلم يعد أمانديل غو عن قريبنا» الذي على العرش فلن حزن كيرا لمغادرتنا لمدة أو 
لفائدة» لكن لا تدعه يعلم بأنك تريد أحذ الكئير من البشر. فقد يضطرب لأنه بخطلط 
للحرب الآن. وهو بحاحة إلى تجميع كل قوة ممكده. ابمحث عن المؤمنين الذين مازالوا 
متمسكين بالحقيقة» ودعهم يرتبطون يك سر إن كانوا راغبين بالذهاب معك» واشركهم 
قي أهدافاك. 

فقال إيلينديل: وما هى تلك الأهداف؟ 

أحابه آمانديل: لا تتدعلوا فى الحرب بل أبقوا منتظرين فقط. وإلى أن أعود لن أقول أكثر 
من ذلاگ. ی هذا جه کا ان تسافر من أرض النجم يدول حم يرشتدك؛ لن تلات 
الأرض مدنسة»ء وأنك ستفقد كل من أحببت. فالاأواقل الذين سبقونا إلى الموت في الحياة 
يسعون للحصول على أرض اغى في مكان آحر. لكن هل ف الشرق أو الغرب وحدهم 
الفالار يمكن أن يقولوا. 

ودع أمانديل كل عائلته» كشخص موشك على الوت» لأنه قال: لرا يبت يأنك قد لا 
ترأين مرة آحری» وعندها لن تکونڻ قد ظهرت ي علامة كالتي ظهرت لجدنا إيارينديل منذ 
زمن يعيد. لكن ايقوا على استعداد دائم. لأن ناية العام الذي نعرفه ياتت متناول اليد. 

يشار هنا بأن أمانديل أمحر ليلا ف سفيدة صغيرة» متجها إلى الشرق ثم استدار وإتحه إلى 
الغرب. وكان قد أخحذ معه تلائة حدم أعزاء على قلبه؛ وم تسمع أي كلمة أو إشارة عنهم 
فيما يعد في هذا العام. ولا توحد أي حكاية أو تخمين عن مصيرهم. فلا يستطيع البشر 
أن يكونوا آمنين مرة ثانية في مئل هكذا سفارة. لأن حيانة نومينور من الصعب أن تغتفر. 

عمل إيلينديل يكل ما أوصاه يه أباه. فكانت سفهه رأسية قبالة السواحل الشرقية للبلاد. 
ووضع الخلصون على متدها زوحاتم وأولادهم ومبرائهم. كان فيها خرن عظيم للسلع» 
والكئير من الأشياء الجميلة والقوية» كتلك التي أبدعها النومينوريون أيام حكمتهم. من 
أوأن ومجوهرات. ومخطوطات العلوم المكتوية بالقرمري والأسود. وسبعة أحجار' كان قد 
أهداهم إياها إيلدار. قاموا أيضاً بنقل الشجرة الصغررة» التي هي من سلالة نيملوث 
الجميلة»ء إلى السفيدة» ركان يجرسها إيسيلدور. هكذا تجهر إيلينديل وكان متأهبا. وم 
يتدخل قي الأعمال الشريرة لتلك الأيام. ويد بالبحث عن الإشارة التي م تأت بعد. 


الأار السبعة. :الةم . وهي أجار الرؤبة التى أعطاعا إيلدار إلى أمانديلء وقد نجت من الذرق وذعبت إل الأرض الوسطى وقسمت هماك بين الأخوة فها 
بعد: ثااثة لملكة العال أرثور وأربعة مأكة الجنوب عوندور 
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لذلك سافر سرا إلى الشواطى الغربية محدقاً من فوق مياه البحر. فقد كان الحزن والحنين 
فوقه لأنه حب أياه كثيراً. لكنه م يلمح شيا إلا تجمع أساطيل آرفارازون قي الرافئع غربي 
البلاد. 

ئ البداية كات الطقس ق مرب نوور ملافا جذ خاعحات وميول البشن. فالطري 
مومه وعقياس محدد» وأشعة الشمس تارة داشة وتارة باردة» والرياح تأقي من البحر» وعددما 
كانت تحب الريح من الغرب» كان يبدو إلى الكئيرين بنا ملوءهة بعطر يعبرهم بسرعة لكنه 
حلو ويشير القلب. كماكانت تعر الدساقم الحملة بأريج الرهور المتفتحة دائماً ق شراب 
لعل الخالد وغير المويخودة على الشواطئع الفائية. لحن كل هذاتبدل الآن فالسماء 
نفسها أظلمت وكانت هناك عواصف المطر والبرد ق تلك الأيام وأصبحت الرياح عنيفة. 
ومن الآن وإلى الأبد ستتعئر سفن الدومينوريين وتخفق قي العودة إلى الرفاً. ومشل هذا الحزن 
محدث منذ طلوع الدجم. فكانت تحرج من الغرب أحياناً غيمة عظيمة قي الساء. 
وتكون على شكل نسر يدشر أجدحته إلى الشمال والجدوب. فتلوح في الأفق ببطء كستار 
جرج من مخرب الشمس. ويعد ذلك يحل ليل معتم على نومينور. يعض هذه الخيوم التي 
على شکكل نسورء كانت تحمل برقا ورعداً تحت جداحيهاء راح يتردد صوته بين البحر 
وألغيمة. 

ازداد حوف البشر من رؤيتهم لدسور سادات الغرب» فصرخوا قائلين إا نسور مانوي 
وهي آتية لتقع على نوميدور. فخَروأ على وحوههم ساحدين. 

ندم القلة منهم وقرروا التوبة. لكن الآحرين صلبوا قلوكم ووحهوا قبضاتمم نحو السماء 
قائلين لقد حطط سادات الغخرب ضدناء وإن كانت ضربتهم هي الأولى» فالضربة القادمة 
ستكون لدا. هذه كانت كلمات اللك نفسه»ء لكن المدير لذلك كان ساورون. 

ازدادت شدة البرق فقتل عدد كبير من البشر على التلال والحقول وقي شورع المديدة. 
وضربت صاعقة نارية قبة المعبد فقطعت دعائمها إرباًء وأصبح مكلا ياللهب. لكن العبد 
نفسه بقي راسخاً. وعلى الذروة وقف ساورن يتحدى البرق وم يصب بأذى. وقي تلك 
المعاعة دعتاة: ابقر إل وفعل كل ذلاكف كا ارام لذلاق عنما جام ادير الاير كان 
التبهون له قلة. لأن الأرض اهترت من تحتهم. فکانت تعن لكأانه رع أت من تحت 
الأرض مختلط مع هدير البحر. وانبعث الدعان من قمة مينيلتارما. وكل هذه الأفعال 
جعلت آرفارازون يضغط باججاه الدسليح. 
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في ذلك الوقت غطت أساطيل النوميدوريين البحر غرب البلاد وكانوا مغل أرحبيل من آلف 
جريرة» فكانت صواري سفنهم مكل غابة على الجبال» وأشرعتها تحضن الغيم. وكانت 
راياتحم ذهبية وسوداء. وكانوا كلهم بائنظار إشارة آرفارازون. أما ساورون فقد انسحب إلى 
أعمق داثرة للمعبد. وحلب رجالا لكي يقدمهم كقرابين على الحرقة. 

البهاية التي تقلصت ف الأفق. ونشووا أجحدحتهم التي غطت السماي وكان الغرب من 
حلفهم يشع متوهجا باللون الأحمر من تحتهم. كما لو أضيى بلهب الغضب العظيم. 
فأنيرت كل نوميدور بالأحهر. كان الرحل منهم ينظر إلى زميله فيرى وحهه أحمر ويظده محمراً 
مر ال پپ: 

نوی آرفارازون قلبه وخرج يسفينته القوية ألكارونداس» قلعة البحر. والتي تحتوي على الكئير 
کان لبس درعه وتاحه مما مح له بان یرتفع آعلی من مستوی کل من کان حوله ثم 
أعطى الإشارة لرفع المراسي» ودؤت أصوات أبواق نومينور خارحة كالرعد. 

هكذا تحركت أساطيل النومينوريين تمدد الغرب. مع أن الريح كانت حفيفة» لكن بوجود 
الكئير من احذفون والكئير من العبيد الأقوياء الذين كانوا يعملون تحت السوط م تكن 
فاك مشكة قي الشضرك. غابت الت س وكات الضمت رخييا بخ الطلاح على الأرض 
والبحر كان هادئاًء بيدما العام ينعظر ماذا سيحدث. مرت الأساطيل يبطء من أمام نظر 
المراقبين قي المرافيع. حق يمست أضواؤها وراحوا مع الليل. وقي الصباح كانوا قد احتفوا. ثم 
هبت ري شرقية نشطة أحذقم يعيدا» ويذلك يكونوا قد كسروا حظر الفالار الفروض 
على الإمحجار للغرب. وسافروا بالبحار المنوعة» صاعدين للحرب ضد الخالدين» لكى 
يسحبوا منهم المحياة الأيدية بالقوة» ضمن دوائر هذا العام. 

حرحت آساطيل آرفارازون من عمق البحر وطوقت أفالون وكل جريرة إيريسيا. فراح إيلدار 
يلداب لکن غيمة اللومينوريين حجب ت عم ضوع الشمس. ارا وصل آرفارأزون حق 
أرض آمان» العام المبارك» وإلى سواحل فاليدور. ركان الصمت مطبقاً على كل شيء 
فالقدر معلق بخيط رفیع؛ لن آرفارازون تردد عند ألنهاية أو ا ترأ حع . لن قلبه توجس 
عندما نظر إلى الشواطئ العدمة الصوت. ورأى تي كويتيل مشرقاً. أشد بياضاً من العلج» 
ایرد من الوت والصمت»› راخ فظيغ كظل وع إلوقاتار. یکن الان كان الكبزياء سیده: 
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وأخحيراً ترك سفيتته وسار على الشاطي» مطالباً بملكية هذه الأرض» فلم يكن هناك أحد 
ليدافع عنها. نرل جيش النوميدوريين بالقوة الظاهرة حول تلة تونا» حيث كان كل إيلدار قد 
لاذوا بالفرار. 

في ذلك الوقت استدعى مانوي من على الجبل قوة إلوفاتار. وأنرل الفالار حكمهم عن 
أردا. فأظهر إلوفاتار سلطته عليها. وقام بتغيير مظهر العام. فشحث هوة كبيرة قي البحر 
بين نوميدور والأراضي الخالدة. وتدفقت المياه نازلة إليهاء فارتفعت الضوضاء والدخان إلى 
السماء» واهتر العام. وشحبت كل أساطيل النومينوريين إلى أسفل الماوية. فغرقوا وايتلعهم 
البحر إلى الأيد. لكن الملك آرفارازون والحاريون الفانون الذين وضعوا آقدامهم على أرض 
آمان» فقد فوا تحت انميارات التلال. وهناك من يقول بام مازالوا يقبعون هناك 
مسجونون ئي الكهوف الدسية حت يحين وقت للمعركة الأحيرة ويوم الحساب. 

م أحذت أرض أمان وأرض إيريسيا من إيلذار» وسحيتا يعيدا وأيعدتا عن إمكانية وصول 
البشر إليهما مطلقا. أما أندور أرض المدية» نومينور أرض الملوك» إيلينا أرض نحم 
إيلينديل. فقد مرت عن آخرها. لأهاكانت قريبة جداً من الجهة الشرقية للانشقاق 
العظيم فانقلبت أساساتماء والهارت وذهبت إلى الظلام» كأن م تكن أيداً. وم ييق للآن 
مكان مسكون على الأرض يحتفظ بذاكرة حالية من الشر. لأن إلوقاتار رمى بالبحار 
الكبيرة إلى غربي الأرض الوسطى» وأفرغ الأراضي إلى الشرق منها. وحلق أراضٍ وجار 
حديدة. ونقص العام لأن فاليدور وإيريسيا قد سحبتا منه إلى عوا م الأشياء المخفية. 

في ساعة وأاحدة مفتوحه حل هذا العذأب للبشر. فمنذ اليوم التاسع والئلاين لمرور 
الأساطيل. انفجرت النار فجأة من مينيلتارما. وأتت ريح هائلة فترلرلت الأرض واضطربت 
السماء وانرلقت التلال وغرقت نومينور قي البحر. بكل أينائها وزوحاتم والعذارى وسيداتا 
الفحورات» وكل حداثقها وقصررها وقبورها ولروتها وحواهرهاء وأقمشتها الصبوغة 
وعلومها» فاحتفت نوميدور من الوحود إلى الأبد. وقي النهاية غايت كلها قي موحة حضراء 
باردة وأصبح كل مجدها زبداً ورغوة. والملكة تار ميريل» الأجمل من الفضة أو العاج 
واللآلي» تسلقت متمدده على الأرض» لكن بعد فوات الأوان فقد كافحت لصعود 
المنحدرات وطرق مينيلتارما الحادة للوصول إلى المكان الققدس) لكن الياه تفوقت غليها 
وضاع صراحها قي هدير الريح. 
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لكن سواء وصل أمانديل إلى فالينور واستمع مانوي إلى دعاءه أم م يصل» فإن إيلينديل 
اسا قارا سن عراب فلك الوم رة القالار. لأن سيل يقي اق ريسا افا آسر 
اللك له بالخروج إلى الحرب. ولكي يتحاشى جنود ساورون من أن يقبضوا عليه ويسحبوه 
إلى نيران المعبد. قام يإيعاد سفيته عن الشاطىئ ووقف ف البحر يسظر الوقت. هناك كان 
محمياً بالأرض من تيار البحر العظيم الذي سحب كل شيء إلى الماوية. ويعد أن احتمى 
من الغضب الأول للعاصفة. لكن الموحة الثانية الفترسة التي طوت الأرض وأبادت 
نومينور. كانت قد أغرققه» وأصبح يعتبر أن الوت هو أقل الحزن. لأن أ الموت لن يكون 
أكبر من الخسارة والعذاب الذي حدث قي ذلك اليوم. لكن أنقذته من الغرق في ذلك 
اليوم ريح عظيمة» كانت وحشية أكثر من آية ريح عرفها البشر. هدرت من الخرب» 
فكدست ا شصغفنة إلى اليد ومرقت أشرختها وكسرتة ضوارتها. شعت التاس التتساء كالقش 
على الماء. 

كانوا تسعة سفن» أريعة لإيلينديل ولائة لإيسيلدور وانعان لأناريون. كلهم هريوا قبل 
العاصفة السوداء. خحرحوا من ظلام القدر إلى ظلام العام. فكانت الأعماق ترتفع من 
تحتهم بارتفاع الغضب» وموحات بحجحم ألجبال تتحرك بقممها العالية المكللة بالكلوج› 
فترفعهم حى أواسط حطام الغيم. ويعد عدة أيام رمتهم على شواطى الأرض الوسطى. 
كل السواحل والمناطق البحرية في العام الغربي قد تغيرت وعانت من الخراب العظيم. لأن 
البحار احتاحت الأراضي وتبددت الشواطئ والجرر القدمة» وظهرت حرر جديدة 
وانخارت التلال وتحولت جحاري الأغار إلى مسارات أخحرى جديدة. 

يعدها أسس إيلينديل وأيناءه مالك الأرض الوسطى. فبعلمهم وحرفيتهم كانت هذه 
امالك تجحاكي على نحو كبير تلك المدشاة في نوميدور قبل مبجيء ساورون إليها. ومع ذلاك 
فقد يدت عظيمة جداً للبشر البدائيين في العام. وقيل الكثير عن العلوم الأحرى التي فعلها 
ورثة إيليدديل في العصر التالي. ونزاعهم مع ساورون الذي نم ينتهى بعد. 

حاف ساورن كيرا من غضب الفالارء ومن العذاب الذي ألقاه إيرو على البر والبخر. فقد 
كان آكبر يكير من الحدف التافه الذي كان يتطلع إليه. لأن أقصى آمنياته كانت هى 
موت النومينوريين وهزة ملكهم المتكبر. كان ساورون جالسا في مقعده الأسود وسط 
العبد يضحاك عددما ممع صوت أيواق آرفارازون تعلن بدء العركة. وضحاك انية عندما 
ممع دوي العاصفة. وقي المرة الفالفة ضحك عندما فكر يداعله معتقداً أن ما محدث الآن 
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في العام هو يداية للعخلص من إيداين إلى الأبد. فأحذ من وسط فرحه ومجته وسقط هو 
ومعبده ومقعده إلى الماوية. لكن نم يكن لساورون حسد بشري حت يفت بل هيغة على 
شكل البشر» مع آنا سلبت منه الآن تلك الميغة وذلك الشكل المعمول بالشر العظيم. 
لذلك فلم يعد قادرا أبداً على أن يظهر جميلاً لأعين البشر. رغم ذلك فقد ظهرت روحه 
شن الاق ورت کظ ل رحس وذاء على البخسغافدة زل الأرض الوس ظط إل 
موردور» التي كانت هي بيته» وهناك أخحذ ثانية خاتمه العظيم وسكن ي يرج باراد دورء 
مظلم وصامت» حت أنه أنرل نفسه بمظهر جديد» فقد حعل صورة الحقد والكراهية مرئية» 
وعین ساورون» قله من يستطيعون تحمل فظاعتها. 

لكن هذه الأمور م تأي ضمن قصة غرق نوميدور» والتي قيل عدها الآن كل شيء. حت أن 
اسم تلك الأرض هلك» وم يتكلم البشر فيما بعد لا عن إيلينا ولا عن أندور المدية التي 
ضاعت» ولا عن نوميدور التي نم تعد موحودة ضمن حدود العام. کی اا ا 
شواطئ البحرء» إذا كانوا قد استداروا نحو الغرب تلبية لرغبة قلوهم. تحدئوا عن حكاية مار 
نو فالمار. الذي تغلب على هيجان الموج. أكالابيث الطوفان. آتالانتي ف لغة إيلدارين. 

يعتقد الكئيرون من بين النفيين يأن قمة مينيلتارما» عمود السماء م تغرق إلى الأيد» لكنها 
ظهرت ثانية فوق الموج» وضاعت كجريرة مدعرلة قي المياه الكبيرة. لأغفاكانت مكاناً 
مقدسا. وح قي يام ساورون م يدنسها أحد» والبعض يقول بأن يعض سلالة إيارينديل 
بجوأ عدها هناك. لأنه قيل يين سادة العلم ثي الرمن القدم» بأن بعيدي النظر من البشر 
كان يمعكنهم من قمة مينيلتارما رؤية وميض الأرض الخالدة. لأنه حت وبعد الخراب فإن 
قلوب دوناداین مازالت ترنوا إلى الغرب» جعم علموا بحقيقة تغيير العام. وقالوا بان 
أقالون فك ات اسن وشیا ل آسان ةة اة ول و لشي غي اق 
هذا العام حيث الظلام الحالي. مع ذلك لقد كاتا موحودتين» ولذا فهما باقيتان. بوحود 
حقيقي ويالشكل الكامل كما علقتا مدذ البداية. 

لأن دوناداين اعتقد بأآن» حت البشر إذا كانوا مباركين. قد تبدو لهم من تلك القمة مرة 
أحرى حياة أجساد الفالار» وكانوا تواقين أكثر للهروب من ظلال منفاهم إلى رؤية شيء 
من ضوء رسم الأشكال التي لا تموت. ويبسبب كآية فكرة الموت فقد سعوا لطردها حت 
إلى أعماق البحار. وهكذا فقد كان من بينهم ملاحون عظماء مازالوا ييحفون قي البحار 


الفارغة متمنين الوصول إلى حريرة مينيلتارما» ورؤية المخلوقات التي كانت هناك. لكنهم ل 
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مجدوا شي وأولمك الذين بجروا بعيداً وصلوا فقط إلى الأرأضي الجديدة. فوحدوها تشبه 
الأراضي القديمة. وتخضع للموت. وأولمك الذين بجروا إلى المناطق الأيعد» م يضبطوا سوى 
احزام احيط بالأرض وعادوا أحيراً مرهقين إلى المكان الذي انطلقوا منه» وهم الذين قالوا: 

كل الطرق مدحنية ومقوسة. 

وهكذا مع مرور الأيام. تعلم ملوك البشر» من رحلات السفن» ومن العلوم ومن حرفة 
التدجيم. بان العام في الحقيقة خلق على شكل كروي. وحتى الآن لايرال مسموحاً لإيلدار 
بالمغادرة والعودة إلى الغرب القدم وإلى أفالون إذا رغبوا يذلك. لذلك فإن سادة العلم من 
البشر قالوا بان الطريق المستقيم يحب أن يبقى موحوداً. من أحل أولفك الذين سمح لهم أن 
يجدوه. وفسروا ذلاك بأنه عندما غرق العام الجحديد(نومينور)» فإن الطريق القديم ومسار 
ذأاكرة الغرب مازالا سالكين. وهو موحود كجحسر ضخم غير مرئي يمر من خلال هواء 
الشنفس وهواء الحليق (وهو الآن منحيي كما أن العام منحي). واجتياز طبقة إيلمين(طبقة 
الهواء فوق أردا) لا يمكن أن تتحمله الأحسام البشرية دون مساعدة. حق يصل إلى تول 
إيريسيا الجريرة المنعرلة. ورمما حت إلى أبعد. إلى فاليدور» حيث مايرال الفالار يسكنون 
هناك ويراقبون كشف تاريخ العام. نشأت حكايات وإشاعات على شواطىئ البحر 
بخصوص البحارة والرحال البائسين الذين كانوا على الماء. ومن قبل يعض المصبر أو النعمة 
أو امحاياة من قبل الفالار. قد دحلوا في هذا الطريق المستقيم ورأوا وحه العام مدخفض 
تحتهم. وبالالي فققد وصلوا إلى منارة اليناء في أفالون» أو من دون شك وصلوا إلى 
الشواطى الأخيرة على حافة أمان. ورأوا هناك الحبل الأييض» رهيب وجميل. قبل أن بموتوا. 
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خوام الموة والعصر الاك 


(هنا تصل ا لمکا ات إل نهاداتها) 


في القدسم كان ساورون وهو من الايا وقد “مته قبائل سيندار الذين ف بيليرياندى 
غورنور. في البدء في أرداء أغواه ميلكور لكي يكون موالياً له»ء فأصبح الأعظم والؤتن 
الأكبر من بين جميع حدم العدو. وكان الأكئر شدة. لأنه يستطيع أحذ أشكال عدة 
ولدة طويلة سيبقى وما يرال يستطيع أن يبدو نبيلاً وجميلاً لكي يكون قادرا تقريباً على 
عند انيار تانغورودرم وإلحاق المرمة الساحقة مورغوث» عاد ساورون إلى شكله الصاق 
وسخد أمام إيونوي رسول ماتوي مستتدكرا ومقيراً من كنل الأغمال الهرية الق قام بها 
ويفترض البعض يأن ذلك الأمر ثي بدايته م يكن كذياً. بل بالحقيقة إن ساورون كان قد 
ندم وتاب ولو يدافع الخوف والفرع بعد هريمة مورغوث والغضب العظيم لسادات الغرب. 
لكن م يكن من ضمن صلاحيات إيونوي العفو عن المذنبين. لذلك أمر ساورون يالعودة 
إلى أمان وهناك سيستلم حكم مانوي. لكن ساورون كان خجلا وغير راغب بالعودة 
صاغراً لتدفيذ العقوبة التي سيفرضها عليه الفالار» وقد تكون العبودية لمدة طويلة ليئبت أن 
توه يقي ة الکن ولأتة كان تلك قوة غظب نة > اة مررغضوف,الذلاق غتندما ادر 
إيونوي» قام ساورون يإحفاء تفسه ثي الأرض الوسطى. وعاد إلى الشر لأن الروابط 
الشريرة التي وضعها عليه مورغوث كانت قوية حداً. 

+ * * 

ناء العركة العظيمة وصخب سقوط لانغورودرم» فقد كانت هناك تشبجات هائلة ي 
الأرض آدت إلى تكسر بيليرياند فصار أغلبها قفراً. وغرقت مساحات شاسعة من الأراضى 
الشمالية والغربية تحت مياه البحر الكبير. وقي الشرق ف أوسيرياند تكرت أسوار إيريد 
لوين» وفحت فيهم فجوة عظيمة باتجاه الجسوب فتدفقت إليها مياه البحر صانعة خليجاً 
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هناك وإلى هذا الخليج تدفقت مياه هر هون" نازلةً عبر مسار جحديد» لذلك دعي هذا 
الخليج بخليج هون. وني القدم كان نولدور يسمي تلك البلاد ليندون» وحملت هذا الاسم 
فيما بعد. مازال العديد من إيلدار يسكنون هناك. وهم باقون هناك غير راغبين بترك 
بيليرياند» تلك الأرض التي قاتلوا وكدحوا فيها لفترة طويلة. ركان ملكهم هو غيل غالاد ين 
فينغون» كان يقيم معه هناك قي ليندون إيلروند اجان النصف» ابن إيارينديل املاح أخحو 
إيلروس أول ملوك نومينور. 

يى الجان على شواطيع خحليج مون مرفاً لهم» وموه ميئلوند» وإلى هذا المرفاً جلبوا الكئير 
مقن انو ا ج یوک اق افا اجس مص دار مه 
الآن وحقى نماية الرمان عبر هذا للرفاً» هارباً من ظلمة يام الأرض. فبرحمة الفالار مازال 
البكر(الجان) قادرا على إيجاد واتباع الطريق المستقيم والرحوع إن أرادوا للالحاق بعشائرهم 
في إيريسيا وفاليدور حلف البحار المحيطة. 

أما الآحرين من إيلدار والذين كانوا هناك فقد عبرو جحبال إيريد لوين في ذلك العصر 
ومنها عبروا إلى الأراضي الداحلية» حيث كانت غالبيتهم من تيليري والناحين من دورياث 
وأوسيرياند» فأسسوا ممالكهم هناك يين اجان الفضيين في الغابات ويين الجبال البعيدة عن 
الببحر التي م يشتاقوا إليها قي قلوهم أيداً. فقط في إيريجين والتي يسميها البشر هولين› 
عمل اجان الذين هم من حدس الدولدوريين على تأسيس ملكة دائمة على الجانب الآحر 
من إيريد لوين. كانت إيريجين قريية من القصور الكبيرة للأقرام والمسماة عحازاد دوم آما 
اجان فكانوأ يسموغا هاذودروند. وهي التي فيما بعد أصبح أ" مها موريا. يسير الطريق 
الرئيسى من أوست آين إيذيل» مدينة الجان» إلى البواية الغربية لخازاد دوم. يسبب الصداقة 
التي كانت بحمع بين اجان والأقرام قي تلك الأيام» كما م محصل من قبل ق آي مكانِ 
آخر: وهذة الضصدافة أدت إلى إغناء تلاك الشغعوت. وتخرفي و إيرجين ن غوايت آي 
میردأین› الذين كانت حرفتهم صالاعة الجوأهر. فتقد فاقوا ق براعتهم كل من عمل ق هذه 
الحرفة. فلم يسبقهم إلا فيانور نفسه» وقي الحقيقة أكلرهم مهارة كان كيليبرمبور ين كوروفين 
الذي انفصل عن أبيه وبقي ف نارغوثروند عندما طردوا كيليغورم وكوروفين» كما قيل قي 
کوینتا سیلماریلیان. 


1 
لمون.٣ثط]‏ .عباحرفط E‏ ولا بل ظا إلا كہاية لقنس أي کب و لکن ثلفظ لوون» وکذلف الأمر بالاسبة لكات 
(nەiصة‏ 0۷ط رعوقانہون وثلفظ رو قلیون .و سهد ط۸ . رهوداوور ثلفظ روداوور. وعکدا...) ال ستزد فا بعك .. 
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في أماكن أخحرى من الأرض الوسطى كانت تعيش يسلام لعدة سنوات. رغم ذلك فقد 
كان القسم الأكبر من الأراضي براري وحشية ومقفرة» إلا المناطق التي جاء إليها أآهالي 
بيليرياند» وي الحقيقة فقد سكن الكلير من المجان هناك قي الماضي لسنين لا تعد ولا 
تحصى» يتجولون بحرية قي الأراضي الواسعة البعيدة عن البحر. لكنهم كانوا أفاري والتي 
تنسب إليهم أعمال بيليرياند» لكن الإشاعات وقالينور م تكن سوى أسم بعيد فقط. وف 
الجسوب وئ الشرق الأقصى كان يتوأحد يشر ضخام ومعظمهم اتجه إلى الشر. لأن 
ساوک کات رسال فاك 

يرى خحراب العام ويقول في قلبه لقد نسي الفالار الأرض الوسطى بعد هرمة مورغوث. 
فازداد غروره بسرعة ونظر بالكراهية إلى إيلدار. لكنه كان خاثفاً من رحال نومينور الذين 
عادوا منذ مدة قصيرة في سفنهم إلى شواطئ الأرض الوسطى. ولمدة طويلة كان منافقاً 
فأحفى أهدافه وتصاميمه الشريرة المظلمة التي كان قد صاغها في قلبه. 

وحد ساورون بأن إقاع البشر كان أسهل من بقية الأعراق. لكنه حاول ولمدة طويلة إقناع 
اجان بالانضمام إلى حدمته» لمعرضه يأن البكر(الجان) كانت لديهم القوة الأعظم» لذلك 
مشى بينهم بالطول وبالعرض ومازال يسير يينهم بذلك الشكل الجميل الحكيم. فذهب 
إلى كل مساكن الجحان إلا إلى ليندون م يذهب» لأن غيل غالاد وإيلروند شكا فيه وبمظهره 
الجميل. مع ذلك فلم يعرفوا حقيقة ذلك الشخص الذي نم يدعلوه إلى أرضهم. لكن في 
مكان آحر فقد استقبله اجان بالترحاب والسرور. وأصخى بعضهم فقط إلى الرسل التي 
آنت من ليندون تحذر منه. لأن ساورون كان قد اتخذ لنفسه اسم أنداتار» سيد الهدايا. 
وكسب الجان في البداية الكئير من صداقته. وقال لهم مرةء ياللأسف على حالة العجر التي 
وصل إليها العظماءء» الملك المائل غيل غالاد والحكيم البارع في كل العلوم إيلروند» لحد 
الآن م يساعدون في أعمالي. أيكون ذلك لأنغهم لا يرغبون برؤية السعادة قي الأراضي 
الأحرى مشل التي في أرضهم؟ لكن لماذا يبغى أن تبقى الأرض الوسطى مقفرة ومظلمة 
أبد. قي حين آنه باستطاعة المجان أن مجعلوها جميلة مشل إيريسياء» بل مشل فاليدور؟. وما 
أنكم لن تعودوا إلى هناك ريما. وألاحظ يأنكم تحبون هذه الأرض الوسطى» كما أحبها 
أنا. أوليس من واجبدا العمل معا لإغنائها ورفع سوية كل قبائل ا لجان التي تتجول هنا غير 
مدركة لقيمة القوة والمعرفة التي يمتلكها أولمك الذين حلف البحر؟ 
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كانت آراء ساورون مقبولة أكئر في إيريجين فقد امستضافوه بكل سرور» لأن رغبة نولدور 
في تلك الأرض كانت دائماً هى زيادة المهارة والدقة في أعمالحم. علاوة على أنه م يكن 
السلام في قلويهم. منذ أن رفضوا العودة إلى الغرب وهم راغبون بالبقاء ثي الأرض الوسطى 
التي أحبوها فعلا. للتمتع بعد يالمناء الذي غادرهم لذلك أصغوا لساورون وتعلموا منه 
الككير من الأشياء» فقد كانت معارفه عظيمة. لذلك جاوز إيداع حرفيو أوست آين إيذي 
في تلك الأيام كل من سبقهم» ونلوا من الفكر وهم من صنع خحواتم السلطة. لكن 
ساورون كان يوحه أعمالهم وكان على بينة يكل ما فعلوه. لأن رغبته تكمن يوضع روايط 
على اجان وإبقائهم تحت مراقبته. 

صنع اجان الكثير من الخواتم. لكن بالمقايل صنع ساورون بالسر اتا واحداً للسيطرة على 
بقية الحخواتم» ويد قوة حواتمهم بقوة خاتمه» لتكون خحاضعة كلياً له ومستمرة باستمراريته. 
وضع ساورون يي هذا الخاتم الأوحد الجرء الأكبر من قوته وخبئه. وبا أن قوة حواتم اجان 
كانت كبيرة حدأً» فيجب على الخاتم الذي يحكمهم أن يكون فاق الفعالية. صاغ ساورون 
هذا الخاتم قي جبل النار قي أرض الظل. وعندما كان يلبس الخام الأوحد كان يإمكانه 
إدراك كل الأشياء التي تعمل بواسطة الخوام الأدن» ركان عكنه أن يرى ويتحكم يافكار 
أولعك الذين يلبسون التواتعم الأخحرى. 

لكن نم يكن اجان هذه البساطة ليتم القبض عليهم» فحالما يضع ساورون الخاتم الأوحد 
في إصبعه انوا يدركون» ويعرفون من هو» ويعلمون بأنه يرع منهم وبالتالي سيكون سيداً 
عليهم وعلى خحواتمهم التي صععوها. لذلك يسبب الغضب والحخوف كانوا يترعوا حواتمهم. 
أحس ساورون يأنه قد تعرض للخيانة لأن اجان نم يدحدعواء فامتلا بالغضب وحاء 
ضدهم بالحرب المفتوحة طالباً منهم أن يسلموه كل الخواتم. لأن حرفيو اجان ماكان هم 
أن يبلغوا تلك المهارة لولا علومه واستشارته التي مدحهم إياها. لكن الجان فروا منه» وأنقذوا 
لاه من حواتمهي» حلوها يعيداً وخبأوها. 

آحر الخواتم التي طعت كانت خحواتم اجان الثلائة» وامتلكت إعظم القوى» النار والماء 
والمهواء» كانت آسماؤهاء ناريا (النار)» نيا (الماء)» فايليا(المواء). حاتم من النار» وحاتم من 
اللاء وحاتم من الهواء. مرصعة بالياقوت الأحمر والماس والياقوت الأزرق. ومن يين كل 
حواتم الجان فقد رغب ساورون بامتلاك هذه الخواتم العلائة. لأنها تحتوي على الاستمرارية 
والبقاء وعدم الفساد بمرور الزمن» بالإضافة إلى أنهم يؤحلون ملل وإرهاق العام. م يستطع 
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ساورون أكدشافهي لأفم شلموا إلى أيدي الحكيم الذي أحفاهم. و بمحدث أن 
استعملوهم مره بشكل سافر» طالما بقي ساورون محافظا على الخاتم الحاكم. لذلك بقيت 
الئلائة صافية لا تشوها شائة» لأفم صيغوا من قبل كيليبرعبور لوحده» وم تمسهم يد 
ساورون أيدا» رغم آعم كانوا حاضعين للخاتم الأوحد. 

ومنذ ذلك الوقت ل تتوقف الحرب يين ساورون والجان. ذفنت إيرجين وتبددت» ويح 
كيليبرعبور» وأغلقت أبواب موريا. ولم ييقى في ذلاك الوقت للجان إلا معقل ومأوى 
إملادريس. وهي التي يسميها البشر ريشينديل. حيث كان قد أسسها وأنشأها إيلروند 
نصف الجان» وصمدت لمدة طويلة. بالقايل أجحتمعت قي يدي ساورون كل خحواتم السلطة 
الباقية. فوزعهم على بقية شعوب الأرض الوسطى. كان يأمل بالمالي أن يجمع تحت هيمته 
كل أولفك الذين يرغبون بالقوة السرية للسيطرة. وبعد حساب حجم كل نوع فقد أعطى 
للأقرام سبع حواتم. وأعطى للبشر تسعة وام لات لبش يترا ق هةه السالة كماق 
غيرها يام أكثر قابلية للمشول تحت إرادته. ولأنه كان خبيشاً فقد كان يسيطر على كل 
هذه الخواتم يسهولة أكنر لأنه شارك في صياغتهاء وكلهم كانوا ملعونين. بالنهاية حدعت 
هذه الخواتم كل من استعملها. ابت الأقزام صعوبة شديدة للترويض» لاهم كانوا يستاؤون 
من تحمل هيمدة الآحرين. ومن الصعب فهم أفكارهي ولا يمكن أن يكونوا منقلبين إلى 
الظلال. لذلك فقد استخدموا حواتمهم من أحل الفروة فقط. لكن الغضب والجحشع إلى 
الذهب أوقد في قلويمم شرا با فيه الكفاية لكي يكونوا هم مكاسب لساورون» ويقال يان 
أساس الكنوز السبعة للوك الأقرام ثي القدم كان حاتم ذهي. لكن كل تلك الكنوز تبت 
مدذ زمن طويل والتهمتا التدانين» ويعض الحخوام السبعة التهمتهم النيران والبعض أسترحعها 
ساورون. 

لبت البشر بام أسهل للتوريط من غيرهي فأولمك الذي استعملوا الخواتم» فقد أصبح 
التسعة جبارين بين الناس في أيامهم وهم الوك والسحرة» والححاربين القدماء. فققد 
حصلوا على امحد والكروة العظيمة. ثم أدى يهم ذلك إلى حراهي فقد كان عندهم على ما 
يبدو حياة لا تنتهي. رغم ذلك فقد كانت حياة لا تطاق. كان يإمكام السير بين الناس 
غير مرئيين يكل العيون في هذا العام تحت الشمس. بينما هم يستطيعون رؤية كل 
الأشياء» حتى تلك التي ثي العوام الحفية بالدسبة للبشر الفانيين. لكنهم على الأغلب 4¿ 
يروا إلا يالات وأوهام ساورون. واحداً تلو الآاحر» عاجلاً أم جحلا وطبقا لقوقم 
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الشخحصية للخير أو للشر. وطبقا لميول بداياتم فققد سقطوا تحت عبودية المخاتم الذي 
حلوه وتحت سيطرة احاتم الأوحد الذي كان بيد ساورون» فأصبحوا خفيين عن أعين 
الجميع للأيد» إلا عن عيون من لبس خا السيطرة. ثم دخلوا عا الظل؛» وأصبحوا 
نازغول» أشباح الخاتم» وهم أفظع حدم العدو. فأيدما حلّوا حل الظلام وصرحاتمم تأني 
مع أصوات الموت. 

ازدادت شهوة ساورون وغطرسته حت آنه م يعد يعرف أية حدود» فعرم على حعل نفسه 
سيد كل شيء ف الأرض الوسطى» وعلى تحطيم الجان واستيعاب سقوط نوميدور إن 
خدث. فهو لا يطيق رة ولا مافسة؛ وى انفسشه شيد الأرض. مع آنه‌ کان ا قا 
باستطاعته أرتداء قناع الحكمة والجمال الذي حدع فيه عيون البشر» إلا أنه أراد أن محكم 
بالخوف والقوة. إذا كانا ذا فائدة. ويالسبة لأولمك الذين أدركوا اندشار ظله على العا 
فقد دعوه السيد المظلم» وموه العدو. جمع تحت حكومته انية كل الأشياء الشريرة الباقية 
على الأرض أو تجتها من أيام مورغوث. تكائر الأوركس تحت قيادته مغل الذباب» هكذا 
يدأت السبين السوداءء والتي ماها الجان يأيام الهروب. ففي تلاك الأيام هرب الكثير من 
جان الأرض الوسطى إلى ليندون» ومن هناك ذهبوا إلى البحار ولن يعودوا إلى الأرض 
الوسطى ثانية» حيث قضى مساورون وعبيده على الكفيرين منهم. لكن في ليندون مازال 
غيل غالاد محافظاً على قوته» ولم يتجاسر ساورون لحد الآن على عبور جبال إيريد لوين 
ولا مهاجمة الرافئ واللاحي» بفضل المساعدات التي قدمها الومينوريون إلى غيل غالاد. 
لكن ق الأماكن الأحرى فقد ساد ساورون. ومن أراد الحرية فقد لجا إلى أماكن محصةة في 
الغابة والجبل. وكانوا دائماً مطاردين بالحخوف. أما قي الشرق والجنوب فقد اقترب كيرا من 
السيطرة على كل البشر. وأصبحوا أقوياء في تلاك الأيام وينوا الكئير من البلدان والأسوار 
الجحجرية. فكانت أعدادهم ضخمة وعديفة في الحرب حيث تسلحوا بالحديد. وعند هؤلاء 
کان ساورون السید والإله. وکانوا يخافونه كتير لأنه بحيط مرله بالنار. 

وبالتفصيل فقد توقف هجوم ساورون على الأراضس الغربية. كما أخبرنا في حاشية 
آکاییگہ سبي تی ھچوپ توور اله کات قوة البوسو ين عة جا ينوا 
أمام عبيد ساورون يانم القوة التي لا تقهر. لذلك عزم على إنحاز أهدافه بالحيلة حين لا 
تسعفه القوة. لذلك ترك الأرض الوسطى لفترة وذهب إلى نوميدور كرهيدة مع الملك تار 
كاليون» وسكن هناك حق استطاع حيرا وي حرفيته من إفساد قلوب غالبية الشعب. 
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ووضعهم بحالة حرب مع الفالار. حتى أنجر ذلك الخراب كما رغب بذلك منذ مدة طويلة. 
لكن ذلك الخراب كان أكئر فظاعة ما تخيله ساورون. لأنه كان قد نسي جبروت سادة 
الغرب قي غضبهم. فتحطم العام وايتلعت الأرض من كان فوقها وغمرقا البحار. أما 
ساورون نفسه فقد سقط إلى أسفل الماوية» لكن روحه خرحت وعادت على ريح مظلمة 
إلى الأرض الوسطى تبحث عن بيتها. هناك في سين غيايه نمت وازدادت سلطة غيل 
غالا وأصبحت عظيمة جدا وانتشرت على مباطق شاسعغة من الشمال والخرب متجاوزة 
حبال الضباب والنهر العظيم حى وصلت لحدود الغابة الخضراء العظيمة. وكانت تقترب 
من أن تكون من كر الأماكن القوية والآسة للسشكن. بعدها انستحب تاورون إلى قلعنه 
في الأرض السوداء يفكر ملياً في الحرب. 

في ذلك الوقت فإن النومينوريين الذين نجوا من الدمار» هربوا إلى الشرق كما أخبرنا عنهم 
في أكالابييث. وكان زعيم أولشك إيلينديل الطويل وأيناءه إيسيلدور وأناريون» وكانوا من 
أقرباء الملك ومن أحفاد إيلروس» لكنهم مقاومين لآراء ساورون. وهم الذين رفضوا شن 
المرب على سادة الغرب. فقد عرزوا سفنهم يكل من يقي من المخلصين وغادروا أرض 
نومينور» قبل وقوع الخراب. كان هؤلاء النوميدوريين رجالا جبايرة وهم سفن قوية وطويلة» 
لكن ضربتهم العواصف» وكانت تحملهم عالياً على تلال من الاء حع أوصلتهم لحدود 
الغيم. ثم نزلوا على الأرض الوسطى مل نرول الطيور من العاصفة. 

رمى الموج إيلينديل على أرض ليندون» فتصادق مع غيل غالاد ومن هناك عبر تمر هون 
وأمسس ملكته حلف إيريد لوين» وسكن شعبه في العديد من الأماكن في إيريادور حول 
محاري هنون وباراندوين. لكن مديعه الريشية كانت انوميناس انب مياه محيرة نيويال. 
سكن النوميدوري ون أيضا قي فورنوست على السفوح الشمالية. وي كاردولان. وقي تلال 
رهوداوور» فنصبوا الأبراج على إميان بيرايد. وعلى آمون سول. بقي هناك الكثبر من 
التلال الترابية والأعمال المهدمة قي تلك الأماكن» لكن أيراج إميان بيرايد مازالت واقفة إلى 
الان قبالة البحر. 

اتتقل إيسيلدور وأناريون للسكن يعيداً باتجاه الجنوب وي النهاية وصلت سفنهم إلى هر 
أندوين العظيم» الذي يتدفق من رهوقانيون إلى البخر الغربي قي حليج بيلفالاس. وأسسا في 
تلك الأرض ملكة وهي التي ميت فيما بعد غوندور» وسميت المملكة الشمالية آرنور. 
فقبل فترة طويلة وفي يام قوتمم كان قد أسس ملاحو نومينور الرافئ والأماكن القوية حول 
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مصبات تمر أندوين. رغماً عن أنف ساورون والتي تقع أرضه السوداء على مقربة من 
جهتها الشرقية. وقي الأيام التالية لجا فقط المحلصين من نوميدور إلى هذا للرفاً الآمن. ولأن 
غالبية شعوب سوأحل البحر ق تلك المنطقة كانوا من أصدقاء الجان وشعب إيلينديل» فقد 
رحبوا يأينائه. كانت أوسغيلياث هي المديدة الرئيسية قي المملكة الجدوبية» يخترقها من 
الوسط الدهر العظيم» بن بها الومينوريون حسراً عظيماً يرتفع على أبراج وبيوت حجرية 
راثعة المنظر» دحلت السفن الطويلة قادمة من البحر إلى أرصفة الدينة. وينوا أيضا أماكن 
قوية أحرى على الجهة الثانية. ويدوا على كتف جبال الل من الجهة الشرقية ميداس إيئيل 
يرج شروق القمر» باعتباره كنهديد لموردور. وعند سفح جبل ميندولوين من الجهة الغربية 
بنوا ميناس أننور» يرج غروب الشمس. والذي يعتير كدرع ضد البشر المتوحشين الذين 
بجويون الأودية. کان بیت إیسیلدور قي میناس إيئيل» وبيت أناريون في ميناس أندور. 
لكدهما تشاركا ف المملكة فيما بينهما» حيث كانت العروش موضوعة حا إلى جنب في 
القاعة العظيم ةق اؤ غلياث. تلك كاتتة مساك الدرقيت ورين اليس ية ف غوتدور. 
لكدهم يدوا في الأرض أيضا الكشير من الأعمال الرائعة والقوية في أيام قوتمم. في أرغوناث. 
وقي أغلاروند. وي إيريخ. وي دائرة أنغريدوست وهي التي يدعوها البشر أيسغغارد» فققد 
عملوا القمم من حجر أورثانك» وهي الأحجار غير القايلة للكسر. 

حلب النفيون معهم من نومينور الككير من الكنوز والإرث العظيم والمرايا الحسخة 
والأعاجيب. ومن بين تلك الأشياء الئميدة والأكئر شهرة كانت الأحجار السبعة والشجرة 
البيضاء. أما الشجرة البيضاء فهي التي نمت من فاكهة نيملوث الجميلة التي كانت تقف 
متصبة في ياحات قصور أرميديلوس في نومينور قبل أن يجحرقها ساورون. ونيملوث يدورها 
منحدرة من شجرة تيري ون الذي كان على صورة الأشجار القديمة في فالينور» صورة 
تيلبيريون الأييض الذي أوحدته يافاتا ليدمو في أرض الفالار» والشجرة هي صب تذكاري 
يرمر إلى إيلدار وضوء قاليدور. كانت مرروعة في ميناس إيئيل مام بيت إيسيلدور. مما أنه 
هو الذي ذهب وحمى هذه الفمرة من الزوال. لكنهم تقاسموا الأحجار السبعة بينهم. 

أحذ إيلينديل ثلائة» وكل واحد من أيناءه أحذ حجرين. وضع إيلينديل الأحجار اللائة 
التي كانت من نصببه على أيراج إميان ييرايد وعلى آمون سول وقي مديدة أنوميناس. ولكن 
أولفك الأحجار التي كانت لأبدائه فكانوا في ميناس إيتيل وميناس أننور وف أوسغيلياث 
وعلى قمم أورئانك. كانت ميزة هذه الأحجار» نها تمكن الناظر فيها من رؤية الأشياء 
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البعيدة سواء كانت بعيدة في اللكان. أو بعيدة فى الرمان. وبالدسبة للجزء الأكير من الناس 
فقد كانت تكشف فقط أشياء قرية من حجر القبيلة الأحرى» لأن هذه الحجارة كانت 
متصلة يبعضها. لكن أولعك الذين تلكون قوة عظيمة من الإرادة والعقل قد يعلمون كيف 
يوحهون نظرهم إلى أي مكان يرغبون. فقد أدرك النومينوري ون يواسطتها الكثير من الأمور 
التي كان يحفيها أعداؤهم. وم يغلت من مراقبتهم في أيام قوتمم إلا القليل حداً. 

يقال بأن أيراج إميان ببرايد م تبى في الحقيقة من قبل منفيي نوميدور» بل بناها غيل غالاد 
من أحل صديقة إيليدديل. وحجر رؤية إميان يرايد كانت موضوعاً قي إيلوستيريون البرج 
الأطول. الذي أصلحه إيلينديل ومن هناك كان ينر إلى حار الفصل» عدندما كان حبين 
الشى يجتاح قلبه» وكان يعتقد لبرهة يأنه ينظر يعيداً حت برج أقالو على إيريسيا» حيث 
هناك موطن الحجارة الأصلى. فهذه الحجارة كانت هدايا إيلدار إلى أمانديل والد إيلينديل 
لراحة المخحلصين في نومينور بأيامهم المظلمة. في تلاك الفترة التي نم يعد اجان يأتون إلى 
تلاك الأرض عندما كانت تحت ظلال ساورون. فأطلقوا عليها أسم يالانتيري» أي الراقبة 
عن بعد. لكن كل تلك الأحجار التي جلبت إلى الأرض الوسطى ضاعت فيما بعد. 

هکذا سس منفیو نومیدور مالکهم ي آرنور وغوندور. ثم مرت عليهم سنن كيرة قبل أن 
يعرفوا أن عدوهم ساورون عاد أيضاً. فقد عاد سرا كما قيل» إلى ملكنه القديمة ثي موردور 
حلف إيفيل دواث» جبال الظل. وتلك البلاد تتاحم غوندور من ألشرق. هناك فوق وأدي 
غورغورث بى قلعته الواسعة القوية باراد دور» البرج المظلم. يقع قي وسط تلك الأرض جبل 
ناري» يسميه الجان أورودروين. وهو السبب المحقيقي من وراء وضع ساورون لمسكله في 
هده لأر لأننه أمتتعمل النار للعدفقة من قلي الأرض فا ته وص ياغته. اوق وف نط 
أرض موردور صمم ساورون الحخاتم المسيطر. ويقي ساورون محضون في الظلام حت يصدع 
لنفسه شكلاً جديدا. فقد أصبح مرعباً لأن جال مظهره غادره إلى الأيد عندما سقط في 
الماوية آثناء غرق نوميدور. وقد أحذ خاتمه العظيم ثانية. وكسا نفسه يالقوة والسلطة 
والحكم» والقلة من بين عظماء الإنس والجان يستطيعون تحمل النظر إلى عين ساورون 
اللملوءة بالتبث. 

استعد ساورون لشن حر ضد إيلدار والبشر الغربيين» فأيقظ نيران الجبل وهذا السبب 
أصبح دخان أورودروين يرى من يعيد. فيدرك من يراه يأن ساورون قد عاد. أطلق 
اللومينوريون على ذلك الجبل اما حديداً وهو آمون أمارث والتي تعي حبل الهلاك. تجحمع 
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یی ساورون قوه عظيمة من عیده ألقادمين من الجنوب وألشرق. وهن بینهم کان بعص 
من اجس العالي من نوميدور. لأنه قي أيام زيارة ساورون لهم» كان قد أغوى الكئيرين منهم 
فاستداروا نحو الظلام. لذلك فغالبية النوميدوريين الذين بجروا شرقاً في ذلك الوقت وينوا 
اللساكن والقلاع على السواحل كانوا ميالين لإرادة ساورون. فقد حدموه سابقاً يكل سرور 
ومازالوا بخدموه للاآن قي الأرض الوسطى. ويفضل قوة غيل غالاد. فإن هؤلاء الخونة جبايرة 
القوة والشر. نم يبقوا في هذه الأرض لأن الحرء الأكبر منهم توافق مسكله قي الأراضى 
الحلوبية ألبعيدة . وبي س هناك أان وها هرو مور وفوینور ادان أمتلما آل اة ق 
هارادرم» الشعب الكتير والصلب الذي يسكن قي الأراضي الواقعة حنوبي موردور حلف 
عندما رأى ساورن بأن وقه قد حان» جاء بالقوة العظيمة ضد العام الجديد قي غوندور 
فاستولى على ميناس إيتيل وحطم الشجرة البيضاء التي زرعها إيسيلدور هناك لكن 
إیسیلدور هراب بالسفيدة عبر ألنهر وأخحذ معةك شلات من الشجرة وزو جه وأولاده. وأبجروا 
من مصبات آندوين یبتغخون إيلينديل. ق تة ENÎ‏ شن اتاوون میم من آوسغیلیاث 
صد ألعدو» فطردهم باتجاه ألجبال. أستجمع ساورون قواته اة وعرف آنارڀون أن ملکته 
لن تصمد طويلً إن ل تأته المساعدة. 

ق وقتها عقد كل من غيل غالاد وإيلينديل لسا تشاوریاء لأا آدرکا بان ساورون ينمو 
بسرعة وقوته تردأد وهو سيتغلب على حصومه الوأحد تلو الاحر. فإذا م يوحدوا الصفوف 
فسيكون مصبرهم كمصبر غيرهم. لذلك ”موا ذلك الاتحاد الذي كان بينهم بالتحالف 
الأحير. زحفوا شرقاً فاجتمع بي الأرض الوسطى جحيش عظيم من الإنس والجان. عرٌّحوا 
لفترة على إعلادريس (ريشينديل). ويقال بان ذلك الجيش الذي جحمع هناك» كان الأكشر 
جالاً والأروع سلاحا) وم تشهد الأرض الوسطى مئله من قبل. فلا يوازيه إلا عظمة جيش 
الفالار الذي حشدوه أثناء ذهايهم ضد انغورودرم. 

حرحوا من إعلادريس (ريقينديل) وعبروا جبال الضباب عبر عدة ممرات» زحفوا نازلين إلى 
e‏ أندوين. حق وصلوا اس ا حیت تتجمع حشود ساورون ف دأغورلاد» معركکة 
السهل. الذي يقع أمام يواية الأرض السوداء. في ذلك اليوم تم تقسيم كل الكائنات الحية» 
E.‏ نوع؛ حیق البهائم والطيور. كانت موجوده ق وأحلٍ من المجانيين . إا ألجان فم 
الوحيدين الذين كانوا غير منقسمين» فكلهم تبعوا غيل غالاد» قاتل يعض الأقزام في ذلك 
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اليوم في هذا الحجانب والبعض في الجانب الآحر. لكن قبيلة دورين من موريا قاتلت ضد 
ساورون. 

كاه الع خف فيل غااة و تد 4 فا خوت ا خان كان لا رال غظيما ف تلف 
الأيام. أما النومينوريين فكانوا أقوياء وطوال القامه» ركان غضبهم مروعا. فلم يقف أي 
شيء ضد آيغلوس ' رمح غيل غالاد. ركان سيف إيلينديل يُشغل الأوركس والبشر بالخوف 
والرهبة . لأنه يشرق بضوء الشمس والقمر» وكان أسم ذلك السيف نارسيل '. 

بعد ذلك زحف تحالف غيل غالاد وإيلينديل إلى موردور فأحاطوا بمعقل ساورون وحاصروه 
لسبع سين. عان التحالف قي وقتها من الخسائر الشديدة بالنار والبال والسهام. كان 
ساورون يرسل ضدهم الكثير من الغارات. وهناك في وادي غورغورث فل أناريون ين 
إيلينديل وككر غيرة. لكن حيرا أطبقوا الحصار على ساورون» فخرج بشسه للقعال. فقاتل 
مع غيل غالاد وإيلينديل وفبجهما كليهماء انكسر سيف إيلينديل (نارسيل) تحته عندما 
سقط علية. خت ساوؤزون نفسة سقط أرضا. عندها أمسك إيسيلدوز بالقطعة البقية فن 
السيف نارسيل من جهة القبض وقطع إصبع ساورون الذي يلبس فيه حاتم السلطة. ثم 
أستولى إيسيلدور على الحاتع لنفسه. في ذلك الوقت هُزم ساورون وغادرت روحه جحسمه 
هارية إلى البعيد واحتفت قي أراضي القفر. ولم يتحذ أي شكل مرئي لسنوات طويلة. 

هكذا يدا العصر الئالث من عصور العام بعد الأيام القديمة والسنين السوداء. وقي ذلك 
القت بقي الأمل وذاكرة من المرح. فأزهرت شجرة إيلدار البيضاء في قصور ملوك البشر. 
لأن الشتلة التي حفضها وصافا إيسيلدور. زرعها في حصن أندور كذكرى لأعيه أناريون. 
قبل أن يغادر من غوندور. ؤكان حدم ساورون قد ذُحروا وتبعثروا رغم آم م يتحطموا 
تيماماً. مع ذلك فقد عاد الكئير من البشر وتركوا حدمة ساورون وأصبحوا حاضعين لسلطة 
ورئة إيلينديل. رغم ذلك مازال الككيرون يتذكرون ساورون في قلوهم ويكرهون مالك 
الغرب. سوي البرج المظلم بالأرض لكن أساساته يقيت على حاها وم يدساه النومينوريون. 
فقد وضعوا بالفعل حراسة على أرض موردور» لكن م رۇ أحد على السكن هناك 


اغلوس .5ه ع٤۸‏ هو رمح بل غالاد بالعایید أنه كان بحوزته متذ مدة أكن لم بعرف عنه إلا في معركة العحالف الأخير» ومعناه نقطة افلج أو نقطة الجليد. وهناك 
راي آخر بتول بان آبغلوس عو نبات شو بعیش في ببلیریاند وقد يكون معنى اسم الرمح أن رأسه مثل شوكة هذا النبات. 

نارسیل۔ اه۸ . هو سيق إبلينديل اإذي صنعه تبليخار أعظم حرفبي نوعرود في أو قبل العصر الأول» وقال عنه تولكرن ان امه مكون من جذرين متطيين 
جذر نار وتعني (الهمس) وجذر إهسيل وتعني (القمر) أي أنه يرمز إلى الأنوار الساوبة العظمةء انكر هذا السيف إلى شظايا في معركة حصار ارد دور وجحت 
شظاياه وأعيد دقه من جديد واستعمله آزاغون إلبسار وربث عرش إسيادور في حرب الام 
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تسس اذا الم حاوف لعن بها اروف فذق لكان وا ادهل 
العاز التي قف باقر من بااه دور هماك وادي غوغوت الجلن بالرساد. جاتب 
الكئير من النومينوريين وحلفائهم من اجان في تلك الأيام. إقاأيام الجصار أو أثنا 

العارك هناك قل غيل غالاد املك الأعلى وإيلينديل الطويل. ولن يحدث مطلقاً مرة ثانية 
احتماع مشل هذا الحشد العظيم» يعدها م يكن أي حلف أو اتحاد يين البشر والجان» 
فبعد أيام الصداقة والود ي أيام إيليدديل وغيل غالاد أصبحوا الآن شعبين متباعدين. 

غاب حاتم السلطة عن العرفة حتى عن حكماء ذلك العصر. على الرغم من آنه ۾ يُدَمَر 

لأن إيسيلدور رفض أن يسلمه إلى إيلروند وكيردان الذين كان واقفين بجائبه. ونصحاه يأن 
يذهب ويرميه ي أورودروين حيث تمت صياغته والذي كان قريباً منهم وبالمتاول في ذلك 
الوقت. لأن هذا الخاتم جب أن يفت ويذلك تضعف قوة ساورون إلى الأيد. لكي بيقى 
ساورون وحيداً ف البرية كظل الحقد. لكن إيسيلدور رفض هذا الرأي قائلاً: هذا سيكون 
لي كما أحذ آبي وأحي إلى الموت. أوليس أنا من ضرب العدو ضربته المميتة. ونظر إلى 
الخاتم فبدا إليه جميلاً للغاية. فقرر أن لا يؤذيه أو يسمح لأحد يتحطيمه. لذلك أحذه في 
بادئ الأمر وعاد إلى ميناس أننور وزرع الشجرة البيضاء هناك كذكرى لأخية أناريون. لكنه 
سرعان ما غادرها وكان قد سَلَمّ أمور الإدارة هناك إلى مييلديل اين أعيه. وتعهد إليه بكل 
ملكة الجنوب. أما هو فقد حل الخام الذي سيكون إرث بيته وزحف من غوندور إلى 
الال على آلظربى ,الذي جاو سه اي فيل :وتر الماك الموية. لأت تان هجتا 
على استعادة مملكة أبيه ثي إيريادور» بعيداً عن ظلال الأرض السوداء. 

لكن وقي الطريق انمالت عليه مبجموعات كئيرة من الأوركس التي كانت تكمن في جبال 
الضباب» نرلوا فجاةٌ على معسكر إيسيلدور بين الغابة الخضراء والهر العظيم» بالقرب من 
لوي نيدغلورون الحقول البهيجة. فقد كان متهوراً وم يضع حراسة على المعسكر. لأنه اعتبر 
يان كل خحصومه قد سقطوا. ديح هناك تقرياً غالبية الشعب الذين كانوا برفقته. ومن 
بينهم كان ثلائة من أيناءه الكبارء إيليندور» آراتان» وكيريون. لكنه كان قد ترك زوحته 
انت الاش التقل و الاريس ووق غيل ماخ إل ار آي امور 
نفسه فقد هرب بواسطة الخاتم. لأنه عندما لبسه أصبح محتفياً عن العيون» لكن الأوركس 
تعقبوه يوامسطة الشم والرائحة» ولم يركوا له إلا منفذاً إحبارياً. وتايعوه حى وصل اعيا إلى 
اللهر وهبط فيه» هناك خانه الخاتم وانتقم لصاحبه فائرلق من أصبعه عندما كان يسبح» 
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ضاع الخاتم ق الاي فظهر إيسيلدور للاعين ثانية وهو يكافح يي السيل» فضربوه بسهام 
كثيرة وكانت فايته. واصل فقط ثلائة من شعبه مسيرهم عبر الجبال بعد تيه طويل إلى 
إعلادريس. وواحداً من يين هؤلاء الكلائة كان أوهتار المبجل الذي كان يعهد إليه إيسيلدور 
بحفظ شظايا سيف إيلينديل. 

وصل نارسيل قي الوقت المناسب إلى يد فالانديل وريث إيسيلدور في إملادريس» لكن 
تنه اق مت را وشوه ها وا ت ماف بن سام ف ها اميت وة بان 
اللصل لن تعاد صياغته حتى يظهر حاتم السلطة من جديد ويعود ساورون» لكن تأمل 
الإنس والجان بان لا تحدث هذه الأشياءء فلا يظهر الخاتم ثانيةً ولا يعود ساورون. 

اتحذ فالانديل له مسكنا ثي أنوميناس» لكن قومه كانوا يتداقصون. وم يق من النومينوريين 
ورحال إيريادور هناك إلا القليل من الاس الذين م يكونوا كافيين لحماية الأراضي 
والأماكن التي بداها إيلينديل. ففي داغورلاد وف موردور وعلى الحقول البهيجة مات كثيرون 
منهم. وحدث بعد أيام إياريندور املك السايع الذي جاء بعد فالانديل . يأن انقسم 
البشر الغربيين ودونيداين من الشمال» إلى مالك وسلطات تافهة وصغيرة. فقضى عليهم 
حصومهم الواحد تلو الأحر»؛ وتضاءلوا مع مرور السنين حى ذهب مجدهم. فتركوا التلال 
الحضرة بالأعشاب وحيدة. ويطول المدة فلم يق منهم إلا شعباً غريا يتجول حفية في 
البراري. ولم يعرف بقية الاس لا يي وتم ولا أهداف رحلاقم» ونسي أسلافهم إلا في 
إملادريس في بيت إيلروند. رغم ذلك فقد كانت قطع السيف معززة ومصانة لأجيال ككيرة 
من حياة البشر. من قبل ورئة بيت إيسيلدور» وبقيت سلالتهم من الأب إلى الاين دون 
أنقطاع. 

آنا في الجنوب فقد صمدت مملكة غوندور» ولفترة من الوقت نمت عظمتها حق أعادت 
إلى الأذهان ثروة وفخامة نومينور قبل السقوط. بى شعب غوندور الأيراج العالية والأماكن 
القوية والكئير من مرافئ السفن. وبقي التاج المجدح تاج ملوك البشر معظما بالرهبة» وتخضع 
لسلطانه الكلير من الشعوب» متعددة الأرأضي واللغات» ولعدة سنوات نمت الشجرة 
البيضاء أمام بيت الملك قي ميناس أننور. فقد جحلب بذرة تلك الشجرة إيسيلدور الذي 
أحرجحها من أعماق البحر» من نومينور. حيث كانت بذرتا قد أتت من قبل من أفالون . 
وقبل ذلك جاءت من فاليدور في يوم من الأيام عددما كان العا م لايرال فتياً. 
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لکن خي وق تقب الستزات السرخة من تضياة الأرض .الوس طى تالت غوف دور 
وانتهت سلالة مينيلديل ين أناريون بسبب اخحتلاط دم الدومينوريين مع الكئير من دماء 
البشر الآحرين» وتداقصت قوقم وحكمتهم» وأصبحت فترة حياتمم قصيرة. وضعفت 
مراقبتهم على موردور. وق أيام تيليمنار وهو الملاك الئالث والعشرين من سلالة مينيلديل» 
جاء الطاعون على ريح سوداء مظلمة قادمة من الشرق. فضرب الملك وأيناءه ومات 
الكبرين من شعب غوندور. فهُجرت الحصون التي على حدود موردور وميناس إيثيل 
کات رة م ماقا وق ار اة انبرل ارش ارقاو وائعر اة 
رغ وروت کم الو آڻ رخا باروة من حعفه. لأ اق كال طلم ق جم تساك وال 
قي الواقع يأن هؤلاء كانوا أولايري. وهم الذين يدعوهم ساورون نازغول. أشباح احاتم 
التسعة الذين بوا حفيين لمدة طويلة. لكنهم عادوا الأن لتهيغة طريق سيدهم. لأنه بدا 
بالدمو محدداً. 

وق أيام إيارنيل كانت ضريتهم الأولى. فقد حرحوا بليل من موردور وأتوا عبر رات جبال 
الظل» فأحذوا ميناس إيئيل وسكلوهاء وجعلوها مكاناً رهيباً لا مجرؤ أحد إلى النظر إليها. 
وفيما بعد دعيت ميناس مورغول» برج السحر. كانت ميناس مورغول بحالة حرب داثمة 
مع ميناس آأننور في الغرب. آمّا أوسغيلياث فمع تناقص عدد سكانا أصبحت مدينة 
مهجورة» وحراياً فشحولت لدينة أشباح. لكن ميناس آننور بقيت وصمدت واتخحذت اسما 
حديداً هو ميناس تيريت» أي برج الحراسة. فقد يى فيها الملوك حصن البرج الأبيض» كان 
عالياً حداً وجميلاً. وكانت عيداه تنجه إلى الكئير من الاراضي. كانت وماتزال تلاك للدينة 
قوية وفحورةً. وفيها ماترال الشجةة البيضاء ترهر لفترة أمام بيت الملوك. وهناك مازالت بقية 
النوميدوريين تدافع عبر النهر ضد إرهاب ورعب ميناس مورغول. وضد كل أعداء الغرب. 
أوركس ووحوش ورحال أشرار. وهكذا فقد هموا الأراضي التي تقع حلفهم» غرب أندوين 
من ارپ ولف ساز : 

بقیت ميناس تيريث صامدة حت بعد أيام إيارنور بن إيارنيل آحر ملوك غوندور. الذي 
ركب لوحده وذهب إلى يواية ميناس مورغول لمواجهة وتحدي سيد مورغول» فقابله في النزال 
تقر ادوع وتر اول واا ا عة اماپا فو اتکی فیا 
بعد أبداً. م يترك إيارنور أي وريث على العرش بعده. لكن عندما انتهت سلالة الملوك. 
قام الوكلاء من بيت مارديل والذين هم من حزب العلصين بحکم اة اف ا 


رة 4 


تألبف جوت روالد رویل تولکین The Silmarillion)‏ السپلماريلين) ترجمة أساهة أبوثرابة 


بعد مملكة متقلصة مدكمشة. وفقدت السيطرة على الكئير من أراضيها البعيدة. لذلك أتى 
إلى الأرض الخضراء من روهان فرسان الشمال الروهيرم. جاعءوا وسكلوا فيهاء وهي التي 
کانت تسمى من قبل كالينارذون. فقد كانت حزوءاً من تملكة غوندور. ساعد الروهيرع 
سادات المدينة قي حروهم وف الشمال حلف شلالات راوروس وبواية أرغوناث» كان 
لديهم مدافعون آحرون عدها. لكن يسبب قلة معرفة البشر الحاليين عن القوى والسلطات 
القلهة» فلم يتحركوا ضد الأشياء الشريرة التي تتحرك أمامهم. حت حان وقت أكتمال 
سيدهم المظلم ساورون» الذي يحب أن يظهر ثانية. وحقى ذلك الوقت» م يمحدث مرة 
أحرى مطلقا بعد أيام إيارنور أن ججاسر النازغول وعبروا النهر أو خرحوا من مدينتهم 
بشكل مرئي إلى البشر. 

في كل آيام العصر الئالث. ويعد سقوط غيل غالا سكن السيد إيلروند في إعلادريس 
(ريشينديل) واحتمع هناك الكئير من الجان. وأقوام من الحكماء والأقوياء من كل قبائل 
الأرض الوسطى. استمروا لأحيال كثيرة من حياة البشر بذكرى جيلة عن تلك الأيام. كان 
يت إبلروة لجا لكل الث طهذين وزالمرهقين»وعراة الموعظة اة وتقالية الحكمة. 
كان ذلك البيت يأوي ورئة إيسيلدور» من الصغير إلى الكبير. يسب قرابة الدم مع إيلروند 
نفسه. فقد علم بحكمته يأنه سياق من هذه السلالة جرء عظيم مجهر للأعمال الأحيرة من 
ذلك العصر. وح ذلك الوقت. أحتفظ إيلروند يشطايا سيف إيلينديل (نارسيل) عندما 
أظلمت أيام دوناداين وأصبحوا شعباً تاثهاً. 

في إيريادور كانت إعلادريس هي السكن الرئيسي للجان العلويين. لكن في المرافئ الرمادية 
من يدون كانت تسكن بقية شتعب غيل غالاد مسك اطان: وكانرا اانا ولون ف 
أراضي إيريادور. لكن الجرء الأكبر منهم سكن يالقرب من شواطي البحر» ينون ويعتدون 
يسفن الجان. التي كانت تنقل البكر (الجان) الذين كانوا يكبرون ضجرين من هذا العا 
فيبحروا إلى أقاصي الغرب. وكان كيردان يناء السفن سيد المرافئ والمائل بين الجكماء. 

حفظ اجان الحخواتم الئلائة التي لا تشوها شائبة» وم يتكلموا بخصوصها بين الحكماي حق 
أن قلة من إيلدار يعرفون لمن مدحوا. بالرغم من أن قوقم مازالت تعمل بعد سقوط 
ساورون. وحيث تتواحد هذه الخواتم كان يتواحد المرح غير ملوث يأحران الرمن. لذلك 
أدرك اجان ومع ناية العصر القالث بأن حاتم الياقوت الأزرق كان مع إيلروند. قي وادي 
ريشينديل الجميل» الذي تشرق على بيته نجوم السماء بشكل صاف حداً. بينما عام الماس 
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كان ئي أرض لورين حيث تسكن السيدة غالادريل؛ ملكة جان الغابات» زوحة كيليبورن 
من دورياث. هي نفسها التي كانت من نولدور وتحتفظ بذاكرة الأيام القديمة في فالينورء 
وهي الجن الأقدر والأصفى والأجمل الباقي في الأرض الوسطى. لكن الحا الأحمر يقي 
محفياً عن أعين الجميع حق النهاية. إلا عن إيلروند وغالادريل وكيردان» الذين يعرفون من 
هو حامل الخاتم الئالث. 

وهكذأ يقي نعيم وجمال اجان غير منقوص» ييدما ما يرال العصر العالث مستمراً. في 
إعلادريس وقي لوثلورين» وقي الأرض المخحفية يين كيليبرانت وأندوين. حيث تحمل الأشجار 
زهوراً من ذهب. فلم يتج لا الأوركس ولا أي شيء شرير آحر على ايء إليهم. رغم 
ذلك فقد مع الكئير من الأصوات بين الجان تدذر يالشؤم. من أن ساورون سيعود انية 
وسيحدث أحد أمرين. إما أن ميحد حا السلطة الفقود» أو أن أفضل أعداأءه سيكتشغه 
قبلة ويحطمة. لكن ف آي سن الاحتمالين جب على السلطات النلائة أن تكس غ أذاء 
وظاتفهاء وتدلاشى كل الأشياء التي كانوا يحتفظون بها. يعدها سيعير اجان إلى الغسق. 
وييداً عصر سلطان البشر. 

بالحقيقة ستحدث الأمور التالية: سيتم تدمير الواحد والسبعة والتسعة» ما الكلاثة فيغادرواء 
ومعهم سينتهي العصر الئالث. وآنذاك ستكون حكايات إيلدار ف الأرض الوسطى قد 
وصلت إلى غايتها. تلك ستكون سنوات الذيول. وفيهم سيكون آحر تتح وظهور للجان 
في شرق البحر» ويكون قد وصل إلى شتاءه. وقي ذلك الوقت سيبقى نولدور أقوى وأجمل 
أيناء العام مشي في هيئير لاندس» وستبقى لغته مسموعة بآذان البشر. وفي ذلك الوقت 
ستبقى الكشبر الأشياء الجميلة والرائعة على الأرض. وأيضا الكير من الأشياء الشريرة 
الفرعة؛ مكل الأوركس والغيلان والتدانين والوحوش العنيفة» ومخلوقات غريبة وكبيرة وحكيمة 
في الغايات ذات الأسماء المدسية. والأقزام سيبقون يكدحون ويعملون ف الجبال بأعمال 
الحرفة الصبورة من العادن والحجارة» والتي لا يمكن لأحد أن يدافسهم فيها. لكن سلطان 
لخر مستعداً وکل الأشياء ستتغير. حت يظهر سيد الظلام انيه فی میرکوود. 

قديماً كان ا مها غرين وود العظيمة وقاعاتا الواسعة ومراتا التي كانت مسككهاً للكئير من 
اليضوش والطبور الخردة. هتاك كانت مملكة املك تاندويل تحت البلوط والزان. لکن بعد 
مرور العديد من السنوات وعندما اقترب الئلث الأحير من ذلك العصر. تسلل الظلام 
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ببطء إلى الغاية من الجهة الجنوبية» وسار المحوف هناك في الفسحات الغامضة. ونرلت 
الوحوش لتصطاد» وكانت هناك مخلوقات شريرة تنصب أفخاحها. 

تغير اسم الغاية وأصبح ا مها ميركوود. لأنه كان يدمو فيها نبات علب اللعلب وعتد 
عميقاً هناك. والقليل من كان يتشجع ويعبر من هناك. إلا شعب ثراندويل في الشمال 
فمازالوا ييعدون الشر عن الغار. وقد جاء البعض وأحبر» حت قبل أن يكتشفه الحكيم 
يوقت طويل. أن ذلك هو ظل ساورون واشارة عودته. لأنه حرج من أراضي القفر في 
الشرق وآوتى نفسة حنوب الغاينة. ويبط نشا وتشكل هناك ثائية فحعل مسكته ق تل 
مظلم» كان يعمل فيه السحر. حاف كل الشعب من ساحر دول غولدور. وحتى ذلك 
الوقت ل( يعلموا كم كان ذلك الخطر عظيما. 

عندما تم الشعور بالظلال الأولى في ميرك وود. ظهر قي غرب الأرض الوسطى إيستاري» 
وهم الذين دعاهم البشر بالسحرة. م يعرف أحد بي ذلك الوقت من هم هؤلاء السحرة 
ومن أين جاءوا. إلا كيردان قي الرافئ وإيلروند وغالادريل فقد كشف لهم بام أتوا من 
البحر. لكن فيما يعد قيل يين اجان بآم كانوا روسل سادات الغرب» من أحل مقاومة 
قوئ ساوزوك. الذي شيظهر من خديد. ولتخرتك الإتس الان وكل الأخاء بالنية الحسخة 
إلى أفعال الشجاعة. ظهروا مشاجين للبشر في الصورة. كشيوخ لكنهم مفعمون بالحيوية» 
يتغيرون قليلاً يفعل السنين» يتغيرون بالعمر لكن يبطي على الرغم من كئرة الهموم الملقاة 
على عاتقهم. ومتلكون الحكمة العظيمة. والكئير من قوى العقل واليد. لمدة طويلة سافروا 
بالطول والعرض منتشرين يرن البشر والجان. فهم يتمكنون من التحدث مع الوحوش 
والطيور. وقد أعطتهم شعوب الأرض الوسطى الكنير من الأسماء. لأهم نم يكشفوا عن 
ماهم الحقيقية. وكان الأساسيان بينهم أولفمك اللذان يسميهما اجان ميئراندير وكورونير. 
لكن البشر في الشمال سموها غاندالف وسارومان. ومن بينهم كان كورونير هو الأكبر 
وحاء بالرتبة الأوى» بعده جاء ميئراندير ثم راداغاست» والآاحرين من إيستاري ذهبا نحو 
شرق الأرض الوسطى. وليس هم ذكر في هذه الحكايات. آما راداغاست فقد كان صديق 
كل الطيور والبهائم. وكورونير ارتحل أكثر بين البشر فكان يارعا ومهذياً في الخطاية 
والحديث وماهراً ف كل خيل ووسائل حرفة التعدين والصتاغة. أما فيغراندير فكان أقرب 
بالنصيحة والمشورة مع إيلروند والجان وقد تحول يعيدا في الشمال وقي الغرب ولم سجعل له 
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مسكتاً دائما في أي مكان من الأرض. سافر كورونير إلى الشرق وعندما عاد سكن في 
أورثانك ف دائرة أيسدغارد التي يناها النومينوريون بي أيام قوتم. 

دائماً كان الأكثر يقظة بينهم هو ميئراندير» وهو أكثر من شك في ظلام ميركوود. لذلك 
فالكئيرون يعتبرونه أنه كان معمولاً من أشباح الخاتم. فقد كان يخشى بالحقيقة من عودة 
الظل الأول لساورون. لذلك ذهب إلى دول غولدور» وهرب الساحر مبه. فعاد السلام إلى 
هناك لفترة طويلة. لكن مع طول المدة فقد عاد الل وازدادت قوته. وقي ذلك الوقت 
عمل أول مجلس للحكماء ودعي باليجلس الأييض. وقي ذلك اللكان كان إيلروند 
وغالادريل وكيردان وسادة آحرون من إيلدار وكان معهم ميثراندير وكورونيرء وتم احتيار 
كورونير(سارومان الأبيض) لكي يكون رئيس المجلس» لأنه أكثر من درس عن وسائل 
وحيل ساورون منذ القدم. أما غالادريل فقد تمنت حقيقة أن يقود امجلس ميثراندير. لكن 
ستازومان استكقر غلية ذلاف التب لأت كبرياوه ورغبة et‏ لذية کات تی بتكل 
كبير. لكن ميئراندير رفض المنصب» مما أنه لا يمتلك روابط ولا ولاءات إلا للذين أرسلوه. 
وهو لا يبت في مكان ولا مخضم لأي استدعاء. لكن سارومان عكف الآن على دراسة 
غلم جراج القرت ته زار م 

أحذ الظل يدمو بازدياد ويتسع فأظلمت قلوب إيلروند وميثراندير. لذا ففي ذلك الوقت 
ذهب ميئراندير بمحاطرة عظيمة إلى دول غولدور فحفر ونقب عن الساحر» ليكتشف 
حقيقة محاوفه فهرب عائداً إلى إيلروند وقال: 

بالحقيقة آسف لأن تخميندنا م يكن صحيحاء لأن هذا ليس أولايري كما افترض الكئيرين 
لمدة طويلة» يل هو ساورون نفسه الذي تشكل ثانية ويشتد من حديد» وقد جمع ثانية إلى 
يده كل الخوام. وهو يريد حيرا عن الخاتم الأوحد. وعن ورئة إيسيلدور» إذا كانوا مازالوا 
يدون ن الازضی. 

أجابه إيلروند: قي تلاك الساعة التي أحذ فيها إيسيلدور الخاتم ولم يتنازل عنه. فإن هذا 
القدر كان معمولا. لأن ساوزون شيعود. 

قال ميتراندير: رغم ذلك فقد ضاع الواحد» ييدما مايرال محفيا. فإنه باستطاعدا أن نقهر 
العدو إذا جمعنا قوانا وم نتلكا كتيراً. 

استدعي المجحلس الأبيض محددا. وحغهم ميتراندير على السرعة قي العمل» لكن كورونير 
تكلم ضده ونصحهم بالاننظار لحد الآن والاكتفاء بالراقبة فقط. وقال: لأني لا أعتقد 
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تاف الزاعته شود ابا ف الأرض الزظى فق د سقط ئ آندؤين منذ عه د ية وار 
بأنه قد أصبح في قاع البحر الآن» هناك سيبقى للأيد. حتى يتكسر العام وتنراح الأعماق. 

لذلك م يفعلوا شيا في ذلك الوقت» لكن قلب إيلروند كان متوحسا. وحاطب ميثراندير 
قائلً: مع كل هذا فأنا تبات يأن الواحد سيتم إمجاده. ويعد ذلك ستكون حرب ثانية. 
وسينتهي هذا العصر الي تلك الحرب. قي الحقيقة سيتهي بظلام ثان. مالم تنجينا فرضة 
قليلة غريية» أو أن عيوني م تعد قادرة على الرؤيا. 

فقال له ميئراندير: كئيرة هى الفرص الغريبة وهي من ضراب العا م. وستاأني المساعدة غالبا 
من أيدي الضعفاء عددما يتعئر الحكماء. 

هكذا قلق الحكمايءء لكن م يدرك أحد منهم بان كورونير اجه إلى الأفكار اللظلمة وكان 
عائناً في قلبه. لأنه كان يرغب بأن لا جد أحد سواه الخاتم العظيم. فهو قد يسيطر عليه 
ويأمر كل العام يالخضوع لإرادته. فقد درس طويلاً طرق وأسالیب ساورون آملا في هزعته. 
أا الآن فقد أصبح يحسده كمنافس ولا يكره أعماله الشريرة. واعتقد يبأن ذلك احاتم 
الذي ك5 ارون سق عن سو ةا مقر العا سو ای لکن اط 
ثانيةً» فعندها سيستلقي الحاتم محتفياً. لذلك كان راغباً قي اللعب مع الخطر وترك ساورون 
لفترة من الوقت. متأملا بحرفته وحدكنه القادرة على إحباط كلا من أصدقاءه والعدو. 
عندما يجب أن يظهر احاتم . 

لذلك وضع مراقبة على حقول غالادين لكنه سرعان ما أكدشف يأن حدم دول غولدور 
كانت تفتش كل طرق النهر في تلك المنطقة. ثم اكتشف بأن ساورون كان مدركاً لطريقة 
موت ونماية إيسيلدور. لذلك فقد نما خوفه وانسحب إلى حصهه في أيسغغارد. وم يعد 
بيحث أبداً في علم حواتم القوة وضنون صياغتها. لكنه م يتكلم للمجلس عن شيء من 
ذللك. مع ذلك فقد تمن يأن يكون أول من يسمع أعبارآعن الخاتم. ولهذه الغاية جمع 
ليه حشد عظيم من ابجواسيس والكتبر من الطيور» التي أعاره إياهم راداغاسست 
لمساعدته. الذي م يشك به يوماً. معتباً أن هذا م يكن سوى حزء من مساعدته في 
مراقبة العدو. 

غا الظل عميقاً ف ميركوود» وتوحهت كل الكانات الشريرة إلى دول غولدور» قدمت إليها 
من كل الأماكن المظلمة في العام . وتوحدوا ثانية تحت إرادة واحده. وكان حقدهم موحهاً 
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ضد اجان والناحين من نوميدور. لذلك استدعي اجحلس مرة انية» ونوقش فيه علم الخواتم 
کتیراء لکن میئراندیر تکلم إلى امجلس قائلاً: 

هو لا يتاج إلى ذلك الحخاتم الآنء فإنه سيجده مادام احاتم موحوداً على الأرض ول يتم 
تدميره بعد. منذ مدة وهو يسكن في الأرض يدون اسم ومازالت قوته حيّة. وسيكبر 
ساورون ولديه الأمل. صحيح أن قوة اجان وأصدقاء المجان أقل الآن مما كانت عليه قي 
الزمن القدم. لكن عما قريب سيكون قوياً حداً حى بدون الخاتم العظيم. لأنه يمجحكم 
الدسعة» ومن السبعة أستعاد ثلالة» لذلك يجب علينا أن نضرب الآن. 

وافق كورونير على هذا لأنه يرغب يدفع ساورون للايتعاد عن دول غولدور. القرية من 
البهر. فينبخى أن يبحث هناك فلا يوحد لديه المريد من الوقت. لذا فإنه لآحر مرة ساعد 
ا مجلس ووحدوا قوتمم وهاجوا دول غولدور» فطردوا ساورون من مكان سيطرته. وعادت 
میرکوود لتکون مفیده من جدید. 

لکن ضربتهم كانت متأخرة حداً يسبب حدس سيد الظلام» حيث كان مستعدا هم منذ 
مدة طويلة» فقد أعد له أولايري» حدمه التسعة» كل تحركاته وكانوا قد ذهبوا أمامه ليجهووا 
لجيه. لذافإن هرويبه كان خحدعة فعاد قري وم يتمكن الحكماء من منعه ثانية من 
الدخول إلى مملكته. وقي موردور رفع ثانية الأبراج المظلمة لباراد دور. وقي تلاك السنة 
اجتمع المجحلس الأبيض لآحر مرة» فانسحب كررونير إلى أيسغغارد. و يتشاور مع أحد 
ثانية إلا مع نفسه. 

تجحمع الأوركس. وبعيدا قي الشرق والجنوب كان البشر الممجيين يتسلحون. ثم من وط 
تراكم الخوف وإشاعة الحرب القادمة» فقد أنبست صدق نبوءة إيلروند. بالحقيقة فقد وحد 
الخاتم الأوحد. عن طريق أكثر الصدف غراية حت إن ميئراندير م يكن يتوقعها. وكان حبر 
فة شاعو کو ون اوو اه ك اة اسو هة ية طول 
قبل أن يسعوا إليه هناك. كونه وحد من قبل شخص من شعب صغير من صيادين الأسماك 
الذي كرون علي هاف اهر ل قوط لرك غوفكي افق وهو ال خاو 
البحث للاعتفاء قي الظلام تحت جذور المجبال» وسكن هناك» ويقي حقى سةة المجوم 
شل فول خو قور ها اة قة وخ قو اة شن ماق رمل اک اق غ 
فاراً من ملاحقة الأوركس. وعبر إلى بلاد بعيدة جحد حت أرض ييريانناث. الناس الصغار. 
اللاس النصف. الساكنين غرب إيريادور. من يومهم كانوا منعرلين في بلدهم الصغير. 
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مستدين لصغرهم من حسابات اجان والبشر» حقى ساورون» ولا أي من الحكماى إلا 
ميئراندير الذي قدم لهم دائماً النصح والاستشارة. 

بفضل حظه ويقظته کان ميئراندير أول من علم بوحود الخاتم. قبل أن يعرف ساورون يأية 
تار عه الكت كان اء ويخات: لأت قوة الشر سوق تون عطي ذا ةمه 
حكيم. مام يكن مكل كورونير الذي تمن أن يصبح طاغية وسيداً للظلام بدوره. لكن لا 
يمكن للحاعم انق شیا مسن اوو ااایة. ولا يمكن لأي حرفة أ و قوة من ألإنس 
والمجان أن تدمره. لذلك ويواسطة مساعدة دوناداين من الشمال» وضع ميثراندير مراقبة 
على أرض ييريانناث وانتظر لفترة من الوقت. لكن ساورون كانت لديه الكئير من الآذان» 
وسرعان ما مع إشاعة عن الخاتم الأوحد. الذي هو رغبته فوق كل الأشياء لذلك يعث 
نازغول لملبه. ثم أوقد الحرب وقي هذه للعركة مع ساورون أنتهى العصر القالث كما يدا. 

لكن أولفك الذين شاهدوا الأشياء التي حدئت في ذلك الوقت» من أعمال الشجاعة 
والأعاحيب. أحبروا عدها فى حكاية حرب الخاتم في مكان آخحر غير هذا الكتاب. وكيف 
اتتهى كلاه ا بالنصر وإنغاء الحرن المتوقع مذ زمن طويل. أا هنا فيسمخ لبا أن نقول 
مايلىئ. ظهر في تلك الأيام وريث إيسيلدور من الشمال. وأحذ شظايا سيف إيلينديل. 
قى أ تسيا اوی وقد الم مواقا جک ہی کے کان اہ 
آراغون بن آرائون» وهو الوريث التاسع والئلانين من السلالة الصافية لإيسيلدور. كان 
يشبه إيلينديل كشياً. أكشر من كل الذين سبقوه. كانت هناك معركة قي روهان» وخسر 
الحائن كورونيں وألقي به من أعلى أيسنغارد وانكسر. وحدلت معركة عظيمة على الحقول 
مام مديدة غوندور. ركان قائد قوات ساورون وقتها هو سيد مورغول الذي عبر إلى الظلام 
في تلاك العركة. من ثم قاد وريث إيسيلدور حيش الغخرب إلى البوابة السوداء لأرض 
ف 

وق تلك العركة الأحيرة كان ميئراندير وأيناء إيلروند» وملك روهان وسادات غوندور»؛ وولي 
عهد إيسيلدور» ومعهم دوناداين من الشمال. كانوا قد شهدوا احيرا للوت والمرعة. فكل 
شجاعتهم کانت دون حدوى لأن ساورون كان قوياً حداً. رغم ذلك وقي تلك الساعة 
حاءت إلى البرهان كلمات ميثراندير التي قالها. عن أن الساعدة ستأقي أحيراً من أيدي 
الضعفاء عددما يتعكر الحكماء. لذلك فالكتير من الأناشيد مذ ذلاك الحين كانت تمجحد 
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بيريانناث. الناس الصغار. الساكين قي سفوح التلال والروج. وهم الذين جلبوا النجاة 
لأن فرودو اللصف» كما قيل» وبناء على طلب من ميئراندير عُهد له بأن يتحمل العبء 
ينفسه. ولوحده مع ادمه فقط عبرا من خلال كل الأحطار والظلام ووصلا حيرا رغماً 
عن ساورون إلى حبل الهلاك» هناك رمى حاتم السلطة العظيم قي النار التي صنع منها. 
ودمره هناك فاستهلك شر 

عندها سقط ساورون وهزم تماما وانتهى كظل الحقد» فانهارت أيراج باراد دور وأصبحت 
حراياً» ارتعدت الكئير من الأراضى من إشاعة سقوطها. وهكذا جاء السلام ثانية» وتفتح 
ربيع حديد على الأرض. وتوج وريت إيسيلدور ملكا على غوندور وأرنور. وارتفعت قوة 
دوناداين وتجدد مجدهم. وق باحات قصور ميناس أننور أزهرت الشجرة البيضاء ثانية. لأن 
الشتلة وحدت من قبل ميئراندير قي لوج ميندولوين المرتفعة عالية بيضاء فوق مديدة 
غوندور. على الرغم من آنا مازالت تدمو هناك فمازالت الأيام القديمة غير مدسية من 
قلوب الوك . 

آرت كل هذة.الأشباخ ,القضل الأكير ان ازا كان تسب بقظة يران دير وخسن 
مشورته. وي الأيام القليلة الماضية ظهر كسيد وقور عظيم ملعف يالاأبيض» كانت تلاك 
هيئته عندما ركب إلى المعركة. لكن م يأتِ يعد وقته للمغادرة لأنه يعلم يأن لديه مهمة 
حراسة احاتم الناري الأحمر. وهو الخاتم الأول بين الكلائة التي أؤتقمن عليها كرردان سيد 
المرافئ والملاحی» ومن ثم تدازل عده إلى میئراندير لأنه يعرف من أين تى والى أين سيعود. 

قال له : حذ هذا الخاتم لك لأحل أعمالك ولأحل موك التي كانت ثقيلة. لكن كلها 
كانت حسهه» ليدعمك ويدافع عنك ضد التعب. لأن هذا هو حاتم النار. مرفقاً بطيّات 
القلوب التي أحييتها بشجاعة العام القدم الذي نى بارداً. لكن بالسبة لي» فإن قلي 
متعلق بالبحر» وأنا أقيم على الشواطى الرمادية. أحرس الرافئع حت تبحر السفيدة الأحيرة. 
غندها أكون بانتظارك. 

كانت تلاك السفينة بيضاء وقد أحذت مدة طويلة في يناءها. لمدة طويلة انتظر النهاية التي 
تکلم عدھها کیردان. ولکن عندما حدئت کل هذه الأشیاءء کان وريث إيسيلدور قد استلم 
سيادة البشر. وعبرت سيادة الغرب له. فبدا واضحاً بأن قوة الحواتم الئلائة قد انتهت 
أيضا. وأصبح عا البكر رالجان) كبيراً وطاعنا في السن» وق ذلك الوقت أبجر آحر نولدور 
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من الرافئ تاركا الأرض الوسطى إلى الأيد. وبالنهاية ركب حراس الحواتم اللالة مسافرين 
عبر البحر. وهناك في غسق الخريف أخحذ السيد إيلروند السفيدة التي جهرها كيردان وأبجر 
حارحاً من ميئلوند. فارتفع حى يدت بجار العا تحته مدحفضة ومدحنية» وم تعد ترعجهم 
رياح السماء المستديرة أيداً. فقد حملت على الأحواء العالية فوق سحب العام. وعبرت 
إلى الغرب القدم. ووصلت نماية إيلدار من القصة والأغية. 
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